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			In  januari 1945, tijdens de beruchte dodenmars  vanuit  Auschwitz, bevindt zich in  de lange stoet  uitgeputte gevangenen sergeant  Jakob Witbooi, kleinzoon  van  de Afrikaanse vrijheidsstrijder Hendrik Witbooi. Samen  met  duizenden witte,  zwarte en bruine Zuid-Afrikanen is  hij in  1942 in  Noord-Afrika  krijgsgevangen gemaakt  en naar Europa vervoerd.  Ondanks de  barre omstandig  heden  in de krijgsgevangenkampen  blijven  de  raciale verhoudingen van thuis bepalend  voor de  onderlinge verstandhouding.

			Als Jakob en  zijn vrienden eind  1944  als  dwangarbeiders bij IG Farben in  Auschwitz III  terechtkomen, begrijpt hij  dat  dit  de ultieme consequentie  van  racisme  is. Heimelijke  gesprekken met de Joodse  Amsterdammer  Wolfie Waterman  doen  hem  inzien dat  zijn  vertrouwen  in de  belofte van  Churchill  dat  meevechten  tegen  de nazi’s de gekoloniseerde soldaten  stemrecht zal  opleveren,  onterecht  is.  Het einde  van de  oorlog zal de Zuid-Afrikanen apartheid brengen.

			In  Wij  zijn de wrekers  over  dit  alles  brengt  Conny Braam op  meeslepende  wijze een  verborgen geschiedenis  met  onvergetelijke personages tot leven.
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			Voor Wolfie Kodesh, mijn  vriend, mijn  comrade

			‘Waarlijk, vriend,  het  is maar  een oud verhaal, 

			dat  mensen moeten sterven;  en  ik wil  u  een  

			ander  vertellen,  te weten, dat  zij moeten  leven.’ 

			–  William  Morris, Een droom van John  Ball
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			HOOFDSTUK  EEN

			DE VLEESPOTTEN  VAN CAIRO

			MAANDAG 15 JUNI  1942

			Jakob  Witbooi staat  nog  geduldig op  wisselgeld te  wachten  als  hij hardhandig opzij wordt geduwd.  Een groep  Britse militairen  baant zich  een  weg door  het nauwe  straatje van de  bazaar. Ze zijn duidelijk aangeschoten.  In het  voorbijgaan grist  een slungel  met korporaalsstrepen een  fles whisky  mee  uit de kraam.  Jakob ziet  het  gebeuren – vlak voor  zijn  neus,  zomaar,  achteloos en brutaal.  De  marktkramer  slaakt  een  kreet  en verliest zich  in  een stortvloed aan Arabische verwensingen. Jakob  vraagt  zich af  welk onheil  een  Egyptenaar  over  buitenlandse soldaten  kan afroepen?  Kennen  mohammedanen een  hel? Dat  moet wel.  Wat  stelt een  paradijs nou  voor zonder de dreiging van eeuwige  verdoemenis?  Het een werkt niet  zonder het  ander.  Maar deze marktkramer kan  zich  duidelijk  niet  permitteren uitsluitend  te vertrouwen  op  goddelijke  gerechtigheid. Er zijn te veel begerige ogen op  zijn koopwaar gericht. Zwakte of zelfs  het  geringste vertoon  van onverschilligheid  zal als  een uitnodiging worden opgevat. Hij  schiet  achter zijn kraam vandaan. Geschrokken steekt Jakob zijn hand in de lucht. Hé, waar  blijft mijn wisselgeld!  Een  fractie van een seconde aarzelt de man. Dat komt  hem duur te staan.  Hij  raakt  uit balans. Zijn voet haakt  achter een krat en  in  zijn val neemt hij manden vol vijgen, dadels en een bos struisvogelveren  mee. Met  zijn smetteloos  witte gewaad belandt hij in een bak vruchten. Een zwerm vliegen stuift alle kanten uit en een  vastgebonden geit  begint nijdig  te blaten. Het  levert hem  hoongelach op.  Een machteloze afgang.  Jakob  is  in  dubio. Moet hij de  man  niet te  hulp schieten? Hij is  immers  slachtoffer  van een misdrijf?  Of wordt van hem  verwacht dat hij solidair is met de  Britse wapenbroeders, ook al zijn ze nog zulke onbeschofte lummels? Op veilige  afstand is het groepje  blijven staan.  Treiterend imiteren ze  de raspende Arabische keelklanken. De whiskydief, een knul van nauwelijks twintig, steekt de fles  in de  lucht en brult: ‘Stuur  de rekening maar naar  Adolf Hitler!’ 

			Achter hen wijkt de toeloop uiteen.  Een drietal Britse officieren verschaft zich doorgang  – één hand  op de  rug, in de andere een officiersstokje stevig onder de arm geklemd.  Terloops  plukt  de langste de fles uit de geheven hand  van de korporaal, schroeft  de dop los en ruikt aan de inhoud. Zijn mondhoeken krullen naar beneden. Superieure minachting, verfijnd wapen  van de Britse  elite, tekent zijn gezicht.  Zonder  een woord  geeft hij de geopende fles terug  en  volgt de anderen. De korporaal is nu gealarmeerd. Hij neemt  een  slok en  spuugt die direct weer uit.  De fles doet de ronde in een  wassende golf van ongeloof en verontwaardiging. ‘Vuile oplichter! Smerige bedrieger!’  klinkt het. ‘Kamelenneuker!’  De koopman heeft zich al teruggetrokken in de winkel achter zijn  kraam. 

			De officieren passeren, de blik gericht  op een punt oneindig ver verwijderd  van de commotie  achter hen. Jakob en zijn metgezellen, de soldaten  Jantjie Jafta  en  Koos  Abrahams,  springen  in de houding en  salueren. Net op tijd heeft Jantjie kans gezien  de zojuist aangeschafte fles whisky achter  zijn rug  te verbergen. Zodra de  officieren zijn opgelost tussen kramen en  koopvolk draait  hij de  dop eraf en proeft.  Hij sluit zijn ogen en zucht. ‘Hoeveel  heb je  voor die troep betaald, Jakob?’ Nog  voor  Jakob kan toegeven zelfs geen wisselgeld  te hebben ontvangen,  worstelt Koos Abrahams  zich al  een weg terug naar  de  kraam.  Blazend van woede – wat denkt ie wel, die Egyptenaar!?  Dat je een uitgekookte  Kaapse jongen een loer kunt  draaien? Sodemieter op! Jou fokken bliksem! Jakob grijpt  hem  bij  zijn uniformjas. Achter de kraam staat nu een  imposante vrouw  met over elkaar geslagen armen, in de ogen een blik van gewapend beton. O  mijn god, een Afrikaanse mama  in een slecht humeur. Wegwezen. Schuin achter haar verbergt  de schaduw een mastodont, zo  te  zien haar zoon. Koos grijnst. Het is  dus een  familiebusiness:  ma zet de slappe  thee, zoon  vult de flessen, pa  verkoopt ze in  de kraam. Kijk,  zoiets kan  hij nou wel waarderen.  

			‘Kom  op Koos, laten we ons verlies  nemen,’  zegt  Jakob. ‘Waarom  een blauw oog en gekneusde  ribben riskeren? Vanaf  vier  uur wordt in iedere bar sterke  drank geschonken.  Het eerste rondje is  van mij.’ 

			Koos geeft zich  gewonnen. Iets te makkelijk,  iets te snel. Natuurlijk heeft hij  al een plan,  weet  Jakob: de fles  zal aan de eerste de beste onnozelaar  worden gesleten. Voor  de  dubbele  prijs  – uiteraard. 

			Het kost nogal moeite uit het labyrint van de  Al Mouski-bazaar te geraken. Ze dwalen rond, achtervolgd door bendes straatschoffies.  Ieder straatje vertakt zich in twee, drie  stegen,  soms niet  meer dan een donkere passage  uitlopend op een binnenplaats, dan weer een cul-de-sac vol agressieve honden. Jantjie raakt ervan overtuigd dat ze in een val zijn gelokt die ieder moment achter  hun  rug kan dichtklappen. Verdomme  Jakob, doe iets! Hij houdt een gesluierde vrouw aan. Ze  heeft  een blauwe tatoeage op haar voorhoofd en ondeugende ogen.  Zijn wanhopige blik  beantwoordt  ze met een  elegant  gebaar in  de  richting van  een straatje dat  hen uiteindelijk naar een verblindende  explosie van zonlicht, hitte en overweldigende herrie leidt.  

			Behoedzaam manoeuvreren  ze over smalle  trottoirs. Claxonnerende auto’s en  vrachtwagens met knallende uitlaten scheren  rakelings langs. Ertussendoor ratelen  trams voorbij –  van de wielen  spat een vonkenregen. Boven de straatweg hangt een damp van uitlaatgassen vermengd  met de stank van open riolen. De atmosfeer  is zo  verstikkend dat  Jakob  nauwelijks kan ademen. Maar dat schrikt hem niet af. Niets kan hem afschrikken. Zijn ontzag voor  de  belangrijkste, grootste en  meest mystieke stad  van het Afrikaanse continent is onaantastbaar. Cairo is van een nauwelijks te bevatten enormiteit. Duizend jaar oud. Dat zijn minstens tweehonderd generaties. Een miljoen inwoners. Een getal  dat zich alleen in de vorm van grassprieten of zandvlooien laat begrijpen.  Kaapstad, en  zeker Windhoek, zo lang  het middelpunt van zijn universum,  verzuipen in willekeurig welke Caïreense achterbuurt. 

			Vlak bij een treinstation komen ze langs een boekhandel. De  etalage biedt een doorkijkje  in de halfduistere winkel. Planken gevuld met  rijen in  leer  gebonden boeken reiken tot aan  het plafond – op  de  vloer hoge stapels drukwerk, torens van kennis,  oprijzend als termietenheuvels. De boekhandelaar verschijnt in  de deuropening. Met  veel egards nodigt hij  hen binnen. Jakob aarzelt; Koos en  Jantjie  willen verder. Kom op,  Jakob!  We gaan  naar de  piramides, dat hebben we afgesproken. De boekhandelaar, met  een fijne neus  voor klandizie, dringt vriendelijk aan. Hij kan de heren thee aanbieden.  Het is wel erg  heet voor sightseeing,  zo midden  op  de dag.  In de winkel is het heerlijk  koel.  Jakob raakt  door verlegenheid bevangen.  Nooit  eerder is hij in  een boekhandel geweest. In  Windhoek zou hij zelfs bij  de etalage al zijn  weggestuurd. In  Kaapstad heeft hij het niet aangedurfd. Koos ziet zijn  tweestrijd. Hij  wenkt Jantjie mee.  Zij zullen  alvast gaan uitzoeken hoe je  het snelst  bij de piramides komt. Dan kan Jakob even  rondkijken.

			Binnen raakt  Jakob  direct overweldigd. Hij  zou op  zijn knieën willen zinken  en  God  de  Vader willen danken. Elk boek  zou hij willen opnemen,  besnuffelen  en openslaan. Niet dat  hij iets durft aan  te  raken. Het is trouwens onbegonnen  werk. Honderden, misschien wel duizenden boeken staan, liggen  en leunen tegen elkaar. Jaren  zou  het gaan kosten.  Hij ziet zichzelf  al als een  hoogbejaarde man de winkel  verlaten  – de oorlog  zou zonder hem gewonnen of verloren zijn. De boekhandelaar houdt een boekwerkje voor hem op. Hij prijst  het aan als  een nuttige aanvulling op de Service Guide.  De speciale uitgave  voor de Britse Gemenebest-troepen in Egypte  steekt  uit Jakobs borstzak. ‘Onmisbare historische informatie, sir. U krijgt  het voor  een  vriendenprijsje.’  Jakob heeft  al afgerekend als zijn  aandacht wordt getrokken  door een handzame dunne atlas.  Een Rand  McNally  World Atlas. De hoeken van de omslag zijn wat kaal.  De boekhandelaar neemt ’m op en laat  met zijn duim de landkaarten langswaaieren. ‘Het is een  tweedehandsje, sir. Van de echtgenote  van een Amerikaanse diplomaat geweest. Speelschulden, begrijpt u?’ 

			Voorin staat een opdracht: For  Alice –  to find your wonderland. Love,  George. Jakob  is in  tweestrijd. Afgezien van wat vlekken  en  een enkel scheurtje is de atlas in goede staat.  Het  juiste formaat ook,  hij past precies in de grootste jaszak  van zijn  uniform. Maar zijn magere soldij staat  de  aanschaf niet toe. ‘Zonder goede  atlas is  een mens stuurloos,’  zegt de boekhandelaar en hij slaat een vertrouwelijke toon aan. ‘Zonder kun je zomaar verloren raken in deze  gevaarlijke wereld…’  

			Jakob wil niet afdingen en biedt, ter  compensatie van het  tekort, zijn  vulpen aan.  De boekhandelaar schudt zijn hoofd. Hij neemt genoegen met het beschikbare  geld en uit een  bakje op  zijn  schrijftafel  haalt hij een potloodje  tevoorschijn. Het is niet meer dan tien centimeter lang en  aan het uiteinde zit  een gummetje. ‘Hiermee kunt u in de atlas uw  reis bijhouden. Mocht u er niet langer  aan herinnerd  willen worden, dan  gumt u alles gewoon  weer  uit…’

			Koos en Jantjie staan voor de deur te wachten. De juiste  tram vinden  was minder eenvoudig dan gedacht, maar  net toen  ze wilden  opgeven  liepen ze een  behulpzame Arabier tegen het lijf.  ‘Die vent is gids  van z’n beroep.  Wat  een toeval,  niet?  Hij wil ons wel naar de piramides brengen  en een ritje op een kameel  regelen. Alles voor een  heel  redelijke prijs.’
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			In de smoorhitte  van het middaguur bekijken  ze  de piramides  van Chefren  en Mykerinos. Van een afstand zijn  ze  toch een stuk imposanter, meent  Koos. Van dichtbij  zijn ze niet meer dan een  hoop  ouwe  stenen.  Jakob wil nog graag  de necropolis  van Gizeh zien, maar de  twee mannen  hebben er genoeg van: verderop zijn de kamelen.  Er staat een lange  rij  militairen  op een ritje te wachten. Verlofgangers  zonder haast. Zuchtend sluiten ze achteraan. De gids belooft iets te regelen, een van de  kameeldrijvers is  zijn neef. Jakob ziet ervan  af. In de Kalahari sjokken die  beesten ook rond. Dezelfde lodderige blik  en idioot malende kaken. Wie wil  daar nou op rondrijden?  Thuis zou hij er niet over piekeren. Daarbij brandt  het boek  met de onmisbare  informatie in zijn  jaszak.  

			Aan de voet van de piramide  van Cheops laat  hij zich in  de schaduw van  een reusachtig  steenblok zakken. Hij trekt  zijn benen op en slaat het boek open. Het is een  antropologische  studie.  Even is hij ontmoedigd, maar het blijkt een  populaire  uitgave; de artikelen zijn  zelfs begrijpelijk voor een ongeschoolde  geest. Met zijn rug  tegen het duizenden jaren oude, door mensenhanden uitgehouwen blok leest hij over  farao’s, de vervloekte zwarte zoon van Noah en de eerste geschiedkundige aller mensen. Herodotus  heeft,  net als  de Griekse filosoof Aristoteles, uit eigen  waarneming over Egypte  en de piramides geschreven.  De  tekst  van het laatste artikel neemt Jakob mee naar huis. Hij sluit zijn ogen en vertelt  zijn  vader  wat  hij  zojuist heeft gelezen: Weet  u dada, dat ooit  de eerste  mens geboren werd uit  een Afrikaanse  Eva? Aan het begin der  tijden leefde ze  ergens tussen  Oeganda  en Congo in een met sneeuw  bedekt gebergte waarvan het  smeltwater de belangrijkste bron vormt  van de rivier  de Nijl.  Haar afstammelingen hebben zich  over  heel Afrika  verspreid en  uiteindelijk over de  hele  planeet. Ook wij, afstammelingen van de  Khoikhoi, zijn haar kinderen, net  als  de volkeren van de  farao’s… 

			Het boek is  van zijn schoot gegleden. De woestijnwind krult de bladzijden. Jantjie schudt hem bij de schouder. Hé  boetie! Wakker worden! We moeten gaan. Het  kameelritje was, na ellenlang wachten, teleurstellend kort geweest. Koos heeft de gids betaald  met de fles whisky  uit de bazaar. Ze willen er liever meteen  vandoor. Verderop, bij de  tempel van  de  Grote Sfinx, kunnen ze  zich laten  fotograferen  op een  kameel, behangen met Perzische kleden,  tegen  de achtergrond van een piramide.  Mooi idee toch? Dan  weten  ze thuis  meteen dat  ze zich  geen zorgen  hoeven te maken –  dat die oorlog best meevalt.  Jakob komt overeind. Hij vraagt zich af of zo’n foto wel een geruststelling zal zijn. Hij betwijfelt het. De ouderen in Namaqualand herinneren zich nog goed hoe ook soldaten van het  Duitse  koloniale leger zich op  kamelen lieten fotograferen. Für die Verwandter zu Hause. Daarna staken ze de dorpen in brand en vermoordden  een groot deel van de inwoners. Maar hij wil Jantjies  dag niet bederven.

			Nadat ze zich ieder afzonderlijk op een kameel hebben  laten fotograferen en één keer gezamenlijk, stelt hij voor om tot slot  de kolossale Ramses  II  te gaan  bekijken en  de graven  van de Heilige Stieren. Dat  is  dan echt het laatste. Maar  de twee  hebben een beter plan. Ze willen  naar de dierentuin. Een stel Canadezen  heeft hun bezworen dat daar dieren te bezichtigen zijn, zo eigenaardig en zeldzaam  dat  niemand ze  ooit  in het wild heeft gezien. De studio van de  fotograaf is er trouwens om de hoek. Kunnen ze de  foto’s meteen ophalen.

			Terwijl Koos en Jantjie toegang betalen voor wat wel de schuwste  dieren ter wereld moeten zijn, blijft  Jakob achter op een  bankje in een naastgelegen schaduwrijk park en begint aan  een brief die hij nog voor vertrek uit Cairo  wil posten.

			Mijn  lieve vader,  ingesloten vindt  u een foto van mijzelf voor de piramides  van Gizeh. De piramides beschrijven is onbegonnen  werk.  Als ik  weer thuis ben kunt  u  erover lezen in  een boek  dat ik hier heb aangeschaft.  De winkelier zei  dat dat me zou  interesseren. En dat klopt.  Het stemt tot nadenken. Wist  u dat veel farao’s zonen van  Cham waren en daarmee  kleinzonen van Noah? Ze hadden een donkere  huid omdat het  Afrikanen waren zoals  wij. Maar westerse historici  weigeren te geloven  dat er farao’s van Afrikaanse oorsprong waren.  Ze achten het uitgesloten  dat de monumentale  piramides door zwarten gebouwd  kunnen zijn. Sinds kort klinken er echter Afrikaanse stemmen die dat tegenspreken. Ze  stellen dat  deze Europeanen niet  willen accepteren dat zwarte Egyptenaren  niet alleen architectuur, technologie en kunst  hebben voortgebracht, maar  ook  over een eigen schrijfsysteem,  belangrijke wetenschap  en een  wijze godsdienst beschikten. Omdat de historicus Herodotus en de filosoof Aristoteles uit  eigen waarneming  hebben bericht  over  de donkere huidskleur  van  de farao’s, zijn  de  Europeanen inmiddels wel gedwongen  hun opvattingen bij te  stellen. Nu verkondigen ze dat  alle grote  presentaties  van de  Afrikaanse volkeren  te danken zijn aan  een subgroep van het Kaukasische ras – Europeanen die  ooit naar Afrika  migreerden en  alle kennis  van de beschaving op het inferieure zwarte  ras hebben overgebracht. Anders zijn de piramides  niet te verklaren… 

			Er  schuift  iemand zijn schaduw  binnen. Een bedelaar zonder benen duwt zichzelf  dichterbij.  Met  gebogen  hoofd houdt hij zijn hand op. Jakob legt zijn vulpen neer en vist wat losse munten uit zijn borstzak. 

			Voor  hij zich weer  aan zijn  brief kan  wijden, komen Koos  en  Jantjie  het park  in  lopen. Nou ja zeg, Canadezen kun je ook al niet vertrouwen.  Ze zijn in de maling genomen. Alleen wat  suffe  olifanten, een slaperige leeuw en slangen, veel slangen, niks  bijzonders. Wel  hebben  ze de  foto’s  opgehaald. Die zijn  tenminste  gelukt.  Jantjie houdt  ze op en lacht.  Kijk ons ’ns!  Knappe kerels in uniform.  Daar zullen ze thuis van opkijken. Koos tikt  op zijn  horloge: het loopt tegen vieren. ‘Schiet op,  Jakob, maak die  brief later  maar af. Zo’n kans krijgen  we nooit meer.  Jongens van het Derde Veldregiment hebben me verteld dat  het  uitgaansleven hier geweldig is.  Cairo  is  het  Parijs van  het Midden-Oosten.  Stel je voor.’ Jakob wil iets opmerken. ‘Ja ja, ik weet  het,’ zegt Koos snel. ‘Die  vergelijking slaat nergens op  zolang je niet in Parijs bent geweest.’ Jakob glimlacht. Hij steekt de  brief in zijn  borstzak. Ze  hebben  geluk. Achter op  een ezelwagen kunnen ze meeliften naar de binnenstad. 

			Een aanbevolen excursie in  de Service  Guide leidt hen langs het fameuze  Shepheard’s Hotel. De gevel  is  een fraai  voorbeeld van  de klassieke koloniale bouwstijl. Bij de ingang stappen  modieus  geklede heren en dames met  bontmantels  nonchalant over  de schouders uit peperdure  auto’s. De portiers en piccolo’s schieten dienstwillig toe. ‘Hier  op  het  terras wordt de oorlog  bedisseld,  jongens.’ Koos heeft het van een Australiër gehoord.  ‘Ambassadeurs,  Amerikaanse zakenlui, oorlogscorrespondenten, spionnen en  weet ik wat voor volk beslissen hier over ons  lot.’ Ach,  niks  dan geruchten,  meent Jakob, verhaaltjes van lui  die zelf  niet naar binnen mogen. Een  stel kruiers, diepzwarte Nubiërs, wuift  hen weg: oprotten  boys, verboden  terrein. Jan  Soldaat  is hier niet  welkom. 

			Verderop,  bij  het eveneens beroemde koffiehuis  Groppi, nemen ze  van enige afstand de  boel in ogenschouw. Er gaan wel degelijk  militairen van lagere rang naar binnen. In  ieder geval geen officieren. Als er  ook een groepje  Indiërs en Sikhs  zonder  problemen toegang krijgt, trekken ze hun uniformjas recht, slaan het stof van  de korte broek, halen hun kniekousen  op en wrijven nog  snel  een  zakdoek over hun schoenneuzen.  Ze  wagen het erop.  

			Op een binnenplaats,  in de  koele  schaduw van palmbomen, speelt een  pianist een  bekend nummer. Jakob probeert zich de titel te herinneren. Jantjie neuriet. Zijn hand tikt ritmisch tegen zijn  dijbeen. Over een dansvloer schuifelen landmachtkaki en pilotenblauw  met Europese dames – zelfs Zuid-Afrikaanse  vrouwelijke militairen in elegante, nauwsluitende uniformen met sjaaltjes  rond de hals.  Ze dragen nylons en hoge hakken. Godinnen  met glanzende kuiten en uitdagend korte kapsels.  Onaanraakbaar. Ze zweven in de  armen  van hun danspartners:  Canadezen,  Britten en Nieuw-Zeelanders met frisse  blonde  kuiven. Ze houden de jonge  vrouwen dicht tegen  zich aan,  hand rond de taille,  een licht geopende mond vlak bij  de ranke hals.  De zachte  pianoklanken ruisen als een  beek. Jakob voelt zijn  hartslag  versnellen. Zal dit beloftevolle  geschuifel leiden tot een afspraak?  Een afspraak  die  de inleiding blijkt  van  een nacht vol  intimiteit,  omhelzingen,  het zachte schuren van een lichaam tegen  het jouwe… 

			Koos  kijkt  om  zich heen en  stoot Jakob  met  zijn elleboog aan. Waar zijn  die Indiërs en  Sikhs gebleven? Hier  bij  de dansvloer  zijn  ze in ieder geval niet. Koos  draait zich al om en trekt Jantjie  met  zich mee. Kom  op, wegwezen. Zei ik het niet? We hebben hier niks te  zoeken…  
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			De  avond ervoor zijn ze met afgedekte koplampen een westelijke  buitenwijk van  Cairo binnengereden. Jakob had zijn  stofbril moeten schoonvegen voor hij  in  het bleke maanlicht  de eerste  huizen  kon  onderscheiden. Door kieren  van ramen  en deuren ontsnapten strepen licht aan de verplichte  verduistering.  Maar  pas  nadat  hij het stof uit zijn neusgaten had  gesnoten,  bereikte hem de bedwelmende geur waarover  hem  was verteld. Jasmijn  – het  parfum van de stad, zwoel van belofte. 

			Ze hadden een lange, uitputtende en niet-ongevaarlijke  reis achter de rug; vele  honderden kilometers  door kale woestijn. Hun haast  werd  bepaald  door een  dwingende  urgentie.  Al wekenlang  wordt  het garnizoen in fort Tobroek ingesloten  door het Duitse Afrikakorps. Een verlossing  is nog lang niet in zicht.  De bevelvoerende Duitse generaal Rommel heeft  de  weinig geruststellende reputatie  geniaal te  zijn –  tot dusverre is  het  tegendeel niet bewezen. In  november ’41 had Rommel de geallieerde legers  bij  Sidi Rezegh een vernietigende slag weten  toe te brengen. Tienduizenden doden. Het Zuid-Afrikaanse  leger  verloor er zijn gehele Vijfde  Infanterie  Brigade.  Met als gevolg dat de Zuid-Afrikaanse generaal-majoor Klopper gedwongen  was zich met zijn Tweede Infanterie Divisie, samen  met Britse,  Australische en Indiase troepen, terug te  trekken binnen een zwaarbewaakte verdedigingslinie  rond de  havenstad Tobroek. Op 6 juni, iets meer  dan  een week geleden, werd  de  linie  onverwachts aangevallen bij Bir Hakeim. Ditmaal waren het Vrije Fransen  en een  bataljon  Palestijnen  die slag leverden met het Duitse Afrikakorps.  Met een aan  krankzinnigheid grenzende dapperheid  verdedigden ze  de zuidelijke pijler. Vier dagen hielden ze het vol. Zelfs toen de Duitsers de stelling al binnendrongen gaven ze  niet op. Ze lieten het tot man-tegen-mangevechten komen en die zie je zelden meer in moderne oorlogen, wisten  de meer  ervaren militairen te vertellen. Maar vierentwintig  uur  later viel  Bir Hakeim alsnog, en de Vrije Fransen en Palestijnen die het overleefd hadden, trokken  zich dwars  door de  woestijn terug in de richting van Tobroek. Een paar dagen  geleden  bereikten  de  eersten Jakobs stelling. Een Senegalees, mitrailleur in het Vrije Fransen-leger en op  doortocht naar Benghazi, had hem erover  verteld. Zijn broer was voor  zijn ogen  neergeschoten. Dorpsgenoten en twee neven  waren met  bajonetten  afgeslacht. Het was de  man aan te zien dat er niet voldoende tranen in de  wereld  bestaan voor  zoveel verdriet. Jakob wist niet wat te zeggen. Hij durfde zich  niet  te wagen aan gewichtige woorden over  het heilige  doel dat werd gediend met de  offers  die de Afrikaanse broeders hadden gebracht.  Dus zweeg hij. 

			De volgende ochtend  kon niet langer worden genegeerd  dat  ook Tobroek langzaam  in een wurggreep werd genomen. Hoog  tijd  om alarm te slaan in  het geallieerde hoofdkwartier  in Cairo.  Er moest  dringend  een koerier worden gestuurd –  een ervaren koerier.

			Korporaal Moritz Rabinowitz, radio-operateur bij het Tweede Zuid-Afrikaanse Luchtafweer Regiment, had  zich al bewezen als een  betrouwbare koerier.  Zodoende twijfelde niemand aan zijn gelijk  toen  hij liet  weten deze tocht niet  zonder hulp te kunnen maken. Zonder  sergeant Jakob Witbooi van het  Cape Corps was het onverantwoord. ‘Hij is  de enige echte woestijnrat  die ik  ken, sir,’ had  hij de  zaak bepleit bij  zijn officier. ‘Geboren  en getogen in de Kalahari. Niemand  kent de dodelijke combinatie Harley Davidson en woestijnzand beter  dan hij.’  Rabinowitz durfde hoog op te geven over  Witboois kwaliteiten zonder de tocht,  tevens een begeerd uitje, voor zichzelf  in gevaar  te brengen. Het was  nu  eenmaal uitgesloten dat Witbooi  in  z’n eentje naar  Cairo  mocht. 

			Jakob had de kans met Rabinowitz  op pad te gaan met beide handen aangegrepen. Tijdens  een eerdere gezamenlijke trip was  er  een warme vriendschap  gegroeid. Omdat ook Jakob begreep,  gegeven de situatie,  welk een sterke zaak ze  hadden,  raadde hij op zijn beurt af zonder soldaat Jantjie Jafta door de  woestijn  te  trekken.  Niemand beschikte  over een beter ontwikkelde neus  voor water. Van grote afstand kon Jafta  water ruiken,  zelfs  de  geheime  en nog door niemand ontdekte  bronnen van de  bedoeïenenstammen. Jakob  kon het weten,  Jantjie was een volle neef van moederskant en daar zat die neus in  de familie. Jantjie, ook  niet  gek,  schudde direct het hoofd: op motoren door  de woestijn?  Zonder reserveonderdelen? Vergeet het maar. Onmogelijk. Alleen als je een eersteklas monteur bij je  hebt, iemand die  handig én inventief is –  bijvoorbeeld iemand als soldaat  Koos Abrahams uit Kaapstad.

			Op twee motoren, Jafta  achterop bij  Rabinowitz  en Abrahams bij  Witbooi, namen  ze  de  weg langs de kust, de  enige  nog  veilige corridor. Tenminste, als je  op  tijd  dekking zocht voor plotseling opduikende bommenwerpers.  Maar dat vormde geen  probleem.  Bij het luchtafweer  raken je oren, met de verfijning van radar,  afgesteld  op het minste gejank van die krengen. Diep gebogen over de benzinetanks, in een vloeiende lijn met de machine, lieten ze de Harley’s flink ronken. Zoveel onverwachte  vrijheid midden in  een oorlog. Ze schreeuwden hun  geluk uit. Uren achtereen raasden  ze tegen de hete wind in  langs  glooiende zandformaties, met hier en daar een kluitje verlaten lemen hutten en  wat verwaaide  forten  – alleen de  met gaten doorboorde muren stonden nog overeind.  Ongemerkt passeerden ze de grens tussen Libië en Egypte.  Na  een  halve dag  begonnen ze de oorlog al te  vergeten.  Die hoorde bij  een ander  leven.

			In de middag moesten ze aan benzine  zien  te komen. Al een paar  keer hadden  ze op enige afstand van de  weg  bedoeïenen met koopwaar  gezien.  Hun  lange zwarte  gewaden staken scherp af tegen het vaalgrijze zand. Ze  namen niet de moeite dichterbij  te  komen. Wiebelend met hun vingers wenkten ze hen.  Nee  nee, ze wilden geen geld, maar wezen  op het goedkope horloge dat Koos  speciaal voor dat doel om  zijn pols droeg. Ze zagen wel degelijk dat het  een  prul was  en eisten daarom voor een blik benzine ook de  horloges van de andere drie. Maar Moritz weigerde,  zijn horloge was een  geschenk van  zijn  vader.  Even ontstond er  pijnlijk ongemak. Zijn botte weigering werd  opgevat als een belediging. Snel  trok  Jakob de vulpen uit zijn  binnenzak en hield die vragend op. Een genereus  gebaar. Direct was er spijt. De pen  had  hem een flink deel van  zijn eerste soldij gekost.  De bedoeïen knikte goedkeurend. Maar Koos duwde Jakobs hand weg  en bood twee zilveren lepels  aan. Waar had hij die  vandaan? Alleen in de officiersmess werd met zulk  bestek gegeten.  Het zilver glansde  in  het  zonlicht.  De bedoeïen  haalde snel nog gereedschappen  en  sieraden  tevoorschijn, zo  te  zien handgemaakt van het metaal van neergestorte vliegtuigen.  Koos bedankte beleefd, geen interesse.  De bedoeïen trok de lus  van zijn hoofddoek strakker rond zijn gezicht. Zijn blik was onpeilbaar.  Wat vonden deze nomaden  ervan dat de  halve wereld hier hun oorlog kwam  uitvechten – een  oorlog waarmee zij niets te  maken hadden? Wat  vonden ze  ervan dat  deze woestijn,  waar hun families  al eeuwenlang met  hun karavanen doorheen trokken, tot  een gigantisch  slagveld werd gemaakt? Jakobs oog  viel  op  het fraai  bewerkte heft  van een  mes dat net zichtbaar was tussen de plooien van een  kaftan. Bij een  groep kamelen leunden geweren tegen  manden met dadels en vijgen. Goed geolied, klaar voor gebruik.  Hij zou  hun afkeer van westerlingen  kunnen begrijpen, hun  haat tegen  vreemde uniformen  –  zo’n uniform  als hijzelf droeg. Wat dachten  ze? Wat hebben die  drie  gekleurde mannen  met deze  oorlog te maken? Het zijn Afrikanen. Waarom dragen ze  het uniform  van hun  meesters? Hoe kon hij deze bedoeïenen uitleggen dat hij goede redenen had dit uniform te dragen? 

			Na zes uur rijden raakten ze door  oververmoeidheid  bijna van de weg.  Moritz remde  af en  wees  op een opening in de duinenrij.  Erachter lonkte het  diepe  blauw van  de Middellandse  Zee. Ze trokken de motoren  op de standaard, ontdeden  zich van hun stoffige uniformen en renden naakt en joelend over het strand de  schuimende branding in.  Moritz dook de brekende golven  in en  zwom van hen  weg tot hij een stipje was. Koos  en  Jantjie duwden elkaar stoeiend onder.  Jakob  strekte zich uit in de kabbelgolfjes  en liet het  koele zeewater over zijn benen spoelen. Er  viel een harde schittering over de zee. Met  half  dichtgeknepen ogen probeerde hij de horizon  te onderscheiden. Zat hij hier werkelijk op de grens tussen  twee continenten? Vormde  dit  strand de laatste uitloper  van  het  continent Afrika? Begon hier ergens voor zijn  voeten Europa  – het  werelddeel met  in het hart het duivelse  gezwel waarvan de  tentakels zelfs zijn  leven waren binnengedrongen, en dat  niet eens voor  de eerste keer.

			Die avond reden  ze bij maanlicht vanuit de buitenwijk door naar het centrum.  De stoffige zandstraten  veranderden in brede lanen,  omzoomd met  palmbomen.  Via de Sharia as-Suraya kwamen ze in Garden City, de rustige groene wijk  van  Cairo. Hier  was het zwaarbewaakte Britse militaire hoofdkwartier  gevestigd.  Achter  hoge afscheidingen van prikkeldraad liepen bewapende  bewakers tussen  militaire  voertuigen. Rabinowitz, met  in zijn tas  het  dringende verzoek van de Zuid-Afrikaanse generaal-majoor  Klopper, kreeg pas  na een  uitvoerige  controle toegang. Een halfuur  later kwam hij  terug met het intens verhoopte nieuws: hoe  urgent de  zaak ook was,  antwoord van de  militaire staf was niet voor  laat de volgende avond te verwachten. Dus een bezoek  aan de  piramides, bars en nachtclubs behoorde wel degelijk  tot  de mogelijkheden. 

			Moritz Rabinowitz zette zijn  drie  metgezellen af bij een logement net buiten het centrum  en reed in z’n  eentje door  naar de Joodse Club aan  de Sharia Abou  Sebaa, waar hij post uit Kaapstad en Duitsland verwachtte. Hij  zou blijven overnachten  in de club. Het eten was er uitstekend  en hij verheugde zich op een heet bad met als extra luxe een Egyptische jongen die  je rug boent.

			Het logement was overvol,  maar na een handvol toegestopte munten  bleek er toch  nog één bed beschikbaar. Het maakte niet  uit:  uitgeput deelden ze met z’n drieën  een dunne matras.  Jakob sliep onrustig, voortdurend schrok hij wakker  uit een zweterige slaap. Dan weer ratelden en stampten  troepentransporten  over  de straatstenen onder hun raam,  dan weer zaten krolse katten  elkaar achterna  over het golfplatendak, en vlak  voor  zonsopgang, net toen hij  diep was weggezakt,  riepen de minaretten  op  voor het gebed. De ene  na  de  andere, steeds luider, alsof ze elkaar wilden  overtreffen in  godsvruchtigheid.  Verstijfd klommen ze uit  bed, deelden een teil badwater, schoren  zich en  bestelden een  stevig ontbijt. Buiten verwelkomde de eeuwenoude stad hen met een  diepe geur  van houtskool en hennep, zo vertrouwd dat Jakob zich even thuis waande.  
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			Eindelijk bewijst  de Service Guide zijn  nut. Een plattegrond leidt hen via  de Engelse brug  over de Nijl naar  de Wagh El Birket, de  hoerenbuurt. De beste hoerenbuurt  ter wereld, volgens  kenners –  en kenner ben je  als je kunt vergelijken.  Toevallig is Koos  Abrahams zo’n  kenner. Kijk, hier wordt nog eens wat anders geboden dan in de havenbuurt  van Kaapstad. Deze hoeren zijn tot  alles bereid. Precies, dat is ook wat  Jantjie Jafta,  hoewel zelf geen  kenner, heeft gehoord.  In  de Birket is werkelijk  alles te krijgen: meiden en jongens, dik  en dun,  oud en  jong – waar je hartje maar naar  uitgaat, boetie. Tenminste,  dat  is  hem verteld.

			De  benauwde straatjes met  aan weerszijden huizen van twee, drie  verdiepingen  hoog liggen al in een  diepe schaduw. Alleen de bovenste etages  strijken  nog wat late zon  op.  Beneden onder  de balkons is  het leven, afgesloten  van het laatste  daglicht  als in  een  diepe spelonk.  Maar goed ook, daar bevinden zich  de smoezelige bordelen. Het wemelt er van militairen  in alle variaties  kaki;  luidruchtig en  overlopend  van hitsige  behoeftes. ‘Doe mij een lol, ga in godsnaam niet naar de  hoerenbuurt,’ had Moritz Rabinowitz gesmeekt. ‘Het is verboden terrein  voor  jullie en als iemand een  druiper oploopt, krijg ik de schuld.’  Maar  Jakob weet dat de  twee anderen niet te stuiten zijn.

			Boven  toegangsdeuren hangen vlaggen van  de nationaliteiten waarvan de klandizie op prijs gesteld wordt. Jantjie ontdekt een  bordeel waar  ook  het  Zuid-Afrikaanse  Oranje-Blanje-Bleu is opgehangen. Dwingend  advies van  Moritz: ‘Als jullie toch zo nodig  moeten, zorg  dan  ten minste dat je niet gesnapt  wordt. Geen leuker verzetje voor de  marechaussee  dan  een Cape Corpslid op heterdaad  betrappen…’

			Koos en Jantjie  drijven van hem af.  Ze  worden aangesproken  door vrouwen en meisjes.  Grijpstuiverhoeren. Er klinkt uitdagend  gesis. Jongens klampen hen aan.  Ze beloven hun zusters en  vast ook zichzelf.  De twee zetten hun borst  op. Parelhoenders in wapenrok. Kijk  ons eens: knappe  kerels  en ervaren hoerenlopers met  een flinke duit soldij op zak. Ze worden meegetroond door twee  meiden met zwartomrande gazelleogen en felrode lippen, glinsterend van de opsmuk.  Eentje draagt een wat mottige bontjas.  Jakob heeft moeite  hen  bij te benen. Maar  hij moet een  oogje in het zeil houden. Overal loeren Arabieren met rode fez en zonnebril. Ze houden de  vrouwen  nauwlettend in de gaten. Pooiers.  Maar goddank is nergens militaire politie te bekennen. Jantjie,  met een uitdagende  swing in zijn stap, laat zich lachend meevoeren door  een  vreselijk opgedirkt type.  Jakob herkent de  benauwde ondertoon  in zijn gegiechel. Verdomme,  hij is nog maar  een jongen van zeventien.  En Koos, die door  de  wol  geverfde Kapenaar,  zou als oudere man van  zesenveertig de jongen  toch in bescherming moeten nemen. Naar  hem luistert ie  wel. Maar  ze zijn het bordeel al binnengewalst. Jakob  volgt  en  raakt direct verloren  in gangetjes met  vertekenend zwoel  licht –  aan weerszijden zijn kamertjes afgesloten met muffe  gordijnen.  Zachte vrouwenhanden betasten hem in het  halfduister. Een zweem lamplicht valt over de  ranke  lijnen van haar buik en heupen. Haar vingers glijden langs zijn rug en  zoeken  zijn billen. Ze grijpt  hem stevig vast en  drukt hem tegen  haar warme verlokkelijke lichaam.  Vakkundig wordt  zijn lust opgevoerd. Alle  weerstand vloeit  uit hem weg. Ze lispelt woordjes in zijn nek.  Chéri, o mon  chéri… Dat is toch Frans? Het klinkt in  ieder  geval als Frans.  Ze laat de bandjes van haar jurk zakken. Hij ziet de  ontblote  schouder  met  een porseleinwitte huid, onberoerd door de zon. Een Europese  vrouw. Geschrokken trekt zijn  erectie zich terug. Hij  maakt zich los  en begint aan verontschuldigingen die in taalverwarring ten  onder  gaan. Hij  geeft  haar  een  paar bankbiljetten, te veel,  veel te veel. Het maakt niet uit. Wat kan zij eraan  doen? Verderop in de gang treft  hij Koos.  Hij  komt net  een kamertje uit  en knoopt zijn broek dicht.  ‘Kom, we taaien  af,  man. Straks worden we opgepakt. Ik  weet waar goeie clubs zijn!’ probeert  Jakob zijn protest op voorhand te  smoren.  ‘Waar is  Jantjie?’ In  een zijgang ontdekken ze hem. Hij vormt het middelpunt  van  een kluwen lichamen. Een  meisje houdt hem  van achteren in een houdgreep. Hoewel het ook best een  jongen  zou kunnen zijn. Ze  duwt hem tegen een uit de kluiten gewassen  vent met lipstick en lange zwarte wimpers die onmogelijk echt kunnen zijn. Jakob bedenkt  zich geen moment.  Hij stort  zich  in de kluwen  en probeert  Jantjie  los  te trekken. Maar  willige armen nemen  hem gretig op. Hij  waarschuwt: er staat marechaussee voor de deur.  Ogenblikkelijk verstrooit  de  groep zich en Jantjie  laat zich onwillig meevoeren naar buiten.  Zoals gewoonlijk neemt Koos het lacherig voor hem op. ‘Begrijp  het  dan toch,  Jakob.  Dat was  een Franse officier…  zo eentje krijgt ie nooit weer.’ 

			Jakob  breekt  het zweet uit. Blanke  hoeren,  Franse officieren met lipstick en aanplakwimpers. ‘Ja ja,  maak maar  een  geintje, straks  worden we opgepakt. Dan zitten we de rest van de  oorlog vast wegens onbetamelijk gedrag.’

			Twee straten verderop duiken ze een doodlopende steeg  in. Broederlijk urineren ze naast een groepje Canadezen. Die raden de Melody Club af.  Saaie bedoening, kom maar mee. De Tipperary Club, die is pas  echt hot.  Naast de  ingang  ligt een Australiër,  bewusteloos,  totaal bezopen. Niemand stoort zich  eraan. Ze stappen over  hem heen en glippen tussen de verduisteringsgordijnen door.  Er speelt een band. Jazz. De stemming is direct  terug, ze hebben  er zin in. Jantjie swingt naar  binnen  en  verdwijnt  in  een walm  blauwe sigarettenrook. Het stinkt er naar  zweet en pis.  De vloer kleeft en naast een  plafondlamp  zitten kogelgaten. De Canadezen zijn al aangeschoven bij landslieden. Het  is er stampvol met  verlofgangers, voornamelijk Britten, Australiërs en Nieuw-Zeelanders, als kreeften verbrand  door  de woestijnzon. Zo te zien zijn  er  geen Zuid-Afrikanen. Goddank. Koos plukt Jantjie weg  bij  een stel  jongens in snelle pakken  met brede revers en  panamahoeden.  Jakob wil dat ze bij elkaar blijven. De  beste plek is naast  de bar. Van daaruit hebben ze goed zicht op een podium. In een  van grof kippengaas gemaakte kooi speelt  een  jazzcombo. Het is  hun laatste nummer. Zodra de muzikanten hun instrumenten  bijeen hebben gepakt, doven de lichten en valt  er een broeierige stilte. Vanuit het duister klinken  de eerste zachte Arabische klanken.  Iemand fluit snerpend tussen de tanden. De zachte trommels en ijle fluiten leggen het al snel af tegen het  aanzwellende gekrijs. Nu  gaat het gebeuren. Hier zijn ze  voor  gekomen. In de kooi verschijnt een buikdanseres. De  militairen brullen  en dringen  op naar het podium. Ze  maken obscene  gebaren, laten hun  tong  rollen en beuken met  het onderlijf in het  niets. Een  Britse  tommy kotst in een  hoek, komt loeiend weer  overeind en werpt zich met gekromde vingers  tegen  het kippengaas. Hij ontneemt een  groep Nieuw-Zeelanders het zicht  en  wordt door een kiwi met  een stoel buiten westen  geslagen. 

			Koos en Jantjie  lijken enigszins geïntimideerd. Ze drinken zo snel als de barkeeper hun bierflessen wil aanreiken.  Jakob  heeft geen idee  hoe laat het  precies is. ‘Zorg  dat je op tijd  terug bent,’  had  Moritz gezegd. ‘Ná  zes uur  mogen jullie niet meer  op straat  worden gezien…’ Ze  moeten terug naar het  pension. Mogelijk  zit Moritz daar te  wachten. Wie weet zijn de plannen gewijzigd  en moeten ze  diezelfde  avond al vertrekken. Er is immers sprake  van  een noodtoestand. Tobroek  kan ieder  moment worden  ingesloten. Al  hun strijdmakkers en vrienden liggen rond het fort ingegraven te wachten tot de  vijand  oprukt. En wat doen zij? Ze staan in  een smerige club te  kijken hoe een half ontklede Arabische  vrouw in  een kooi wordt  belaagd door een  bende kwijlende honden. Soldaten in uniform. The King’s Uniform  nota  bene. Verdomme,  ze  moeten  zo snel mogelijk terug naar het pension. Misschien is het verstandig op de  terugweg  nog even langs te gaan bij de Joodse Club. Voor  alle zekerheid.  Snel slaat Jakob  zijn  brandy achterover. Dan duwen ze zich al struikelend  naar de  uitgang.  
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			Buiten  hapt  hij  naar adem  en zuigt  zijn longen vol ontnuchterende zuurstof. Er is  te  weinig straatverlichting om de gids  te  kunnen raadplegen. Ze moeten afgaan op de vage plattegrond zoals die is achtergebleven  in  zijn  hoofd. Na een  halfuur rondzwerven stuiten ze  bij puur  toeval in de Sharia Abou Sebaa op de Joodse Club. Jakob fatsoeneert zijn uniform, tikt zichzelf een paar keer hard  op de wangen en gaat in z’n eentje  naar  binnen.  

			In een huiselijke kamer hangen militairen  ontspannen onderuit in  fauteuils. Ze  praten  en lezen of buigen zich over zijtafeltjes  en schrijven brieven. In  een hoek pingelt iemand verveeld op een  piano. Geen Moritz. Hij vraagt rond, niemand  weet iets.  Er  komen hier zoveel militairen langs.  In een  aangrenzende kamer  staat een pingpongtafel. Er klinkt een woedende kreet. Een  luitenant is  zojuist vernederend ingemaakt door een maat.  Humeurig  schudt hij zijn  hoofd. Rabinowitz? Zuid-Afrikaan? Ken ik niet. Maar een receptionist achter de balie herinnert zich  de korporaal  wel degelijk. Hij heeft in de  club overnacht. Of hij  nog terugkomt of al  is  vertrokken, weet de man niet.  Zijn  dienst is  net begonnen.

			Voor  de deur vindt Jakob de  twee anderen zittend op de rand van het trottoir,  uitgeblust en aangeschoten. Nijdig bovendien  omdat  op zijn aanraden  de Harley’s  zijn achtergebleven bij het  pension. Ook hijzelf wordt overvallen  door een loden vermoeidheid. Jantjie  strijkt wat lucifers af  boven  de  plattegrond. Misschien nog  snel even binnenwippen bij de  Springbok Club  in  de  Sharia  Adly Pasha, dat ligt  toch op de  terugweg. Best mogelijk dat Moritz daar  uithangt.  De Service Guide beveelt de  club van harte aan. De sfeervolle ruimtes bieden gezelligheid en vele faciliteiten. Alle Zuid-Afrikaanse militairen,  mannen  en vrouwen,  zijn er  welkom.  Ja, goede  kans dat Moritz daar zit.

			Zodra ze de hoek van  de Sharia Adly Pasha omslaan vangen  ze al vertrouwde kreten in Afrikaans op en wat gesmoord  gezang. Voor de club  hangen soldaten  rond en  in de deuropening staan twee onderofficieren en  een  officier,  keuvelend, whiskyglazen in  de hand. Ze  maken een  verveelde  indruk. Jakob loopt naar hen toe. Ze  blokkeren  de toegang. Hij  wacht tot er  een  stilte valt, zodat hij naar  Moritz kan  vragen. Maar ze  onderbreken hun kabbelende gesprek  niet.  Ze gunnen hem  zelfs geen blik.  Beter binnen gaan vragen, daar is  de kans groter. Met een uitgestoken  hand geeft hij beleefd  aan te willen passeren. 

			‘Hé! Waar gaan we naartoe?!’ vraagt  een van  de  onderofficieren. 

			Jakob  haalt diep adem. Is de dag  tot dan toe  vervuld geweest van nieuwe indrukken – deze houding,  die oogopslag  en  vooral de gebiedende toon zijn  pijnlijk bekend. Hij  verbijt zich,  gaat in de houding  staan, salueert en vraagt beleefd toestemming naar binnen te mogen gaan. 

			‘Flikker op! Deze club is verboden voor niet-Europeanen!’ roept de andere onderofficier. Hij waggelt en raakt een  moment uit zijn evenwicht.

			‘Maar  ik zoek iemand, het is nogal urgent.’ Jakob  kijkt geïrriteerd over  zijn  schouder.  Koos en  Jantjie duwen ongeduldig  in zijn rug.  Hij ziet  dat ook de soldaten achter  hen dichterbij komen.  Tuk op een verzetje.  Het zal wel een  saaie avond zijn  geweest. 

			‘Rustig aan, rustig aan…’ zegt hij bezwerend tegen zowel de  officieren als de  soldaten. ‘Ik wil alleen  maar weten of korporaal Rabinowitz van de  Tweede Luchtafweer Brigade in de club is.’

			De boomlange, stevig gebouwde officier  heeft zich tot  nu toe afzijdig gehouden, maar  deze  opmerking werkt  op  zijn lachspieren. ‘Aha!  Kijk ’ns an, meneer is  op  zoek naar zijn smouzenvriendje!’ Hij kijkt  om zich heen. Ook  al  spreekt hij Engels,  zijn zware accent verraadt een Afrikaner,  een  Boer.  De twee anderen zijn Engelstalige  Zuid-Afrikanen,  rooinekken.  Er  wordt  wat gegrinnikt. De Boer heeft duidelijk op meer bijval gerekend. 

			Jakob neemt de gewenste onderdanige houding  aan.  ‘Ik ben  zijn chauffeur en ik  moet hem dringend spreken.’  

			‘Ik  moet  hem  dringend  spreken, master!’ schreeuwt de Boer.

			Jakob haalt diep adem. ‘Ik moet hem dringend spreken, sir!’ 

			Er valt een stilte. Alle toehoorders zijn het  zich bewust. In het leger  is master  geen aanspreektitel voor een meerdere.  Jakob kan zich wel  voor  zijn kop slaan. Hiervoor zal  hij boeten, zwaar boeten. In zijn drang correct  te  zijn, heeft hij de  Boer  te kijk gezet als een  achterlijke plattelander. Alleen zwarte  landarbeiders spreken  de baas aan met master. De nekspieren  van de Boer zwellen op. Een blazende pofadder. Dat is  uitkijken  geblazen, nu wordt hij gevaarlijk. ‘Wat hebben jullie  op dit uur  op straat te  zoeken? Waar zijn  jullie geweest?!’

			‘Bij de  hoeren, sir!’  Jantjie  zet een  stap naar voren en  salueert. Jakob  slikt en sluit even zijn  ogen. Mijn god,  wat  is dit? Dronken onbezonnenheid  of heeft  de jongen een  aanval van totale zwakzinnigheid?

			De Boer staart hem met open mond aan. Er wordt besmuikt  gelachen.

			‘We waren bang dat  we  het anders met  elkaar zouden  gaan doen, sir!’ schiet Koos met dubbele  tong  zijn vriend te hulp. Nou  ja, daar heeft ie  een punt. Dat is wel degelijk het  meest  gebruikte excuus voor bordeelbezoek.

			‘Hopelijk  zijn  jullie wel  naar kafferhoeren gegaan!’ De Boer heeft zich hersteld.

			‘We zijn  geen kaffers,  master,’ zegt Jakob ingehouden maar  toch duidelijk verstaanbaar. Het is doodstil, niemand wil iets  missen.

			‘Fok!  Waar zijn jullie dan  geweest? Hebben ze hier ook al hottentotten  temeiers?!’ Uitdagend kijkt de Boer om zich heen. Het  moge duidelijk zijn dat hij  niet  alleen een scherp oog  voor ras  heeft, maar  ook een toffe kerel is  met  een goed gevoel voor  humor. Nu oogst hij  wel  degelijk luide bijval. Hij grijnst.  Als een  tweederangsvariétéartiest  neemt  hij zijn succesje in ontvangst.  

			Dan ineens,  zonder enige  waarschuwing, schiet er een  schim langs  Jakob naar voren. Koos beukt zijn vuist vol in  de maag van de Boer – met nauwelijks waarneembaar effect.  De man fronst alleen  verbaasd zijn wenkbrauwen.  Die kerel is opgegroeid met vuistgevechten. Zijn maag is van  staal. Nog voor Jakob zich kan afvragen  waarom Koos zo’n  rampzalig verkeerde inschatting heeft  gemaakt,  stormt ook Jantjie met geklauwde  handen en het hoofd  als rammei op de Boer af. De  tengere jongen  reikt niet eens  tot halverwege diens borst.  Maar dat blijkt zo zijn voordeel  te hebben: hij treft hem keihard in het kruis. En daar is de Boer kwetsbaar als iedere man. Hij  stoot een  oerbrul uit  en met afgesneden adem krimpt hij  ineen. De soldaten  op straat zijn er iets te makkelijk  van uitgegaan dat hun officier het wel  alleen  afkon.  Maar  dit  is natuurlijk veel leuker.  Het  is  weer als thuis. Ze schieten hun  peuken  tussen de vingers weg en snellen gretig te hulp. Tijd om  die fokken hotnots een  lesje te leren. Want laten we eerlijk zijn, het  is  toch godver  een  schande dat die bastaards,  dat stelletje  bavianen, in  hetzelfde  uniform  mogen  rondlopen  als  zij! 

			Jakob is altijd al een  middelmatige vechter geweest en  de  drank in zijn lijf  helpt bepaald niet. Met wat schoppen en  trappen weet hij een tweetal aanvallers enige tijd op  afstand te  houden.  Geen  grote prestatie: dankzij de alcohol worden er  door  beide  partijen voornamelijk  schijngevechten gevoerd.  Nog wel. De adrenaline  zal snel een ontnuchterend effect hebben. En dan  zullen er rake klappen vallen. De  kans dat dit vreedzaam beëindigd  kan  worden is nul. Het zal uitgevochten moeten worden, er  zal  bloed  moeten  vloeien.  Dat het  negen tegen drie  is,  lijkt  niemand te  deren. Als een straathond,  tuk  op het  bijten  in  kuiten, valt Jantjie Jafta uitsluitend  en  trefzeker onder de gordel aan, terwijl  Koos Abrahams, een zeer ervaren vechtersbaas, bij voorkeur naar strategisch gunstige posities  zoekt zodat  hij  met één uithaal maximale schade kan  aanrichten.  

			Jakobs blik valt  op Abrahams’ rechterhand. Een doffe glans verraadt  het lemmet van een mes.  O nee, dit kan  de knokpartij een geheel andere dimensie geven. Jakob ontwijkt een aanvaller, deelt  een fikse trap uit en weet met een  onverwachtse beweging  Koos het  mes uit  de hand te slaan. Met een tik valt het tegen de  grond. Snel  zet hij zijn voet erbovenop. Koos werpt hem een verwijtende  blik toe.  Maar hij wordt  al afgeleid,  iemand  springt hem  op de rug. 

			Er zijn inmiddels  flink wat toeschouwers. De club is leeggestroomd. Schaakpartijen zijn  onderbroken en tafeltenniswedstrijden  stilgelegd. Iedereen is opgetogen  over het onverwachte spektakel. Er worden  geen weddenschappen  afgesloten,  de uitkomst is  té voorspelbaar. Een enkeling meent toch de verliezers te  moeten aanmoedigen. ‘Zet ’m  op, hotnots!’ gilt een hoge stem. In  de deuropening zijn een paar vrouwelijke militairen verschenen. Verpleegsters. ‘Doe iets!’  probeert Jakob  in  de richting van de vrouwen.  Hij zoekt dekking  bij wat omstanders. ‘We zijn toch  allemaal Springbokken!’ Er barst hoongelach  los. ‘Dat zou je wel  willen, hè!’ roept  de hoge stem. Ze steekt een sigaret tussen haar getuite lippen en een onderofficier houdt  er  een aansteker  bij.  

			Jakobs voornaamste  zorg betreft het mes  en  al bukkend ziet  hij kans het nog verder  bij  Koos en Jantjie vandaan  te trappen. Nu kan het van iedereen zijn. Opgelucht  komt hij overeind en ziet  nog net hoe  de  Boer, erop  uit  zijn  gekneusde ballen  te revancheren, met een  volle rechtse uithaalt.  Dat hij op  zijn linkerwenkbrauw wordt getroffen voelt hij al  niet meer. Een eeuwigheid tolt hij rond in  een muisstille  cocon  en zijgt dan langzaam  door zijn knieën  naar de grond,  waar zijn ribben  en buik prooi zijn voor  de legerkisten van  de vechtende  partijen. 

			Hoelang Koos en Jantjie het hebben volgehouden weet hij niet. Hij bespeurt hun  aanwezigheid pas weer als  ze hem onder zijn oksels vastgrijpen  en wegslepen van het strijdtoneel. 
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			Het eerste ochtendlicht wringt  al langs de  verduistering als er  hard  en aanhoudend wordt  geklopt. Jakob weet zijn linkeroog tot een  spleetje te openen.  Hij ligt dwars over de dunne matras in  de  pensionkamer. Jantjie, die merkwaardig genoeg ongedeerd uit de strijd is gekomen, heeft op de vloer geslapen. Hij opent de deur. Moritz Rabinowitz blijft bij de drempel staan en  zucht diep. ‘Mijn god, wat  hebben jullie uitgevreten?’

			‘We hebben jou gezocht in de Springbok  Club…’  Koos  tast over  zijn  borstkas en probeert te  achterhalen of er twee of drie ribben  gekneusd zijn. De knokkels van zijn rechterhand zijn ontveld. Moritz grinnikt. Dan pas  ziet hij Jakob. ‘Goddomme… Witbooi, welke  klootzak heeft jou zo toegetakeld?’

			Moeizaam  rolt  Jakob op zijn  zij, komt kreunend  overeind en strompelt naar een kleine spiegel  bij  de wasbak. Zijn rechteroog zit dicht en  zijn kaak eronder  is zo gezwollen dat  zijn  gezicht vreemd scheeftrekt.

			‘Sorry jongens, geen tijd om  bij een dokter langs te gaan. We moeten  zo snel mogelijk vertrekken…’ Moritz  helpt Jakob zijn spullen te pakken. ‘Ik  heb antwoord van het  hoofdkwartier.’

			Jakob tast over  zijn borstzakken. Beide zijn leeg.  Tijdens de vechtpartij is hij zowel de gids  als het  tweedehandsboekje  over de  farao’s kwijtgeraakt.  Snel voelt hij in  zijn broekzak…  ook de brief aan zijn vader is  verdwenen.  Verslagen leunt hij  tegen de wastafel.

			Moritz houdt de  Rand McNally World Atlas op. ‘Zoek  je dit? Het lag  buiten. Zal  uit  je jaszak  zijn gevallen.’  Hij loopt al  naar de deur. ‘Schiet op, jongens! We  moeten  van de  kustweg af  zijn  voordat  die te onveilig wordt.’

			Het is  uitgesloten dat Jakob zelf kan  rijden.  Hij moet  achterop bij Moritz.  Koos klaagt wel over zijn gekneusde lijf maar hij heeft voldoende zicht en  Jantjie heeft geen ervaring  met motorrijden. Terwijl de Harley’s pruttelend aan de praat  worden getrapt,  spuugt  Jakob moeizaam in zijn stofbril  en zet ’m voorzichtig op zijn gezicht. 

			Zonder zich  veel rust te gunnen steken  ze ten zuidwesten van Alexandrië door naar de kustweg. In  het  weerkaatsend licht  van  zoutpannen en trillende  hittesluiers vervaagt het kaarsrechte asfaltdek. Het enige wat  Jakob waarneemt zijn de  contouren  van simpele graven: een hoopje stenen of  een  in de  grond gestoken geweer met  een helm erop.  Helmen  zoals gedragen door  Britse en Gemenebesttroepen.  Tientallen, vele tientallen.

			Ter  hoogte van de nederzetting El Alamein  worden ze van  de  weg  gedrukt  door een  colonne tanks  en trucks vol Britse soldaten die net als zij in  de  richting  van Tobroek rijden. ‘Er is  nog maar één kleine corridor open. Bij  Bardia,  daar moeten jullie doorheen!’ roept  een  korporaal vanuit  een  laadbak.  Hij steekt zijn duim op. ‘Churchill heeft een overwinning  nodig, mannen!’  schreeuwt hij. ‘Anders gaan die klote Amerikanen met de eer strijken!’ Ze geven nog  eens extra gas.  Mocht de verdedigingslinie rond fort Tobroek worden afgesloten, dan  zullen ze hopeloos  vast komen te zitten en zullen de  instructies van  het  hoofdkwartier generaal Klopper niet op tijd bereiken. 

			In  de  buurt  van  Sidi Rezeq, nog maar  een klein uur te gaan  vanwaar  de Tweede  Zuid-Afrikaanse Infanterie Divisie ligt ingegraven,  horen ze in de  verte gerommel en  scherpe fluittonen. ‘Godver, ze zullen  toch niet  zonder ons begonnen  zijn?!’  schreeuwt Moritz over zijn schouder.  Jakob ervaart een vreemde  sensatie:  hij krijgt plotseling haast,  erge  haast.  Hier heeft hij  maanden naar uitgezien.  Nu  kan hij zich bewijzen. Er trekt een  siddering  door zijn lichaam. Een  felle  pijnscheut herinnert  hem eraan dat hij zijn eerste gevecht in Noord-Afrika al achter de rug  heeft –  bont en blauw geslagen – en zijn  oorlog moet nog  beginnen.

		


		
			-

			HOOFDSTUK TWEE

			HET IS DE LAFFE  DIKZAK ZELF…

			ZATERDAG 20 JUNI 1942

			De oorlog  dient zich aan als een oudtestamentische plaag.  Met  aanzwellend gezoem  nadert een enorme zwerm  insecten. De verslindende  kaken van miljoenen sprinkhanen  zullen  alles  van waarde vernietigen. Er zal niets  dan honger en ellende zijn.  Jakob schrikt wakker. Overal  in de afweernesten  springen manschappen overeind.  Er  is verwarring. Wat is dat voor  geluid? Uit welke richting komt het? Tijd voor  oriëntatie is er niet. In  het zuidoosten barst de ochtendnevel  al open. Uit de heiigheid  duiken  zwarte  stippen op,  met vele tientallen tegelijk.  Jakob schreeuwt.  Zijn luchtafweergeschut  staat verkeerd opgesteld. Tom Draghoender,  Klaas Kooper  en Jantjie Jafta zetten  zich  schrap  in het zand. Met gezamenlijke  krachtsinspanning  wordt de zware Bofors gedraaid. Snel neemt Jakob plaats achter het  geschut,  houdt zijn  adem in en verfijnt  de  afstelling. Onder dekking van verblindend  morgenrood  laten  de  Junkers zich van  zo’n driehonderd  meter, met perfect uitgevoerde  manoeuvres, in een steile duikvlucht uit  de  lucht vallen. De eerste bommenwerpers razen al in  een rechte lijn op de stelling af.  Jakobs ziet  ze  naderen. Zijn blik is  wazig. Een enkele zwarte  vlek maakt zich uit een grijze massa los en nadert  met onheilspellende snelheid. Op het  laagst mogelijke punt zal hij  zijn dodelijke lading laten  vallen. Jakob  vuurt, maar weet dat dit toestel ongehinderd kan overvliegen. De  grond  dreunt en beeft.  De schokken van  de bominslagen  trillen na in  zijn lichaam. Stellingen achter hem  hebben de volle  lading  gekregen. Er  klinkt gesmoord  gekerm,  maar zijn  waakzame  oren spitsen zich  op dof gebulder in de verte. Ook over land  is de aanval  ingezet.

			Aan weerszijden van hem, in ondiepe kuilen waar de rest  van de luchtafweerbatterij zit  ingegraven, zijn ze nog druk  bezig  het geschut te  draaien. Verdomme, wie heeft  die stomme inschattingsfout gemaakt? Daar zitten ze nu, open en bloot in de kale woestijnvlakte. Schietschijven voor  de  Luftwaffe. Verderop schakelen bommen het ene na het andere nest uit.  Verdoofd door de herrie  schreeuwt hij naar Koos Abrahams  en Jantjie Jafta en wenkt driftig. Bukkend  dragen ze extra granaten aan  en trekken zich weer  terug.  Jakob heeft zwaar de pest in. Hij had  deze Junker niet  mogen missen. Maar  zijn zicht is nog erg beperkt. Met het  rechteroog  ziet hij vrijwel niets. De zwelling is nauwelijks geslonken en zelfs het linkeroog  is  wat troebel. Maar zijn gehoor compenseert het mankement  steeds beter. Achter  zijn  rug  maakt de  gemiste  Junker een draai en keert  met een ruime bocht uit het noordwesten  terug. Opnieuw  wendt Jakob, met hulp  van zijn  mannen, razendsnel de geschutsloop. De  bommenwerper duikt recht  op hem af. Die klootzak  is  uit op  hém. ‘Kom maar!  Kom maar!…’  daagt hij  hem schreeuwend uit. De Junker nadert.  Een jankend crescendo  snijdt door zijn gehoorgang. Even houdt het  toestel in. De zwarte kruizen op  de  vleugels zijn duidelijk zichtbaar. De machinegeweren  aan boord ratelen al en trekken diepe sporen in het woestijnzand. Jakob vuurt. Deze keer mist  hij niet. Een  voltreffer. Stuurloos gaat de bommenwerper achter hem met een spiraal neer  en barst in een vuurzee uiteen. 

			Vanuit een eindeloze tunnel reist gejuich van zijn mannen naar hem toe.  Jakob buigt weg  van  het hete geschut. Hij wrijft over zijn oren en  gezwollen kaak.  Rond zijn mond kleeft een dikke laag stof, tussen zijn tanden knarst zand.  Even  sluit hij zijn  linkeroog, pijnlijk  van stof en ziltig zweet. 

			Hij heeft geen parachutes zien neerkomen. De piloot en bemanning moeten  levend  verbrand zijn. Mannen als  hijzelf. Ongetwijfeld  jong,  met een geliefde  thuis, misschien wel kleine kinderen  en nog in leven zijnde ouders. O  God de Vader in de  hemel, wees mij genadig. Niet aan denken. Doe wat je  je  hebt voorgenomen.  Het was de baas  van de Luftwaffe zelf die in de  cockpit zat.  Hoe  vaak heb je  thuis in het kantoor  van Frits Gerdes  niet naar  dat pafferige smoelwerk  aan de muur staan kijken, verlangend naar een kans als deze. Ja, ja,  het  is de laffe dikzak Hermann Göring zelf die daar, dankzij  jouw feilloze  schot, tot as is verbrand.
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			Nadat de schriftelijke instructies uit  Cairo bij de  militaire staf van generaal Klopper waren afgeleverd,  waren ze direct teruggekeerd naar  de ingegraven stellingen  van  hun eenheid.  Ze troffen er hun makkers aan,  ontspannen kaartend en  rokend  in de  schaduw  van hun tenten. Commandant Adriaan Steenkamp stond hen op  te wachten. ‘Waar  hebben jullie verdomme  zo  lang  uitgehangen? Waar is  de fles  whisky die ik heb besteld?’ Argwanend bestudeerde hij Jakobs dichtgeslagen oog  en gezwollen  kaak. Hij vond de  verklaring van  Rabinowitz niet  erg geloofwaardig. Een vechtpartij met Egyptische jongens  die de Harley’s wilden stelen? Arabieren zijn uit op kamelen, niet  op motoren.  ‘Heb je  ooit  een Arabier op een motor  gezien?’ 

			‘Nee, sir, daar zijn ze te stom voor,’  antwoordde Moritz routineus. 

			‘En  jij  bent er zonder één schrammetje van  afgekomen?’  Steenkamp werd steeds achterdochtiger. 

			Moritz sprong in de houding. ‘Sergeant Witbooi en de  soldaten Abrahams  en Jafta  hebben mij en  het legermaterieel buitengewoon dapper  verdedigd, sir! Ik wil hen dan ook voordragen voor een eervolle  vermelding!’

			‘Ben je  helemaal  belazerd, Rabinowitz!  Ga  godver  aan  je werk!’

			Glimlachend had Moritz weer  plaatsgenomen bij  zijn  radioapparatuur  in  de loopgraaf. 

			Dat was  gisteren, eind van de dag. Een mensenleven  geleden. Niemand hield er  rekening mee dat de Duitsers zó snel, nog geen twaalf uur  later,  bij opgaande zon zouden  aanvallen. En dan ook nog vanuit onverwachte hoek.  De geallieerde legerleiding  had volledig ingezet op een  offensief vanuit  het noordwesten met als gevolg dat, dankzij dit  briljante  strategische  inzicht, de gehele Zesde Infanterie Brigade  verkeerd stond opgesteld: met de  rug  naar het Afrikakorps dat vanuit  Bardia in  het zuidoosten aanviel.

			Na de  eerste  aanvalsgolf  maakt Jakob de  balans  op. Hun  opdracht  luidt te  verhinderen dat de benzineopslagplaatsen bij Tobroek de lucht in  gaan.  Tot dusver heeft  hij een meer  dan redelijk aandeel geleverd. Hij heeft er zes uit de lucht  gehaald. Tegelijkertijd beseft hij  dat aan  dit  succes  een schaduwkant moet kleven. Het zal  niet  ongestraft blijven.  Willen de  Duitsers  de belangrijke havenstad in handen krijgen,  dan  zal vanaf  nu het uitschakelen van de effectieve luchtafweer prioriteit krijgen. Een  ervaren officier heeft hem gewaarschuwd. Ze zullen brandbommen afwerpen zodat het woestijnzand ontvlamt en alles erop  verschroeit: mannen en  materieel.

			Jantjie Jafta heeft al op een  kwartier gaans positie ingenomen, samen met de soldaten Tom Draghoender, Klaas  Kooper en Andries Windstaan. Geboren en getogen in de Kalahari  kennen  deze jongens de vertekenende kracht  van hitte  en stof in kale woestijnvlaktes. Jakob weet dat  ze nu dicht  bijeenstaan  en  afwachten. Door zijn verrekijker speurt hij langs het lichte  wolkendek. Na een halfuur maakt zich  aan  de horizon  een  verkenningsvliegtuig  los. Wachten jongens,  wachten… En ja, nú: het toestel is voldoende genaderd.  Ze breken los en stuiven als een kluit verschrikte  kippen uiteen – stampend, schurend en slepend  met hun zware soldatenkisten.  Jakob ziet de zandhoos zacht wiegen op de woestijnwind.  Het verkenningsvliegtuig keert al. De  piloot weet genoeg.  Nu  kan  er rustig worden  afgewacht tot Görings vliegende circus  de brandbommen aan de kale  woestijngrond zal verspillen. 

			De groep keert  terug. Hun  gezichten  onherkenbaar. De hard  geworden  stofmaskers breken  pas als ze zich  lacherig melden. Jantjie Jafta klopt het zand uit zijn haar  en pakt ook  een  kijker. Ze wachten. Er nadert een flinke groep vliegtuigen. Hij vloekt. Alleen  een  paar logge Italiaanse bommenwerpers laten zich misleiden  en wijzigen hun koers richting stuifwolken. De Duitse Stuka’s koersen weer loodrecht in de richting  van hun stellingen. Deze keer  is hun aantal onafzienbaar. Meer dan zestig, tachtig  of  zelfs honderd?  Beladen  met hoeveel bommen? Is dit de grote massale aanval? Net op tijd zit  Jakob weer achter  de Bofors. Gillend  en krijsend duiken de  Stuka’s  en  Messerschmitts op de luchtafweernesten af. Bommen en mitrailleurvuur splijten de woestijngrond.  Een inferno.  Jakobs bloed  gutst door zijn  aderen. Hij vuurt  non-stop. Zijn oren suizen. Hij schreeuwt.  Zijn mond  is  kurkdroog. Andries  Windstaan reikt  hem  steeds nieuwe granaten aan. Uit  doodsangst heeft  de jongen in  zijn  broek  gepist. De donkere vlek in  de korte broek maakt  Jakob woedend,  ziedend, buiten zichzelf  van razernij.  Tegen de  tijd dat de  beschamende vlek is opgedroogd, heeft hij er  een flink aantal neergehaald. De dampende  hitte  van  het geschut verschroeit bijna  zijn huid. Rondom beukt het bombardement er nog op los. Vanuit een ooghoek ziet  hij  hoe uit de kuil naast hem  kanonnier Thomas Stuurman door brancardiers  wordt  weggedragen. Stuurman komt uit Mariental. Het had Jakob  moeite gekost  hem  ervan  te  overtuigen als  vrijwilliger  dienst te nemen. Nu is hij  door scherven in  zijn gezicht  getroffen.  

			Er komt een  officier aanrennen. Boven hem  scheert een  Messerschmitt over, in het verlengde  van de  staart een zwarte  pluim. Met open mond blijft hij staan kijken  tot het toestel honderden meters verderop met zijn  eigen  schaduw samenkomt en explodeert.  

			‘Witbooi! Hoeveel heb je er uit de  lucht gehaald?’ schreeuwt hij vlak  naast Jakobs oor.

			‘Deze meegerekend, sir?!’

			‘Ja, natuurlijk!’

			‘Twaalf,  sir! En zo’n vijftien zwaar beschadigd.’

			De officier, een roodharige Transvaler, staart  hem  opgetogen aan. ‘En dat  met  één oog, goddomme! Je bent een fokken held, man! Ik  zal zorgen dat je een medaille krijgt!’ brult  hij uitzinnig. Hij rent weg. Dertig meter verderop wordt hij  dodelijk  getroffen. Het is  volkomen onbegrijpelijk  waar de kogel  opeens vandaan komt. 

			Jakob buigt zich weer naar het  geschut en zet zich  schrap. Driftig wenkt hij naar  achteren. Koos Abrahams staat al naast hem. Zijn mond beweegt, zijn tanden  zijn zichtbaar.  Tot drie keer toe moet Koos het herhalen: ‘Geen munitie meer!’ Vragend steekt  Jakob zijn  handen in  de  lucht. Ook  aan weerszijden van zijn kuil staan  ze stomverbaasd  om zich  heen te kijken.  
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			De eerste  tien minuten zijn verwarrend en frustrerend. Elke vezel in  hun  lijf, elke cel van  hun brein, hun hele wezen is  ingesteld  op vechten. Nu moeten ze machteloos toezien hoe de Duitse bommenwerpers vrij  baan hebben naar Tobroek. Dit is niet  minder dan een castratie.  Het is  een totale afgang. De piloten in  hun  cockpit lachen zich wild. Kijk die imbecielen daarbeneden. Zitten  in  het heetst van  de strijd zonder munitie. Wat  een  heerlijke  vijand!  

			De  wind wakkert aan en  de  lucht verdikt zich.  Jakob proeft  zand. Hij roept en wijst naar het  materieel. Het  afweergeschut moet  vrij blijven van stof. Anders werkt  het straks  niet meer. Al snel is er  niets anders dan het razen  van de  wind en het klapperen van tentdoek  waarmee overal  het geschut is afgedekt. De vliegroutes zijn verlegd. De windhoos is hen te hulp geschoten. 

			In de nesten  groeit teleurstelling  en  twijfel. Niemand weet wanneer de wind zal gaan  luwen. Niemand weet  wanneer de bommenwerpers zullen  terugkeren.  Het is onduidelijk wat er een paar kilometer  verderop gebeurt. Ze zijn afgesloten van de rest  van de troepen.  Misschien is hun  stelling wel verloren verklaard? Tegen vier uur in de  middag verdraagt  Jakob  de onzekerheid niet langer,  verlaat de kuil en rent naar de loopgraaf  met de radiopost van Moritz Rabinowitz. 

			‘Wanneer komt er  eindelijk nieuwe munitie?’

			Moritz verschuift zijn koptelefoon  en  maakt zijn rechteroor vrij. Hij  haalt zijn schouders op. Weet hij veel.  Verderop in de woestijn zijn  zware gevechten gaande. Twee compagnieën Duitse infanterie hebben in  het  zuidoosten de Gazala-verdedigingslinie aangevallen. Precies daar waar  een regiment Indiërs zit. Samen met Gurkha’s hebben ze de  tegenaanval  ingezet. Gurkha’s  hè. Jakob voelt een vreemde  trots. Waarom weet hij niet. Hij heeft nooit een  Nepalese Gurkha ontmoet. Hij kent alleen hun reputatie. Ze zijn voor  niets en  niemand  bang. Als  ze hun messen  trekken,  moet er eerst  bloed vloeien voordat die weer opgeborgen worden. Onlangs zouden Gurkha’s na een  gewonnen  slag afgehakte hoofden  van  Duitsers op  palen  hebben achtergelaten  ter begroeting  van hun kameraden. Ongetwijfeld geromantiseerde  sensatie van  Britse  soldaten  met hun eeuwige  vrees  voor de nobele maar o zo wrede wilde. Zoiets als  blanke Zuid-Afrikanen  ten opzichte  van Zoeloes  koesteren. 

			‘Vier  uur geleden konden ze  hun  stellingen niet langer houden.’  Moritz blijft met één oor luisteren naar  zijn radio. Het Tweede Transvaal Scottish Regiment heeft nog een  bajonetaanval uitgevoerd,  aangevoerd door  hun doedelzakspeler.  ‘Die is  als eerste omgekomen,’ meldt Moritz zonder  een  spoor  van  ironie.  ‘Stel je voor, die  stakkers kregen meer dan zestig zware  kanonnen tegen.  Duitse tanks hebben alles op hun pad weggevaagd. Het  ligt  er bezaaid  met doden en gewonden…’

			Commandant Steenkamp voegt zich bij hen. Zijn ogen zijn rood doorlopen. ‘Wat  is  er verdomme aan de hand?!’ schreeuwt  hij en hij wijst naar de afweernesten. De kanonniers  zitten er  demonstratief met de armen over elkaar. ‘Als jullie godver  die fokken nazi’s  niet uit de  lucht halen, spreken we morgen allemaal Duits!’ Het klinkt niet erg  overtuigend, iemand  heeft Steenkamp aangeraden de manschappen daarmee de stuipen  op het  lijf te  jagen.  

			‘Er is geen munitie  meer, sir,’ zegt Moritz. Jakob grijnst. Moritz spreekt met  een  zwaar Duits accent. Hijzelf  is trouwens ook  vloeiend  in die taal. Als  ze zich  onbespied wanen,  spreken  ze onderling vaak Duits.  Steenkamp  informeert naar de  ontwikkelingen aan het front. 

			‘In het zuiden houden  de Kaffrarian Rifles  zich redelijk staande, net als  de Umvoti Mounted  Rifles en  de  Royal  Durban Infantry bij de westelijke perimeter.’

			‘Prachtig! Prachtig!’ roept Steenkamp. ‘Probeer het hoofdkwartier  te  bereiken.  Meld dat er overal een tekort aan  munitie is!’

			‘Dat lukt me  niet. Er is  een storing…  Ik kan  alleen Radio  BBC ontvangen. Ze beweren dat  we omsingeld zijn.’

			‘Mijn god…’

			‘Zal ik naar HQ rijden, sir?’ stelt  Jakob voor. ‘Ik kan  met  de  Harley gaan.’

			Steenkamp  trekt zijn bovenlip  op. ‘Met  deze  zandstorm?’

			‘Dit is geen zandstorm, sir.  Het waait gewoon hard. Dat brengt het  zand in beweging. Ik kan  zeker  de weg vinden en voor  donker weer terug  zijn.’

			Steenkamp  aarzelt. Jakob  begrijpt het. De commandant mag hem niet  in  z’n eentje op pad  sturen. Wie kan hij  missen? ‘De Vries zal met je meegaan.’  Jakob kent luitenant Willem de  Vries. Hij is niet erg  slim, maar hij is geen onaardige  kerel. Thuis  in Oranje Vrijstaat  is hij politieagent en daar heeft ie weinig tactvolle  manieren  aan overgehouden.  Zo  loopt hij nu tegen een loopgraaf  te schreeuwen: ‘Vechten, godver! Stelletje lamlullen, werkschuwe hufters!’ 

			Even staart  De Vries gealarmeerd naar Jakobs  gezwollen gezicht, dat  groengeel begint te verkleuren. ‘Mm… je bent toch  geen vechtersbaas, hè Witbooi? Wie heeft je dat  oog bezorgd?’  

			Jakob  gaat in de houding staan. ‘De vijand, sir.’

			De Vries trekt zijn wenkbrauwen op.  ‘Man-tegen-mangevecht,  hè?’ Hij is zichtbaar  onder de indruk.
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			Het is wat onpraktisch met de luitenant achterop. De  Vries is aan de  zware kant en het is zaak niet vast te draaien in het  mulle zand. Daarom kiest  Jakob voor de platgereden sporen van vrachtwagens die eerder  in de  ochtend richting Tobroek zijn  gegaan. Het zou verstandiger zijn die  te mijden,  want vanuit  de lucht  vormen ze een goed zichtbaar netwerk van  strepen in het zand. Maar dwars  door de  woestijn rijden  is ook geen  optie.  De Vries heeft een redeloze angst voor de zandhozen. In de nasleep van de harde  wind  zoeken een  paar uitlopers nog draaiend en borend hun  eigen onvoorspelbare  weg.  Om zijn  paniek de baas te  blijven schreeuwt  De  Vries steeds  bevelen terwijl  hij, met zijn  blond behaarde onderarmen, Jakob in een knellende  greep houdt. 

			Naast het zandspoor  ziet Jakob  overal in loopgraven soldaten zwoegend spitten, onder wakend  oog van  officieren. Ze moeten  de vol  geblazen gangen opnieuw uitdiepen.  Het is de eerste  keer  dat Jakob blanke mannen  zulk zwaar  lichamelijk werk  ziet verrichten. Ze hebben er het hemd bij uitgetrokken.  Met naakte bezwete ruggen staan ze voorovergebogen te ploeteren met spades. Nogal stom  om zo’n kwetsbare  huid bloot te stellen  aan  de genadeloze  Afrikaanse zon.

			Vanuit  het zuidoosten naderen Messerschmitts. Hun schaduwen glijden over de vlakte. In paniek klimmen tientallen  soldaten de loopgraven uit. Stomkoppen.  Die  zullen als  eerste  aangevallen worden. Ze laten zich op  de vlakke grond  vallen en proberen, al  zwemmend op het droge,  hun lichaam te  bedekken met zand.  Jakob neemt gas terug en brengt de motor tot stilstand. Beter om zo min mogelijk stof op  te werpen.  De  bommenwerpers vliegen over. Hun  metalen  buiken blinken uitdagend in het zonlicht. In de verte laten ze  hun lading vallen. Er volgen zware explosies. Nijdig  bedenkt Jakob dat  hij dit had kunnen voorkomen.  Nu zijn  Görings piloten er zonder  enig probleem in geslaagd verborgen mijnenvelden te  bombarderen en zo een veilig  pad open te blazen voor  de  Duitse  pantservoertuigen. Met  een boog keren  de eerste  vliegtuigen alweer terug. Een paar  soldaten zetten het  panisch  op een lopen. Hun  zenuwen zijn aan flarden. Ook een eerste keer  voor Jakob:  blanke officieren die blanke militairen uitschelden met  krachttermen die onder normale omstandigheden uitsluitend voor zwarten zijn gereserveerd. 

			Het  geallieerde hoofdkwartier, een paar kilometer  ten  zuidoosten  van Tobroek, is  niet ver  meer. Langs het zandspoor, in het oneindige niets van het verblindende licht, zien ze  een soldaat rennen. Naast  hem  minderen ze  vaart. Hij draagt een Zuid-Afrikaans  uniform.  De  Vries  vraagt wie  hij is.  De man komt  tot stilstand en salueert. ‘Soldaat  Kudumela, oppasser  van kapitein McKenzie, sir.’ 

			‘Wat  doe  je  hier,  Kudumela?’ 

			‘Ik  ben verdwaald,  sir. Ik moet ijsblokken halen in het hospitaal, maar ik kan  het  niet  vinden.’

			‘IJsblokken?’

			‘Ja sir, de officieren vinden de  whisky  anders niet te zuipen…’

			Jakob  vraagt zich af uit welk huttendorp Kudumela is geplukt. ‘Hoelang ben je  onderweg?’

			‘Ik zou  het niet  weten.’

			In de verte klinkt  zwaar gerommel. ‘Ik heb  zeker tien  Duitse  tanks gezien, misschien wel twintig.’  Kudumela wijst schuin voor zich. ‘Dáár,  en achter die grote  heuvels nog veel  meer.’  Even blijft hij  beleefd  staan  afwachten, maar hij wordt weer  onrustig. ‘Ik moet nu echt  gaan, sir, straks is  het ijs op ziet u en  dan…’  Kudumela  heeft  alweer  de starende blik van een  marathonrenner die weet nog niet eens halverwege  te zijn. Met lange  passen rent  hij  in de  richting  van het bloedstollende gebulder. Zonder enige angst, lijkt het. Jakob schudt zijn hoofd.  Die godvergeten idioot moet onkwetsbaar zijn of stapelgek. 

			Voor hen,  aan de horizon, verschijnen dikke  zwarte  rookpluimen.  Dat kan niet anders  dan  Tobroek  zijn. Zou de haven  in brand staan? Of erger nog, de benzineopslagplaatsen  die  hij had moeten  verdedigen?  Willen ze het hoofdkwartier  nog op tijd bereiken, dan  zullen ze haast moeten maken. Achter hen naderen  de tanks  van het Afrikakorps. Zo  te horen zijn het  er inderdaad vele tientallen. Ze  worden  ingehaald door  één enkel vliegtuig. De bom  valt naast hen, niet ver weg. Door de luchtdruk zakt  de  motor schuin weg. Net  op  tijd kunnen ze eraf springen voor ze worden getroffen door snijdend  zand en rondvliegende stenen. De Vries kruipt kreunend ineen. Als Jakob weer onder zijn helm  vandaan durft te kijken, ziet hij uit  alle richtingen eigen troepen in sluiphouding voorbijrennen.  Ze  doen hem denken aan thuis: een kudde  angstige antilopen, opgejaagd door een groep leeuwen.  Het artilleriegeschut  is nu onmiskenbaar dichtbij en  er valt zelfs machinegeweervuur te onderscheiden. Het slagveld heeft hen ingehaald. Als enorme schildpadden klimmen tanks met gepantserde  rupsbanden  tegen  zandheuvels omhoog; de lange lopen steken  nog  in de lucht. Zodra  die  in stelling worden gebracht zullen  ze binnen schootsveld  komen.

			De weg naar het hoofdkwartier is afgesneden. Snel  trekken ze  de motor  overeind. Jakob houdt zijn adem in, als  er zand in de  cilinders is gekomen kunnen  ze het verder vergeten. Maar zonder probleem trapt hij de Harley weer  aan de praat. Godzijdank. De  Vries klimt achterop  en geeft  bevel  rechtsomkeert te  maken.  Ver komen  ze  niet. Het enige betrouwbare  zandspoor terug zit  verstopt met legertrucks,  keukenwagens  en ambulances.  Er  is geen doorkomen aan. Ze zijn  gedwongen af te  buigen, het mulle woestijnzand  in.  Jakob  voelt hoe De  Vries de  motor  direct  opbreekt. De luitenant zou weleens tweemaal Jakobs  gewicht kunnen hebben. Na een kleine honderd meter gaat  het  mis: ze lopen vast in  rul  zand.  Het achterwiel spuit een fontein  aan  zand omhoog en graaft zich  diep in. De Vries stapt af  en schopt  nijdig tegen  het  wiel.  Jakob weet  dat de  Harley  vanaf nu een last  zal zijn. Het voortzeulen met  de zware machine kan hun het leven kosten. Met pijn in het hart neemt  hij een  besluit.  De motor zal moeten achterblijven en zal naar alle waarschijnlijkheid hier een woestijngraf vinden. 

			Ze zijn gedwongen te voet de lange weg  terug te  vinden.  Een hachelijke onderneming. Wapperende sluiers stof vervagen oude zandsporen en ontnemen het zicht. Er klinken  geluiden  die  niet thuis te brengen zijn. Rochelen, grommen en een  enkele snerpende  kreet. De sluiers trekken op.  De oorlog  is hier  al langs geweest. Overal  liggen  doden en  gewonden. Zuid-Afrikaanse brancardiers  van het Native  Corps  rennen met  stretchers af  en aan. Van  alle kanten klinken nog steeds geweervuur en kanongebulder. Het trekt in  cirkels om hen heen. Jakob is onbewapend en De Vries  heeft  alleen een pistool bij zich. Vlak bij  de zandweg  vol verlaten voertuigen  zoeken ze dekking in de  luwte van een kleine heuvel. Schuin achter hen buigt een stel brancardiers zich over lijken in donkere uniformen. Geen vertrouwde uniformen, ziet  Jakob, het zijn  vijanden: Duitse nazi’s of  Italiaanse fascisten. De brancardiers  hebben  hun  stretchers  een  stuk verderop  neergegooid. Ze trekken de geweren  bij de lijken vandaan  en rennen ermee weg. De Vries vloekt binnensmonds  en  maakt aanstalten overeind te komen.  Maar  Jakob houdt hem  tegen. Er nadert  een  kleine  colonne duidelijk  herkenbare Italiaanse  infanteristen  op  motoren met zijspan; de bijrijders hebben mitrailleurs  in de aanslag.  De colonne passeert en De Vries probeert zichzelf rechtop te duwen om alsnog achter  de  brancardiers  aan te gaan.  Plotseling buigt  de  laatste  motor met zijspan af. Mogelijk  heeft hij  hen  gezien. Jakob grijpt  De Vries bij zijn broekriem. Blijf liggen! Ze drukken zich tegen  de zandheuvel.  Hopelijk geven  de Italianen het  snel op en voegen ze zich weer  bij  de colonne. Terwijl  ze  ingespannen  over de rand naar  de  weg turen is  achter hen een  boomlange soldaat dichterbij geslopen. Jakob  herkent hem direct. Job Moloi is een  van  de oudere  en  meest ervaren chauffeurs van  het Native  Corps.  Hij heeft een  geweer bij zich  en laat  zich naast Jakob  tegen de zandheuvel vallen. Hij richt de  loop op de motor. Met  één feilloos schot schiet  hij de soldaat  in de zijspan door  het hoofd. Direct daarna zakt ook de bestuurder  dodelijk getroffen  opzij. Nu pas  lijkt Moloi  zich bewust van de twee anderen.  Zijn ogen verwijden  zich  ietwat als hij De Vries opmerkt. Hij knikt  beleefd, komt snel overeind en  rent  weg in  oostelijke richting.

			Even  blijft  De Vries met gebogen hoofd liggen. ‘Dat  hebben  we niet  gezien. Hóór  je me,  Witbooi!’  sist hij.

			‘Jammer, sir, zo’n meesterlijk  schot…  en dat twee  keer achter elkaar, vast de enige heldendaad die we vandaag te  zien krijgen…’ 

			Jakob wil terug naar zijn  stelling. Hij is erg ongerust. De  lucht is  vol vliegtuigen,  de ene  golf na de andere koerst recht op  hun  batterij  af. Ze zitten daar zonder  munitie.  Wie weet in  welke  problemen de jongens zijn geraakt. Nu de  zandsluiers zijn weggetrokken zien ze verderop een lange rij  voertuigen. De trillende hitte maakt  het ondoenlijk de afstand in te schatten.  Het  duurt dan ook meer  dan een halfuur voor ze bij een  eerste  truck  komen. Een zoals die in gebruik is bij het Zuid-Afrikaanse  leger.  Volledig uitgebrand.  De soldaten zitten  er nog  in. Het is onmogelijk  te  zien of  ze Europees of  niet-Europees zijn. Alle  lichamen zijn verkoold.

			Verderop komen ze  een artillerist van het  Derde Veldregiment tegen. In z’n  eentje ploegt hij door de woestijn.  Zijn gezicht gaat schuil achter een masker van smeerolie en zand. De Vries vraagt hem wie hij  is. De man rilt over  zijn hele  lichaam  en schudt driftig met zijn hoofd.  Hij kan  zich  zijn naam, noch rang of eenheid  herinneren. Hij weet ook niet waar de weg is. Hij weet niets meer.  Jakob wil verder,  maar  De Vries schijnt de  man ineens toch te herkennen. ‘Botha! Wat is er met  je aan de hand, kerel?!’ 

			Bij het  horen van  zijn naam  schiet Botha  in de  houding. ‘Ik heb ’n  dringende  vraag…’ begint hij  in het Afrikaans. ‘Ik  weet niet of ik juist gehandeld  heb. Ik kwam een Italiaanse soldaat tegen, die  liep te zoeken  naar zijn geweer…’

			‘Heb je  ’m soms geholpen?’ vraagt  De Vries. Hij slaat een strenge politietoon  aan.

			‘Nou  nee, vindt u  dat  ik dat had moeten doen? Hij is toch  de vijand?’

			‘Heb je ’m dan ten minste neergeschoten?’  

			Daar moet Botha  diep over  nadenken.  Hij grijpt naar zijn hoofd. Er  loopt een straal bloed  over  zijn  gezicht.  Hij wankelt en zakt door  zijn  knieën.  De  Vries  vangt hem  net op tijd op. Uit het niets komt  er een  ambulance aanrijden.  Het  lijkt wel of ze Botha gevolgd zijn. Twee brancardiers leggen  hem voorzichtig op een stretcher. En ja, geen probleem, natuurlijk mogen  De  Vries en  zijn  chauffeur met de ambulance  meerijden naar de hoofdweg, daar vinden ze vast wel vervoer dat hen naar de Tweede Luchtafweer Brigade brengt. 

			Een uur later  zitten ze in  de  achterbak van een truck afgeladen met frontsoldaten. Ergens achter de gevechtslinie  zijn ze opgepikt. Hun uniformen zijn aan flarden gescheurd en niemand draagt nog een  helm. Iedere poging tot navraag gaat verloren in een  duivelse  herrie. Onafgebroken klinkt het ziekmakende gejank van  vallende  bommen. Door de luchtdruk  van een inslag wordt de  truck bijna uit het  spoor  geblazen. Huilend zijn  de soldaten  tegen elkaar  aan  gekropen. Een jonge knul gilt om zijn moeder. Net  als er nooit  een eind aan lijkt  te komen, valt er een  stilte. Geen vliegtuigen meer,  geen bommen. Er is  alleen nog  een diepe ruis. De  soldaten  kalmeren. Met  uitpuilende ogen  staren ze voor zich  uit. 

			Zodra ze in de buurt van hun batterij komen, waarschuwt de  chauffeur hen. Jakob klopt de soldaat  naast hem  bemoedigend  op de  knie  en klimt uit de achterbak. Willem  de Vries  groet hem vluchtig,  ook hij  wil zo snel mogelijk terug naar  zijn eigen eenheid. 

			Koos  Abrahams  komt  hem tegemoet.  Hij slikt en haalt diep adem.  Drie luchtafweernesten zijn vol getroffen.  Van hun eenheid zijn, voor zover  nu bekend, Dawid Baartman, Gert Frederiks, Willie Labbeloot,  Alfred  Izaak, Daniel Solomons en Barnabas Willebaard omgekomen. Jakob  sluit  zijn ogen. Hij ervaart een vreemde sensatie: ijskoud zweet trekt vanuit zijn  kruin over zijn huid naar beneden – zijn hele lichaam verandert in een ijsklomp. O mijn god,  allemaal jongens uit  Zuidwest-Afrika: uit Rehoboth, Maltahöhe, Warmbad en  Mariental – Namas als hijzelf. Een halfjaar geleden hebben ze  zich tegelijkertijd als  vrijwilliger voor  het Cape Corps gemeld; samen hebben ze getekend  en  de  eed van trouw gezworen aan Zijne  Majesteit Koning George VI; gezamenlijk  zijn ze in  de haven van Durban de loopplank van het  troepenschip op gelopen. Jakob had hen allen ervan  weten te overtuigen dat de oorlog de  moeite waard was –  die zou  iets goeds brengen, iets waardoor hun leven  en dat  van  hun families voor  altijd in positieve zin zouden veranderen.

			De Cape  Corpsmannen  van  de Tweede  Luchtafweer  Brigade zoeken  in het zand  naar wat rest  van hun makkers: kledingstukken,  trouwringen, polshorloges en lichaamsdelen. Iemand  geeft  over. Jantjie Jafta tilt, als in een  offerande,  op  zijn handpalmen een voet omhoog. Zoekend kijkt  hij om zich heen. Waar  kan de andere zijn? En hoe  is het mogelijk dat de voet zijn  sok en laars is  kwijtgeraakt? Koos Abrahams staat er grauw  weggetrokken bij.  Onder  de Kapenaars, zijn stadsgenoten, zijn eveneens veel  slachtoffers gevallen.  ‘Waar is de  commandant?’ vraagt Jakob.  Koos schudt zijn hoofd. Ook  Adriaan Steenkamp is dood. Ze hebben zijn lichaam gevonden. Zonder hoofd. Niemand begrijpt hoe dat gebeurd kan zijn. Het hoofd  is  nog steeds niet gevonden.

			Nog  voor het  eind van de middag hebben de gesneuvelden één groot  gemeenschappelijk  graf.  Commandant Steenkamp is bij zijn  manschappen begraven. Ze waren het er  snel over  eens. Steenkamp  verdiende dat, uiteindelijk was hij toch  een  prima  kerel die nooit iemand echt  kwaad had gedaan.
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			Het  laatste licht  strijkt al over het  provisorische kruis boven het  massagraf als  Jakob terugloopt naar de stelling. De mannen zitten  bijeen. Ze roken. Er  hangt een bitter  zwijgen. Alleen  het monotone geprevel van een stel  soldaten  uit  de  noordelijke Kaap breekt de stilte  – geknield  in een kring,  hoofd op de  borst en  handen  gevouwen bidden  ze: ‘O God, waarom heeft U dit  laten gebeuren?  O Heer,  waarom acht U het nodig  ons  zo zwaar te straffen?’  Hun  onophoudelijke smeekbedes roepen irritatie op. ‘Hou op met dat gebeuzel!’  schreeuwt Koos  Abrahams. ‘Snap het dan!  God is doof voor  jullie! God is wit! Het interesseert Hem  geen  moer wat er met  ons gebeurt!’ Jakob vindt dat hij  iets moet zeggen,  iets verstandigs, iets wat het aanvaarden van de realiteit  vergemakkelijkt… Vechten in een oorlog komt nu eenmaal  met een gerede  kans  gedood te worden.  Dat geldt voor alle betrokken  partijen. Natuurlijk  beweert  de overwinnaar dat alleen zijn gevallenen hun leven  hebben  gegeven voor de enig  juiste  zaak; dat alle anderen een vergeefse  dood  gestorven zijn.  Maar  vooralsnog blijkt uit niets  dat  zij tot de verliezende partij behoren. Het is nog  niet voorbij, niet alles  is verloren, er is nog hoop. Dat  kan niet anders, tenslotte strijden  zij voor de enig juiste zaak: die van  vrijheid  en  het recht op zelfbeschikking. Maar hij  bedenkt zich. Misschien  beter niet,  de  gevoelens zijn nog te rauw voor de  troost van  redelijkheid. 

			In  plaats van zijn mannen toe te spreken gaat hij naar  de radiopost, tien  minuten verderop achter een zandheuvel. Moritz Rabinowitz  zit nog  steeds met de koptelefoon op. Onafgebroken luistert hij naar Radio BBC. Over  zijn  gezicht ligt een zorgelijke trek. De hele Tweede Zuid-Afrikaanse  Infanterie Divisie is  omsingeld.  Bij Tobroek wordt hevig gevochten.  De havenstad moet koste wat  kost  in geallieerde handen blijven.  Dat is van  vitaal belang. Opdracht van  Churchill  persoonlijk.  Rommel mag niet doorstoten  naar Egypte. Onder  geen beding mogen  de olievelden van het Midden-Oosten binnen zijn  bereik  komen. Dat zou  enorme consequenties hebben. Moritz  buigt zich dieper naar het toestel  toe en deinst  dan terug. Dat kan toch  niet kloppen?  Volgens HQ zijn wij hier  in  de periferie  van Tobroek strategisch gezien niet langer van  belang.  Wat!  Nee, nee, dit kan toch niet kloppen…  Ze  geven ons verdomme op! We doen  er  niet meer toe!

			Ingespannen  blijft Moritz luisteren en hij trekt  ondertussen een sigaret uit het pakje dat Jakob hem  voorhoudt.  Hij haalt een aansteker tevoorschijn die vergeten  in  zijn  hand blijft liggen. De sigaret  bungelt in zijn mondhoek. Zijn ogen sperren zich open. Hij legt zijn hand tegen zijn hals  en fluistert: ‘O  nee,  nee, nee… Het gaat daar helemaal niet  goed. Tobroek kan ieder moment vallen.’ 

			Hoewel Jakob de implicaties van die mededeling  nauwelijks kan overzien, bedenkt hij zich geen moment.  Hij  moet onmiddellijk  naar zijn mannen. Dit nieuws mogen ze niet te  horen krijgen voor hij terug is.  Onderweg  ziet hij honderden  soldaten langstrekken, opgejaagd van de fronten, met plunjezakken en  haastig  afgebroken tentdoeken.  Het is onduidelijk  of ze op de vlucht zijn of ervan uitgaan dichter bij Tobroek  weer slag te kunnen leveren. In  de buurt van de luchtafweerstellingen  zijn  brancardiers van het Native Corps bezig  zich met spades in  te graven voor de  nacht. Blijkbaar zijn de noodhospitalen  in het  zuiden al niet langer bereikbaar.  Job Moloi klimt  uit  de  cabine van  een ambulance. Hij heft zijn kin en  tikt groetend tegen zijn  helm. Jakob steekt zijn hand op. Tot zijn  geruststelling  ziet hij dat  Moloi niet langer  een geweer draagt. Hij aarzelt. Zal hij hem  op de hoogte brengen van het laatste  nieuws? Maar nee, geen tijd,  hij heeft te veel haast. 

			Bij  zijn stelling  heerst al flinke  onrust. Veel manschappen  van het Cape Corps hebben zich bij hen gevoegd,  weggetrokken uit zuidelijker stellingen. Wilde geruchten doen  de ronde. Het is voorbij! Het  is allemaal  voor niets geweest! En dan klinkt zomaar vanuit het niets: Tobroek is gevallen! We zijn de pineut! Het is ieder voor  zich!

			Panisch beginnen  soldaten  hun spullen bijeen te rapen  en aanstalten te maken zo snel  mogelijk  weg te komen. Van  een afstand roept  Jakob naar Koos Abrahams:  ‘Hou die  idioten  tegen!  Ze zullen de  mijnenvelden in lopen!’ Waarom  weet hij  niet,  maar  hij rent terug en  schreeuwt  naar Moloi: ‘Laat niemand  weggaan! Ze kennen de woestijn niet! Het zand verzwelgt alles en iedereen!  Je zult hen nooit terugzien!’ 

			Het  snel vallende duister schiet te  hulp.  Een  ijskoude woestijnwind snijdt over de vlakte. Niemand durft  het nog langer  aan  de donkere woestijn  in te trekken. Maar het aantal tenten is ontoereikend.  De pas aangekomen soldaten van  het front zijn gedwongen  onder de open sterrenkoepel  dicht tegen elkaar aan  te kruipen. Jantjie Jafta wenkt  Andries Windstaan en  Berend Skrywer.  Ze gaan van het ene  naar het andere afweernest  en trekken overal de dekzeilen van  het  geschut, zodat de nieuwkomers zich  ermee  kunnen toedekken.
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			De  volgende ochtend  klinkt  er  niets  dan het strelend ruisen van de  wind. Jakob hoort  het klingelen van een  kerkbel. Zijn moeder  haast zich met de kleintjes.  Ze moeten op tijd zijn voor de  vroegdienst. Sst, vader werkt  nog aan de preek. De zondagsrust vraagt om  gefluister. Vanuit  de hemel  kijkt God  toe. Hij  is alwetend en  alziend. Zodoende weet hij  precies  wie  zich probeert  te onttrekken aan Zijn  gezag.  

			Niet langer  worden ze  wakker  geschreeuwd. Iedereen is nog in een diepe slaap. Jakob klimt  uit de tent. Het  zicht  aan zijn gezwollen rechteroog keert langzaam  terug. In het oosten verschiet de  grijze nachtlucht  al  naar violet –  spoedig  zal de  horizon kleuren  in het  goudroze van de Noord-Afrikaanse  dageraad. 

			Hij treft Moritz Rabinowitz achter zijn apparatuur, in  dezelfde  houding als  de dag  ervoor.  Het is hem aan  te zien  dat hij geen oog heeft dichtgedaan. Zijn blik  is  leeg, in zijn mondhoek  bungelt nog steeds een sigaret. Misschien wel dezelfde  als  gisteren.

			‘Weet jij soms  wie  onze nieuwe  commandant is?’  vraagt Jakob.

			Moritz staart  hem een  moment verbaasd aan. ‘Denk  je echt dat  iemand dat nog ene  moer kan schelen? Jezus man, Rommel heeft de onvoorwaardelijke  overgave van Tobroek geëist.’  Een  paar sergeanten en luitenanten voegen zich bij  hen, zwijgend en  afwachtend. Moritz trekt de koptelefoon weer over  zijn oren.  Langzaam  krijgt zijn  gezicht een  diep  vermoeide uitdrukking. Hij  zucht en kijkt op. ‘Vandaag 21 juni  1942 om 7.45 uur heeft generaal Klopper  namens  het geallieerde leger gecapituleerd.  De hele Tweede Zuid-Afrikaanse Infanterie Divisie  heeft zich  overgegeven; net  als de Britten,  Australiërs, Nieuw-Zeelanders, Indiërs  en Palestijnen  –  kortom alle  Gemenebestdivisies.’ Moritz leunt  achterover in zijn veldstoel, klapt zijn aansteker open, houdt een vlammetje bij zijn  sigaret,  inhaleert diep en blaast  een  strakke rookkolom uit. ‘Maar  het beste komt nog… HQ heeft bevel gegeven voordat  we in Duitse handen  vallen alle wapens, uitrusting en voertuigen  te vernietigen, te verbranden of anderszins onklaar te maken…’

			Jakob staart  hem aan. Moritz moet het verkeerd verstaan hebben. Ook  de anderen  zijn verbijsterd. Rabinowitz pakt er een militair handboek  bij, maar voor  hij dat  kan openslaan,  komt  er met  veel geraas een open  legerauto  aanrijden. Er  zitten  drie officieren in. Niet ver  van de loopgraaf komt  de wagen tot stilstand. De officieren verspreiden zich. Eentje,  de langste, komt hun richting uit. ‘Wie is dat?’ vraagt Jakob snel. 

			Moritz  blaast zijn wangen bol. ‘Kapitein Dirk Geldenhuys… nogal een hufter.’ 

			Nog voor de kapitein  zich met gespreide benen en officiersstafje  onder de arm voor  de loopgraaf kan  opstellen, is Jakob al vertrokken.  Hij haast  zich terug naar zijn stelling.  Achter hem klinkt  luid  en hartgrondig  gevloek. Het klopt dus wat Moritz gezegd  heeft.  In het afweernest  gaat  Jakob  naast  zijn  Bofors-geschut zitten. Met zijn hand  wrijft  hij wat opgewaaid zand van  het mechanisme af. Hij heeft hem direct herkend:  de lange blonde kerel die hem voor  de  Springbok  Club in Cairo  buiten westen heeft geslagen.  Een  volle  rechtse op  zijn rechteroog. Kapitein Dirk Geldenhuys. 

			In  de verte  komt hij  aanlopen. Onmiskenbaar  hun  kant uit. Zodra  hij ziet  dat in de afweernesten alleen leden  van het  Cape  Corps zitten, schreeuwt hij in Afrikaans dat  ze hun fokken wapens onklaar moeten  maken! En wel onmiddellijk!

			Jakob staart naar zijn legerkisten. Beter geen  aandacht  op zichzelf vestigen. In zijn ooghoek ziet hij Koos  Abrahams en Jantjie  Jafta  een blik wisselen.  Ook zij  hebben hem herkend.  Ze aarzelen.  Jakob weet  wat ze denken.  Misschien betekent  capitulatie  wel dat het bevel  van een leidinggevende  officier  niet langer opgevolgd hoeft te  worden. Tijdens de opleiding heeft  niemand  het  over  capitulatie gehad. Ze  zijn getraind voor  de overwinning, een glorieuze victorie  die hun  een triomftocht door  de straten van Kaapstad  zou opleveren.  Niemand reageert.  Koos  haalt kalmpjes zijn pijp tevoorschijn.  

			‘Hebben  jullie me niet gehoord?!’ schreeuwt Geldenhuys. ‘Waarom zitten jullie  hier  te niksen?’

			‘We zijn uitgeput,’ roept Jantjie. Geldenhuys neemt hem  even aandachtig  op.  Het is  niet duidelijk of  hij hem herkent. 

			‘We hebben achtenveertig vliegtuigen uit de  lucht gehaald  en  honderden beschadigd, sir,’ verduidelijkt Andries  Windstaan.

			‘Hoe weet je dat?’  vraagt Geldenhuys

			‘We  hebben het bijgehouden,’ zegt Jantjie. 

			‘Nou,  dat  is dan mooi. Wist niet dat  jullie ook  al  kunnen rekenen. En nou  maak  je als  de  sodemieter die Bofors onklaar, hoor je me! Sloop die dingen! Niets mag  in Duitse handen  vallen. Dat is een  bevel!’ Hij lijkt zich te  bedenken en  slaat een andere toon aan.  ‘Wie is  jullie  commandant en waar is hij?’

			‘Adriaan Steenkamp. Hij  is dood. Hij heeft zijn hoofd verloren.’  Jantjie  is  Jakob net voor.

			Geldenhuys fronst  zijn wenkbrauwen. ‘Waar is ie  begraven?’

			Jakob wijst in de richting van  het massagraf.  ‘Bij zijn  manschappen, sir.’

			‘Wat! Bij kleurlingen?’

			‘Én  hottentotten,  sir.’

			‘Godsamme! Jullie  graven hem onmiddellijk  op en brengen  hem  naar het hoofdkwartier zodat ie een fatsoenlijk graf kan krijgen!’

			‘Komt  in orde, sir! Moeten we nog verder zoeken  naar  zijn  hoofd?’

			Geldenhuys zucht. ‘Laat  maar zitten.  Ik zal er melding van maken. Dat hoofd komt  later wel.’ Even dwaalt  zijn blik langs  de  oververmoeide manschappen.  ‘Luister, ik  begrijp  dat jullie het moeilijk vinden, dat met de  wapens onklaar maken  en  zo… Maar overgave hoort er soms bij. Dat  moeten  jullie kleurlingen en hottentotten toch weten…’

			Jantjie trekt een  onschuldig gezicht. ‘Wat  zouden  we moeten  weten, sir?’

			‘Hoe kan ik het uitleggen?’  Geldenhuys  neemt een nadenkende houding  aan.  ‘Kijk,  zodra jullie overwonnen zijn, ga je  er met de staart tussen de  benen vandoor  en laat  je alle  wapens achter  voor de vijand. Maar  wij Europeanen denken vooruit. Wij weten iets meer over  oorlogsvoering, zie je…’  

			Jakob  slaat  zijn hakken tegen  elkaar. ‘Wij allen zijn nakomelingen van krijgshaftige volkeren met  lange tradities op het gebied van militaire strijd, sir.’ 

			Geldenhuys knijpt zijn ogen  toe, nu pas lijkt hem  Jakobs gezwollen  gezicht op te vallen. ‘Hoe heet jij?’

			‘Sergeant Jakob  Witbooi, sir.’

			‘Aha, een  Witbooi, hè…’ Hij slaat  zijn armen  over elkaar. ‘Luister ’ns effe Witbooi, als jij niet als de weerga doet wat ik  zeg, sleep ik je voor de fokken  krijgsraad. Weigeren  van een bevel staat gelijk aan desertie en daarvoor krijg je de  kogel!’  

			‘Zo makkelijk is het niet  een Bofors onbruikbaar te  maken, sir. Het is een verfijnd staaltje mechaniek gemaakt van de hoogste kwaliteit  roestvrij staal,’ herinnert Jakob zich van zijn opleiding.  

			Geldenhuys begint hem  nu  serieus  te verdenken  van insubordinatie. ‘Je  vuurt verdomme met een ander  wapen in het  mondstuk, jou fokken bliksem!  Zo  blaas je de loop aan barrels!’  

			Jakob  springt in de houding en salueert. Iets eraan bevalt Geldenhuys niet. Hij aarzelt, maar bedenkt  zich. Voor hij  rechtsomkeert maakt, wijst hij naar een stel trucks:  ‘En met alles onklaar  maken, bedoel ik álles!’

			In  de kuilen overleggen de soldaten vloekend en tierend hoe  ze  hun geweren  en Bofors  kunnen vernielen. Iemand probeert vergeefs de loop van een machinegeweer tegen een uitstekende rotssteen kapot te  slaan. Een ander steekt lamlendig  met  een  bajonet de  banden van een truck  lek. Ze worden steeds  inventiever: een paar  kogels  in een  benzinetank en dan een lucifer  erbij. Jantjie heeft  gehoord dat verderop  aan de kust honderden  pantservoertuigen  over rotsachtige  klippen  worden gereden.  Op het laatste moment springen de chauffeurs eruit. 

			Tegen tien uur in  de ochtend verduisteren inktzwarte  wolken de zon  –  aan de horizon tekent  zich een  enorme vuurzee af. Duizenden  voertuigen zijn  met  benzine overgoten en in brand gestoken. Een  uur later klinken er  keiharde explosies.  Het komt  uit de richting van  Tobroek.  Dat  moeten de  benzineopslagplaatsen zijn, met grote inzet en  verlies aan leven door Jakob en zijn mannen  verdedigd.  Ze  zijn door  geallieerde militairen zelf in brand gestoken.  

			Jakob legt zijn hand op de Bofors, het afweergeschut  dat  hij wekenlang  liefdevol heeft  onderhouden, geolied en zandvrij  gehouden. Dit wapen vernietigen  voelt als een vorm van zelfverminking. Hij haalt zijn gereedschapskist  tevoorschijn  en begint het geschut  te demonteren.  Uren later heeft  hij  alle componenten  op verschillende plaatsen in het zand begraven. Dat voelt beter.  ‘Later komen we terug en  graven we  de boel op,’  legt  hij  Jantjie  Jafta uit.

		


		
			-

			HOOFDSTUK DRIE

			DIT  IS EEN  RECHTVAARDIGE OORLOG, VADER…

			21  JUNI –  20 NOVEMBER  1942

			Uit het heiige schijnsel duiken overal soldaten op. Zonder wapens. Handen  in de lucht. Eerst  met tientallen,  dan met honderden en  uiteindelijk  zijn het er vele duizenden. Duitse en Italiaanse soldaten drijven hen  bijeen. Luidkeels amuseren ze  zich over de smadelijke aanblik van de  verslagenen. Kijk ’ns aan! Zijne  Majesteits heldhaftige  troepen – Churchills dappere jongens! Nog steeds zo’n grote bek?  

			Jetzt  sind Sie  Kriegsgefangenen!

			In de verte, zwevend in de trillende  woestijnhitte, slingert een stoet in tegengestelde richting: de overwinnaars, aangevoerd door  de  pantserdivisie van het Afrikakorps – Rommels oppermachtige vechtmachine. De  tanks  dragen fier het korpsembleem: een palmboom  verdrukt door een zegevierende swastika.  Ze trekken  op naar El Alamein en Alexandrië.  Daarachter lonkt Afrika’s aanzienlijkste stad  Cairo, en dan o dan de felst  begeerde roversbuit aller oorlogvoerende partijen: de  rijke  olievelden van het Midden-Oosten.

			Für Sie ist der Krieg vorbei!  

			Eén dag heeft Jakob kunnen  vechten.  Een jaar lang heeft hij uitgezien naar  deze kans. Hiervoor heeft hij zijn familie, zijn thuis achtergelaten, hiervoor heeft  hij maandenlang getraind op een guur eiland  voor  de kust van  Kaapstad. Eén dag,  die eindigde met een  fatale nederlaag.  Op alles was hij voorbereid geweest: een arm,  een been verliezen,  zijn  leven  desnoods,  maar krijgsgevangen raken, overgeleverd  zijn aan  de genade  van de vijand, nee, daar was niet over gesproken – met die mogelijkheid had niemand gerekend.

			Nog steeds  voegen  groepjes  militairen zich bij de colonne. Het is een ordeloze bende, alle nationaliteiten, rangen en rassen lopen door elkaar. De  manschappen  van het  Cape  Corps zijn uitgewaaierd en opgeslokt in de eindeloze  rijen. Jakob heeft er  bij  Jantjie Jafta  op aangedrongen de Kalahari-jongens bijeen te houden en ook  Koos Abrahams zorgt ervoor dat  zijn mannen,  vrienden en familieleden, allen afkomstig uit Kaapstad, in  zijn  buurt blijven. 

			Moritz  Rabinowitz  toont geen enkele behoefte om  op zoek te gaan  naar zijn eenheid. Hij loopt naast  Jakob.  Ze delen een laatste sigaret, ieder een paar trekjes.  Moritz zucht, blaast  en schraapt uitvoerig zijn  keel. Jakob begrijpt dat hem iets dwarszit, iets wat zwaarder telt  dan de krijgsgevangenschap, die beschamende  afgang hebben ze immers  al uitvoerig besproken. Net  als hij van  start  wil gaan, loopt er een Duitse sergeant in gezelschap van  een officier speurend langs  de rij. Op luide toon vraagt hij: ‘Wer spricht Deutsch?’  Niemand reageert. De  sergeant  bestudeert de gezichten in de hoop dat iemand  zichzelf zal verraden.

			Jakob  buigt opzij  en  stoot Moritz aan. Rabinowitz is  een Duitser.  Tot drie jaar geleden heeft hij in Keulen gewoond.  Misschien kan hij als tolk in een goed blaadje komen  bij die lui, dat zou voor hen allen gunstig kunnen uitpakken. Maar Moritz lijkt versteend. Hij  beweegt mechanisch en heeft de  in zichzelf gekeerde blik van  iemand die er alles voor  overheeft stante pede onzichtbaar te  worden. Jakob heeft direct spijt. Jammer genoeg is zijn gebaar  niet onopgemerkt  gebleven. De sergeant  drukt zich met zijn ellebogen  de rij binnen en komt op hen af. Nog voor hij  zich tot Moritz kan wenden,  stapt  Jakob naar voren  en slaat zijn hakken tegen elkaar: ‘Jawohl Herr Feldwebel, Ich spreche  Deutsch.’
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			Ook  kapitein  Dirk Geldenhuys is krijgsgevangen gemaakt. Samen met de andere  officieren was hij op  de terugweg naar  het  hoofdkwartier aangehouden door Duitse militairen. Dat kwam  natuurlijk  niet als een verrassing, maar hij had  zich de  overgave wel  iets anders voorgesteld.  

			Het stuit hem tegen de  borst dat hij  als officier gevangen wordt genomen  door een soldaat zonder  één enkele streep, en  niet  alleen dat: de knaap lijkt niet ouder dan een jaar of twintig, is nogal  klein  van stuk met een zwakke fysiek en een rare scheve kop. Hoe heeft dit misbaksel ooit  kunnen  toetreden tot het  Afrikakorps? Dat is toch een elitekorps,  samengesteld uit de  fijnste  exemplaren van het  Herrenvolk?  Zwaaiend met zijn machinepistool draait hij snuffelend  om hen heen alsof  hij de schuldige met de stinksokken zoekt.  Hij schreeuwt wat in het Duits en  brabbelt vervolgens  iets onverstaanbaars dat Engels moet voorstellen. Goddank, er  komen andere Duitsers aanlopen, knap gekleed in strakke  uniformjassen met  rijbroeken  en  hoge glanzende laarzen. Te oordelen  naar  hun  onderscheidingstekens zijn ze aanzienlijk  in rang.  Officieren.  

			Dirk negeert de kleine schreeuwlelijk en loopt  met  geheven handen naar een lange blonde, goedgebouwde officier. De ijskoude blik  in de staalblauwe ogen stelt  hem gerust – die voldoet  geheel aan  zijn  verwachtingen. De lange Germaan vraagt  hem iets,  maar  Geldenhuys schudt verontschuldigend het hoofd. Hij spant zich in  uit  zijn achterhoofd  een  beleefde Duitse  frase op  te diepen. Zonder succes.  Hij knikt en glimlacht  welwillend. De  officier zal zo wel  begrijpen  welk een opluchting het is  krijgsgevangen te zijn gemaakt door de Duitsers en niet door  Italiaanse  fascisten  of erger nog: de jappen, een minderwaardig ras. De Duitser  gebaart hem hoffelijk een  moment  te  wachten.

			Al snel keert hij terug  met in zijn kielzog  een kleurling  van het Cape  Corps. Diens rechterkaak is gezwollen  en  zijn oog is geel en groen omrand. Goddomme, als  dat niet weer die fokken  Witbooi is, dezelfde  die hem bij de Springbok Club een grote bek  had gegeven  en gisteren weigerde  een bevel uit  te  voeren. Wat doet die hier?  Wacht even, die  lamstraal komt natuurlijk uit Zuidwest-Afrika.  Daarom spreekt hij Duits. Opnieuw stelt  de blonde officier  een  vraag, en hoewel  Witbooi overduidelijk  zijn  tolk is,  kijkt hij met  een  superieur  air straal langs de  hottentot  heen. 

			‘De Herr Hauptsturmführer vraagt naar uw  naam en rang, sir,’ zegt Witbooi. En vervolgens: ‘Hij wil  weten of u een Engelssprekende Zuid-Afrikaan  bent of een Afrikaner?’ Hij denkt een moment na.  ‘Ik weet ook  niet waarom hij dat  weten  wil…’

			Wat is dat voor bemoeizucht van die hottentot? Geldenhuys  is  niet van plan hem nog langer als tolk  te accepteren. Dat  moet hij  de  Duitser op de een of andere manier duidelijk maken. Maar Witbooi is  hem voor en antwoordt  al  dat hij een Boer is. Aber kein Bauer. De Germaan grijnst.  De  hottentot staart schijnheilig naar de lucht.  Kan  het zijn dat  hij ten koste van hem de grapjas  uithangt? Of duidt dit onderonsje erop dat  die  twee elkaar kennen, dat  de hottentot in feite  overgelopen is naar de vijand? In Zuidwest-Afrika  stikt het van de  nazi’s. Er zijn er ik weet  niet  hoeveel opgepakt en vastgezet. Het ligt voor de hand dat ze een aantal van  hun inboorlingen als spionnen in  het Zuid-Afrikaanse  leger hebben  ingebracht. Goddomme, die smerige verrader hoort voor  de krijgsraad.

			De Duitser  wil nu weten of  hij een  aanhanger is  van Jan Smuts  of van J.B.M. Hertzog? Geldenhuys voelt  zich overvallen. Dat is  een  netelige kwestie. Een  strikvraag eigenlijk. Moet  hij nu  kiezen tussen premier Smuts, die een alliantie  is  aangegaan met de  Britten,  of diens tegenstrever  J.B.M. Hertzog, een  Boerengeneraal met een ondubbelzinnige en  gezonde  haat tegen de  Angelsaksen en die, dat maakt het  wat heikel,  tevens een  onvervalste aanhanger van Adolf  Hitler  is?

			Zijn geaarzel wekt de irritatie  van  de  Duitsers op en  de hottentot geeft zelf maar  weer antwoord. Waarop de  officier met  een  uitvoerige  reactie komt.  ‘Wat heb je tegen hem  gezegd?’  vraagt  Dirk  onzeker. 

			‘Dat u slechts  uw vaderland verdedigt, sir.’

			‘En  wat had ie daarop  te  zeggen?’

			‘Hij raadt  u aan net  zo verstandig te  zijn  als  de Ieren. Die hebben  tegen de Britten gezegd…’ Hij denkt  even na. ‘Leck mich im  Arsch… Ja, hoe zal ik dat vertalen? In ieder geval  raadt hij aan  om uzelf bij het  Duitse leger aan  te sluiten.’ 

			De officier wordt weggeroepen. Geldenhuys vraagt zich  af of hij ontsnapt  is aan een  hinderlaag. Natuurlijk heeft  hij als iedere rechtgeaarde  Boer een bloedhekel aan Engelstalige Zuid-Afrikanen en  dit uniform draagt hij slechts  uit  bittere noodzaak,  maar om je nou bij de tegenstander aan te sluiten?  

			Witbooi knikt hem toe  en zonder permissie loopt hij weg. Nu de Duitser zijn diensten  niet langer  nodig  heeft, meent hij er wel  vandoor te kunnen gaan. Mogelijk  was het allemaal afgesproken werk. Het zou  best  kunnen dat de hottentot een infiltrant is  en  vanaf het begin voor  de Duitsers heeft gewerkt. Het kan ook dat  hij direct na de capitulatie is overgelopen.  In  ieder geval mag duidelijk zijn dat  hij wordt ingezet om blanke Zuid-Afrikaanse  militairen  te rekruteren voor  de nazi’s. 
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			Met zo’n enorm aantal krijgsgevangenen hebben de Duitsers en Italianen niet gerekend, zoveel  is wel duidelijk. Het provisorische  gevangenenkamp bestaat uit  niet meer dan  een stuk vlakke woestijn, afgezet met een simpele omheining. Een  onafzienbare massa militairen zit, staat  en ligt in het zand. Velen  hebben niets  van hun spullen kunnen redden. Alles  wat ze  bezitten is  de korte broek  en het hemd aan hun  lijf.  En  sommigen hebben zelfs geen  hemd  meer,  hun naakte bovenlichaam is blootgesteld  aan de brandende zon. Daar zitten  ze dan: dertigduizend man in totaal, onder  wie tienduizend  Zuid-Afrikanen –  de hele Tweede Infanterie Divisie.  Wat een  fokken blamage.

			Het  heeft Jakob  de grootste  moeite gekost  Koos Abrahams en Jantjie  Jafta terug  te vinden. Als gevolg van  tegenstrijdige orders  en  chaotisch gedrang zijn ze de  hoofdgroep van het Cape  Corps  kwijtgeraakt. Gelukkig heeft Jantjie kans gezien een aantal jongens uit  Zuidwest bijeen te houden. Niet zo’n enorme prestatie trouwens: Andries Matroos, Klaas Kooper, Tom Draghoender, Berend Skrywer en Jantjie zijn  jeugdvrienden  – zelfs in een pikdonker oerwoud kunnen  ze elkaar  nog  niet kwijtraken. Ook Koos Abrahams weet  zich, zoals  altijd, omringd door zijn vaste ploeg makkers, allen afkomstig uit  de  beruchte wijk District Six in Kaapstad. Ze begeven zich nooit  ver  buiten  zijn schaduw en gehoorzamen hem blindelings. De rest van  het  Cape Corps, zo’n vijftienhonderd man, bevindt zich  elders, verloren in dit enorme  mierennest.

			Zodra Jakob terug is begint  het  overleg: er moet  zo snel mogelijk een simpel kampement ingericht  worden. De jongens,  allen zonen van  woestijnbewoners, beschikken  over  vaardigheden  die  hun  voorouders sinds de vroegste tijden  hebben  ontwikkeld;  met  de  eenvoudigste middelen weten ze  zichzelf te beschermen tegen de hitte van de  dag en  de kou van de  woestijnnacht. 

			Jakob kijkt  om zich heen.  Als kleine Cape Corpsgroep zijn ze ingesloten geraakt te midden van een  zee van blanke  soldaten. Allen Zuid-Afrikanen. Jakob  weet niet wat ervan te denken.  Hij bekijkt hen  nieuwsgierig,  zo onopvallend mogelijk,  niet eerder  was hij zo dicht  in  de nabijheid van blanke  soldaten. De meesten lijken nog in shock en rouwen om verloren vrienden.  Een enkeling huilt. Anderen zijn  rumoerig –  verontwaardiging  en frustratie worden openlijk  geuit. Er wordt  zelfs luid gevloekt en geketterd  in het Afrikaans en het  Engels. Fok!  Hoe  heeft  dit  kunnen gebeuren? Waarom hebben  ze ons laten  barsten? Wat een  klotestreek.  Shit!  Wat een afgang. Wat zullen  ze thuis  wel niet  zeggen? Jakob  vraagt zich af of het  voor een blanke  militair erger is  om door een Duitser, dus een andere blanke, vernederd te worden dan voor  een niet-Europeaan? Misschien legt een gekleurde  soldaat zich er makkelijker  bij neer? Of  je nou door  de hond of door  de kat gebeten wordt… 

			Met  het  verstrijken van de dagen wint de  toon aan scherpte. Wie heeft dit op zijn geweten? Is dat niet generaal  Klopper? En  is die klerelijer geen Boer? Op hun beurt weten de Boeren zeker dat het Churchill is die hen  verraden heeft en  anders wel het hoofdkwartier  in Cairo,  waar de fokken rooinekken zitten. De geïrriteerde stemmen worden steeds luider, agressie  krijgt de  overhand, er wordt al over en  weer gescholden, ieder moment  kunnen ze elkaar  te lijf  gaan. Er moeten officieren aan te pas  komen om de  gemoederen te kalmeren.

			Jakob  volgt  het  met veel interesse. Spanningen tussen blanken  onderling is eveneens nieuw voor hem. Er is iets aan de Afrikaanssprekende jongens wat hem niet onsympathiek is.  Misschien is het de taal of het feit dat deze Boeren  deze keer de  underdog zijn, een rol  die vrijwel altijd is weggelegd  voor zwarten en kleurlingen. Even  verderop zit  zelfs  een groep jonge Boeren  naast een stinkende latrine. Te  midden van  alle ellende is dat wel  de meest helse plek.  Achter  een primitieve afhang moeten  honderden mannen pissen en poepen. Velen  hebben diarree. Miljoenen vliegen en mestkevers wachten er tot je boven het gat  hurkt en bestoken dan  je kont. Jakob  heeft met die  jongens  te  doen. De meesten zijn niets  anders gewend dan keurig  betegelde  toiletten, dagelijks  schoongehouden door zwarte dienstmeiden.  Deze toestand moet  ondraaglijk voor  hen  zijn.  Waarom  wordt  er  niets  gedaan  en krijgen ze  geen betere  plek? 

			De  volgende ochtend, wachtend in de lange rij bij de latrines, ziet  Jakob  dat ze wel degelijk hun beklag doen  bij een paar officieren, onder wie kapitein Geldenhuys.  Die kijkt zorgelijk om  zich heen. Het  leidt  geen twijfel dat hij begrip heeft voor deze onhoudbare situatie.

			Als  Jakob terugkeert van  zijn  latrinebezoek  ziet hij dezelfde officieren in gesprek met zijn Kalahari-mannen. Hij hoort nog net  hoe  Geldenhuys op  luide toon opdracht geeft: ze moeten onmiddellijk hun spullen pakken. Na een korte inspectie krijgen ze te horen dat  hun  zorgvuldig geconstrueerde  onderkomens mogen blijven staan.  

			Er volgt niet direct een reactie. Of het  moet  het ademloze ongeloof zijn. Alleen Jantjie  Jafta  reageert. Uitdagend zet hij zijn handen in de zij  en roept: ‘Wij zitten  hier prima! Waarom moeten wij naast dat stinkende kakhuis!’ De makkers van  Koos Abrahams dringen  eveneens  op. Het is duidelijk dat ze bereid zijn  dit stukje krijgsgevangenkamp met geweld te verdedigen. 

			Nu bemoeit ook een groep blanken zich ermee. Het blijkt  dat die vanaf het  begin al  een  probleem hadden met die kleurlingen in  hun  midden. Overal  komen soldaten  overeind. Precies wat ze nodig hebben. Ruzie,  een flinke matpartij.  ‘Ook wij hebben mensen verloren in die klote-oorlog van  jullie!’ schreeuwt  Piet Kleinhans, in  het burgerleven Abrahams belangrijkste adjudant.  Geldenhuys  dreigt dat ze beter kunnen gehoorzamen, anders wacht de krijgsraad.  ‘Op ’n dag  gaan we naar huis, vergeet dat niet!’

			Jakob weet Koos Abrahams  te overtuigen: dit  is gezien de overmacht niet  het moment een gevecht aan te  gaan.  Zwijgend pakken ze hun  boeltje bijeen. De kunstige onderkomens  worden  wel degelijk afgebroken en met al hun spullen vertrekken  ze richting  latrines. Halverwege  passeren ze de blanke soldaten, die met hun plunjezakken onderweg  zijn naar hun  nieuwe  plek.  Een jonge  korporaal voelt zich er zichtbaar ongemakkelijk over. In  het voorbijgaan  zegt hij  snel: ‘Sorry,  ik vind dit ook  erg  vervelend…’

			‘Nou, dan  ga  je toch niet,’  snauwt Andries Matroos nijdig.

			De jongen aarzelt. ‘Denk je dat ik een  keus heb?’
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			Geldenhuys is tevreden. Het probleem is  naar behoren opgelost.  Er bestaat  weer  een acceptabele afstand tussen de soldaten van  het Cape  Corps en de  eigen manschappen.  Hij is nooit  voorstander  geweest  van de  inzet  van  niet-blanken. Goed, als brancardier en  chauffeur misschien.  Hoewel, zelfs daar moet je vraagtekens bij  zetten. Je kunt je  afvragen hoe verstandig het is een zwarte te leren autorijden? Maar  wat  hem het meest dwarszit  is dat  hij inheemse soldaten uit Franse  en  Britse koloniën openlijk  heeft zien  rondlopen  met wapens. Erg ongewenst. Dat kan de eigen zwarten op  ideeën  brengen. Die worden weliswaar alleen  met  speren uitgerust, maar achter het  luchtafweergeschut zitten sinds enige  tijd  wel degelijk kleurlingen. Oké,  een kleurling kanonnier staat officieel te boek  als  niet-combattant,  terwijl een  blanke kanonnier weer wel voor vol wordt  aangezien, maar toch… En of het nog niet  verwarrend genoeg is,  heeft de bisschop van Pretoria zich er onlangs  mee bemoeid:  als de inboorlingen van  Kenia, Nigeria en de  Goudkust hun eigen regimenten hebben, waarom die van ons dan niet? Stel  je voor, denkt zo’n paapse idioot wel na? Hoelang zal het duren voor de zwarten zich realiseren dat ze  in de meerderheid  zijn: vijf  tegen één… Wat als  ze  de  wapens tegen  ons opnemen? En vervolgens onze auto’s stelen  om elkaar een  lift  te geven naar  de revolutie? Nee, geen  goed  idee, mijnheer de  bisschop. Daar komt nog  bij  dat ze in de afgelopen dagen  hebben gezien  hoe blanken opdracht kregen andere blanken  neer te  schieten. Leg dat maar  eens uit…  Op die manier raken ze toch helemaal de kluts kwijt. Zij, de blanke Zuid-Afrikanen, dienen ongeacht religie  één front  te vormen.  Zwarten zijn uitsluitend gediend met  duidelijkheid. Het was zoveel eenvoudiger  geweest  de oorlog blank  te  houden. Neem nou de gevolgen  van  de  capitulatie. Veel blanke  soldaten  zijn  totaal uit  het veld geslagen. Dat zit  maar te snotteren en te janken  als een  stelletje mietjes.  Zoiets  heeft beslist  een ondermijnend effect op de  toch  al wankelende raciale verhoudingen. 

			Aan de andere kant, enig begrip  is wel op z’n plaats: de  meeste  jongens, vooral die uit de steden  en eerlijk gezegd  met  name de Engelstaligen, zijn  niet  gewend aan enig  ongemak. Nu ze in krijgsgevangenschap verkeren,  blijken ze  totaal niet opgewassen tegen de frustratie en verveling. Ze  werken elkaar  op de  zenuwen, zelfs de meest onverschillige rouwdouwer  krijgt last van hysterische aanvallen.  Het  valt ook niet mee  in deze omstandigheden je  zelfrespect  te behouden. Daarom  heeft  hij juist gehandeld: kleurlingen dienen niet tussen  blanken  te  zitten.  In  krijgsgevangenschap is daar geen  enkel  acceptabel  excuus voor te bedenken. Hij heeft trouwens gehoord  dat in de noordoosthoek van  het  kamp een groep brancardiers van het Native Corps zomaar tussen de eigen jongens rondhangt. Misschien kan dat probleem  op  dezelfde  manier worden  opgelost.  Die kleurlingen kunnen wel wat inschikken. 

			Een paar uur  later  is Geldenhuys wederom erg in zijn sas  met de door hem genomen  maatregelen. De orde onder  Zuid-Afrikaanse soldaten  is hersteld. Daarbij is  de  omgang met de Duitsers, met  name met de officieren, ronduit  plezierig, bijna amicaal. Ze doen  niet onnodig moeilijk  en houden zich keurig aan  hun woord. Op deze manier  is  het redelijk goed uit te houden  in krijgsgevangenschap. 

			Maar  twee weken later  gebeurt er  iets  wat alles  op z’n kop zet. De Duitsers dragen de bewaking van  het kamp  over aan de Italianen. Dat is een  behoorlijke  tegenslag. Onder  de officieren, maar ook  onder de manschappen,  is een diepe afschuw  gegroeid van de  Italiaanse bewakers. Er worden geen doekjes om gewonden:  ze walgen  van die kleine zuidelijke types  met  hun sjofele  uniform, ongeschoren smoelwerk  en hun  belachelijk grote helm. Smeerkezen  zijn  het ook. Hygiëne  is hun volkomen vreemd. Ze besproeien  zichzelf liever royaal  met eau de  cologne, als een  stelletje  gedegenereerde flikkers. Loopt er eentje langs, dan waan je je nog  urenlang in een hoerentent. Het is ook oppassen geblazen met  die figuren: heethoofden  zijn het, niet vies van intimidatie en getreiter, bij het minste beginnen ze te krijsen als  speenvarkens. En natuurlijk zijn het dieven. Alles  verdwijnt in  hun zakken: horloges,  ringen,  vulpennen, dure aanstekers. Geconfisqueerd  zonder  reden. Klagen helpt  niet, geen van die zuiderlingen spreekt  Engels. Ja, ja, het betreft hier  overduidelijk het uitschot van het fascistenleger.

			Een Duitse officier die erover wordt aangesproken,  toont direct begrip.  ‘Het is inderdaad een lelijke tegenvaller,’ verexcuseert hij zich. ‘Maar we moeten wel. Libië is nu  eenmaal  een Italiaanse  kolonie. Volgens de Conventie van Genève zijn  we verplicht jullie  als  krijgsgevangenen aan die lui  over  te dragen.  Het spijt  ons  werkelijk,  wat kan ik zeggen? In  elk geval  blijven er in  de haven wel wat Duitse troepen achter.  Die  moeten erop toezien dat onze bevoorrading  onbeschadigd  aan wal komt  en niet  in  verkeerde handen valt. U begrijpt wat ik bedoel.’  
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			De komst van  Job  Moloi en zijn mannen heeft de  situatie niet minder precair gemaakt. Op  de smalle strook,  ingeklemd tussen de  latrines en de omheining,  moet plaats worden  ingeruimd voor  vijfentwintig man extra. De keuzes  zijn beperkt: of  je  komt terecht in de  zure pislucht tussen zwermen  strontvliegen of je kunt een plekje  zoeken  in de nabijheid van de omheining,  waarvan ze inmiddels  weten dat er elektrische lading op staat. In het tussengedeelte wordt iedere  veroverde vierkante meter furieus verdedigd. Niet alleen de eigen stek maar ook  die van  vrienden  en familieleden. Het valt Jakob  op hoe gering  de bereidheid is een onbekende als buurman te accepteren. Er  vallen  harde woorden. Het  zou zeker  op een vechtpartij zijn uitgelopen als  Moloi en  hijzelf, beiden sergeant en daarmee hoogste in rang, niet hadden ingegrepen. Moloi is  een veteraan uit  de vorige Grote  Oorlog, hij heeft in de loopgraven in  Frankrijk gediend en  zijn senioriteit  geeft  hem nu het  gewenste  overwicht. Jakob heeft gehoord dat Moloi en  zijn mannen, allen  mijnwerkers  uit de  Daggafontein-goudmijn van de Witwatersrand, een hechte groep vormen. Moloi verontschuldigt zich  tegenover Jakob.  Hij vraagt begrip voor  het  gedrag  van zijn  makkers.  Er is veel opgekropte  woede. Hoewel dat  misschien  niet  juist is uitgedrukt… Het  is  eerder verwarring en zielenleed. Ze  hebben zoveel  zinloos  en wreed lijden moeten aanzien. Maar natuurlijk  is er  wel degelijk kwaadheid en  onbegrip. Als brancardiers moesten  ze onafgebroken zwaargewonde soldaten van  het  slagveld dragen. Ze hebben hun  verwondingen verzorgd en  hun  hand vastgehouden  als er een been was afgeschoten of hun buik openlag.  Troostend hebben ze over hun  hoofd gestreken  als ze huilend om hun moeder gilden. Samen hebben ze gebeden  en Gods genade afgesmeekt. In hun  armen zijn ze gestorven – die blanke jongens. 

			Al die vreselijke ervaringen  hebben wel  tot  nieuwe  interessante inzichten geleid.  Zo weten ze nu dat kogels geen  onderscheid maken  in huidskleur en dat bij  alle schepselen Gods  dezelfde kleur bloed  door  de aderen stroomt. Zo  was het ook een openbaring dat die blanke jongens onder vijandelijk vuur net zo in hun broek scheten als zijzelf. Het  zijn  helemaal geen  supermensen en zeker geen  goden.  Maar het diepst indruk maakte  de aanblik  van deze jongens met de handen in  de lucht. Dat leidde  tot het belangrijkste nieuwe inzicht: blanken zijn niet onoverwinnelijk. 

			‘We zaten prima daar verderop,’ zegt Moloi.  ‘Geen  probleem,  met niemand. We waren allemaal even gefrustreerd en verontwaardigd. Samen scholden we op  de legerleiding, op de Britten, de Duitsers en de  Italianen. Op  iedereen. We deelden  ons verdriet  en treurden over  de doden – ook wij hebben  mannen verloren, weet je? We hielpen  elkaar over en weer. Als broeders. Maar toen de officieren kwamen om  ons te verjagen, draaiden die blanke jongens ons de rug toe. Ze zwegen.  Niemand protesteerde.  Direct werden ze weer de zoon  van  de baas. Dat  wij onder dwang werden afgevoerd,  vonden ze  geen  punt. Erger nog,  ze  vonden het  normaal, ze waren gewoon even vergeten dat dit de normale gang van zaken is.’ 
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			Meestal zit Jakob naast het schrikdraad. Met vrij zicht  over de  Libische woestijn kan hij  zijn  gedachten laten dwalen. De  eindeloze  zandvlakte met haar  zwijgende schoonheid  maakt hem weemoedig. Af en toe trekt  er in de verte een kamelenkaravaan  voorbij.  Bedoeïenen, Afrikanen  zoals hijzelf.  Hij heeft gelezen over hun hardnekkige verzet tegen  invallers, tegen westerlingen. Nooit hebben ze  zich aan iemand onderworpen. Nog  altijd trekken ze eigenzinnig en onafhankelijk met hun kamelen door  de woestijn. Hoe  is  dat toch mogelijk? Waarom  is  dat deze nomaden wel  gelukt  en  zijn eigen volk in Namaqualand niet? Waarom  heeft het verzet tegen de koloniale  veroveraar de Namas  wel aan de  rand van de  afgrond  gebracht?  Was  het hun onervarenheid met een bezetter? Zijn deze bedoeïenen misschien langer bekend met  vreemdelingen die de woestijn willen  opeisen als hun bezit?  Weten ze  uit overlevering  dat indringers uiteindelijk weer  vertrekken?  Dat de woestijn altijd wint? Of is het omdat  deze  bedoeïenen  nomaden zijn gebleven en  zich niets  aantrekken  van de grenzen  die de  Europese koloniale  machten in hun kantoren hebben  getrokken? In  de Rand  McNally  World Atlas heeft Jakob gezien hoe  de grenzen tussen  Libië en Egypte  en in het  zuiden met Tsjaad en  Soedan kaarsrecht zijn, alsof ze  met dezelfde  pen en  langs dezelfde liniaal zijn getrokken  als de  oostgrens van zijn eigen land.  Het kan natuurlijk ook dat ze zich beter beschermd weten door hun  god. Misschien is Allah  van praktischer nut voor  de nomadische  Afrikaan dan de God van de christelijke zendelingen? Die begrijpt niets  van  de Afrikaan. Zo werd uit  Zijn  naam het volk van Hendrik Witbooi, zijn grootvader, gedwongen in stenen huizen te gaan  wonen in plaats  van  in hun praktische  pontoks,  die afgebroken en opgebouwd konden worden zodra het vee elders wilde grazen.  Het kan zelfs niet  worden uitgesloten dat  de  christelijke God  de westerse kolonialen een handje heeft geholpen de  Witboois van hun nomadische bestaan af te brengen. Een vaste  woonplek garandeerde nu eenmaal een makkelijker  te controleren werkvolk. 

			Buiten de omheining ligt een  neergestorte stuka. De staart steekt uit het zand  omhoog.  Een deel  van  het zwarte  kruis is  nog  zichtbaar. Steeds  dwaalt  Jakobs blik naar het wrak. Een jaar of vier geleden had hij het  wonder voor  het eerst aanschouwd: een minuscule stip maakte  zich los uit het  wolkendek en vloog recht op  hem af,  trefzeker als een adelaar die van  grote hoogte tussen grassprieten een  muis ontwaart. Verend  huppelde het vliegtuigje over  een gladgemaakte strip even buiten  het reservaat en  kwam  vlak voor hem  tot stilstand. De  piloot, in een  schitterend  leren pak,  klom lenig uit de cockpit en werd, net  als zijn passagier,  allerhartelijkst  verwelkomd door Fritz  Mayer. Sinds de zendeling  Mayer  vanwege de grote  afstanden in Namaqualand een DKW had aangeschaft, deed Jakob dienst  als  zijn  chauffeur. Voor ze  terugkeerden naar het reservaat gingen ze eerst langs bij een Duitse buurman, dertig kilometer  verderop. Daar  zat  een flink aantal farmers op  hen te wachten, niet  alleen Duitsers maar ook Zuid-Afrikanen  en een  paar  Nederlanders. De  passagier,  een schrale  man in  een kostuum  met  brede schoudervullingen, sprak hen toe. Jakob moest buiten wachten. Hij had  graag  gehoord wat  er zoal  werd  gezegd maar al zijn  aandacht ging uit naar een paar agressieve  rottweilers met wie hij per se op  goede  voet wilde blijven. 

			De volgende  dag reed hij de gasten  naar  Windhoek. Onderweg hoorde hij Fritz Mayer  zeggen dat de  bijeenkomst in de Kerk van Christus  zou plaatsvinden.  Sinds kort  had de  regering in Pretoria op aandringen van de  Britten alle bijeenkomsten  van  de  partij  verboden. Mayer  was zijn  superieuren van het Rijnlandse Zendingsgenootschap dan ook erg dankbaar dat overal  in  het land de deuren van  hun kerken  voor de partij wijd openbleven. 

			In een afgeladen volle kerk bleef Jakob achterin  rondhangen. De voorzitter van de Nationaalsocialistische  Partij in Zuidwest-Afrika, consul von  Oelhafen, voerde als eerste het woord. Jakob had hem eerder  horen spreken op een conferentie van  zendelingen in Windhoek. Een hooghartige man, die toen erg lang aan het woord  was geweest.  Deze keer kondigde  hij,  nogal nederig, slechts de  Duitse  gast  aan  –  een hoge  partijgenoot die hun de  eer aandeed helemaal  uit München te zijn  overgekomen. Achterin  was het niet makkelijk te volgen,  de akoestiek van de  kerk reageerde  onvriendelijk op het  schrille stemgeluid van de spreker. Maar te oordelen naar de  instemmende reacties voldeed zijn toespraak ruimschoots aan de verwachtingen van de  luisteraars. Jakob begreep  dat nu  de nationaalsocialisten  in Duitsland aan de  macht  waren, er weer hoop was  dat de  Führer  het schandelijke  verlies van Deutsch  Südwestafrika ongedaan zou maken, zodat  dit prachtige land wederom  deel zou uitmaken van het  vaderland – van  het Reich. 

			Terwijl de  toehoorders losbarstten  in applaus  en als een massief blok met gestrekte rechterarm  overeind kwamen, keek Jakob naar de plaquette aan de muur met  de namen van de gevallen Duitse soldaten in  de Hottentottenkrieg. Het woord Krieg had alweer  een paar keer door  de kerk  gedenderd. Hij zag  zijn  moeder. Haar  gezicht een  landschap van  vouwen en plooien,  waartussen de scherpe pijn van het herinneren zich schuilhield.  Andere familieleden hadden hem  moeten vertellen  over de  martelingen, de verkrachtingen  en de gruwelijke  moordpartijen die de Duitsers hadden aangericht  onder de Namas en hun broedervolk de Hereros. 

			Dat  was slechts vijfendertig jaar geleden. Zo kortgeleden dat de kerk  nog steeds vol zat met  daders en hun directe nakomelingen.  Zo vers  in het geheugen nog dat niemand het  al vergeten  kon zijn.  Tenminste, dat  zou je denken. Maar  herinneringen kunnen zo  buigzaam zijn als  goed geolied leer. Neem bijvoorbeeld de Zuid-Afrikaanse farmers, broederlijk naast hun  Duitse collega’s in de kerkbanken. Het was  nota bene de  Zuid-Afrikaanse generaal Botha geweest  die in 1915 de Duitse Kolonialtruppen had verslagen en uit het land had verdreven.  De Namas, en met name de Witboois, die door dezelfde Botha  uit een Duits concentratiekamp waren bevrijd, zagen in  de Zuid-Afrikanen hun bevrijders, wat een vreselijke  fout  bleek  te  zijn.  Dezelfde  fout die  de  Volkerenbond na de Grote Oorlog maakte door  Pretoria  het  mandaat te geven  Zuidwest-Afrika als  haar kolonie te besturen.  De  nieuwe Zuid-Afrikaanse machthebbers stapten in  een warm  bed:  ze konden  de bestaande  wetgeving  eenvoudig overnemen – wat de  Duitse kolonisten wegens tijdgebrek niet was gelukt  voerden zij, ervaren als ze waren, simpelweg in: strikte segregatie, een grootschalige  mobilisatie van  zwarte werkkrachten en natuurlijk de  reservatenpolitiek. De  Witboois, de overlevenden  van de grote moordpartij, werden uit hun  blank verklaarde woonoord Gibeon verdreven en  naar een  tien kilometer  noordelijker gelegen  gebied gedeporteerd. In dat desolate reservaat,  Krantzplatz genaamd, liet de Rijnlandse missie een ambachtsschool bouwen om  de jongens  te trainen in  het bedienen  van de nieuwste landbouwmachines, auto’s en motoren, zodat ze tewerkgesteld konden worden  op  de farms. De schooldirecteur Fritz  Gerdes was tevens  hoofdopzichter van  het reservaat  en samen  met  de zendeling  Fritz Mayer  maakte hij de dienst uit op Krantzplatz.

			Niet lang voordat de twee bezoekers uit München  met hun  vliegtuig  landden,  had Jakob in  hun kantoor  drie spijkers in de muur moeten slaan. Daaraan werden drie  ingelijste portretten opgehangen: in het midden Adolf Hitler,  geflankeerd  door de eerste Duitse gouverneur  van Zuidwest-Afrika:  dr. Heinrich Göring en diens zoon Hermann Göring, een fameuze  piloot en  nu opperbevelhebber van de  Luftwaffe. 

			Geleidelijk verduitste het leven in Krantzplatz: uit  het radiotoestel in het  kantoor kraakten alleen nog Duitse stemmen, soms brullend, dan weer melodieus, afgewisseld met  lompe hoempamuziek. De beide Fritzen spraken uitsluitend  Duits, zelfs hun correspondentie met de Zuid-Afrikaanse autoriteiten in Windhoek werd in hun landstaal gevoerd, wat geërgerde reacties opleverde.  Ook van de  Witboois eisten ze dat Duits hun voertaal werd. Uit praktische overwegingen mocht er in het uiterste geval  nog  wel Afrikaans  of  Engels  worden gesproken, maar hun eigen taal, het  Khoekhoe,  was verboden en  werd al snel  een fluistertaal. De Witboois hielden wijselijk hun mond tot  ze  zich op veilige afstand  van het hoofdgebouw  wisten,  want dat Duits, nou ja… buiten een paar woorden  kreeg niemand het onder  de knie.  

			Maar Jakob leerde de taal in  de avonduren totdat hij  het vloeiend  sprak. Het leverde gunstige baantjes  en vertrouwen op. Zo  lieten de Fritzen hem, hoewel  hij door zijn vader David, hulppredikant en de kapitein  der  Witboois,  voorbestemd was als toekomstig onderwijzer van het volk, als manusje-van-alles werken.  Hij chauffeerde in  de  DKW en mocht aan  een oude motorfiets sleutelen, wat hem aangename  testritjes door de Kalahari opleverde.  Hij had het  redelijk naar  zijn zin maar kreeg bedenkingen  toen  de zendeling Fritz Mayer  opdracht  gaf zijn vrouw Ana de  huizen van de beide  Fritzen te laten  schoonmaken. Jakob  had geprotesteerd, Ana’s gezondheid was slecht, niemand wist wat haar mankeerde, maar dat haar broze  gestel  zwaar huishoudelijk  werk uitsloot,  begreep iedereen. Een nicht  van Jakob  bood  zich aan, ze had stevige handen en een sterke  rug, maar Fritz Mayer wilde er niets  van  weten. Het moest en zou Ana zijn. En juist  die  halsstarrigheid maakte Jakob  argwanend. Het  was  alsof de  zendeling absolute  onderdanigheid van  hem  eiste. Was  het mogelijk  dat de Fritzen hem,  die  ooit zijn vader als  kapitein zou  opvolgen, op  deze manier  volledig onder controle  wilden krijgen? Hij sprak erover  met  zijn  vader, maar  David  Witbooi, de gedienstige en gehoorzame hulppredikant,  raadde hem aan zich erbij neer te leggen.  Hij diende te accepteren dat  de  zendeling Mayer  door God de Heer zelf was gezonden  en beslissingen  van het door God benoemde gezag mochten  niet in twijfel worden getrokken.  Tenslotte kende alleen Mayer Zijn  wil en Zijn waarom. Ja ja,  ook als het  iets alledaags als  schoonmaken betrof. Misschien wel juist  dan.

			In september 1939 veranderde alles. Ana’s  onverklaarbare klachten verergerden in hoog tempo. Ze  werd ernstig ziek. Jakob raakte in  paniek. Hij wilde haar naar het ziekenhuis in Windhoek brengen, maar de Fritzen weigerden de auto uit  te  lenen. Hijzelf mocht trouwens ook niet  weg, ze konden  hem nodig  hebben. Er  stond iets te gebeuren. De hele dag zaten ze  kettingrokend met  hun oor aan de radio. Het  waren dagen van  groeiende nervositeit. De snel oplopende spanningen  kenden hun  oorsprong ver weg in Europa. Nadat  Zuid-Afrika op 4 september nazi-Duitsland de oorlog verklaarde, in navolging van  Groot-Brittannië, begreep Jakob  waarom de Fritzen zo zenuwachtig waren:  de  Zuid-Afrikaanse autoriteiten  in Windhoek hadden al meer dan duizend  Duitsers laten  oppakken.  Niet alleen farmers die met  de nazi’s heulden, ook zendelingen  van  wie  bekend was dat ze  de nationaalsocialisten steunden.  Fritz Mayer  en Fritz  Gerdes  wilden de  benen  nemen, maar  deze  keer weigerde Jakob  te rijden. Ana was te ziek, onder geen beding kon hij haar alleen  laten. Zelfs met een  pistool tegen zijn hoofd bleef hij weigeren. Voor  één keer was de Zuid-Afrikaanse  politie hem te hulp geschoten  door juist  op dat moment te arriveren  en  de Fritzen als collaborateurs af te  voeren naar  een interneringskamp  in Lüderitzbaai. 

			Een  dag  later stierf Ana. Nadat ze was begraven, ging Jakob  tot ontzetting van zijn vader naar het  kantoor van de Fritzen en  sloeg daar  alle meubilair aan stukken. De portretten van hun meesters Adolf Hitler en Hermann  Göring, die hij verstopt achter een kast  vond,  deden een dag lang dienst als schietschijf  voor zijn katapult.  Daarna bleef  hij als bezeten ronddolen  in  zijn  machteloze  en verstikkende  verdriet, tot hem  ter  ore  kwam dat het Zuid-Afrikaanse leger vrijwilligers rekruteerde  om te vechten tegen de  Duitsers. Met de  motorfiets  was hij naar Windhoek gereden. Hij wilde  zich direct aanmelden,  maar  toen  de rekruteringsofficier zijn naam hoorde, vroeg hij hem  een momentje te wachten: hij moest even overleggen met een  andere  officier.  Ook al  draaiden  ze  hem de rug toe, toch ving  Jakob  flarden van hun in het Afrikaans gevoerde gesprek op. Nee, nee, hottentotten  liever  niet…  ongeschikt,  opstandig,  niet te temmen. Zelfs de naam  Hendrik Witbooi viel een keer. Vriendelijk gaven  ze  hem te  kennen dat de voorkeur uitging  naar Ovambos en  Hereros. Beide stammen stonden te  boek als A-boys omdat  ze  fysiek sterker waren dan de Namas,  die toch eerder in  de B-categorie vielen.  Kijk  naar  jezelf, man, je  bent toch niet krachtig genoeg gebouwd voor het leger  en met  je vijfendertig  jaar ben je ook wat aan  de  oude kant. 

			Teleurgesteld  en beledigd  keerde Jakob  terug naar  het reservaat. Twee dagen  later verschenen  ook  de Fritzen weer. Om een  onduidelijke reden waren ze vrijgelaten, mogelijk had het Rijnlandse Zendingsgenootschap druk uitgeoefend. In ieder geval  deden ze net  alsof er niets was voorgevallen. De vernielingen in het  kantoor en de doorzeefde portretten  schreven ze toe aan misplaatste  vaderlandsliefde  van  de  Zuid-Afrikaanse  politie.  Maar ze hielden  hem wel degelijk in  de gaten. 

			Geleidelijk ontspande de sfeer. Er landden weer vliegtuigjes met  gasten  uit Duitsland.  Steeds vaker waren het vertegenwoordigers  van  industriële  ondernemingen  en de Deutsche  Bank die  zich  kwamen informeren over grondstoffen en afzetmarkten; rijkdommen  en  winsten voor het grote germanische Kolonialreich in wording: nazi-Afrika. Jakob hoorde Fritz Gerdes  tegen een  directeur van  het  chemische  bedrijf IG Farben opmerken  dat der Neger von Natur aus  ein sprachloser Sklave  ist. Er  braucht  ein  Meister wie der Fisch  das Wasser.  We  weten  waarover we spreken,  zo verzekerde Gerdes de directeur: er is  hier in  Zuidwest-Afrika uitgebreid ervaring opgedaan met  de arbeidsinzet van  de minderwaardige negroïde rassen en het concentreren van deze arbeidskrachten in kampen.

			Later hoorde Jakob Gerdes  lacherig tegen  een Duitse handelaar opmerken  dat het met de  rekrutering niet al te best ging. De handelaar  wist er alles van:  in Berseba  moest een wervingsbijeenkomst worden afgebroken toen woedende farmers de boel met  geweld verstoorden.  Ja, wat dachten die idioten in Pretoria  wel? Alsof ze niet  allen in dezelfde vijver visten. De farmers hadden zwarten nodig op het land, de aannemers voor de aanleg  van spoorlijnen en zelfs de mijnbazen in Zuid-Afrika konden niet zonder Ovambos uit het noorden. Zonder  zwarte  arbeidskrachten  donderde de hele  economie in  elkaar.  Wisten  die idioten in Pretoria dat niet?

			Er ging  een jaar voorbij. Een jaar gedrenkt in verdriet over  het verlies  van Ana en toch  ook over  zijn  mislukte poging te  ontsnappen aan  de tirannie van de Fritzen. Door zijn beslissing tegen de Duitsers te gaan vechten, was hij  meer dan ooit gaan beseffen  dat er  buiten Krantzplatz een andere wereld  bestond.  Een wereld waar hij geen toegang toe  had. De enige  stem van buiten kwam uit het radiotoestel en  die meldde de ene victorie na  de andere voor Adolf  Hitler. De halve wereld was al in diens macht. En  dat vertaalde zich in de triomfantelijke houding van de  Fritzen en hun vrienden. Het zou niet  lang duren  of  de nationaalsocialisten  konden de gehele mensheid hun wil opleggen. Jakob  had  het gevoel dat de zware deken waaronder hij  zijn leven  lang al gebukt  ging, weleens  zo loodzwaar kon worden dat het gewicht hem zou smoren. 

			Een paar maanden later, het was al begin 1942, was  hij  op een onbewaakt moment alleen in het  kantoor en ving hij al draaiend  aan  de radioknoppen een nieuwsbericht op: de Zuid-Afrikaanse president Smuts had een door de Amerikaanse president Franklin Roosevelt  opgesteld Atlantisch Handvest ondertekend, net als de  Britse premier Churchill en andere bondgenoten.  In  dat  Handvest werden  acht principes vastgelegd. Zo beloofden de ondertekenaars dat  er  na  de vernietiging van  het nazisme gestreefd zou worden naar een wereld  zonder haat en agressie,  een  wereld met bewegingsvrijheid voor  iedereen.  Elk  volk zou zijn  eigen regeringsvorm kunnen kiezen en de rechten waarvan ze met geweld waren beroofd,  zouden hersteld worden… 

			Dus  de westerse mogendheden beschouwden  de strijd tegen Hitler als een gevecht om  het belangrijkste  dat  de  mens bezit: de vrijheid om zijn eigen  lot te kunnen bepalen,  zijn eigen regeringsvorm te kiezen en niet overheerst te worden door anderen. Als het  verslaan van de nazi’s  betekende dat de  volkeren van Zuidwest-Afrika het recht op zelfbeschikking zouden  krijgen  en daarmee hun  vrijheid zouden  herwinnen, dan mocht  hij geen  moment aarzelen.  Ineens begreep Jakob dat zijn eerdere beslissing zich te melden slechts voortkwam  uit verdriet om  Ana’s dood en  haat tegen de Fritzen, haat zelfs tegen alle  Duitsers. Nu  zag  hij in dat het zijn dure plicht was tegenover de Namas,  tegenover alle volkeren van  Zuidwest-Afrika, zich aan te sluiten  bij dit leger der rechtvaardigen.  

			Maar zijn  vader wilde er niet van horen. ‘Nee,  nee, mijn zoon,’ zei hij terughoudend, ‘God de Heer zal ons  een  teken gegeven als de tijd  van redding nabij is…’ Deze keer  durfde Jakob hem tegen te spreken: ‘Lieve vader, ik wil  u  niet ongehoorzaam zijn, maar  in  dezen wil ik God de Heer een handje helpen door  te gaan vechten tegen de nationaalsocialisten.  Dit is een rechtvaardige oorlog, vader.’

			Omdat  hij toch  een kind  van de Namas was, die  zo’n belangrijke beslissing  niet graag zonder de zegen  van hun ouders nemen, besloot  hij raad  te vragen bij zijn oom Diederik Goliath. Deze  kapitein  van de Berseba  Namas had het  openlijke verzet tegen de reservatenpolitiek geleid. Dat  was hem op verbanning naar  het afgelegen Hoachanas komen te staan. Oom  Diederik raadde hem echter  af, om een heel  andere  reden,  zich als  vrijwilliger te melden: hij vertrouwde  de Zuid-Afrikanen voor geen cent,  wat ze ook  beloofden  in  hun handvesten. ‘In feite zijn ze geen haar beter dan de  Duitsers. Jij  mag  je leven geven  voor hún  zaak, mijn jongen, en  die kans is niet klein,  want  je zult niet eens een wapen mogen  dragen…’ 

			Maar Diederiks  neefje  Jantjie Jafta wist Jakob te  vertellen dat het verbod  op het dragen  van wapens  inmiddels  alleen nog  voor  zwarten gold.  Het  tekort  aan militairen  was zo groot dat  president  Smuts  kleurlingrekruten, en  in die categorie zouden ze vallen, van alles beloofde.  Zo konden ze  zich als lid van  het  kleurlingenkorps  – het Cape Corps – laten opleiden  tot  kanonnier bij de luchtafweer, wat  betekende dat ze Duitse vliegtuigen uit de lucht mochten  schieten. ‘En vergeet niet, boetie,  dat het om vliegtuigen  van die klootzak Göring gaat,’  voegde  hij eraan toe. Jantjie  had zo  zijn eigen reden  om zich samen met Jakob  te  melden. Sinds de Zuid-Afrikaanse  farmer  Gerrit Jonker hem had betrapt  in innige  omhelzing  met diens  zoon Jimmy, zat  hij  lelijk in het nauw. Jonker, die  de reputatie had weinig vergevingsgezind te  zijn, had hem castratie in het  vooruitzicht gesteld.  

			Hoewel het hem tegen de borst stuitte,  besloot Jakob de adviezen van zijn vader  en  oom te negeren. Diep  overtuigd van het enorme gewicht van de zaak, mede voor  toekomstige generaties,  moedigde hij  heimelijk alle weerbare Witboois  en  andere Namas aan zich te melden.  Hij wees hen erop  dat de strijd voor de vrijheid niet, zoals ten tijde van Hendrik  Witbooi,  in Namaqualand  zou worden gevoerd,  maar ver weg  op de slagvelden van de westerse mogendheden. Wat terecht was,  want  daar wortelde het  kwaad  dieper dan elders.  Samen  met Andries Matroos, Tom Draghoender,  Berend Skrywer, Klaas Kooper, Daniel Veldskoendraer en nog wat vrienden en bloedverwanten  begaf  hij zich op weg  naar het rekruteringsstation in het  noordelijk gelegen Tsumeb. Onderweg voegde Jantjie Jafta zich bij  hen. Tot zijn grote verdriet  was het  hem  niet  gelukt zijn liefje  Jimmy  Jonker te bevrijden uit  de  varkensstal  van diens vader. 

			In Tsumeb troffen ze talloze Ovambos en Hereros, maar ook andere  Namas,  uit  Keetmanshoop, Warmbad,  Mariental en Maltahöhe.  Deze keer was er geen  enkel probleem:  de officier die hem inschreef was  niet eens bekend met de strijd van Jakobs grootvader  tegen de koloniale machthebbers. Hij vond Witbooi wel een grappige naam. Een  paar  uur eerder had zich al  een Swartbooi gemeld. Alle  nieuwe rekruten moesten  een contract tekenen waarmee ze zich  onderwierpen aan de militaire  discipline van de  Unie van Zuid-Afrika,  maar  trouw moesten ze dan  weer zweren  aan  Zijne Majesteit Koning George  VI en diens  opvolgers. Dat leidde bij veel rekruten, met name die  uit verafgelegen gebieden, tot  verwarring,  en velen  weigerden in  eerste instantie.  Want  trouw beloofde je  alleen  aan je stamhoofd  en bovendien  hadden ze  nog nooit van een  koning George gehoord. Maar het  vooruitzicht van de  soldij, hoe mager ook,  van het  uniform, de maaltijden en  onderdak  overwon uiteindelijk  alle bezwaren.

			[image: ]

			Het was  de Duitsers en  Italianen makkelijk gemaakt. Wat ze nodig hadden zat al in  afzondering bij de latrines. Dus konden ze op  een vroeg ochtenduur zonder al te veel  heisa hun  slag  slaan. De  hele groep werd  afgevoerd naar  het  havengebied  van Tobroek.  In het  begin maakte Jakob zich weinig zorgen. De  Zuid-Afrikaanse soldaten  waren er toch getuige van  geweest hoe hun strijdmakkers van het Cape en  Native Corps met het geweer in  de rug ontvoerd werden? Dat  kon haast  niet  anders: er was luid  geprotesteerd. Die  soldaten waren zeker de legerleiding gaan waarschuwen.  De officieren snapten natuurlijk direct dat de  manschappen voor wie zij verantwoordelijk  waren, als dwangarbeiders  tewerkgesteld werden. Ze begrepen vast  wel  dat er Duitse  schepen gelost  moesten worden. Hulp  bij  oorlogshandelingen was volgens Jakob oorlogsrechtelijk niet toegestaan en in dit geval ging het om niets minder dan de bevoorrading  van een  vijandelijk leger. 

			Maar  na  een week was het wel duidelijk dat er niet  direct hulp te verwachten  viel. Er  moest een  eenvoudige verklaring  voor zijn.  Gegeven het vroege tijdstip  van  vertrek was  iedereen nog in een diepe slaap. Er klonken wel vaker angstkreten in  de nacht. Wie  had  er nou  geen nachtmerries? Ook later in de  ochtend was hun  verdwijning  niet  direct opgevallen – als je dringend moest pissen of poepen had je  wel wat anders aan je hoofd dan  goed om  je  heen kijken.  Daarom hadden ze in de haven een Senussi kameeldrijver gevraagd in  ruil voor een paar sigaretten  een dringende boodschap naar  het krijgsgevangenenkamp te brengen. Maar ook dat had  tot  niets  geleid.

			En nu  loopt het al tegen eind juli en nog steeds is geen  mens  hun te hulp geschoten. Ze zijn  aan zichzelf overgeleverd.  Jakob begrijpt het wel: hun oorlog is nog  niet gewonnen. Je hoeft maar om je heen te kijken: alle krijgsgevangenen die als dwangarbeider zware lasten  uit de Duitse  scheepsruime moeten sjouwen,  hebben één gemeenschappelijke deler: een donkere huidskleur. Grote aantallen koloniale onderdanen hebben dienst  genomen in de  geallieerde legers.  Mogelijk zijn ook  zij  afgekomen  op de beloftes die in het Atlantisch Handvest staan. En gelijk hebben ze. In hun geval zal het recht  op zelfbeschikking niets  minder betekenen dan het  einde van de koloniale overheersing van hun land. Wie  weet  zelfs  het  einde van het kolonialisme in heel Afrika, als je bedenkt dat  er in de  haven mannen rondlopen uit niet alleen de Franse  koloniën Senegal, Kameroen, Marokko, Algerije, Tsjaad, Congo-Brazzaville en Ghana, maar  ook uit de Britse koloniën  Nigeria, Goudkust,  Kenia, Soedan, Rhodesië,  Tanganyika en Mauretanië,  en dan vergeet  hij er vast nog een paar.  In feite loopt  er  in  de  haven  geen enkele Afrikaan rond die niet onder de knoet van een of andere Europeaan zit. 

			Iedere dag,  nog voor de zon op is, worden ze uit hun  met prikkeldraad omheinde hokken gejaagd en de  godgeslagen dag  afgebeuld.  Pas  als het licht  te  obscuur wordt, keren  ze terug naar de smerige hokken, zonder behoorlijke maaltijd  en met  niets  dan smerig drinkwater.  Willen ze hier overleven  dan zullen  ze voor zichzelf moeten gaan zorgen. Jakob voelt zich een  stuk veiliger  met  Koos Abrahams  en zijn makkers  in de buurt.  Hij heeft het  hele  stel leren kennen op  Robbeneiland. De tweeduizend  man  sterke  Cape Corps  Luchtafweer Brigade werd daar  getraind.  Dat was  bepaald geen  pretje. Zeker niet voor  de jongens uit de Kalahari.  Het kale  eiland lag onbeschut in de oceaan, zodat de  snijdende winden vanuit het zuidelijke poolgebied  vrij  spel hadden en  je tot  op het bot  verkleumden.  De vochtige,  ijzige kou was zelfs Jakobs slaap binnengedrongen en had er  diep verscholen angsten losgewoeld. Iedere  nacht ging hij wanhopig  tastend in het  duister  op  zoek naar warmte. En steeds vond  hij  naast zich zijn moeder.  Haar lichaam was  ijskoud.

			Daarom blijft hij  instinctief  in de nabijheid  van Koos  Abrahams, een  beproefd veteraan  uit  de vorige oorlog.  Als negentienjarige infanterist had Koos eerst  tegen de Turken in Gaza gevochten en  vervolgens had  hij deelgenomen  aan de bevrijding van Jeruzalem. Niet  veel later was hij deel geweest  van de troepenmacht die Nazareth  voor de Britten wist te veroveren.  De hele campagne werd nog  altijd  beschouwd als een van  de grote successen  van het Cape Corps. In  de avonduren mocht Koos  er graag  over  snoeven, hoewel de heldendaden  steeds vaker als opstapje dienden voor nijdige jeremiades. Wat denk je?  Hadden we die  fokken  rooinekken de macht over het Midden-Oosten bezorgd, kregen ze  ook nog de olievelden bij de  Perzische Golf  op een zilveren dienblaadje, nou  dan denk je  toch algauw: die zullen ons wel  dankbaar zijn… We  zullen  wel rijkelijk beloond  worden  voor onze inspanningen.  Maar  wat  kregen we? Niks, fokol niks. De  beste jongens uit onze buurt  hadden we moeten achterlaten in Palestina, andere kwamen terug  met minder ledematen dan bij vertrek, en  een hele zooi werd thuis nog  eens halfgek van  de doorstane angsten.  Iedereen liet  ons barsten, we bestonden niet langer voor de hoge  bleekscheten. Die dachten natuurlijk: ach man,  die gasten hebben we  toch niet meer nodig, want dit was de  Grote  Oorlog  die alle andere oorlogen overbodig heeft  gemaakt. En daar zaten  we dan in District Six: geen werk, geen uitkering,  geen dokter, niks, fokol niks.  Maar we  moesten  wel  vreten, onze gezinnen moesten toch  vreten… 

			Veel van  de goederen uit de Duitse scheepsruimen worden tijdelijk opgeslagen in  de pakhuizen van  de haven. De bewaking is in handen gegeven van ingehuurde locals, meest Senussis. Dat blijkt nogal onverstandig.  Onder Abrahams’ mannen zijn  nogal wat Kaap-Maleiers. Ook die geven gehoor aan de oproep van de muezzins die  klinkt vanaf minaretten in  de  buurt van de haven. Na het  gebed valt er met  de  Arabische broeders wel het nodige te  ritselen. Ongemerkt  kan er nu van alles verdwijnen uit de  pakhuizen en  scheepsruimen:  chocolade,  rijst,  zakken suiker  en  blikken  biscuits en vlees. Over eten hebben ze niet langer te klagen. Zelfs nadat er  royaal is  gedeeld met andere Afrikanen  blijft er genoeg  over  voor een profijtelijke  handel met langstrekkende bedoeïenen.  

			Het duurt  even voordat Jakob deze  verrassend zakelijke inslag van de District Sixmannen kan verklaren. Hij  heeft Koos Abrahams altijd voor een eenvoudige zakkenroller en straatvechter gehouden,  maar het organisatietalent dat hij nu  aan de  dag  legt,  verbaast  Jakob. Het is Piet  Kleinhans die Jakob de ogen opent. Weet je dat  dan niet?  Koos Abrahams is  de beruchtste bendeleider uit  District  Six. Niet alleen  in de buurt  rond Caledon  Street, welnee joh, in héél  District Six. Topdog,  meneertje! Gangster  eersteklas! In hoog aanzien bij andere bendes.  Natuurlijk was  Koos  niet van plan  geweest opnieuw voor het leger  te tekenen, maar een  jaar ervoor achtte de Kaapse politie zijn  cannabishandel  toch iets té succesvol. Reden genoeg  zich maar  weer  als vrijwilliger te melden. ‘En wij natuurlijk ook,’ zei Piet Kleinhans. Jakob begreep meteen  dat de  mannen die  altijd rond Abrahams  hingen, alle bendeleden moesten  zijn. Dat verklaarde tevens waarom ze in de eerste plaats Koos gehoorzaamden  en  dan  pas de bevelvoerende officier. 
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			Weken geleden had Moritz Rabinowitz al  gemeld dat een flink  aantal  soldaten van het Native Corps uit het kamp  was  verdwenen. Zodra  hij  ontdekte dat ook Jakob  Witbooi en zijn vrienden onvindbaar waren, besloot hij  groot alarm te slaan  bij de leidinggevende officieren. Die toonden zich nogal verbaasd. Zolang ze op  tijd hun maaltijden kregen en hun laarzen en uniformknopen  naar behoren werden gepoetst, hield hun  belangstelling wat  betreft  de zwarten wel zo’n beetje op. Die konden toch  niet  de benen  nemen. Rabinowitz kreeg opdracht  navraag te doen  bij  de fucking  kampbewakers. Bij de Italianen kwam  Moritz vanwege taalproblemen en een totaal gebrek aan  interesse niet  veel verder. Het  kostte hem een volle  dag om zijn angst  voor de Duitsers, het stel  dat was achtergebleven, te  overwinnen. Maar die waren zo aangenaam verrast door zijn correcte  Duits dat ze vergaten  naar zijn naam te  vragen of goed op  zijn uiterlijk  te letten. Terwijl hij er  toch echt verdomd  Joods uitziet. 

			Met de verkregen informatie  ging hij terug naar de officieren. ‘Leden  van het Native Corps en Cape  Corps zijn tewerkgesteld in de haven van Tobroek, sir.’ 

			‘Wie?’  

			‘De  groep niet-Europeanen bij de  latrines aan  de zuidkant, sir.’ 

			De officieren haalden hun schouders op. ‘Wel,  dan  hebben ze iets omhanden. Het  was  toch niks dan gezeik en gemekker over stank en niet kunnen  slapen  door de strontvliegen. Laat ze maar werken voor  de Italianen, dat leidt de aandacht af…’

			‘Maar het  is voor de  Duitsers,  sir.  Ze moeten wapens,  munitie en  benzine  uit schepen lossen. Dat is directe hulp  aan de vijand. En  dus in strijd met de  Conventie van Genève.’

			Even ontstond er  verwarring. ‘Geldt de Conventie dan ook  voor  kaffers?’ vroeg  een onnozelaar uit  de  Transvaal. 

			‘Ja, voor  álle troepen, idioot,’  antwoordde een  Engelstalige  officier in wie Rabinowitz kapitein  Brian McKenzie herkende. 

			‘Maar het is toch een godvergeten schande  dat  de  Duitsers  onze zwarten  voor zichzelf laten werken!’ Dirk Geldenhuys was oprecht verontwaardigd. 

			Een ander opperde  dat die  kaffers in feite landverraders waren,  want als je niet  wilde werken voor de vijand, dan weigerde je gewoon.

			‘Het  is niet vrijwillig, sir. Het is dwangarbeid. Ze  zijn  onder bedreiging  met het geweer in  de  rug  afgevoerd.’

			‘Waarom  hebben  we  daar niet eerder over gehoord?’ vroeg McKenzie. ‘Er zitten  daar even verderop  toch ook blanke soldaten?’

			‘Ik geloof niet  dat die het als iets abnormaals zien dat zwarte soldaten tot arbeid worden  gedwongen, sir.’  Hij besefte te laat dat deze opmerking  geen waardering kon vinden bij de officieren en zeker  niet bij kapitein McKenzie.

			Dirk Geldenhuys staarde peinzend  voor  zich uit. ‘Zit Witbooi  erbij?’ 

			Rabinowitz  knikte  aarzelend. 

			‘Verbaast  me niks.’ Geldenhuys trok zijn  wenkbrauwen  samen.  ‘Volgens mij spioneert hij  voor de Duitsers in  Zuidwest…’ Na de  dood van Adriaan Steenkamp was  Geldenhuys  op eigen aandringen  benoemd tot commandant van de luchtafweereenheden van het Cape Corps. Een positie  waar niemand happig op was.  Er werden dan ook uitsluitend blanke  kneuzen voor aangesteld. Iets wat iedereen wist, maar  wat Geldenhuys  niet  had  weerhouden. Hoewel Moritz  nu  wel  kon  raden wat de reden  voor die zelfopoffering moest zijn. Geldenhuys ging er vast van uit dat als hij  Jakob Witbooi  wist te ontmaskeren  als spion, hem dat groot respect van de Engelstalige officieren zou opleveren. 

			‘Welnee, Geldenhuys,  hoe kom je daar nou bij!’ riep iemand  lacherig.  ‘Dat is een Witbooi en die lui hebben alle  reden Duitsers te haten.  Meer dan wij, hoor… Dat  zijn hottentotten, die  zijn  zo  goed als uitgeroeid door  de Duitsers.’ 

			Het  was Geldenhuys aan  te zien hoezeer het hem speet dat  hij zijn  verdenking nu al had prijsgegeven.  

			‘Moet er niet  officieel protest worden aangetekend,  sir?’ vroeg Moritz snel.

			‘Ach,  ik  weet niet… Laat  ze  maar zitten  waar  ze  zitten,’ zei McKenzie. ‘We  melden  het later wel.’

			‘Maar  wat als er straks  nog  meer mannen  worden  afgevoerd  en er niemand overblijft om uw  laarzen te  poetsen en het diner op te dienen?’ waagde  Moritz het erop.

			McKenzie kneep zijn ogen  toe.  ‘Probeer  je  leuk te  zijn, Rabinowitz? Moet dit  soms een staaltje van jullie  humor voorstellen?’

			‘Welnee!’  nam Geldenhuys het voor  hem op. ‘Wat  de Jood  bedoelt is dat zolang wij de zwarten voor onszelf laten  werken,  er niets  te halen valt  voor  de Duitsers.  En op  hun beurt kunnen die  kaffers zich dan niet  schuldig maken  aan werken voor de vijand.’ 

			Het leek  McKenzie te  duizelen. Hij zuchtte. ‘Nou, laten we in godsnaam maar proberen Cairo te informeren dat onze  mannen worden gebruikt om Rommel te helpen  bevoorraden.’ 

			[image: ]

			Inmiddels begrijpen ook  de mijnwerkers van Job Moloi dat  de dwangarbeid beter te verdragen valt als je je  ten  doel stelt aan het  eind van  de dag iets achterovergedrukt te  hebben. Niet alleen draagt  dat bij tot  het behoud van  zelfrespect en onderlinge saamhorigheid, maar het kan  ook erg nuttig zijn, zoals wanneer Jantjie Jafta een radio uit een pakhuis weet te ontvreemden. Het apparaat  is kapot, maar het  kost Moloi niet  meer dan twee uur voor hij  het  ding weer aan de praat  heeft. Een diepe  bewonderende zucht is Molois deel  als  hij, na een lange krakerige omweg, uit de metalen bak  een BBC-zender  weet  op te vangen. Als uit  een lange tunnel reist  een blikkerige stem naar hen  toe en brengt het  laatste oorlogsnieuws: ten westen van Cairo proberen de  geallieerden uit alle macht de Duitse  en  Italiaanse  legers terug te slaan.  Infanterietroepen zouden El  Alamein  al  genaderd zijn; tijdens zijn  opmars naar  de Nijl  is Rommel  geheel vastgelopen. De  nieuwe  Britse generaal Montgomery,  op  wie aller hoop is  gevestigd, bereidt een enorm offensief voor.  

			Ademloos klitten ze rond het  toestel, maar Job Moloi waarschuwt: Pas op,  bij de  BBC weten  ze dat de  vijand  meeluistert, dit  is in de eerste plaats propaganda.  Ze draaien hem  de rug  toe. Welnee man, dit klopt, het  komt rechtstreeks  van Churchill en die man  liegt heus niet! De  behoefte  aan hoopgevend nieuws, zelfs een sprankje, is  te groot.  Een  uur  later weten ze het zeker: het gaat niet lang meer duren voor ze  bevrijd zullen worden uit de  krijgsgevangenschap  en verlost van  de slavenarbeid. En wat  daarna, vragen ze  zich al  af. Zullen  ze met  verlof naar huis  worden  gestuurd  of wachten opnieuw  de  gewonden op het slagveld of de angsten achter  het luchtafweergeschut? Vast en zeker het eerste: bedankt  jongens! Jullie  hebben je bijdrage  geleverd. Anderen nemen het nu wel over. Jullie kunnen  naar huis, naar  vrouw en kinderen, naar familie  en vrienden. 

			‘Koppen dicht! Luister!’ roept  Koos Abrahams geïrriteerd.  De radio meldt  dat  de Britten van plan  zijn Tobroek te bombarderen. Met name de  haven, waar  grote hoeveelheden wapens en brandstof voor Rommel worden  binnengebracht.  Er  valt een onthutste stilte.  Direct wordt duidelijk  dat  de BBC  instructie heeft de vijand niet op voorhand te alarmeren – de nieuwslezer is  nauwelijks uitgesproken of vanuit het noordwesten klinkt al een eerste aanzwellend gezoem. Er  naderen vliegtuigen.  Jakob  herkent het geluid. Tweemotorige bommenwerpers.  Dat moet de  Royal Air  Force zijn. Het luchtalarm begint al te  loeien: in het hele  havengebied  verlaten Duitsers en Italianen,  burgerpersoneel  en militairen hun post  en rennen  naar de  verspreid liggende schuilkelders. Uit alle richtingen komen ook krijgsgevangenen aanzetten. Net als Jakob Witbooi, Koos Abrahams, Job Moloi en hun  makkers  rennen  ze in  de  richting  van de grootste  bunker. Naast  de toegangsdeur staan gewapende carabinieri. Zodra die de krijgsgevangenen zien naderen, duwen ze de laatste Duitsers  naar binnen, sluiten snel de  deur en stellen  zich voor de toegang op. Wapens in de aanslag.  Jakob  houdt in, zijn  lichaam  wendt  zich  al  af.  Wegwezen  hier. Maar voor  hem dringen  Kenianen, Senegalezen, Mauretaniërs en andere Afrikanen samen  rond de mannen van Moloi en Abrahams. Als vanzelfsprekend vormen ze  direct een gesloten front. Snel  sluit hij zich  met Jantjie  Jafta  en de andere Kalahari-jongens  aan. Er ontstaat paniek onder de carabinieri.  Ze  schreeuwen om hulp. Het duurt niet lang voor ze rugdekking  krijgen van Italiaanse soldaten, hoewel niet meer dan een  handvol. Ergens opzij breekt  een vechtpartij uit, er  worden harde klappen  uitgedeeld.  In vele  talen worden  instructies geschreeuwd. Met zijn  mijnwerkers en  een groep Marokkanen, Ghanezen en  Kameroeners, bewapend met stokken en metalen afval,  doet Moloi  vanuit het midden een uitval.  De carabinieri  maaien  wild met hun  geweerkolven om zich  heen. Ze durven niet te schieten. Abrahams weet  met hulp  van Tanganyikanen, Rhodesiërs en  Soedanezen zijn mannen achter de carabinieri te manoeuvreren. Jantjie  en Andries Matroos werpen  een barricade op.  Dan wordt  er toch geschoten, een  enkel wezenloos schot in de lucht,  niemand  laat zich weerhouden. Jakobs hart  pompt  wild.  Hij vraagt zich af of er ooit eerder zoveel  Afrikanen afkomstig  uit alle  uithoeken van het continent gezamenlijk  ten  strijde zijn  getrokken tegen een gemeenschappelijke vijand. Een  enorm gevoel van  vreugde overweldigt hem. Hij zou op  zijn knieën willen  zakken en God danken. Nog  net weet hij te  voorkomen dat een  boomlange  Mauretaniër hem onder de  voet loopt.  

			Ze worden pas uiteengedreven als de carabinieri hulp krijgen van Duitse  soldaten met mitrailleurs.  Job Moloi, met zijn  enorme  gestalte, draait zich om naar  de Afrikanen achter hem.  Hij schreeuwt  en gebaart. Terugtrekken! Ze  begrijpen hem: dit gevecht zullen ze niet kunnen winnen. Niet nu, niet vandaag. Ze moeten  wachten.  Onze tijd komt nog, jongens…

			Noodgedwongen brengen  ze het uren durende bombardement in de  openlucht  door. Het oorlogsgeweld  heeft hen opnieuw  weten te vinden. Na  weken van relatieve rust dreunen er weer laagvliegende bommenwerpers over,  met in hun rampzalige  spoor  een aarde die beeft onder zware inslagen. Ze kruipen dicht  tegen  elkaar aan en met  hun gebogen  ruggen vormen ze een schild naar de hemel. Tussen  de  herrie door luisteren ze naar een korporaal  uit Mali. Hij zingt een lied.  Hoewel weinigen hem  kunnen verstaan  herkent iedere Afrikaan de weemoed en het  verlangen in zijn stem.  

			De volgende  dag worden de Zuid-Afrikanen onder dwang gescheiden  van de andere Afrikanen. Niemand, de mijnwerkers  noch  de District Sixmannen  en zeker niet de Kalahari-jongens, is van plan deze sanctie in gelatenheid te accepteren.  Wat de  fok denken die klootzakken wel. Er worden plannen gesmeed, alle getuigend van de nodige verbeeldingskracht,  maar  helaas  ook van een gebrek aan uitvoerbaarheid. Het is Job Moloi  die met een eenvoudig en werkbaar voorstel  komt. Alle gestolen en verstopte suiker moet worden verzameld  en zal de volgende ochtend ongemerkt verdwijnen in de benzinetanks van Duitse voertuigen. En als  er niet voldoende suiker blijkt te zijn, zullen  zand en water eveneens  voldoen. Na een  dag loopt het hele wagenpark haperend en sputterend vast.  Tegelijkertijd doen zich  in de haven  ongebruikelijk veel ongelukken  voor.  Loopplanken  blijken glibberiger en wankeler  dan voorheen. Nogal wat sjouwers glijden uit en  moeten zich op het laatste moment  vastgrijpen, met als  gevolg  dat kisten en vaten  in het water verdwijnen. Gelukkig raakt niemand gewond, maar  de  materiële schade mag aanzienlijk  worden genoemd.
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			’s Avonds, zodra de zon  onder is  en  het sterk afkoelt,  maken  ze van kamelendrollen een spetterend kampvuur,  en zoals  altijd en overal  als  soldaten  bijeenzitten, vertellen ze elkaar  hoe ze  in het leger  zijn beland.  Meest verhalen vol zelfspot en  dwaze overdrijving, vooral bedoeld om de  makkers te vermaken  en de zure  waarheid te verhullen.  Op een avond  is  Job  Moloi aan de beurt. Hij is een paar keer mee geweest met  ronselaars van het leger, als  tolk, hij spreekt meerdere Zuid-Afrikaanse talen. Die ronselaars  gaven de voorkeur  aan verafgelegen  dorpjes.  Het leger was  nu  eenmaal beter gediend  met eenvoudige Afrikanen, die zonder veel gezeur bereid waren hun trouw  aan  het stamhoofd  te verruilen voor loyaliteit aan een blanke officier. Liefst analfabeten, dat  waren  lege vellen waarop de militaire drilcodes moeiteloos geschreven konden  worden. Hoe  zwarter de huid  en hoe onherbergzamer de woonplek, des te beter de soldaat,  had Moloi hen horen  zeggen.

			‘Het dorpshoofd riep dan alle inwoners  bijeen. Zo  ook in het  gehucht Waterpoort in de Noord-Transvaal. Je moet begrijpen dat wilde de  ronselaar succesvol vrijwilligers werven, dan  moest hij deze eenvoudige plattelandsmensen  er eerst van  overtuigen dat  hun  bestaan werd bedreigd. En  wel door een vijand  in wie ze niet automatisch hun  vijand zagen. In Waterpoort had niemand ooit van  Duitsers  gehoord. Dus begon de ronselaar uitvoerig  over de duivelse  krachten van  dit volk en in het bijzonder die van hun hoofdman. Tot  slot riep hij: Weg  met Adolf Hitler! In  de  veronderstelling dat de  dorpelingen  nu wel  overtuigd waren, haalde hij de intekenformulieren  al tevoorschijn.

			Maar er viel  een  stilte en een  oude man met  de naam Khathutshelo  vroeg: “Waarom moet die Hitler  weg? Wij kennen zelf ook nogal wat slechte  mensen  en die gaan  ook niet weg. Wat  is er zo verkeerd aan deze?” 

			“Hij is de  vijand van  de Britse  koning!” kreeg hij ten  antwoord.  Dat leidde tot verwarring.  Ze wisten niet direct wie  de  Engelse  koning was en  al  helemaal niet  wat  zij in Waterpoort te maken hadden met een ruzie tussen die  twee daar ver  weg in Europa. 

			“De Britse koning  is in een bepaald opzicht ook onze koning, zie je…”  begon  de ronselaar, maar hij werd wat  onzeker. Hij kon moeilijk zeggen dat de Britten  feitelijk de baas  waren in Zuid-Afrika, want zijn assistent was een Boer wiens halve  familie tijdens  de Boerenoorlog door de  Britten  was afgeslacht. Je kon zien  dat die Boer daar juist op dat moment aan moest denken.

			“Ik snap het,”  zei  Khathutshelo, “maar het is  me toch nog  niet helemaal duidelijk waarom de Britse koning  beter is dan  die Hitler.” 

			“Hitler wil  de hele  wereld overheersen!” riep de ronselaar. Hij legde daarbij een diepe verontwaardiging in zijn stem.  

			“En dat  wil de Britse koning niet?” 

			“Het  gaat erom dat Hitler een Duitser is!”

			De  ronselaar ging er natuurlijk  van  uit  dat wij  Afrikanen met ons stammenbewustzijn het probleem direct zouden begrijpen.

			“Maar wat is er nou precies verkeerd  aan Duitsers?”

			Nu  vroeg  de ronselaar  mij om hem te hulp  te  komen,  maar ik wist het ook  niet. Dus  moest hij  zich maximaal inspannen om de  zaak inzichtelijk  te maken voor deze simpele Afrikanen. “Kijk, het is niet  goed  als de ene  stam  de andere wil overheersen,”  begon hij. “Iedere stam moet over zichzelf regeren.  Dat is niet  meer dan rechtvaardig. Een Duitser moet regeren  over  Duitsers, een Italiaan over Italianen  en  een  Fransman alleen  over Fransen.” 

			Dat stemde tot nadenken. Khathutshelo  knikte begrijpend:  “Dus  de Engelse koning  moet alleen over  de  Engelsen willen regeren, is het niet? Maar waarom…”

			De ronselaar  onderbrak hem  nu.  Hij begreep dat de zaak nog wat verduidelijking behoefde: “Jullie moeten vechten voor  het  behoud van vrijheid en democratie!” Waarop  iemand riep:  “Nou, als  de toestand waarin  wij leven democratie is,  dan mogen  jullie die  houden!” En weer een ander  vroeg zich hardop af  waarom ze  voor  vrijheid  zouden vechten  als zijzelf  niet  eens vrijheid  kenden… En terwijl de ronselaar  nog naar antwoorden zocht,  vroeg Khathutshelo: “Hoe kan die Adolf Hitler  ons  nou slechter behandelen dan de regering  in Pretoria, die ons  niet eens als mensen  beschouwt?” Daarop kwam  er nog meer twijfel los: “U zegt dat  Hitler een slechte man is,  dat we tegen  hem moeten vechten omdat  hij  anders hierheen  komt en ons tot slaaf  maakt. Maar we worden al als slaven  behandeld.” Er volgde een heftige discussie tussen  de dorpsgenoten.  Sommigen vonden dat  ze moesten gaan vechten omdat ze toch  liever onder  het juk van de Engelse  koning leefden dan onder dat van Hitler, want beter  de duivel  die  je kent dan de duivel die  je niet  kent. Maar  anderen riepen:  “Ben je gek geworden! In de Boerenoorlog hebben  we voor  de blanken tegen andere blanken gevochten,  en in  de  vorige Grote Oorlog zijn onze  vaders en ooms  gesneuveld in de loopgraven in Frankrijk.  En toen het allemaal voorbij was,  konden we toen in vrijheid en vrede leven?  Werden beloftes van een  beter leven nagekomen? Nee, dus waarom zouden we nu  voor jullie blanken gaan vechten?” 

			Het stamhoofd maakte abrupt een einde aan het gekrakeel.  Hij meldde gewoon iedereen aan die  hij persoonlijk kon missen, hoe ze ook protesteerden. Misschien had hij wel gelijk,  na  de vele droogtes werd  er hongergeleden in  het dorp  en de soldij,  hoe schamel ook,  was hard nodig. De ronselaar was tevreden, maar liet voor  alle zekerheid Khathutshelo  en  een paar andere oude mannen oppakken wegens het verspreiden  van subversieve propaganda.’

			Moloi zwijgt,  kijkt naar de  donkere lucht en  steekt een  pijp op.  Niet ver bij  hen vandaan slaat gierend  een bom  in.  Terwijl ze wachten  tot de ergste herrie  voorbij is, gooit hij de afgebrande lucifer  weg en laat  zijn  vingers gedachteloos door het zand woelen.  Tussen de korrels  vist hij een geweerpatroon  op. En  dan nog twee. Op deze plek is  dus al eens gevochten. Om de  een of andere  reden doet hem dat denken aan het  Zoeloestamhoofd Dinizulu.  Als de rust is teruggekeerd vertelt hij hoe het  hem was opgevallen dat de voorkeur van de ronselaars steevast uitging naar Zoeloes, die zoals iedereen weet de  reputatie  hebben  een zeer krijgshaftig  ras te zijn en voor  wie de  blanken  een heimelijk respect  koesteren.  Respect overigens dat zijn oorsprong kent  in  angst:  ze zijn  niet vergeten dat deze wrede zwarte krijgers in 1838 bij Bloedrivier  Piet  Retief en  zijn  Boeren hebben afgeslacht en later bij Isandlwana de  Britten in  de pan hebben gehakt. Dus reisden de  ronselaars af naar  Zoeloeland. Maar wat bleek? De Zoeloes toonden geen enkele  interesse. Erger nog:  ze bedankten botweg voor de  eer te mogen sterven voor de  blanke man. Na een  paar weken intensieve  wervingscampagnes met films, affiches  en  auto’s met  luidsprekers  hadden slechts twee mannen, een van vijfenzestig en  een van zeventig zich aangemeld – ze wilden wel komen afwassen. Maar het  stamhoofd  Dinizulu was  het  met de ronselaars eens: de Zoeloes konden  als krijgshaftig volk bogen op wereldwijde faam. Hun strijders hadden inderdaad Boeren en Britten in  groten getale afgeslacht  en hij wenste niet dat  die reputatie alsnog werd besmeurd en  dat zijn mannen als lafaard afgeschilderd  zouden worden. Daarom eiste hij dat  er een  speciaal  Zoeloeregiment  zou komen met de beschikking over de allergrootste kanonnen en tanks. Nou, dat was nou ook weer niet de bedoeling.  Maar Dinizulu hield vol: of er kwam een speciaal  regiment met de modernste  wapens, of ze konden naar de  Zoeloes fluiten.  Nou, dat zette kwaad bloed.  Wat dacht  ie wel! Dinizulu werd uitgemaakt  voor onbevoegd en rotte vis. Kanonnen en tanks! Die  verdomde Zoeloes mochten niet  eens geweren dragen,  geen  enkele  zwarte trouwens, alleen  traditionele speren en knotsen.  En mocht Dinizulu hopen op mooie posities voor  zijn mannen, dan kwam hij opnieuw  bedrogen uit: alleen blanken konden officier  worden; het was nu  eenmaal  zo dat  uitsluitend een witte  huid garantie  bood  voor verstandig leiderschap. Uiteindelijk gingen Dinizulu  en de  andere Zoeloestamhoofden  toch overstag. Iemand had  hun  ingefluisterd  dat ze  eer en erkenning zouden  krijgen als  ze  deelnamen aan deze wereldwijde  oorlog.  Daarop moedigden  ze hun mannen  aan te tekenen.  Die hoefden zich geen zorgen  te  maken:  zij bleven wel  thuis om op  de vrouwen te passen, en in dat  opzicht leken ze precies  op  hun blanke meesters:  ook die  lieten  graag het  vuile werk aan anderen over.’ 

			Er wordt schamper gelachen.

			‘Maar waarom  heb jezelf  getekend?’ vraagt Jakob. 

			Moloi aarzelt  een moment. ‘Ik  wilde eerst niet, mijn gezin heeft me nodig. Ik heb al in  de vorige  oorlog  gediend. Ook toen  werden ons vrijheid en  gelijkheid beloofd,  maar na de oorlog waren de blanken die beloftes meteen weer vergeten. Want wie er  ook  wint: de Afrikanen verliezen  altijd de vrede. Maar toen ons  in ruil  vakbondsrechten werden  beloofd,  heb  ik toch maar  getekend. Ik dacht: als deze  oorlog voorbij is kunnen  we  ons ten minste  organiseren.  Dan kunnen we een  sterke mijnwerkersbond in het leven roepen en  meer loon  en meer rechten eisen. Ik zie het als een  investering. Nou, bij  ons  in de mijn tekenden bijna tweehonderd man.  Tegen eind 1941, afgelopen december dus, werden  we naar Palestina gestuurd. Daar  moesten we tussen Haifa  en  Beiroet  tunnels  en  spoorlijnen  aanleggen.’

			‘Hoe was het  daar?’

			‘Slecht, vreselijk slecht…’ Moloi’s aandacht is afgeleid. Naast  hem  is  een bergje  geweerpatronen verrezen. Terwijl hij  aan  het woord was, hebben zijn  lange  vingers die een voor  een uit het zand naar  boven gehaald.  Het zijn onafgevuurde kogels achtergelaten door  soldaten van het een of  andere leger. Met interesse bekijkt hij de  metalen  hulzen, nog gevuld met kruit.  Dan knikt hij  bedachtzaam. Een halfuur later heeft het woestijnzand nog paar dozijn patronen  prijsgegeven.

			[image: ]

			In  de  dagen erna ziet Jakob hoe Moloi  en zijn collega-mijnwerkers tijdens het werk  allerlei nutteloze troep verzamelen.  De door  de  bombardementen  zwaar beschadigde haven ligt er  vol mee. ’s Avonds komt er van alles uit  hun  kleding tevoorschijn. Vooral stukjes elektrisch draad uit kapotte geleidingen worden zorgvuldig bestudeerd, onderling vergeleken en geselecteerd.  Onder  een uniformjas droogt Moloi plukken gras, op de  terugweg uit de haven  verzameld. Pas nadat hij met engelengeduld  het kruit  uit de opgeviste geweerpatronen in  een leeg  conservenblik bijeengevoegd heeft,  zegt hij  tegen Jakob:  ‘Ik vraag me nog steeds af  waar ik mijn bom het  beste  kan laten afgaan.’ Hij heeft overwogen het  explosief in een depot met Duitse  voedselvoorraden te plaatsen. Maar daaruit steelt  Abrahams hun eten. Ook het opblazen van een munitiedepot is afgewezen, daar werken te veel broeders  uit  andere Afrikaanse landen. Nee, geen Afrikaan  mag gewond  raken…  

			Het  duurt drie dagen voor  er zich een uitgelezen kans voordoet. Vroeg in de ochtend worden  ze ploegsgewijs  ingedeeld;  een groot vrachtschip, dat in de  nacht  heeft aangelegd, moet worden  gelost. Aanvankelijk verloopt  alles zonder problemen,  maar in de middag, als het schip  opnieuw moet worden geladen  met vaten benzine en ammunitie  voor Rommels troepen aan  de kust bij Alexandrië, ontstaat er ruzie  tussen  de krijgsgevangenen. Er wordt  geschreeuwd in talen  die de bewakers niet kunnen verstaan en ze zijn gedwongen  tussenbeide te springen om een handgemeen te voorkomen. Net  als de boel gesust lijkt te zijn en de laatste paar  honderd jerrycans  over de loopplanken het  ruim in worden gedragen, komen andere gevangenen  zich  op hoge toon beklagen. Het  is  een absoluut raadsel waar die kerels zich over opwinden,  maar  er  staat paniek in hun ogen. De  bewakers  lopen even mee om te  kijken wat er  verderop aan  de  hand is.  Daar ligt een kleine krijgsgevangene, niet ouder dan een  jaar of zeventien, op de grond. Zijn hele lichaam schokt en trilt. Zo te zien  heeft hij een epileptische  aanval. ‘Rustig maar Jantjie,’ sust een ander,  het  zou zijn  oudere broer kunnen  zijn. Een van de bewakers, niet onbekend  met de ziekte,  reikt  hem  zijn  veldfles  aan. Het gaat  vanzelf  wel weer over.  Dat  klopt.  Hoewel het nogal duurt voor de gevangene weer  fris op zijn  benen  staat. Dan is het schip  al geladen  en  kunnen ze direct terug naar  het  kamp. 

			Moloi heeft de  bom  tussen de benzinevaten in  het  ruim geplaatst, afgedekt met droog gras  en besprenkeld  met de  inhoud van een jerrycan. Vanuit het conservenblik leidt een lange smeltdraad langs  de  ribben van het schip naar het luik. Omdat Moloi  als  laatste het ruim  verlaat, sluit hij ook meteen  het luik  af. Maar niet  nadat hij  eerst het  lont heeft  ontstoken.

			Ze zitten  alweer binnen de omheining van hun  hok als uit de richting van de  haven een serie dreunende explosies  klinkt, gevolgd door lichtflitsen, omhoogschietend  als een  omgekeerde meteoorregen. Even valt  er een ademloze stilte,  niet meer dan een  paar  seconden, voor  er vanuit een steekvlam  een  enorme vuurbal de nacht feestelijk oranje  kleurt. De laatste oorverdovende  klap  blijft lang narommelen. Een  dikke rookkolom verduistert het  zicht op de sterrenhemel. Ze kunnen rustig  gaan  slapen in de wetenschap dat het schip  nog wel even  blijft branden.  In Jakobs oren suizen de  explosies nog prettig  na als  hij  vanuit  zijn  slaapplaats  Job Moloi ontspannen in het zand ziet  zitten. Hij is  als  enige nog op en rookt zijn pijp. Een  van de  mijnwerkers heeft Jakob verteld dat  de  naam  Moloi in het Tswana magiër betekent. 

			De volgende ochtend is het  schip verdwenen. In het  kabbelende water drijven nog  slechts  wat vaten en  losse planken. Een Duitse bewaker vraagt Jakob  of  ze, tijdens het laden  en  lossen van het schip, soms gerookt  hebben? Stomverbaasd staart Jakob de bewaker  aan.  De krijgsgevangenen hebben niet eens voldoende eten en schoon drinkwater, laat staan  een  luxe als sigaretten. De bewaker knikt  begripvol.  Had hij het niet gezegd: natuurlijk  zijn deze simpele zielen  geen sabotageplegers,  dat zijn negers,  die kennen  alleen absolute gehoorzaamheid. En omdat hij  de kwaadste niet is, regelt hij wat extra rantsoenen en voor ieder een doosje sigaretten.

			Het kan ook  zijn dat hij zo toeschietelijk is omdat Rommels troepen inmiddels  stevig op hun donder  krijgen. De BBC heeft gemeld dat de geallieerden op 5 november  een beslissende slag  bij  El  Alamein hebben  gewonnen. Het Afrikakorps wordt steeds dieper de woestijn in gedreven. Dat wakkert onder  de  krijgsgevangenen weer  een  tintelende spanning aan. Er wordt minder geklaagd, er  wordt weer volop gedagdroomd. De bevrijding holt hun tegemoet. Het  kan  niet lang meer duren. Het mág  ook niet  lang meer duren. Er is verdomme iets mis met de  rantsoenen, steeds meer mannen krijgen last  van buikloop.  Als er niet snel  hulp  komt, zullen ze uitdrogen en sterven. De  Senussi met wie Koos Abrahams handeldrijft,  heeft  al aangeboden alarm  te slaan  bij de  officieren in het  kamp. 

			Vijf dagen later worden ze  door zichtbaar  nerveuze Duitse  bewakers uit de  hokken  gedreven. Schnell! Schnell! Kanongebulder,  feestelijk als trommels op een bruiloft, kruipt  langzaam dichterbij. Na een urenlange tocht  door  de woestijn keren  ze  eindelijk terug in het krijgsgevangenenkamp, waar  ze direct weer naar de plek naast de latrines worden gedirigeerd, wat  de mannen met de  diarree  wel zo goed uitkomt. Alleen Job Moloi wordt afgezonderd en meegenomen naar de  tent van de Zuid-Afrikaanse officieren.
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			Jakob is ongerust. Zou het wegvoeren van Moloi iets te maken hebben met de actie in de haven?  Hij vraagt  zich af  bij wie hij  kan informeren zonder slapende honden wakker  te  maken. Het kost moeite, maar uiteindelijk vindt  hij  Moritz  Rabinowitz aan  het andere  eind van het kamp bij een groep Zuid-Afrikaanse infanteristen. Moritz toont zich erg opgelucht  Jakob gezond en wel terug te zien.  Hij stelt  hem direct gerust. Natuurlijk weet hij er alles van. Zelf heeft hij de grote knal  in de  haven niet gehoord, maar door toeval was  hij de Senussi tegen het lijf  gelopen en die vertelde hem over de geslaagde sabotagedaad.  ‘Ik ben direct naar McKenzie gegaan, kijken of de officieren het al wisten.  En ja,  die hadden er ook  over gehoord. Ze waren  zelfs al uitvoerig gecomplimenteerd door de Britten. Wisten ze  eerst  niet wat  ervan  te  denken, nu  zijn  ze apetrots op  hun  mijnwerkers. Dat  wil zeggen:  de rooinekken uit Natal,  die begrepen meteen dat deze  actie zich prima leent voor propaganda.  Er is grote behoefte  aan een zwarte held. Met zoveel troepen krijgsgevangen  gemaakt,  zijn er ladingen nieuwe zwarte  rekruten nodig.  Het is  ook een oppeppertje voor  het  blanke thuisfront. De  overgave is niet al  te best ontvangen. Alsof  ze lafaards  zijn. Een stelletje  bangbroeke. Jezus  man, en dan nu het opblazen van  een vrachtschip!  Vlak onder de neus van  de Duitsers! Als dat  niet het ultieme  bewijs is dat onze dappere soldaten  zelfs in krijgsgevangenschap niet opgeven!  “Laten we die Moloi prijzen voor zijn  vaderlandsliefde,” had McKenzie voorgesteld. “We maken verdomme een oorlogsheld van ’m.”’

			Moritz lacht. ‘Nou, dat was tegen  het  zere  been van Geldenhuys.  Die begon meteen te sputteren. “Moet je nodig doen. Die  Moloi is  een  onruststoker,  een  beroepsagitator!”  Hij vertelde  dat Job  Moloi met vierduizend andere mijnwerkers  in Palestina tunnels had  moeten  graven. “Natuurlijk was het zwaar werk.  Er was haast  bij. Zeven dagen  per week moest er van ’s  ochtends tot ’s avonds keihard gebuffeld worden.  Zonder verlof. Dat beviel Moloi  niet. Hij  ging  zich beklagen, en toen  meneer zijn zin niet  kreeg, riep hij op tot een staking. Stel  je voor, in oorlogstijd is dat  niets minder dan  insubordinatie. Voor straf  werd  het hele stel stakers naar Beiroet gestuurd  om daar aan een  spoorlijn  te  werken. Maar die kerel kon  het  niet laten. Dus toen ze ook daar in staking  gingen, was de maat vol.  Met zijn hele  groep is  ie naar het front  bij Tobroek gestuurd.”  Gek genoeg was McKenzie niet erg onder de  indruk.  “Natuurlijk  is het  geen mietje,  wat dacht je  dan? Sabotage vraagt  om kerels met lef.  We zorgen  dat  ie een medaille krijgt.” Geldenhuys kreeg uiteraard behoorlijk de pest in. “Welja,  moedig ze  maar aan. Stel je voor dat ze  thuis  ook om  ieder  wissewasje het werk neergooien…” zei hij chagrijnig.  Waarop McKenzie zei: “Kijk Geldenhuys,  juist  daarom geef je ze een onderscheiding. Je  weet hoe zwarten  van  zoiets onder de indruk raken.  Met  een  medaille op zijn borst gaat ie thuis heus niet staken.  Het laatste wat ie dan wil, is  ons  teleurstellen.”’

			[image: ]

			Op de ochtend  van de  12de  november  stroomt het  krijgsgevangenenkamp geleidelijk leeg.  Vijfentwintigduizend man  worden in westelijke richting  afgemarcheerd – weg van  de  gevechten, weg van de bevrijders, bestemming onbekend. Jakob  spreekt zijn  mannen moed in. De Duitsers zijn zwaar aan de verliezende hand. Ze zullen snel capituleren en dan zal de hele colonne  krijgsgevangenen rechtsomkeert  maken en naar  Cairo trekken, waar de bazaars,  koffiehuizen  en nachtclubs wachten met whisky, muziek en hemelse  vrouwen. Echt, geloof mij maar, het gaat niet lang  meer duren.

			Voorlopig sjokken ze met hun  zware plunjezakken alleen maar recht vooruit, steeds  verder naar het  westen. Jakob  wil  de  atlas  uit zijn bagage  halen. Op een landkaart moet  hij  toch  een aanwijzing kunnen vinden over een mogelijke bestemming. Hij ziet ervan af.  De hitte is verzengend. Ook deze woestijn kent geen  genade. De  Kalahari-jongens  adviseren  de Kaapse city boys hun laarzen uit te trekken en  met de veters geknoopt over de borst te  hangen;  beter  je voeten  te  harden  in  het hete  zand dan blaren op te lopen. Luister maar  naar  die kermende  Britten  voor  je. Als  ze langs  zoutvlaktes komen, waar de harde schittering  van  de zon hun netvlies brandt, knopen  de woestijnmannen  hun hemd rond het hoofd en  dekken ze zelfs de  ogen af;  beter minder scherp zicht dan half verblind voortstrompelen. Kijk  maar naar de Britten met hun pijnlijke rode ogen. 

			Af en  toe passeert er een kamelenkaravaan. Tersluiks geven de bedoeïenen aan dat de geallieerde troepen nog slechts zeven  dagen  oostwaarts zitten. Dat kan niemand  veel schelen. De soldaten  maken  wanhopige drinkgebaren. Water wordt  steeds  schaarser.  Er zijn  al mannen flauwgevallen van de dorst. Die worden nu nog  meegezeuld, maar hoe  moet dat  straks? Zullen  die achtergelaten moeten worden? Hoog  boven hen cirkelen al aasgieren.

			Op de  derde dag maakt Moritz zich ineens los uit de massa voor  Jakob. Hij  loopt  te hinken, een effectieve manier om achterop  te  raken. Het  zweet gutst van  zijn gezicht, zijn  ogen draaien onrustig. ‘We  zijn onderweg naar Benghazi. Dat  is  een havenplaats.  Van daaruit  worden we  verscheept naar Europa, naar Italië.’

			‘Naar Italië, hè?’ herhaalt Jakob.  Het is alsof er een vrolijk kwetterend vogeltje op zijn  schouder  is neergestreken.  ‘Dat  zou  geweldig zijn.  Misschien gaan  we wel  naar Rome. Dan kan  ik het Colosseum  zien en het Capitool en  het Pantheon…’ 

			‘Jezus  man,  ik ben Europa juist  ontvlucht… Joden worden er  massaal opgepakt  en naar werkkampen  gestuurd. Ik heb me in Kaapstad als vrijwilliger  gemeld om tegen de  nazi’s te vechten, niet om als gevangene in hun handen te vallen.’ Hij  buigt zich over  naar Jakob en fluistert: ‘Vóór Benghazi wil ik  de  benen nemen. Niet alleen ik,  ook Hymie Catz en Sol  Cohen willen  vannacht vluchten. Help ons!’ 

			Geschrokken kijkt Jakob  opzij. ‘Nee, nee,  man, dat  is levensgevaarlijk, de woestijn ligt vol mijnenvelden en  zonder water  redden jullie het nooit.’

			‘Ga dan  met  ons mee.  Jij  kent de woestijn.’

			‘Juist daarom  zeg ik je:  ga niet. En  daarbij:  je hoeft die nazi’s  toch niet  te  vertellen dat je  een Jood bent?’

			‘Mijn god,  Jakob,  kijk  naar  me!’ Hij  wijst  naar z’n gezicht. ‘Ik heb mijn uiterlijk niet bepaald mee.  Jij  trouwens ook niet…’

			Jakob  bestudeert Moritz’ gelaatstrekken. Hij  haalt zijn  schouders op. Niks aan de hand, gewoon hetzelfde vertrouwde smoelwerk.

			‘Neem van  mij aan  dat iedere klote-nazi meteen ziet  dat ik een Jood ben.’ 

			‘Oké, ik kan  een van de Arabische  bewakers vragen  jullie  door  de  woestijn te loodsen,’ stelt Jakob voor.  ‘Die  zal daar wel wat voor willen hebben, hij neemt toch een risico…  Misschien kun je hem je horloge  geven?’

			‘Nee, nee, dat is een  geschenk van mijn  vader. En mijn  vader is…’ Moritz grijpt Jakob  bij  zijn arm. ‘En jij?  Waarom  ga  jij niet mee? Wil  je niet ontsnappen?’ 

			‘Nee,  eerlijk gezegd wil ik juist graag  naar  Europa… Ik wil weleens  zien hoe het  daar is. Misschien begrijp ik dan waarom  die Europeanen steeds  weer naar Afrika komen.’ 

			‘Jakob, wees niet  zo naïef, ze mogen  ons Joden dan  haten,  maar jullie kleurlingen zijn  ook niet bepaald  populair!’

			‘Ach, ik  weet het niet.  Daar zullen  ook mensen wonen  met een goed hart. Op een bijeenkomst in Kaapstad heb  ik een  man  horen  spreken die zei dat  Hitler en  Mussolini hun eigen volken net zo onderdrukken als de blanke regering ons. Die mensen daar  hebben ook niets te  vertellen en als ze kritiek  leveren, verdwijnen ze in de gevangenis. Hij zei dat we  solidair moeten zijn met de onderdrukte Europese arbeiders en boeren…’

			‘Jakob! Ben  je stapelgek,  die man was  vast een communist, daar moet  je al  helemaal  niet  naar luisteren!’

			‘Nou ja,  hoe dan ook, ik kan  mijn mannen niet achterlaten, en met z’n  allen ontsnappen  zal  niet lukken.  We krijgen later nog  wel een kans.’  De bendeleden van Koos  Abrahams  zeulen in hun plunjezakken een  partij gestolen  goederen uit  de pakhuizen  mee. Jakob  belooft op een gunstig moment  een Arabische bewaker, een aardige kerel die wat Engels  spreekt, een royaal aanbod te  doen in ruil  voor het door de woestijn gidsen  van de  drie Joodse mannen. Moritz heeft er weinig  fiducie  in. ‘Ik weet het niet, is ie wel  te vertrouwen?’  Hij  blijft aandringen. ‘Misschien  kan  een  van de andere Kalahari-jongens…’ 

			Jakob  grijpt hem bij  de  schouder, hij wijst.  In  het  zuiden komt vanaf de  horizon een  donker gevaarte aanrollen. ‘Ga snel terug  naar  je maten.  Zoek dekking!’ roept  hij. Jantjie  Jafta,  Andries  Matroos en Tom Draghoender rennen al langs de stoet Cape  Corpskrijgsgevangenen en  waarschuwen. Er komt een zandstorm  aan!  Aarzelend blijven de  Kapenaars staan. ‘Schiet  op, idioten! Dat zijn  gevaarlijke  beesten. En dit is  een héél  groot beest!  Hij  is  er sneller  dan je  denkt.  Maak je klein! Kruip bij elkaar! Trek een deken over je hoofd! De lucht vult zich  al  met  koperkleurig  stof. De zon verduistert. Een  aanzwellende muur van heet zand richt zich op als  een bewegende berg en stort  zich als een overvaller op de  colonne. Er is  geen  hand voor  ogen meer te  zien. De temperatuur stijgt  snel. Alles lijkt in brand te staan.  Een  razende stofwind ranselt hun ruggen  en rukt aan de dekens, die als vodjes worden opgenomen  en verzwolgen in  de rode zandhoos. Striemende  korrels  dringen dwars door kleren.  Hun  ogen  zitten  dicht van het stof.  Hun tong ligt dik en uitgedroogd  in de  mond.  De  lucht is  dicht.

			Jakob  ondergaat het pak slaag gelaten. Het  is alsof de woestijn van  Libië dit leger verslagenen  wil  kastijden met  haar  eigen wapens: hitte,  verdroging en  de  gesel  van  de zandwind. Natuurlijk zijn ze een  makkelijke prooi.  Maar  haar woede  is begrijpelijk  en  zelfs vergeeflijk. Hoeveel  eeuwen dient ze al  niet als strijdtoneel?  Bezoedeld door  eindeloos veel  troepen,  vertrapt onder soldatenkisten, verkracht  met steeds modernere wapens,  vervuild met halfvergane lijken en roestende  wrakken  van trucks  en vliegtuigen. Niemand  zal ooit weten hoeveel duizenden, honderdduizenden mijnen  gevuld met dynamiet,  schroot en spijkers liggen  te wachten op de blote voeten van  bedoeïenen, de enigen die de woestijn altijd  met respect behandelen en  nooit iets achterlaten wat  haar  vreemd is.

			Tegen  de ochtend neemt de storm af. Het spoor van hun  slepende voeten  is verstoven.  De lange mars die ze hebben afgelegd is uitgewist. De  woestijn oogt  weer onbetreden. Wat achter hen  ligt bestaat  niet meer, er  is geen weg  terug, ze kunnen  alleen vooruit. 

			Opnieuw  formeren de krijgsgevangenen zich tot een colonne. Hier en daar  worden vrienden vermist.  Ook  een stel Zuid-Afrikaanse Joden  is verdwenen. Onder dekking van de  afzwakkende storm  moeten  ze  zijn weggeglipt. Iemand  zal hen geholpen hebben.  Jakob vraagt zich  nog zorgelijk af  wat  er van  Moritz moet worden, als hij alweer naast hem opduikt. ‘Goddank,’ verzucht  Jakob, ‘heel verstandig van je.’

			‘Nou ja, dat is te  zeggen…’ antwoordt Moritz. ‘Katz en Cohen zijn wel gegaan, maar ik durfde het  toch niet  aan. Het  is me  te link. Ik vertrouw  die Arabieren niet. Waarom zouden ze een stel Joden helpen? Ze zullen ons eerder tegen beloning aan  de  Duitsers  uitleveren of onze spullen stelen  en daarna in de woestijn ons de  keel  doorsnijden.’

			‘Ja, als je ze niet vertrouwt  wordt het moeilijk, nu moet je  maar afwachten…’ Jakob  knikt hem opbeurend toe. ‘Wie weet,  tegen  de tijd  dat we in Benghazi  aankomen, kan Libië alweer in  onze handen  zijn.  Dan ben je zeker veilig.’ 
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			Arm Benghazi. Sinds  de uitbraak van de  oorlog  is  de havenstad al  vier keer  van westerse  bezetter gewisseld. In één jaar tijd hebben de Britten  de stad  op de Italianen veroverd,  om er  vervolgens door  Rommel  te worden  uit gejaagd, waarna de Britten  de stad wisten  terug te veroveren,  alleen om die opnieuw  aan de Duitsers te  verliezen. En nu zijn de Britten wederom in opmars. Maar  eerst  nadert  de lange  stoet krijgsgevangenen.

			In  de kapotgebombardeerde haven ligt  een  vijftal roestige  schepen aangemeerd. Met veel geschreeuw worden militairen samengedreven op de kade. De  Italiaanse  bewakers zijn zichtbaar nerveus. Bij  de aanblik van de enorme massa hebben ze direct  hun geweren  ontgrendeld.  Maar de gevangenen,  zo die zich al  bewust  zijn van hun numerieke sterkte, zijn  te uitgeput  en te gedemoraliseerd om zelfs  maar op de gedachte te komen  de bewakers te overmeesteren.

			Zodra  de haven  is bereikt, besluit Dirk Geldenhuys handelend op  te  treden. Als commandant van de Cape Corps Tweede Luchtafweer  Brigade voegt hij zich bij zijn manschappen. Erachter  stuwt ook een dichte  drom Native  Corpspersoneel op, met Moloi  in de voorhoede. Hun commandant, de idioot  Willem  de Vries, schittert  weer  door afwezigheid. Dat  komt niet slecht uit. Tijdens  de woestijntocht  heeft Geldenhuys  zich voorgenomen  de niet-Europese eenheden,  beide besmet met het gevaarlijke  subversievirus, eindelijk eens  stevig te  disciplineren. Strak in het gelid en pink aan  de  broek zullen ze op  de kade aangetreden staan  tot het inschepen begint.  De korpsen dienen een toonbeeld van  tucht en orde te zijn,  niet zozeer  voor de  Italianen, die kunnen hem geen bal  schelen, maar wel voor de andere officieren, met name voor arrogante rooinekken als Brian McKenzie. 

			Met een rechte rug stelt hij zich  al op tegenover de dodelijk vermoeide troepen, die zich  als zwervers overal  hebben  laten neervallen, als de radioman Rabinowitz aan zijn mouw trekt. Hij lijkt erg over  zijn  toeren te zijn. ‘Help me  alstublieft!  U moet me helpen!’ Wat  is er aan  de hand?  Die kerel gedraagt zich als een hysterisch wijf. ‘Ga  onmiddellijk terug naar  je  eenheid!’ snauwt Geldenhuys.

			‘Ik kan niet mee! Ik moet  hier weg!’ smeekt Rabinowitz.  Ook Witbooi  bemoeit  zich ermee. ‘U moet  zorgen dat  hij niet aan boord gaat, sir.’ 

			Geldenhuys  staart de hottentot met  toegeknepen ogen aan. ‘Ik móét wat?’

			‘Rabinowitz is een Jood, sir. Het is levensgevaarlijk voor ’m. Joden worden vervolgd in Europa.’ 

			Geldenhuys klemt zijn kaken  op elkaar.  Wat krijgen  we nou? Een hottentot  die  het opneemt voor  een Jood? Wat steekt hierachter? Zijn ze soms  verbonden door  een geheime  eed, zoiets  als  bij  de vrijmetselaars?  Nee, nee, die laten geen Joden toe en zeker geen hottentotten. Misschien  zijn  het communisten? Die nemen  iedereen  in hun gelederen  op.  Hoe  dan ook, ze moeten uit  elkaar.  Gegeven de heftigheid  van de emoties  lijkt  het gerechtvaardigd direct met de krijgsraad te  dreigen. Witbooi  probeert hem opnieuw tegen te  spreken  en Geldenhuys  weet zich alleen met een gebalde vuist van hem te bevrijden. Nu voegt Rabinowitz zich toch maar bij een  groep infanteristen,  dralend  als  een  geslagen hond. Een bewaker commandeert hun naar de  loopplank van een schip aan  het eind van de kade,  dat klaarligt voor de afvaart: de schoorsteen  spuwt  al zwarte  rook uit. Vanaf nu zal Geldenhuys  Witbooi scherp in de  gaten houden. Net als Moloi. Even verderop staan die  twee samen  te  smoezen en om  zich heen te loeren. Die zijn iets van  plan, misschien bereiden ze  een vluchtpoging voor.  Niet alleen  zal hij dan als commandant voor schut staan,  maar alle militairen op de kade zullen in gevaar komen.  Eén  blik op de  Italiaanse bewakers volstaat. Dat  ongewassen  en ongeschoren  zooitje, sommigen met  een peuk in de  mondhoek, heeft  nauwelijks een excuus nodig  om het vuur  te openen. 

			Geldenhuys maakt aanstalten de mannen  toe  te spreken. Hij zal begrip tonen voor hun  frustraties en erop wijzen dat  slechts  met gemeenschappelijke  inspanning, schouder  aan schouder,  de problemen bezworen kunnen worden. Maar hij komt  niet  eens toe aan een openingszin. Een Brits  verkenningsvliegtuig scheert in een duikvlucht laag over.  De gevangenen  brullen en zwaaien met petten,  jassen  en  alles  wat ze te  pakken kunnen krijgen. Een paar vallen  op de knieën en  heffen hun  gevouwen handen: O God, o genadige  goedheid, laat dit  geen  voorbode  zijn van een  vlucht bommenwerpers. Ook  de Italiaanse bewakers turen  angstig naar  de lucht. Het dreigende  gevaar versnelt de inscheping.  Eén schip laveert al tussen half gezonken wrakken de haven uit. Honderden soldaten van het  Cape Corps worden  afgesplitst,  en ook een  deel van  de bijna  drieduizend Native Corpsleden wordt haastig weggeleid naar verderop gelegen  troepenschepen.  Er klinken luide protesten. Juist in deze  onzekere toestand willen  ze bij elkaar blijven. Geldenhuys spreekt  een stel Italiaanse bewakers aan,  hij wil niet  dat de Cape Corpsluchtafweereenheid en  de groep mijnwerkers van  Moloi  uiteengedreven worden.  Hoe kan hij anders toezicht uitoefenen? De  Italianen  gebaren onverschillig –  wat hij  ook  te vertellen  heeft: het interesseert  hen niet zolang de kade  maar in recordtempo  ontruimd  wordt.  

			Met gekruiste armen  stelt Geldenhuys  zich op naast de loopplank van een vrachtschip  waarover  al honderden Britten  aan boord gegaan zijn. Hij zal die Italianen weleens laten zien  hoe  ordelijk een Zuid-Afrikaanse officier zo’n inscheping  kan  laten verlopen. Vriendelijk knikkend nodigt hij de Cape Corpskleurlingen uit als  eerste  de loopplank te betreden. Kijk,  stelletje  achterlijke pummels, zo  gaat een  officier van een beschaafde natie  om met ondergeschikten.  Als een  korporaal over zijn  eigen benen dreigt  te  struikelen  steekt hij zelfs een helpende  hand uit, en een asgrauwe soldaat  met doodsangst  in  de ogen  klopt hij bemoedigend op de schouder. Tussendoor werpt hij af  en toe een blik op het kleinste  schip, links  van hem,  waar  de andere  officieren  bijeenstaan. Zodra  iedereen aan boord is  zal hij  zich bij  hen voegen.  Ze zullen  zeker aparte  accommodaties  krijgen, niet alleen vanwege hun rang, maar simpelweg  omdat ze als  gijzelaars waardevoller zijn dan het  voetvolk. 

			Er lijkt geen eind  te komen  aan de  drommen mannen die een voor een over de smalle  loopplank  moeten laveren. Als de  laatste vijftig eindelijk aan  boord zijn, knikt  Geldenhuys de bewakers vriendelijk toe en maakt aanstalten  zich  bij de officieren te  voegen. Ineens komen  de Italianen in actie.  Met  de loop van hun stengun  gebaren ze dat  ook hij de loopplank op moet. Hij  glimlacht begrijpend en  haalt zijn identiteitsplaatjes tevoorschijn.  Die gunnen ze  geen blik. Mijn  god,  wat zijn het toch een runderen. Hij  wijst op  zijn strepen en roept luid:  ‘Ik ben een officier! Officer! Hauptmann?! Officieri!’ Dat kan toch verdomme geen openbaring  zijn. Ze  zien toch dat hij blank is. Vanuit het westen zwelt een jankend  geluid aan: Britse  jachtvliegtuigen. De  Italianen krijgen erge haast. Een  bewaker spant  de  haan van zijn  geweer. Zijn plunjezak! Verdomme, waar is zijn  plunjezak? Met  een geweerloop  in  zijn rug wordt  hij naar  het  scheepsdek  gedreven.  Achter hem gaat de loopplank direct  omhoog.

			Aan dek  geven meerdere  luiken toegang tot het scheepsruim. Op één na zijn ze allemaal al afgesloten.  Hij heeft geen andere keus dan zich aan  te  sluiten  bij de mijnwerkers van Moloi.  Ze staan te wachten tot ze zich  langs een  meterslange touwladder in  het ruim kunnen laten zakken. Hun aanbod  hem te laten  voorgaan,  slaat hij af. Als hij eindelijk als laatste aan de afdaling begint,  is hij zich plotseling pijnlijk bewust van zijn  weliswaar  gespierde, maar bepaald niet soepele lichaam. Onder hem kijken honderden niet-Europeanen toe hoe  hij met  zijn zware achterwerk  ongemakkelijk de  zwiepende touwladder af klimt.  Hij heeft  altijd al  hoogtevrees gehad.

			Goddank.  Direct onder de ladder is nog  enige bewegingsruimte.  Dat mag een meevaller worden  genoemd als je bedenkt dat  er  zeker achttienhonderd  man dicht opeengepakt in het ruim zitten  en  het luik is nog niet dicht. Dat blijft vast open voor  wat frisse  lucht. Maar de gedachte is  nauwelijks gepasseerd of de  blauwe  hemel wordt aan het zicht  onttrokken. Een groep Indiërs  met tulbanden daalt snel en met souplesse  de ladder af. Waar komen die nou  nog  vandaan? Geldenhuys raakt door hun  komst nog verder in  de verdrukking. Met  de laatste  Indiër  nauwelijks beneden wordt de touwladder  opgetrokken en het luik afgesloten. Even is het aardedonker. Dan keert er wat schemerzicht terug. Het ruim wordt verlicht  door een  paar bungelende elektrische peertjes. Het schip komt al  in beweging. De motor bonkt en dreunt. Geldenhuys houdt zijn adem in.  Hij kan  geen kant uit.  Voor zover  zijn waarneming toestaat is hij de enige blanke tussen zwarten, kleurlingen en  Aziaten.  Hij staat ingeklemd tussen de mijnwerkers van Moloi. Elke  spier in zijn lichaam spant  zich.  Hij durft zich  nauwelijks te bewegen. Hun nabijheid  is onmiskenbaar. Hij voelt  hun lichamen  en snuift hun zure zweetlucht  op. Het  is uitgesloten dat hij zich naar achteren kan wurmen, daar waar de Britse militairen  moeten zitten. Er is geen  doorkomen aan. Molois mannen zullen ruimte voor  hem moeten  maken. Als commandant heeft hij recht op een royale zitplaats  en straks moet hij  zich kunnen strekken  om  een  behoorlijke  nachtrust te  krijgen. Dat zijn  ze verplicht, ze hebben toch een  eed van gehoorzaamheid afgelegd, verdomme. Schuif  op, maak plaats! Maak plaats!  herhaalt  hij  in het  Afrikaans.  

			Om  hem heen  wordt alleen Zoeloe en Tswana gesproken. Moloi  negeert hem. Er wordt wat  geduwd en  geschoven, maar meer dan een  benauwde zitplaats tussen een woud aan benen  levert het niet  op. Geldenhuys voelt zich  uitgeput.  In de ochtend zal hij  wel orde op zaken stellen. De vloer voelt zacht en  slijmerig als teer. Normaal vervoert dit  vrachtschip  kolen, tussen je tanden  kun je het gruis nog proeven.  Er verstrijkt een  paar  uur van ongemak. Om  hem  heen hebben  de meesten  zich ook laten  zakken. Ongelooflijk hoe die kerels zichzelf kunnen  opvouwen, die  zijn natuurlijk niet anders dan kleine ruimtes gewend. Respectvol  houden ze afstand, naar schatting zo’n veertig centimeter  rondom. Binnen deze cirkel kan hij zich enigszins  ontspannen, hoewel hij alert dient  te  blijven,  zwarten hebben een onvoorspelbaar  humeur, ingrijpen kan noodzakelijk  blijven. Maar het monotone gedreun van de scheepsmotor trekt zwaar aan zijn oogleden. 

			Als hij wakker schrikt ligt zijn gezicht met  wijd open mond  tegen de nek van  de  man naast  hem. Die is klaarwakker, maar heeft  hem niet willen  wekken. Waarschuwend legt hij zijn vinger tegen zijn  lippen. Nu hoort Geldenhuys  het ook:  een zwaar gebonk. Het  schip zigzagt. Het is  muisstil, iedereen luistert. Vlak onder hen, tegen de buik van het  schip, gaat de zee tekeer.  Het  is alsof een  monster ieder moment door  de dunne  scheepshuid  kan breken.  Hij herinnert  zich verhalen over onderzeeërs die  vanuit helse dieptes schepen  torpederen. Maar er gebeurt  niets  en van  lieverlede zakt iedereen weer links  en rechts over elkaar  heen  en tegen elkaar aan. Zijn buurman draait  zich op zijn zij  en  biedt  hem zijn  dijbeen als hoofdsteun aan.  Geldenhuys weigert, maar een paar uur later wordt hij toch  wakker op dat  been. 

			Twee, drie  keer worden de luiken geopend en  touwladders naar beneden gegooid. Steeds  breekt er bij de onderste sporten een chaotische heibel uit.  Er wordt  geslagen en getrapt.  Iedereen wil naar boven, een moment ontsnappen aan de  hitte  en het zuurstofgebrek, wat frisse zeelucht opsnuiven, maar bovenal de  blaas en darmen  legen. Er  staan wel emmers in het ruim, maar die  zijn lastig te bereiken en zijn hoe dan ook overvol. Al  twee  keer  is  het Geldenhuys net niet gelukt om aan  dek  te komen, maar  deze keer dringt  hij  zich wild maaiend naar voren en  brult dat hij als commandant als  eerste recht heeft naar  boven te gaan. Hij ziet kans de touwladder  te bereiken, maar halverwege blijft hij  steken achter de  man  voor hem. Boven aan dek wordt  geschreeuwd. Er  is paniek uitgebroken onder de bewakers.  Hij ziet  nog net dat ze over  hun uniform een  zwemvest dragen.  Misschien zijn er  weer bommenwerpers gesignaleerd.  Een  laars  trapt naar de bovenste man op de ladder. Het luik  wordt direct dichtgesmeten. De twee  mannen  op  de sporten  boven Geldenhuys  dreigen naar  beneden te vallen.  Er klinken rauwe kreten. Net  op tijd grijpen een paar sterke handen  hem  vast en trekken  hem weg van de ladder. Hij belandt in een vangnet  van  handen en armen. 

			Opnieuw staat Geldenhuys ingeklemd tussen de  mijnwerkers. Alle  zitruimte is opgeslokt door  honderden anderen die richting luik zijn opgestuwd en niet bereid zijn in te  schikken. Hij kan geen  kant  uit. Niemand kan een  kant uit; ze moeten staan. Het schip stampt  en  duikt. Ze klampen zich aan elkaar vast,  er zit  niets anders op.  In het flakkerende licht van  de peertjes  glimt het zweet op  de gezichten. Iemands kaken klapperen oncontroleerbaar. Ze worden steeds  dichter tegen elkaar aan  geduwd. Geldenhuys voelt het  geslacht van de man achter hem  tegen zijn kont drukken. Langzaam worden zijn benen warm en vochtig.  Urine.  Is die van hemzelf of van de mijnwerker achter hem?  Opzij, vlak bij  Moloi, krimpt een jongen  kreunend in elkaar. Een  stankgolf van stront  en pis  snijdt  ieders  adem af. Diarree.  De  jongen heeft zijn behoefte niet langer  kunnen ophouden. Hij huilt van schaamte.  Moloi  helpt hem zijn broek uittrekken.

			Intussen is de gestage schommeling overgegaan  in  een zware  deining. Alle achttienhonderd man  worden hulpeloos  één kant op  gedrukt. Kreten van pijn en  doodsangst sterven weg in  gerochel, gevolgd door ademloze stilte. Geldenhuys  ervaart een razende paniek: het is alsof  zijn rug  breekt. Als het  schip  zijn balans  heeft  hervonden worden over de  hoofden heen  lichamen doorgegeven. De luiken gaan  alleen  nog open  om  bewustelozen en  vier  keer  een dode naar het dek te  hijsen. 

			[image: ]

			Na drie, misschien zelfs wel  vier dagen  vallen  de motoren stil.  Het schip ligt bewegingloos; er is  ergens aangelegd. Overal  klinken smeekbedes: Lucht!  Lucht! Wanneer de luiken eindelijk worden opengegooid, happen  ze als vissen naar zuurstof. Er  stroomt  verblindend licht naar binnen.  Het is alsof de hemelpoort wordt geopend. Jakob ziet voor hem de groep sikhs naar boven klimmen. Soepel en  elegant.  De  hele  reis  zijn ze onverstoorbaar gebleven, op kalme toon  met  elkaar in gesprek of  solitair  verzonken in  gebed. De ongelooflijke smerigheid in het ruim lijkt hun niet te hebben gedeerd. 

			‘We zijn in Napels!’ roept een Brit zodra ze aan  dek  verschijnen.  Hij  wijst op een rokende bergtop in de verte.  Jakob maant Jantjie Jafta en Koos Abrahams wederom alle Cape Corpsmannen bijeen te  houden. Met zeezieke  benen  strompelen ze  van  boord.  De  mijnwerkers van Moloi helpen een verwilderd kijkende Geldenhuys over de loopplank.  Zodra hij voet  op  de kade zet, loopt  hij bij hem  weg  en begeeft  zich  gehaast naar  een vijftal officieren die  met  een Italiaanse militair  staan te overleggen. Wat lacherig nemen ze hem  op. McKenzie  maakt het  universele  gebaar: waar zat je nou, man?! 

			Verderop  in de baai liggen nog  twee schepen uit Benghazi. Op de kade staat slechts een  klein deel van de  Cape Corps Luchtafweer Brigade. Ook het Native  Corps is zeer incompleet. Het  merendeel van de krijgsgevangenen op  de  kade is blank. Duizenden  Zuid-Afrikanen,  Britten, Australiërs en Nieuw-Zeelanders, en enigszins terzijde de  groep sikhs. Dit is slechts een fractie  van  het totale  aantal krijgsgevangenen.  Waar zou de rest zijn?  Waar  zijn  de Senegalezen, Marokkanen, Ghanezen, Kenianen,  Mauretaniërs en de andere  Afrikanen gebleven? Zouden  die naar andere Italiaanse havens zijn  verscheept?

			Een uur later worden ze  in een dichte drom door de straten van  Napels gevoerd. Oorlogsbuit. Ze zien  eruit als  wat  ze zijn: verslagenen. Uitgeput, ondervoed en  ongeschoren;  nog steeds in smerige korte  broeken en gescheurde tropenhemden, onder  de  luizen en stinkend naar pis en stront. Langs de straten staan toeschouwers: oude mannen, kinderen en vrouwen in  jurken met smalle  bandjes over olijfkleurige schouders. Je zou verwachten dat ze de verslagen vijand zouden uitschelden en belachelijk maken, maar de  Napolitanen zijn  stil  en ernstig. Sommige vrouwen hebben tranen in de ogen. 

			Bij een  treinstation ontstaat een oponthoud, lang genoeg voor een stationschef om het  laatste  nieuws  met  de gevangenen te delen: op 18 november 1942,  terwijl zij  opgesloten zaten in het scheepsruim, hebben de  geallieerde legers Benghazi heroverd. Twee dagen! Twee dagen oponthoud in de woestijn  en ze zouden bevrijd  zijn geweest  –  twee dagen traineren van  de inscheping en ze zouden nooit gedwongen  zijn geweest Afrika  te verlaten…

		


		
			-

			HOOFDSTUK VIER

			FARA IN SABINA

			23 NOVEMBER  1942  – 6 SEPTEMBER  1943 

			Met  zijn  mouw probeert  Jakob het raam  van de wagon vrij te houden  van condens. Het kustgebied noordelijk van Napels schiet in wazige strepen voorbij. Het lijkt vergeefse moeite, het echte  vuil  zit aan de buitenkant.  Zonder te stoppen jagen ze langs stationnetjes.  Af en toe  meent hij tussen pijnbomen naast  het spoor een glimp op te vangen van boeren  met ezels.  Het  zijn niet meer dan  schimmen. Achter het andere beslagen raam,  links van  hem, schemert soms het azuurblauw  van  de Middellandse Zee. Hetzelfde water dat  in  het zuiden over de  stranden van Afrika spoelt. De  laatste  band met thuis. Het is alsof hij zijn  vingertoppen nog net achter  de  noordelijke rand van het  continent kan haken. Als de  trein uren  later  piepend en  krassend landinwaarts afbuigt en  verder van de  zee wegdraait,  overvalt hem een razende paniek.  O mijn  god, sta mij bij. Welke wrede hand scheurt hem los  van thuis? In  zijn  haar, zijn kleren,  zijn  ziel, in alles  zit  nog het zand van  de  Afrikaanse  woestijnen. 

			Hij vermant zich. Dit is  toch waarnaar hij zo verlangd heeft? Hij buigt zich weer over de opengeslagen atlas  op zijn schoot. Met het rode potloodje heeft  hij de  baai  van Napels gemarkeerd  – daar heeft hij voet  aan Europese wal gezet.  Nu volgt de potloodpunt het dunne  zwarte lijntje van het  spoor in de  richting van  Rome.  Het kan niet lang meer duren  voor ze  de  eeuwige stad zullen binnengaan. De  kaart geeft het  onduidelijk aan,  maar het  spoor lijkt wel degelijk dwars door  de  stad  te  lopen. Er is dus een redelijke kans dat ze het Forum Romanum, het Pantheon en wie weet zelf  het Colosseum te zien krijgen. Met ingehouden adem drukt  hij zijn gezicht  tegen het vuile  glas.  Hopelijk valt er toch iets waar te nemen. Misschien is  Rome wel het  eindstation  en krijgen  de krijgsgevangenen volop  gelegenheid  de historische monumenten te bezichtigen? Pas  als de trein verder  in noordoostelijke richting afdraait en er alleen nog open  velden zijn, begrijpt hij  dat  de stad hem niets anders heeft geboden dan een  blik  op een grauwe buitenwijk:  een samenraapsel van betonnen blokken waarin mensen, zo  lijkt het wel, boven en onder  elkaar moeten leven.  

			Steeds dieper trekt  de trein het  hart van Italië in.  De atlas geeft maar weinig informatie. De dorpen die ze passeren zijn te onbeduidend voor vermelding. Alleen een slingerende  rivier biedt enig  houvast – het spoorlijntje loopt  er evenwijdig aan. Het begint te regenen, een zachte  malse bui. Heldere  stroompjes regenwater sijpelen langs het glas en  vervormen  het landschap als was het een uitgelopen  aquarel – totdat een korte heftige slagregen ook het laatste vuil van het raam spoelt. De buienwolk breekt open  en biedt ruimte aan een nog altijd krachtige  zon. Met de snel oplopende temperatuur  trekt ook de vochtige waas aan de  binnenkant  weg  en er ontvouwt zich een golvend landschap in  meer variaties groen  dan  Jakob ooit gezien heeft. Donkere aarde, braakliggend in  afwachting van het voorjaar,  verraadt een rijk, vruchtbaar  boerenland. 

			Naast hem op de  houten  bank  liggen Tom Draghoender, Klaas  Kooper  en Andries Windstaan half over elkaar heen  in een diepe slaap.  De rest van de wagon  is gevuld met blanke infanteristen – hij heeft ze nooit eerder  gezien. De meesten zijn eveneens diep onder zeil, uitgeput van  de  zeereis. Na een trage klim van zo’n dertig kilometer  naar een hooggebergte,  in de atlas de  Apennijnen genoemd,  komt de  trein naast een stationsgebouw  schokkend tot  stilstand. Met gebladderde letters vermeldt  de gevel: FARA  IN SABINA.  De portieren  van  de lange  sleep  wagons worden van buitenaf geopend en met verstijfde ledematen strompelen de Zuid-Afrikaanse militairen het perron op. Wezenloos  kijken ze om zich  heen. Waar zijn ze in vredesnaam?  Niemand is  ooit buiten het Afrikaanse continent geweest. Jakob  laat snel zijn blik rondgaan. Tot  zijn opluchting ziet hij  verderop  in de  massa kaki  Koos Abrahams, afgeschermd door zijn District Sixmannen. Berend Skrywer en Adam Matroos staan  er niet ver  vandaan. Zelfs Jantjie  Jafta ontdekt hij  direct.  Hoewel kleiner dan de rest valt hij  nogal op in zijn wijde, strak  rond de  taille getrokken shorts;  zijn  pet  uitdagend  scheef  op het hoog opgeschoren kroeshaar.  Met  zijn  uitstaande oren heeft hij iets  van een leuk knaagdier, zo  eentje dat alleen in Namaqualand voorkomt. Andere Cape Corpsleden ziet  hij niet zo snel.  Wel Job Moloi. Die torent  boven iedereen uit. Zijn collega-mijnwerkers  zullen dan niet ver weg zijn.  Alleen Moritz Rabinowitz kan hij nergens ontdekken. Hopelijk is het hem  in  Benghazi gelukt met hulp van een goede gids  te  ontsnappen.  

			Terwijl  de  trein met  de Australiërs, Nieuw-Zeelanders en sikhs  alweer optrekt  naar een volgend  kamp, dirigeren de Italiaanse  bewakers de  Zuid-Afrikanen in hoog tempo naar de  voorzijde van het  station – zonder  aanzien  des persoon, rang  of ras. Direct  ontstaat er geïrriteerd gedrang. Er wordt gevloekt en geduwd. Aan deze ongewenste situatie  moet  onmiddellijk een  eind worden gemaakt. Niemand heeft de leiding, de  eigen officieren zijn nergens  te bekennen. Het  is  onduidelijk wie te gehoorzamen. De bewakers, meest  oudere mannen en  een paar jonge knullen, gebaren  driftig. Calmati! Calmati! Iedereen dient rustig op zijn plaats te blijven staan. Maar de  blanke soldaten, met zo’n  duizend man veruit in  de meerderheid, roepen dat de kleurlingen naar achteren  moeten; Jakob schat hen op nauwelijks  honderd, samen  met de zwarten minstens driehonderd.  Wegwezen! Opdonderen!  Achter  aansluiten  jullie! De bewakers nemen  een  dreigende houding aan. Ehi! Ehi! Bastardi! Hé klootzakken! Niemand  gaat van z’n  plek! Iedereen blijft staan, anders  wordt er geschoten!

			Nukkig  zet de colonne zich in  beweging,  om twee kilometer  buiten het dorp tot stilstand  te komen  bij de  ingang  van een krijgsgevangenenkamp. Naast de  toegangspoort hangt een  bord: CAMPO CONCENTRAMENTO PRIGIONIERI  DI GUERRA 54. 

			Achter  de dubbele prikkeldraadomheining  worden ze opgewacht  door Britse gevangenen. Zo te zien zijn dat er wel  een  paar  duizend. Tussen grote, langwerpige  tenten kijken ze zwijgend toe hoe de groezelige meute binnensjokt. De sfeer is geladen. Niet  bepaald een hartelijk welkom. Jakob begrijpt het wel: met  zo’n anderhalf  duizend Zuid-Afrikanen erbij zal dit tentenkamp aardig overbevolkt  raken. Voor ze een plek  toegewezen krijgen, worden de nieuwkomers  naar een drietal baksteengebouwen achterin geloodst. Douches. Er gaat een zucht  van verlichting  door de  rijen: eindelijk kunnen ze zich wassen. Direct wordt er weer geduwd en getrokken.  De bewakers  grijpen  meteen in: niet voordringen!  Deze keer is het serieus. Vanaf wachttorens  worden machinegeweren in hun richting gedraaid. Presto!  Presto! Alle gevangenen moeten zich uitkleden. Hun  uniformen, ondergoed, of wat ervan  over is, zullen  samen met  de  plunjezakken  ontluisd worden. Na het gedwongen afleggen van de wapens in  de woestijn  is  dit de  volgende, zeker zo  effectieve ontwapening, bedenkt Jakob. Weerloos als  kleine jongens staan ze daar, wat onbeholpen  met de handen voor het geslachtsdeel. Naakt dring je  niet zo gauw  voor. 

			Na een snelle douche scharen ze  zich op de centraal gelegen appèlplaats,  stinkend  naar ontsmettingsmiddel, weer  in het gelid. Nu blijken er  toch twee Zuid-Afrikaanse officieren meegekomen te  zijn. Dirk Geldenhuys en Brian McKenzie overleggen met een  drietal Britse officieren en een  Italiaan  – te oordelen naar de batterij onderscheidingen op zijn borst  is  die  laatste  nogal aanzienlijk  in rang. Geldenhuys,  kaarsrecht van houding en de handen  op de rug, knikt instemmend als een Britse officier  de verzamelde manschappen toeschreeuwt dat  op  bevel  van kampcommandant Andrea  Porta  de troepen ordentelijk  naar nationaliteit gescheiden zullen worden. De al  aanwezige  Britten  dienen vanaf nu aan de  ene kant van het  kamp te blijven en de Zuid-Afrikaanse nieuwkomers  zullen het andere deel toegewezen  krijgen.

			Terwijl de  Britse  officieren  zich terugtrekken achter  de  onzichtbare scheidslijn, is het aan Geldenhuys de Zuid-Afrikanen verder onder te verdelen, wat nog een heel gepuzzel oplevert.  Kampcommandant Porta  heeft opgedragen de  tenten met  elk plaats voor  zestig man tot maximumcapaciteit te  vullen. In  ten minste één tent  leidt dat al meteen tot een ongewenste situatie. De  kampcommandant toont zich niet  erg welwillend een  oplossing te zoeken voor deze typisch Zuid-Afrikaanse  gevoeligheid.  Op zich  kan hij wel begrip opbrengen voor de  bezwaren die kleven  aan rassenvermenging, de man is tenslotte een fascist, maar nu  komt het  erg ongelegen uit.  Daarop ziet McKenzie  zich gedwongen  de Italiaan te wijzen op de Conventie van Genève, waarin  staat dat de oorlogvoerende partijen dienen te voorkomen dat krijgsgevangenen van verschillende nationaliteiten en rassen in één  onderkomen  worden samengebracht.  Tevens helpt hij de kampcommandant eraan herinneren dat er sinds de geallieerde overwinningen  in  Noord-Afrika tienduizenden Italiaanse  krijgsgevangenen naar  Zuid-Afrika zijn  overgebracht. En die worden wel fatsoenlijk en volgens de  regels behandeld. Maar de kampcommandant toont zich een lastige kerel. In  gebrekkig  Engels wil  hij  een  uitgebreide discussie aangaan over  raciale kwesties.  Hij  stinkt  erg naar wijn, en  dat  kan  de reden zijn dat  hij steeds op zijn  dooie gemak op  zoek gaat naar die ene Engelse uitdrukking die zijn gevoelens  zo  precies weergeeft. Geldenhuys, altijd  inventief wat betreft de onpraktische  kanten van  rassenscheiding, komt  daarom zelf  met een voorstel.  Hij  zit met  een viertal Joden in zijn maag. In  de haven van Benghazi  zijn ze  betrapt bij een  ontsnappingspoging.  Uit  pure  nood heeft  hij  hen  zolang ondergebracht in een  propvolle tent  met overwegend Boeren, maar dat gaat  natuurlijk problemen geven. Nu kunnen  ze prima ter aanvulling bij de kleurlingen van het Cape Corps, want daar  zit tenslotte het gat.  Dat lijkt  hem  niet alleen de meest logische oplossing, het is ook het minste van alle kwaden.
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			Maar  zodra  korporaal Rabinowitz samen met de soldaten Shapiro, Levison en Marx in de tent met de Cape  Corpsleden  wordt  binnengebracht, tekenen de  laatste twee protest aan. Dirk Geldenhuys slaakt  een vermoeide zucht. ‘Hou toch op  met zeiken,  man. Wees blij,  het had veel  erger gekund.’

			Verrast Moritz te zien loopt Jakob met  uitgestoken  hand naar hem  toe.  Voor hij kan vragen wat er  is misgegaan in Benghazi, wil Moritz  weten wat Geldenhuys  bedoelt.  Jakob haalt  zijn schouders  op.  ‘Ach, weet ik veel… vast dat  hij jullie evengoed in de tent  hiernaast had kunnen plaatsen.  Daar zitten Job Moloi en zijn  mijnwerkers.’  

			‘Mijn god,  wat is  het toch een misselijke kerel…’ 

			Jakob wenkt Moritz  naar buiten en haalt een verfomfaaid  pakje sigaretten tevoorschijn. Gretig  trekt Moritz een sigaret eruit. Onderweg is hij zijn voorraad kwijtgeraakt.  Met gesloten  ogen  inhaleert hij diep en langzaam  ontspant zijn gezicht. Hij  lijkt  wat  rust  te hervinden. Jakob vraagt  zich  af of  hij het goudkleurige kettinkje  rond  Moritz’ hals, vlak boven diens  identiteitsplaatjes, ooit eerder heeft gezien. Er hangt  een kruisje aan. Vreemd, voor zover hij weet aanbidden Joden Jezus Christus niet.  Soms dragen ze  een  davidster, maar beslist geen crucifix. Misschien is Moritz een tot  het  christendom  bekeerde  Jood. Ach, nou  ja, wat maakt het uit, het  is  zijn zaak  niet. Pas  als hem opvalt dat Moritz het  dierbare  horloge  van zijn  vader  niet langer  draagt,  wil hij toch  weten hoe  het  zit met dat kruisje.

			Moritz  geeft  niet  direct antwoord.  Driftig blijft hij roken tot hij bijna zijn vingers  brandt  en het stompje op  de grond moeten laten vallen. Pas  dan reageert  hij,  zij  het  wat  onwillig. ‘Weet je, nadat we dankzij  een  stommiteit  van Levison waren gepakt in Benghazi,  kreeg ik de  zenuwen.  Het was een gekkenhuis op die kade. Echt, ik  bestierf  het van angst.  Er was geen ontkomen meer aan. Toen heb ik  met een  bewaker het  horloge  van mijn vader  geruild voor dit  ding. De Italianen zijn  allemaal katholiek, zie  je…  Wat  denk je, zullen ze erin trappen,  die Italiaanse  fascisten?’

			Jakob vraagt zich af of Italië ook katholieke  fascisten kent, of  heb je het dan over fascistische katholieken?  ‘Wat denk je?’  dringt Moritz aan. Er groeit  angstige twijfel in  zijn ogen. 

			‘Natuurlijk,  man. Als ze dat kruis zien, kijken ze niet verder. Weet  je dat  de paus hier  maar  dertig kilometer  vandaan  zit? Die zal  heus niet  toestaan dat  een geloofsgenoot iets wordt aangedaan. Katholieken komen altijd voor elkaar op.’

			‘Ik  weet  het niet met  die  roomsen… Die hebben ook  iets tegen Joden. Ze geven ons  er de schuld van dat  we…’

			‘Je ontkent gewoon dat je  Jood bent,’ onderbreekt Jakob hem. ‘En als iemand  over je  uiterlijk begint, dan zeg je dat God  jou naar  zijn beeld en gelijkenis geschapen heeft.  Einde discussie, dat  zul je zien.’

			‘Ik  weet het niet, voor  jou lijkt  alles zo eenvoudig.’

			‘Welnee.  Ik  concentreer me  gewoon op  iets anders. Kijk om  je heen joh, zie toch in  welk prachtig land we terechtgekomen zijn. Zie  je  die golvende  heuvels daar achter die bomen?  In  mijn atlas heb ik gezien dat  we  hier  ver  boven zeeniveau zitten. Meer dan  tweehonderdvijftig meter,  stel je voor. En die bergen  erachter, dat zijn de Apennijnen,  die zijn nog  hoger. De  hoogste  piek is de Corno Grande, daar is de  eeuwige sneeuw tot een gletsjer verworden, dat  is een enorme ijsmassa die langzaam stroomt als  een  heel  trage  rivier.  Is  dat niet geweldig! Geniet  er toch  van, Moritz,  volgens mij  hadden we heel wat slechter  terecht  kunnen komen…’
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			Dirk Geldenhuys mag  dan de  huisvestingsproblemen organisatorisch  naar tevredenheid hebben opgelost, de  krijgsgevangenschap blijft hem  voor  onvoorziene dilemma’s  stellen.  Niet zo gek natuurlijk, niemand is  voorbereid  op deze situatie. Als  commandant is hij  op  de eerste plaats verantwoordelijk voor  de honderdvijf kleurlingen  die  zijn meegekomen naar  dit kamp. De overige vijfhonderd  Cape Corpsleden zijn naar elders vervoerd. God mag weten  waar  in Italië  die ergens  zijn beland. Maar  wat zijn taak  onverwacht  heeft verzwaard, zijn de driehonderd zwarten die de Italianen in hun onnozelheid  hebben meegestuurd naar Fara in  Sabina.  Het  zou handig zijn  geweest  als Willem de  Vries, zijnde de verantwoordelijk officier, was  meegekomen,  maar die lummel heeft in Napels zonder enig overleg besloten bij de overige duizend Native  Corpsleden te blijven, die  eveneens  naar  andere kampen werden gebracht. Daar  zal die idioot nog een hele kluif aan hebben. 

			Dirks  eerste zorg betreft het herstel van orde en discipline, al was het maar om elke herinnering aan de ontluisterende overtocht voorgoed uit die zwarte  hersenen te bannen. Het  respect  voor hem als  meerdere  moet opnieuw vanzelfsprekend  zijn en  het verschil in rang en ras weer duidelijk en zichtbaar. Maar  dat wordt hem niet makkelijk gemaakt.  Na  een  week bezorgt  het Rode Kruis, tot  opluchting van de manschappen, voor ieder een pakket  met  extra rantsoenen en warme kleding. Dat is zeker erg gewenst. Het  is  al november en  de meesten  lopen  nog rond in hun woestijnplunje.  Geldenhuys begrijpt  dat het Rode Kruis  wat betreft  de  inhoud van de levensmiddelenpakketten lastig onderscheid kan maken. Misschien moet dat ook  niet,  iedereen  heeft tenslotte een  maag,  maar  met de kleding mag je toch  wat meer  zorgvuldigheid verwachten. Nu dragen ze, ongeacht  rang en korps, allemaal hetzelfde  uniform,  dezelfde  pet en dezelfde  overjas. Daar  valt weinig meer aan te doen, bij  het  Rode Kruis aankloppen is erg omslachtig.  Dus  overweegt hij op de buitenkant van de  kleding kenmerken te  laten  aanbrengen, zodat  het noodzakelijke onderscheid weer goed zichtbaar wordt. 

			Maar dat zal  moeten wachten. McKenzie heeft hem erop  geattendeerd dat  er bij blanke soldaten  onderling bonje dreigt te ontstaan. Dankzij  een totaal  gebrek aan kennis  van ’s lands  zeden en gewoontes, om nog maar  te zwijgen van  historisch gegroeide gevoeligheden, hebben  de Italianen in  een zestal tenten de Zuid-Afrikaanse blanken gewoon  bijeengezet. Veel  Boeren, jongens uit  dorpjes en van  afgelegen boerderijen  in de Transvaal, spreken alleen Afrikaans, wat tot irritatie  leidt bij soldaten  uit Zoeloeland,  die  op  hun beurt uitsluitend Engels  spreken.  Het roept spanningen op, waarschuwt  McKenzie.  Er zijn verdomme al  knokpartijen uitgebroken. We moeten er iets aan doen. Er zijn meer tenten nodig. Kun  jij  niet eens  bij de kampcommandant langsgaan? Natuurlijk, Geldenhuys  begrijpt  dat hij de aangewezen man  is. Het vereist enig  historisch inzicht om  te begrijpen dat achter dit taalprobleem  een diepe wrok schuilgaat. Kennis  waaraan het ook McKenzie duidelijk ontbreekt.  

			Dirk meldt zich bij  de kampcommandant. Wil er een oplossing komen, dan zal Porta  eerst moeten inzien  hoe gecompliceerd en gevoelig de kwestie ligt. ‘Kijk, de problemen  zijn ontstaan toen  de Boeren  goud ontdekten,’ gaat  Geldenhuys van start. Hij zal het  eenvoudig houden,  niet alleen spreekt de kampcommandant  nauwelijks Engels, zo te  zien heeft hij  ook alweer driekwart  van  een  fles wijn  achter de kiezen. ‘Zoals  u weet roept zo’n vondst  meestal  afgunst op,’ vervolgt hij.  Zeker bij de Britten, die hebben er toch al een handje van  anderen hun bodemschatten af te pakken. Dat laatste slikt hij in,  hij zit met  die lui in  één  tent. Stel je  voor dat Porta hem  verraadt.  In dit geval, zo gaat  hij verder, was de  goudvondst zo enorm dat de Britten bereid  waren er oorlog om  te  voeren. Een  kortzichtig  besluit. De  Boeren behaalden zege op zege, logisch, niemand  was zo vertrouwd  met het  ruige Afrikaanse landschap als juist deze  noeste pioniers.  Goed, misschien de  inboorlingen wel,  maar die deden  in dit stadium  nog niet mee. Bovendien waren  de Britten zo onverstandig op klaarlichte dag in  kleurrijke outfits over  open  veld  te marcheren. Dat maakte  hen  uiteraard tot aantrekkelijke  schietschijven  voor  de  Boerenscherpschutters. En  of dat nog  niet genoeg  was, waren de Britse soldaten,  meest afkomstig  uit sombere Engelse achterbuurten, niet gewend aan de brandende  Afrikaanse zon. Met als gevolg dat ze flink verbrandden. Reden waarom ze  nog altijd rooinekken worden  genoemd. Geldenhuys gaat steeds sneller  praten. De kampcommandant kijkt voortdurend op zijn horloge en  een jonge vrouw met een geblondeerd kapsel, vermoedelijk zijn  secretaresse, moet  om onduidelijke redenen steeds  achter Geldenhuys langs, waarbij ze met  haar lichaam langs zijn  rug  schuurt en dat bekort het verloop  van de  Tweede Boerenoorlog nogal.

			Terug in de officierstent  informeert McKenzie belangstellend of Porta begrip kon opbrengen voor het  probleem.  Er  is  iets  in zijn toon  wat Geldenhuys niet bevalt.  Hij lijkt de zaak  niet erg  serieus  te nemen. De twee  Britse officieren hangen onderuit  in  hun veldstoelen. Grijnzend. Eentje trommelt met  zijn vingers op de tafel en fluit wat tussen zijn tanden.  Ineens is Geldenhuys er zeker van. Al een tijdje  heeft  hij  de indruk dat McKenzie  achter zijn rug met  de twee  Britten over hem kletst. Hij kan er  niet direct  een vinger  achter krijgen, maar uit bepaalde opmerkingen  in combinatie met zekere blikken valt geen andere conclusie te trekken. McKenzie is een arrogante  fluim, een typische rooinek, geen gelegenheid  zal  hij voorbij  laten gaan om zijn  minachting voor  hem en andere Boeren te ventileren. Neem nu deze laatste kwestie: hij  laat het aan hem die op  te  lossen,  als om  te  insinueren dat die uitsluitend door de Boeren veroorzaakt wordt.  Zelfs McKenzies oppasser Kudumela kijkt dwars door hem heen, terwijl hij goddomme zijn superieur  is,  in rang,  in ras, in alle opzichten. Zelfs een krachtige trap tegen zijn zwarte  kont  heeft daar  nog  geen verandering  in gebracht.  

			Enige tijd  later lossen de  problemen  zich, als zo vaak, vanzelf op. De blanke  soldaten, Boer en rooinek gelijk,  leggen hun geschillen  bij –  in ieder geval zijn die  plotseling minder urgent. Er heeft zich  een complicatie  voorgedaan die  om  verbroedering vraagt.  Want laat het duidelijk zijn: onder geen  beding wensen ze nog langer de latrines  te delen  met de kaffers en de hotnots. Dat stelt Geldenhuys in de gelegenheid  Porta een praktische oplossing aan  de  hand te  doen:  waarom  geen  aparte  toiletten  bouwen voor  de niet-Europeanen? Eventuele bezwaren  van de kampcommandant  is hij  voor met het aanbod die  door de  zwarte soldaten zelf  te laten bouwen. Maar de  fascist weigert botweg.  Hij  begrijpt  dat ze niet naast  zwarten op de plee willen, maar Italië  zit financieel aan de grond, de oorlog heeft  het  land economisch gesloopt en dus is er  geen  geld voor  bouwmaterialen.  En  verder zoeken  ze hun  sanitaire  problemen zelf maar uit. 

			Daarop besluit  Dirk een  rooster in het leven te roepen dat  strikt nageleefd dient te worden.  De  ochtenduren zijn het lastigst.  Dan  is de nood  het hoogst.  De indeling ligt voor  de hand: eerst de blanke officieren,  dan de blanke manschappen  van rang  tot  en met  de  gewone  soldaat  en daarna de kleurlingen. Hij ziet af van een onderscheid tussen Kapenaren en hottentotten  – het  is zo  al lastig genoeg. En als iedereen  is geweest,  is het  de beurt aan de  zwarten, die  daarna direct de boel kunnen schoonmaken  en  ontsmetten. 

			Maar als Geldenhuys  met enige  trots melding maakt van zijn vernuftige uitweg, blijken  de Britse officieren toch nog met  iets te zitten.  Ze stellen het  zeker op prijs dat  hun militairen,  onder wie  een  paar honderd  Noord-Ieren,  bij  de  blanke soldaten zijn  ingedeeld, maar er  resteert nog  een  zaak, een kleinigheidje weliswaar, maar  toch…  Door een fout in Benghazi bevindt zich één Zuid-Afrikaanse Indiër in hún gelederen. Wanneer moet  die?  Dat dwingt  Geldenhuys  wederom naar  zijn rooster  te kijken. De beste oplossing lijkt dat  de Indiër na de Britten, Noord-Ieren en blanke Zuid-Afrikanen gaat,  dat  wil zeggen direct ná  de Joden,  maar vóór  de kleurlingen.

			De Britten bedanken hem weer  buitengewoon  hartelijk voor zijn inspanningen.  Ook de rooinekken  stemmen in.  Alweer die misselijke grijns. Nu  is het wel duidelijk:  gezamenlijk hebben  ze natuurlijk  bedisseld die stomme Boer de vuile  klusjes te laten  opknappen. Zie  je wel? Altijd hetzelfde liedje, die lui zijn  niet te vertrouwen. Als het erop  aankomt zullen ze de kant van  de Britten kiezen. Net als tijdens de Boerenoorlogen. Wat denken die rooinekken wel? Dat hij vrijwillig trouw heeft gezworen aan  de Britse koning, die fokken  George,  na  alles wat de Britten zijn  volk hebben  aangedaan? Alsof hem als derde  zoon uit een kinderrijk gezin enige keus was  gebleven. 

			De ellende  was  begonnen  toen  de wereldwijde economische depressie ook in  de Oranje Vrijstaat genadeloos huishield. Het gezin Geldenhuys verviel in rap tempo tot  armoede,  net als vele andere Boerengezinnen – geen van de jongere kinderen  droeg nog  schoenen en de oudsten moesten één  paar  delen. Alleen Dirk, zijn moeders oogappel, mocht naar een  technische school.  Ze had  zich er het  brood voor  uit de mond gespaard.  Als gediplomeerd elektricien kon hij  nadien enige tijd  ervaring  opdoen bij zijn oom  Frikkie.  Maar toen die  gedwongen werd  zijn  ijzerwinkel te  verkopen, kwam hij op straat te staan.  Nergens kon hij meer aan de slag. Niemand nam hem aan. Hij  probeerde het bij de spoorwegen  en de  posterijen. Maar  hij bleef werkloos.  Ook zijn vader zat zonder werk. Ze verloren hun huis en kwamen in een golfplaten krot terecht. Niet langer kwam er  iedere dag een warme maaltijd  op tafel. En toen verklaarde Zuid-Afrika Duitsland de oorlog. Dat  bracht een enorme propagandamachine  op gang: alle  blanke  jongens werden opgeroepen als vrijwilliger dienst te  nemen.  Maar armoede of  niet:  geen van zijn vrienden  piekerden erover zich te melden en hij uiteraard ook niet. Luidkeels hadden ze president  Smuts vervloekt, die volksverraaier, die  lakei van de Britten. De Duitsers waren toch een stamverwant broedervolk en Hitler  was  een sterke bondgenoot wat betreft het perfide Albion.  Hoe konden zij  die zich beschouwden als trotse  nazaten van de Boerengeneraals Cronjé, De la Rey, Botha en De  Wet in dienst van het Britse  Rijk gaan vechten? Hadden die Engelse klootzakken de gerechtvaardige Boerenguerrilla niet bestreden  met  verschroeide  aarde en interneringskampen  waarin tienduizenden Boerenvrouwen en -kinderen  waren omgekomen? Maar  van  zijn trots  kon het  gezin  Geldenhuys niet eten. De  soldij bood  een reddingslijn en dienen in het leger zou na de oorlog mogelijk  zijn kansen op werk vergroten – zo redeneerde zijn  moeder, en haar zou hij  nooit ongehoorzaam zijn. 

			Vanaf  dat moment voelde hij  zich een verrader  van  zijn volk. Hij meed zijn  vrienden, die allen onverzettelijke  bittereinders waren.  De  diepe gêne  voor de armoede die ertoe had  geleid dat  hij in een vijandig  uniform rondliep, bleef schuren in  zijn ziel en  hij gaf zijn vader, dat  drankorgel, de schuld. In dit  land,  verdomme, hoefde geen  Boer  arm  te zijn! Hij vertoonde  zich steeds  minder  thuis en bleef vaker  in  Johannesburg, op veilige  afstand van zijn  vrienden. In  de stad kon hij  zich  tenminste  onbespied eenzaam voelen. Een vrouw  had hij niet, zelfs geen verloofde, hij durfde  niet eens  naar  een meisje te kijken, aanvankelijk niet vanwege de schande  van de werkloosheid en later  niet vanwege  de schaamte over zijn uniform. Dat laatste was erger, want welke rechtgeaarde Boerenvrouw wilde nou een judas? 

			Hij vond troost in Die Transvaler.  In lange artikelen zocht hoofdredacteur Hendrik Verwoerd naar verklaringen voor het  lijden van de arme blanken. Steeds  kwam hij tot de conclusie  dat de schuld  moest worden gezocht bij  de Engelsen en de Joden. Zij domineerden  de economie en uit puur winstbejag  lieten ze toe  dat  de zwarten de Boeren verdrongen  op de arbeidsmarkt. De  economische status van  de blanke Afrikaner  werd regelrecht  bedreigd.  Uiteindelijk zou dat leiden  tot degeneratie  van  met name de arme blanken –  arme blanken zoals zijn ouders, zijn broertjes en zusjes, zoals hijzelf… en  natuurlijk oom Frikkie,  die  uit  financiële ellende zijn ijzerwinkel had moeten verkopen  aan  een Jood.  Verwoerd wees  voortdurend op de dringende noodzaak van wettelijke maatregelen; het welzijn van  alle blanken diende  te  worden gegarandeerd.  Daarvoor was totale segregatie een  absolute  voorwaarde. Tijdens  de verkiezingen van 1938 eisten  de  Afrikaner nationalisten dan  ook een  strikte scheiding tussen blank  en  niet-blank  en eveneens tussen Joden  en niet-Joden. Zelfs nadat de  verrader Smuts Duitsland  de oorlog  had verklaard en  ’s lands zonen al in Noord-Afrika vochten, gaven Verwoerd en  de christelijke nationalisten de  strijd voor het Boerenvolk  niet op. Ze waren bereid zich met alle  middelen,  geweld  niet uitgezonderd, van  het Britse juk  te bevrijden.

			Hij zou zeker het gehate uniform hebben verruild  voor het  grijze hemd van de Afrikaner sabotageploegen  als het niet  voor zijn moeder was. Om aan de kleine oorlog in zijn hoofd een eind te maken, was  hij zijn  situatie met andere ogen gaan bezien. Tenslotte bracht de officiersrang allerlei voordelen met  zich mee.  Niet  alleen het  uniform  zelf dwong respect  af,  maar als kapitein was  hij bevoegd  een legereenheid  te commanderen zodat hij  zich kon scholen  in het afdwingen van discipline en absolute gehoorzaamheid. Kortom: het  leger  bood hem de gelegenheid zijn kwaliteiten in het uitoefenen van gezag, van baaskap, volledig te ontwikkelen. Erg nuttig allemaal, uiteindelijk zou er na de oorlog  in het vaderland ook orde op zaken gesteld  moeten worden. 
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			Niet alleen  bij  latrines, ook  bij  de wachtrijen voor de  keukens  houdt Geldenhuys in eigen persoon scherp toezicht op de naleving  van zijn  kleurenrooster.  Wat is het toch met  die man? vraagt Jakob zich af. Waar komt  die behoefte vandaan mensen altijd  maar weer naar  uiterlijke kenmerken te scheiden? Kijk naar  Pillay,  die  arme Indiër. Steeds moet hij  een  plek zien te veroveren tussen de  laatste blanke en  de  eerste kleurling. Daarbij heeft hij zich al een paar keer pijnlijk vergist. Sommige blanken, met name  Boeren, hebben van nature een gebronsde huid en de woestijnzon  heeft daar geen  verbetering in gebracht. Het  had tot  akelige  scheldpartijen geleid en Pillay was  dan  ook erg opgelucht toen hij  twee dagen geleden te horen kreeg naar  een  krijgsgevangenkamp in het noorden te  worden overgeplaatst. Daar zaten veel Indiërs. Maar  toen  hij begreep dat die ook echt uit  Indië kwamen, wilde hij niet langer. ‘Ik  ben  een Zuid-Afrikaan!’ riep hij. ‘Ik ken die lui niet! Voor mij zijn het net zulke vreemdelingen als voor jullie! Ik wil bij mijn  landgenoten blijven!’  Maar  Geldenhuys bleef onvermurwbaar. ‘Het zijn  fokken  Indiërs en daarmee uit!’ schreeuwde hij.

			Het rooster heeft  nog andere vervelende consequenties. Samen  met  Job Moloi en  Koos Abrahams heeft  Jakob al twee keer geklaagd. Het  betreft het eten. Zoals  kapitein Geldenhuys weet is de belangrijkste maaltijd  van de  dag het bord minestrone  waar iedereen recht op  heeft. De kampvariant van  de beroemde Italiaanse groentesoep bevat echter  niets dan  wat koolbladeren, een  beetje macaroni en een halve lepel rijst per persoon.  Gegeven de omstandigheden is het  van  het  uiterste belang zo  veel mogelijk voedzame stoffen binnen te krijgen, daar zal  kapitein Geldenhuys het toch  mee eens zijn?  Maar  omdat de rijen Britten en  blanke Zuid-Afrikanen bij de keukens eindeloos zijn, gebeurt  het regelmatig of  eigenlijk voortdurend, dat er voor de laatsten niets  anders  overblijft dan een lauw waterig aftreksel, en soms zelfs  helemaal niets.  

			Tot nu toe heeft Geldenhuys hen rustig  aangehoord, maar  nu  raakt hij toch wat geprikkeld.  Hij heeft godver wel wat anders  aan  zijn hoofd. Weten ze bijvoorbeeld dat  de tenten  vlak bij  de ingang  allemaal  lekken als een vergiet? Dat er steen  en been  wordt geklaagd omdat er nog  altijd  geen post  is bezorgd? Waarom kunnen ze dit probleempje niet zelf oplossen? Thuis weten ze toch ook aan eten te  komen? Ontsteld  staart Koos Abrahams Geldenhuys aan:  de kapitein bedoelt toch  niet dat  ze maar moeten gaan  stelen  alsof ze een stel Kaapse gangsters zijn? Dat maakt de  zaak er niet beter op.  Geldenhuys  snuift als een stier. Het is  hem  aan te zien  dat hij slecht  slaapt. Hij heeft donkere wallen onder zijn ogen en zijn grote blotebillengezicht is  asgrauw. 

			‘Nee, nee,  Koos,’ komt Jakob  er snel tussen. ‘Ik weet zeker  dat  kapitein Geldenhuys ervoor  zal  zorgen dat ook wij voldoende te  eten  krijgen. Wij zijn tenslotte zijn  mannen.’

			Maar een week later, het is een kille novembermiddag, staan ze  nog  altijd  rillend  en  hongerig achter  in de  rij. Jakob overlegt net met  Koos Abrahams of  ze  Geldenhuys opnieuw zullen aanspreken als er, boven het  gebruikelijke geroezemoes uit, een snerpend  fluitje klinkt. Iemand blaast keihard  tussen zijn tanden. Het  is een signaal. Voorin stapt een deel van de Britse soldaten, zo’n kleine honderd, uit de  rij en  maakt een uitnodigend gebaar naar  achteren, zo te zien naar de kleurlingen en zwarten. Jakob en Koos aarzelen. Dit moet een misverstand zijn. Niemand  verzet een stap. De blanke Zuid-Afrikanen  willen al dankbaar  gebruikmaken van de onverwachte  buitenkans,  maar de  Britten duwen  hen hardhandig opzij.  

			Er is enige aanmoediging van  Job Moloi nodig voordat  zowel de leden van het Cape Corps  als die van  het Native Corps, zo’n  tachtig  man in deze rij, op de uitnodiging ingaan  en naar voren  schuifelen om  als eersten  soep  te halen. In  de rijen voor de  keukens verderop speelt zich hetzelfde tafereel  af. 

			Jakob is verbijsterd.  Wat is hier aan de hand? Is dit een spelletje?  Hij kent die lui niet  anders dan een  stel rauwdouwers, zo brutaal  als honden,  erg  luidruchtig en volkomen onverstaanbaar, met uitzondering van het veelvuldig gebruikte woordje fuck. Tijdens het  appèl, twee keer per  dag,  maken ze  er vaak een sport  van de Italiaanse  bewakers tijdens het tellen van  de gevangenen in verwarring te  brengen  door weg te duiken of hardop mee te tellen, zodat soms wel tot drie keer  toe  opnieuw begonnen  moet worden. Maar nu  het kouder wordt zien  ze  van zulke pesterijen  af. Het  tellen van de  ongeveer vierduizend man duurt sowieso al  bijna  een uur.  Zou dit hun nieuwe tijdverdrijf zijn:  het  gevolg  van verveling  of  misschien een uiting van  opgekropte  frustratie? 

			Hoe dan  ook, het  is duidelijk afgesproken werk.  Job Moloi komt met zijn gamel  vol goedgevulde soep naast hem staan. Een paar  dagen ervoor is hij met  de Britten  aan de praat geraakt, de  meeste bleken mijnwerkers  uit de kolenmijnen in Noord-Engeland en Schotland. Collega’s dus, erg geschikte kerels, allemaal lid van de rode Britse  vakbonden. ‘Dat zijn machtige bonden, weet je,  met grote aantallen leden en  sterke  leiders. Als  die kerels weigeren  af te dalen, gaan ze pas de schacht  in als  al hun eisen zijn  ingewilligd.’ Jakob heeft  Moloi niet eerder zo geestdriftig gezien.  ‘Weet je dat een heel stel van die gasten al  in de Spaanse Burgeroorlog tegen de fascisten  heeft  gevochten?’ Jakob begrijpt  het. Harde linkse jongens,  dus. Jongens om  aan je kant te  hebben.  Jongens om van te  leren. Dat is  wat  Moloi hem wil zeggen. 

			Het blijft niet bij deze actie. Iedere gelegenheid wordt aangegrepen  om  demonstratief samen op te  trekken.  ’s Ochtends bij de rij voor het ontbijt schudden ze elkaar ter begroeting de  hand en na  de maaltijd delen ze sigaretten en roken ze  samen. Er  ontstaan vriendschappen. Ze spannen zich steeds meer in om  elkaar te verstaan. Af en  toe barst er iemand in schaterlachen uit, wat  opmerkelijk  is,  want met name humor verdraagt geen enkel misverstand.  Hoewel het soms  juist de spraakverwarring is  die iets onbetaalbaars oplevert. ‘Het maakt niet uit,’ zegt  Moloi tegen Jakob. ‘Mijnwerkers uit alle  landen kunnen om  dezelfde grappen lachen. Een  half woord is genoeg. We begrijpen  elkaar, we doen  hetzelfde  werk en we kankeren op dezelfde baas. Steenkoolmijnwerkers overal  ter wereld  hebben  dezelfde kleur:  we zijn allemaal zwart. We zijn  gewoon  dezelfde mannen.  En de bazen zijn allemaal blank. Dat  zijn ook dezelfde mannen, weet je.’ 
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			Geldenhuys kan  een aangename gevoel van leedvermaak nauwelijks onderdrukken. Eindelijk genoegdoening. Deze  keer zijn  het  de Britse officieren  die  in  een  lastig parket verkeren. Nu zijn het hun  manschappen die rotzooi trappen.  Ze weten trouwens precies wie de aanstichters zijn:  mijnwerkers – zonder uitzondering onder verdenking socialist of zelfs communist  te  zijn. Er zitten welbekende agitatoren tussen zonder  een greintje  respect  voor  de monarchie of het  Britse Rijk, en die overal tégen zijn: van de koloniale  politiek tot wat  zij het verfoeide  imperialisme noemen. Dat  ze partij kiezen voor  de zwarten hoeft  niemand te verbazen,  dat hoort bij hun  politieke  overtuiging. Stelletje bolsjewieken. Allemaal vakbondsleden,  goed  georganiseerd en  met  de onaangename gewoonte om bij elk conflict  één front te  vormen onder het  luidkeels zingen van ‘The Red Flag’. Maar deze  keer zijn ze te  ver gegaan. 

			De gedeelde verontwaardiging  komt de onderlinge verhouding in de officierstent  ten goede. Het wederzijdse  begrip groeit.  Zoveel verschil is er  tenslotte niet tussen de Zuid-Afrikaanse  niet-Europeanen en hun Britse  socialistenvriendjes.  Die lui voelen zich tot elkaar aangetrokken:  veel  van de Britten zijn zo goed als analfabeet en  staan qua  ontwikkeling dus dichter bij  de negers dan bij  hun officieren – die zonder uitzondering public school boys zijn. Wat  de situatie zorgelijk maakt is  dat  het stuk voor stuk  potentiële  onruststokers zijn. Als groep kunnen  ze erg gevaarlijk worden. De officieren  zijn het erover eens dat  dit  gezamenlijk  optrekken  onmiddellijk de kop moet  worden  ingedrukt. Het vraagt  om  strenge maatregelen. Afgesproken wordt dat de Britten  hun  eigen manschappen  zullen aanpakken.  Samenscholing wordt per direct verboden en als insubordinatie aangemerkt; ongewenst interraciaal contact zal bij thuiskomst  voor de krijgsraad worden gebracht. Ze weten ook wel dat deze dreigementen in geen enkel  militair  handboek rechtvaardiging vinden en op geen  enkele  manier te verdedigen zijn, maar de socialisten kennende  zal  er dagenlang  in uren durende  vergaderingen over  worden gedebatteerd. Dat geeft tijd om naar een definitieve oplossing te zoeken.

			McKenzie laat het graag  aan kapitein Geldenhuys over de Zuid-Afrikaanse opruiers aan  te  pakken, met name sergeant Moloi.  Tenslotte  heeft Geldenhuys,  achteraf  gezien  niet  ten onrechte, eerder gewaarschuwd: de man  had in  Palestina al bewezen weerspannig te zijn. En natuurlijk  niet  te vergeten  Jakob Witbooi. Zelfs McKenzie  is  niet onbekend met de geschiedenis  van de opstandeling  Hendrik  Witbooi.  Ook  hij weet  dat deze Witbooi aan het  begin van de eeuw wereldfaam  verwierf met  zijn  verzet tegen de  Duitsers. Als tachtigjarige  had hij het nog  opgenomen tegen het koloniale leger. Vele  honderden  Kolonialtruppen waren dankzij hem de dood ingejaagd. Er  zijn nog  altijd historici en schrijvers die  beweren dat deze hottentot  de belangrijkste guerrillaleider van  héél Afrika  is. En deze  Jakob is zijn kleinzoon.  Dat zegt  toch genoeg.

			Dirk Geldenhuys beseft dat dit zijn ultieme kans is respect  af te dwingen bij de rooinekken. Eens en voor altijd  zal  duidelijk  worden  dat de  oplossingen die hij aandraagt effectief en afdoend zijn. Deze keer zal hij zelfs twee, nee beter  nog drie, mogelijk zelfs vier  vliegen in één klap weten te slaan:  niet alleen de  Engelstalige officieren zullen hem  dankbaar  zijn  en de  blanke soldaten  zullen  hem  op  handen dragen,  ook kampcommandant Porta, ja zelfs die zuipschuit, zal begrijpen dat hij met deze mankrachtbesparing een wezenlijke bijdrage levert aan de armlastige  Italiaanse staatskas. Maar bovenal biedt deze oplossing een unieke  kans  de kaffers en hotnots eens goed op hun  plek te zetten. Want  kijk, wil  je  een probleem bij de wortel  aanpakken,  dan moet je toch eerst  de oorzaak  ervan  onderkennen. Dat ligt in dit  geval  niet zo ingewikkeld: de niet-Europeanen hebben  niets  omhanden. De  godgeslagen  dag  lummelen  ze  maar  wat aan. Alle tijd dus om met  die rooie hufters  rond te hangen, sigaretten te roken en subversieve praatjes uit te  wisselen. En  dat  is niet eens het  grootste gevaar. Die  Britten mogen dan ongeletterde  stomkoppen zijn, ze  behoren  wel degelijk  tot  het blanke ras. Hoe peuter je  die zwarten aan hun  verstand dat ze  straks thuis niet op dezelfde manier met hun superieuren kunnen omgaan,  op gelijk  niveau en zo?

			Daartegenover staat dat de Zuid-Afrikaanse blanke soldaten, niet gewend aan  de Europese winterse kou,  onnodig  moeten  afzien. Het in  alle vroegte staan  kleumen in de  wachtrijen is een regelrechte martelgang. Er wordt  dan ook veel over geklaagd.  Het is dat eindeloze gejammer en gezeur  dat Geldenhuys zijn geweldige ingeving bezorgt.  Niet  minder dan het ei van Columbus.  Alle blanke soldaten zullen toestemming krijgen  om  in groepjes van vijf een zwarte oppasser uit te zoeken. Normaal is het recht op een knecht uitsluitend voorbehouden aan officieren, maar de abnormale toestand  in het  kamp rechtvaardigt een  uitzondering.  Hij heeft het uitgerekend: er zijn iets meer  dan duizend blanken  en zo’n tweehonderd zwarten.  Dat is krap voldoende en natuurlijk is niet  iedere  zwarte even  geschikt,  dus laat hij het aan hun eigen beoordelingsvermogen  om  een grotere groep samen te  stellen of in het  uiterste  geval een kleurling uit te zoeken.

			Dat brengt hem bij  het probleemgeval Job Moloi. Wat oppassers betreft gaat  normaliter de voorkeur uit naar een  ongeschoolde zwarte,  die  zijn gezeglijker en onderdaniger dan eentje die naar school is geweest. Je  kunt er gif  op innemen  dat Moloi op een of andere missieschool heeft gezeten, bij  zo’n  buitenlandse zendeling die zo  nodig een inboorling wil  verheffen. Natuurlijk zou Geldenhuys hem zelf als knecht kunnen nemen,  maar eerlijk  gezegd is  hij een beetje  bang  voor  hem. Uiteindelijk is Moloi een  vijfenveertigjarige veteraan en  hijzelf moet nog  tweeëndertig  worden.  Er is  bovendien iets  aan hem waardoor Geldenhuys op  zijn hoede  is – de man is nogal indrukwekkend.  Hij heeft iets  statigs, bijna  iets godvergeten koninklijks. Nee, Moloi zal eerst getemd moeten worden. Hij  zal ’m als  knecht  toewijzen  aan een groepje jongens van nauwelijks  twintig die berucht zijn  om hun puberale,  pesterige gedrag. 

			Nadat het besluit bekendgemaakt  is – alleen  de Jood Rabinowitz had  protest aangetekend – wordt  het leven van de blanke soldaten een stuk aangenamer. Vanaf zes uur  in de ochtend staan de  oppassers van het Native Corps tot  hun beschikking. Niet dat  het  toegestaan is  de soldaten op dat onzalige uur al te wekken. In stilte  dienen ze voorbereidingen te  treffen voor het ontbijt.  Er kan alvast koffie worden gezet en schoon drinkwater gehaald. Nadat ze in  de rij hebben gestaan voor de rantsoenen  brood en kaas, kan worden begonnen met het  schoonmaken en poetsen van riemen, laarzen,  schoenen en uniformknopen. Daarna moeten de bedden worden opgemaakt,  de tent  aangeveegd en waterflessen bijgevuld.  Na het wassen van de  kleding moeten ze  alle  kledingstukken op de  bedden uitstallen, zodat gecontroleerd kan  worden of  er niets  gestolen is.  Zodra alle werk is  gedaan,  kunnen de oppassers terug naar hun eigen tent om  toe  te  zien  op hun persoonlijke hygiëne.
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			Een flink  aantal Cape Corpsleden  is tewerkgesteld bij de maaltijdbereiding.  In de grootste keuken zitten  Koos Abrahams en  zijn makkers de hele dag in een donker  hok op wankele krukjes  en schillen,  snijden en wassen ze enorme hoeveelheden kool,  uien en aardappels  – genoeg  om meer  dan zeshonderd man te  voeden. Andere  Kapenaars staan onder een  afdak met  bezwete koppen boven  houtvuren  in dampende potten te  roeren. Het is aan  Jakob,  Jantjie  Jafta en de andere Kalahari-jongens drie keer per dag de soep in een  eindeloze hoeveelheid tinnen gamellen te scheppen.  Vaak zijn ze nauwelijks  klaar met  het ochtendmaal of de eersten schuiven alweer  aan voor de  lunch.

			Kampcommandant Porta is  buitengewoon te  spreken over de gang van  zaken. Hij heeft kapitein  Geldenhuys hoogstpersoonlijk  bedankt.  Al het  Italiaanse keukenpersoneel heeft hij kunnen ontslaan.  Een  welkome  bezuiniging  die in Rome zeer op  prijs wordt gesteld,  zo heeft hij  de  capitano laten weten.

			Moritz Rabinowitz  heeft  al aangeboden  bezwaar te maken. Dit is tegen de Conventie. Jakob  kan  deze geste zeker waarderen, maar toch raadt hij het  hem af: beter geen onnodige  aandacht op jezelf vestigen, Moritz,  volgens  mij  is Geldenhuys niet erg gesteld op Joden.  Je  mag  er bovendien van  uitgaan  dat Koos Abrahams, zodra het keukencorvee hem de  keel  uithangt, wel zal  gaan steigeren. Het verbaast Jakob  toch al  hogelijk dat de  District Sixmannen zonder  morren de godganse dag aardappels schillen en  zich door bergen  half rotte kool heen snijden. Het biedt  een opmerkelijk tafereel.  Daar zit de beruchtste bende van  District Six  piepers te jassen met  hoog opgerolde mouwen en wijd open hemden. De  tatoeages op  armen en torso’s  tonen  een rijke variatie  aan  messen, zwaarden, pistolen en  doodskoppen, afgewisseld  met naakte vrouwenlichamen,  vurig  doorboorde harten en natuurlijk Ek hou  van  my Ma. Hoewel Freddy  September –  ongetwijfeld in een berouwvolle bui – op zijn bovenarm heeft  laten zetten:  Ek het my  ma se hart  gebreek. Piet Kleinhans, als  adjudant van Abrahams het meest vooraanstaande bendelid, moet  thuis een  reputatie hoog te houden  hebben,  te  oordelen naar de  schedels op zijn bovenarm  en een  Fuck de Boere  over zijn hele  borst. Dat  zijn louche zaakjes thuis hem geen windeieren hebben gelegd,  blijkt  bij iedere  volle lach: een mond vol goud gekroonde tanden en kiezen.  Maar het is  Kareem Windvogel, met een enorm  litteken  schuin over zijn gezicht, die Jakob  het meest doet  denken aan een Amerikaanse misdaadfilm die  hij in Kaapstad zag: de  gewelddadige gangster  die  achterstallige  betalingen  komt  innen.  Een beeld dat  wordt versterkt doordat  Windvogel ook nu weer de onaangenaamste klus voor  zijn  rekening neemt: in z’n  eentje  schilt  hij alle uien. Alleen Marius Oliphant is zo te zien  ongeschonden  uit de onderwereld gekomen. Hij wordt dan  ook Pretty Boy Marius genoemd.  Terecht. Zelfs Jakob kan  dat zien – een  uitgesproken knappe  jonge kerel, bronskleurig  met dikke zwarte krullen  en onschuldige blauwe ogen, het fraaie resultaat van  een kortstondige liefdesrelatie tussen een blanke vader en  een zwarte moeder. Alle jonge vrouwen  in District Six  willen  een kind van hem, is  Jakob bezworen. Wat niet  gezegd kan worden van  Freddy September – niet alleen mist hij  al zijn boventanden, hij is ook erg pokdalig en kijkt wat scheel. Waarom zijn bijnaam Public Enemy Nommer Een is, heeft  tot nu  toe niemand Jakob kunnen  verklaren. Dan is er nog David de Goede,  van  wie alleen bekend  is dat hij  ooit een  veelgevraagd tapdanser was. In de tijd  dat hij nog lid was van de Naughty Boys-gang zou hij ruzie hebben gekregen  met een rivaliserende tapdanser, reden waarom hij wat met zijn linkerbeen trekt. Maar het meest verbaasd is Jakob  over Koos Abrahams, de roverhoofdman zelf, die zich door niemand een oor laat aannaaien. Hoe is  het  mogelijk dat  hij deze misselijke  streek van Geldenhuys  pikt zonder een krimp te geven? 

			Maar na een aantal dagen  begrijpt Jakob dat  hij  Abrahams opnieuw  heeft onderschat. In diens borst klopt wel degelijk het onverbeterlijke hart van een dief.  Hij heeft de tijd genomen de nieuwe situatie  in alle rust te taxeren. Het  zit  hem  mee.  De Italiaanse bewakers blijken nog makkelijker omkoopbaar  dan  verwacht. Nu die in ruil voor  wat sigaretten een oogje dichtknijpen, hoeft  het keukenpersoneel niet langer met  een  hongerige  maag te zitten. Niet  alleen bedienen  ze zich  rijkelijk van het smeuïgste  deel  van  de soep, al snel  drukken  ze ook porties brood en kaas van  het  ontbijt  achterover en  lengen ze de koffie aan. Daarmee worden  op de eerste plaats de rantsoenen van de Cape Corpsmakkers, buiten de  keukens,  gespekt.  Maar  ze zijn  het  er snel over eens dat ook de mijnwerkers van het Native Corps  moeten delen in dit buitenkansje.

			Drie  keer per dag staat  Job Moloi in de  rij om eten te halen  voor de groep blanke  jongens tot wier  knecht hij is gemaakt. ‘Kun je me niet wat meer geven, Witbooi?’ heeft  hij al  een paar keer  gevraagd. ‘Die verwende snotapen zeuren  de hele dag aan m’n kop.’

			Maar hoe graag Jakob Moloi ook uit de brand  zou  willen helpen,  Koos  is  niet te porren om dat stel  rotjongens  te laten meeprofiteren. Daarbij  heeft  hij de  dag ervoor  besloten  de porties brood, kaas en macaroni nog wat verder af te  romen.  Het  loopt tegen  Kerstmis  en de Italiaanse bewakers, die het dankzij de voedselschaarste  in Italië  ook niet erg breed hebben, zijn bereid  het gouden kettinkje van oma en het horloge van pa te  ruilen, zodat  ze  ter ere  van de feestdagen wat extra’s op tafel kunnen zetten. Jakob ziet het met zorg aan. Hij waarschuwt  Jantjie Jafta,  die  als een vlijtige  leerling achter Abrahams aan loopt. ‘Pas op jongen, ook de porties van de  blanken  slinken steeds meer. Daar komt heibel van.’

			Jantjie lacht. ‘Maak  je geen  zorgen, boetie. Koos  laat zich door  niemand de les lezen.’

			De dag voor Kerstmis ziet Jakob, terwijl hij  soep  opschept, Job Moloi als  gewoonlijk in de rij aansluiten. Hij  maakt een  vermoeide  indruk en is  in gepeins verzonken. Jakob vraagt zich af waaraan hij denkt. Zou hij een  vrouw en kinderen en mogelijk  zelfs kleinkinderen hebben? In zijn  dorp is  het nu hoogzomer, misschien vraagt  hij zich af of er al een  oogst is binnengehaald  of dat  de droogte nog voortduurt? Net als  iedereen wacht ook hij  op  post,  op nieuws van thuis. Er komen een stuk  of acht soldaten  aanlopen.  ‘Hé  boy!’  roepen ze. Moloi reageert niet. Ze gooien  met  steentjes.  ‘We komen ’ns kijken wat  jij hier  uitspookt!’  Nu kijkt hij wel achterom, niet-begrijpend.  ‘Doe maar  niet zo  onnozel, fokken klootzak!’ 

			Moloi knijpt zijn ogen toe.

			Ze dringen op maar behouden enige  afstand.  ‘Vuile smerige dief!’  

			Zwijgend blijft Moloi hen aanstaren. 

			‘Graag een  beetje  respect!’ komt  Jakob er luid  tussen. ‘Moloi is een veteraan!’ Wat bezielt die blanke snotneuzen  toch? Waarom  moeten ze altijd iemand vernederen  om  zich  een vent te kunnen  voelen?

			‘Veteraan m’n reet! Die klotekaffer  steelt ons vreten!’ 

			Jakob is verbijsterd. Hoe durft  dat stel?  Het zijn allemaal gewone soldaten zonder enige streep.  ‘Moloi is een korporaal, goddomme!  Ik zal jullie rapporteren.’

			Waoeh! Ze zetten grote  ogen op en kijken  elkaar met gespeelde verbazing aan.  Dan barsten ze  uit in hoongelach. ‘Rapporteren!  De hottentot  gaat ons rapporteren!’

			Abrahams,  September, Kleinhans en De Goede zijn door  de herrie de keuken  uit gelokt. Koos  Abrahams wrijft zijn  handen  droog  aan een theedoek. Een knul met een blonde kuif,  niet ouder dan  achttien, negentien jaar, schreeuwt met overslaande stem: ‘Aha! Natuurlijk! Jullie spelen onder één  hoedje. Kaffers en hotnots! Eén  grote  dievenbende!’  Rustig leggen de mannen hun keukengereedschap terzijde. Alleen  Piet Kleinhans houdt  ter hoogte van zijn dijbeen  een aardappelschilmesje in de  aanslag. Jakob grijpt Abrahams smekend bij zijn mouw.  ‘Koos! Doe  het niet! Hier  is niemand  bij gebaat!’ Maar het is al te  laat.  David de Goede stormt naar voren  en deelt  een paar  fikse trappen  uit. Freddy September schopt iemand ongenadig hard in het kruis. Voor Jakob kan ingrijpen mengt  ook Jantjie Jafta zich in de strijd  en zet zijn tanden in een  kuit van een Transvaler.  Moloi bemoeit  zich er niet mee.  Met over elkaar  geslagen armen staat  hij toe  te kijken.  Hij ziet er imposant uit, onaantastbaar. Geen van de  blanke jongens durft hem  zelfs maar te naderen.  Jakob ziet dat inmiddels ook kampcommandant Porta op  het  tumult af gekomen is.  Doodgemoedereerd,  met een  geamuseerd lachje rond  de mondhoeken, slaat hij het spektakel gade.  

			Na  een minuut of  vijf  maken bewapende  bewakers een eind aan de  vechtpartij.  Een gealarmeerde Geldenhuys stuurt  de jongens  die flink gehavend zijn terug naar hun tent. Hij heeft hun al  een  andere oppasser beloofd.  Als Geldenhuys zich dreigend  tot Moloi wendt,  is Jakob hem voor. ‘Sergeant Moloi is niet alleen onterecht  beschuldigd, sir,  maar  vooral  respectloos behandeld. Ze dienen hun  excuses aan te bieden.’ Geldenhuys hapt naar  adem. Zijn  bleke gezicht loopt  rood  aan  en  de aderen in zijn  nek zwellen gevaarlijk op. Jakob vraagt zich af  of hij  zich  zorgen dient te  maken over de gezondheid van  de kapitein. Maar als hij,  met het geweld  van een ontploffende  stoomketel, woedend losbarst en brult dat godverdomme iedereen ogenblikkelijk  aan zijn  fokken werk gaat, is duidelijk dat die zorg voorbarig  was.  

			Achter in de rij voor de keuken heeft Moritz Rabinowitz alles nauwlettend  gevolgd. Later die dag gaat hij naar kapitein McKenzie, wiens haar  net geknipt wordt. Hij wijst hem erop dat  de leden  van het Cape Corps feitelijk tewerk  zijn gesteld ten dienste van de Italianen. ‘Dat  is hulp aan de vijand, sir.  Dat is tegen de  Conventie  van Genève.’ McKenzie  kijkt in de spiegel die de kapper hem  voorhoudt en geeft aan dat het  bij de  oren nog iets korter mag. ‘Ik vraag me af of  het is toegestaan  de  Italiaanse fascisten op deze manier te helpen?’ dringt Rabinowitz aan.  ‘Moet het Rode Kruis niet op  de hoogte worden  gesteld?’ McKenzie neemt  Moritz eens  nauwkeurig  op.  Hij begrijpt zijn bezwaren,  maar moet hem helaas doorverwijzen naar kapitein Geldenhuys. Het Cape Corps valt onder  diens  verantwoordelijkheid. 

			Geldenhuys  schudt  meewarig  zijn  hoofd. Ja  ja, daar heeft de korporaal een punt. Tegelijkertijd  vraagt hij zich af wat Rabinowitz hoopt te bereiken met zijn klacht? Welk voordeeltje wil hij  hiermee behalen? Of is het puur en alleen bemoeizucht? Waarom  draagt die Jood trouwens een kruisje om z’n nek? Laat  maar zitten.  Zo’n vraag leidt alleen maar tot  een  oeverloze discussie.  Hij belooft zich over  de zaak te  zullen  buigen.  Volgens hem hebben  de kleurlingen  zelf  aangeboden voor de fascisten te werken. Weten die lui veel over  conventies en oorlogsrecht.  Maar hij zal erop  toezien dat ze elders en niet voor  de vijand tewerk worden gesteld.

			Rabinowitz  bedankt  hem en wil  zich al uit de voeten maken,  maar Geldenhuys houdt hem staande: om zijn  goede wil  te tonen is  hij bereid meteen ook  een  andere kwestie op te lossen. Een  tijdje  geleden  hebben de  soldaten Katz,  Levison en Marx, die in dezelfde tent als Rabinowitz  zitten, overplaatsing gevraagd.  Begrijpelijk. Het spijt hem dat hij eerder geen tijd had, daarom zal hij  ervoor zorgen dat het verzoek nu wel onmiddellijk wordt  ingewilligd. 

			Later die dag laat Geldenhuys weten dat er in een tent aan de zuidzijde,  waar  al veel  Joden zitten, helaas slechts plaats  is voor drie man.  Maar met wat overredingskracht heeft hij tot zijn opluchting kunnen regelen dat  korporaal  Rabinowitz kan intrekken  in een tent met een groep  Noord-Ieren. Komt dat niet goed uit? Kunnen ze gezamenlijk  Kerstmis vieren. 
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			Het jaar 1943 gaat nat en  guur van start. Weken  achtereen wisselt waterige sneeuw  zich  af met miezerige regen.  Het hele kamp  wordt tot één  grote  modderige  bende vertrapt. Veel  tenten hebben lekkages. En dan, als er hoog in de Apennijnen zware  sneeuwbuien vallen, gaat het  ’s nachts  ook  nog  vriezen. Er is een  verontrustend tekort aan dekens  en warme kleding. Zeker zo  ernstig is het dat de extra rantsoenen, zoals beloofd door het Rode  Kruis, nog steeds niet  zijn bezorgd.  En die zijn  hard nodig. Er dreigt ondervoeding. Tijdens  hun laatste bezoek hebben Rode Kruisvertegenwoordigers na een anonieme klacht de  kampcommandant  erop gewezen dat volgens  de  Conventie  krijgsgevangenen niet gedwongen  tewerk  mogen  worden  gesteld. Sinds er weer Italianen in  de keukens staan  is de kwaliteit van de soep er bepaald niet op  vooruitgegaan. Met als gevolg dat  ook  het  humeur  in het kamp onder nul zakt.  Verveling, een lege maag en nauwelijks perspectief leiden  tot lamlendigheid en  zelfs depressies, waarvan niemand weet wat je  ermee aan  moet.  

			Tegen eind januari ontvangt Dirk Geldenhuys een verzoek voor een  onderhoud in het kantoor  van  kampcommandant Andrea Porta. Met veel egards nodigt Porta  hem uit  plaats  te  nemen in  een fauteuil. De geblondeerde  secretaresse biedt hem een glas cognac en een sigaar aan. Ze moet  diep vooroverbuigen om hem een  vuurtje te geven. Geldenhuys  heeft nooit  eerder een  sigaar gerookt  en het kost hem nogal moeite  puffend  en  zuigend de sigaar brandend te krijgen. Ondertussen legt Porta hem de reden  voor het gesprek uit.  De  secretaresse  vertaalt, zodat er geen misverstanden  kunnen ontstaan. Het  Italiaanse ministerie van Propaganda vindt het  belangrijk  dat er  een documentaire wordt gemaakt over Campo Concentramento Prigionieri di  Guerra 54.  Het Italiaanse bioscooppubliek moet kennis kunnen  nemen van de diversiteit  aan krijgsgevangenen. Op het ministerie zijn ze  tot  de conclusie gekomen dat een bokswedstrijd  daartoe het meest geschikt  is. Omdat kampcommandant Porta capitano Geldenhuys heeft  leren kennen als een  man  met wie  je zaken kunt doen, wil hij hem  zijn medewerking vragen.  ‘Onze  wereldkampioen zwaargewicht  Primo  Carnera  wil graag tegen een van uw mannen vechten. Zoals  u begrijpt  valt het niet mee een  geschikte tegenstander  voor  hem te vinden. Met zijn  honderdtweeëntwintig kilo is  hij  wereldwijd de zwaarste bokser ooit  in de  geschiedenis van  de sport.’ De kampcommandant glimt van  patriottische trots en  geeft zijn  secretaresse een  seintje. De sigaar van de  capitano  is weer uitgegaan. ‘Ik  heb eens rondgekeken en een  aantal van uw mannen  zijn bijzonder  krachtig  gebouwd.  Ze lijken erg  sterk.’ 

			Geldenhuys aarzelt. Een bokswedstrijd spreekt hem zeker aan – hij  beschouwt zichzelf  als een  sportman en sportwedstrijden zijn altijd uitstekend  voor de moraal van de  mannen.  Een  dergelijk  opkikkertje kunnen  ze,  gegeven de  algehele malaise, juist  nu goed gebruiken. Maar volgens hem  zit er helaas geen geschikte bokser onder  zijn  mannen. 

			‘Primo Carnera wil graag vechten tegen een van uw negers,’ laat de kampcommandant verduidelijken. 

			Geldenhuys schudt zijn hoofd. Ook bij het  Native Corps zit  geen bokser, als sportman  zou hem dat  zeker  niet zijn ontgaan. 

			Maar  Porta  heeft zelf een geschikte kandidaat  op  het oog. Of de capitano zich de ruzie bij de keukens herinnert?  Nou,  toen heeft hij  een grote neger gezien met een prachtig gespierd lichaam en de  uitstraling van een echte  strijder. Erg geschikt  voor een documentaire.

			Geldenhuys pijnigt zijn hersenen. Er was daar maar één zwarte. Hij zal toch godbetert niet Moloi bedoelen? ‘Nee,  nee, die  is niet geschikt, dat is een onruststoker  en voor zover ik  weet heeft  hij nooit in een  boksring gestaan.’ Hij denkt  nog eens diep na. Volgens hem zit er bij McKenzies mannen een amateurbokser…

			Maar  kampcommandant  Porta schudt zijn  hoofd.  Nee, nee,  hij wil de neger die bij de vechtpartij stond  toe te kijken… Hij wenkt  zijn secretaresse. Ze  schenkt zijn glas  nog eens bij. Ze heeft  een verwarrende werking op Geldenhuys. Thuis is het de gewoonte dat vrouwen hun blouses goed  sluiten. Boerenvrouwen zijn van mening dat  die knopen  er  toch niet voor niks zitten. Porta  legt uit dat de bokswedstrijd over drie  dagen  gepland  staat.  De filmploeg is  al onderweg. Dirk is  niet gewend aan cognac en  zeker  niet aan twee grote  bellen  zo snel achter  elkaar. Hij  probeert zich  te concentreren.  Dus over  drie dagen vindt er in het  kamp  een bokswedstrijd plaats.  Die Carnera is een wereldkampioen, met  als logisch gevolg dat niemand van hem  kan  winnen. Dat zal ook niet de bedoeling zijn.  De commandant wil  alleen Job  Moloi. Hij  weet natuurlijk dat die snel zal  neergaan. De  man  is zeker  indrukwekkend van postuur,  maar  heeft verder niets van een  bokser. Dat vergt een  zekere  mentaliteit.  Die  kerel  is een lafaard, dat zie je zo. Hij  is ook veel te  oud. Zouden ze Moloi willen gebruiken  om het Italiaanse bioscooppubliek  te tonen dat de Zuid-Afrikaanse zwarte een  minderwaardig  soort is? Daar  kan ie natuurlijk geen  medewerking aan verlenen.  Aan de andere kant, ook voor de blanke soldaten kan het  geruststellend zijn  te  zien hoe  makkelijk zo’n enorme zwarte kerel  onderuit kan  gaan. Boodschap:  je hoeft  geen angst te hebben voor een kaffer, hoe groot  ie  ook  is, er is  altijd  iemand die  ’m kan neerslaan. Daarbij verdient Moloi nog straf voor de  door hem uitgelokte ruzie bij  de keukens. Om  nog maar te zwijgen van de diefstal. Redenen  genoeg dat ie  eens  flink  op zijn bek geslagen wordt.

			Enigszins  aangeschoten van het  derde glas cognac laat hij Moloi uit zijn tent halen en zegt hem dat hij over drie dagen moet boksen tegen  een  ongeslagen Italiaanse  wereldkampioen. Nauwlettend houdt hij Moloi in  de gaten,  de schrik  zal  hem om  het hart slaan.  Maar Moloi geeft geen krimp. Waarna hij opdracht  krijgt zich bij  de kampcommandant te melden. Die  wrijft zich in  de  handen. Staand voor  het bureau ziet  Moloi er nog  indrukwekkender  uit dan hij zich  herinnert. Hij geeft  een  paar bewakers opdracht Moloi in afwachting van de  wedstrijd  op te  sluiten en naar goede  Italiaanse gladiatorentraditie drie dagen lang  uit te hongeren. Het kan geen kwaad hem een beetje te verzwakken. 

			Op  de dag  van de  wedstrijd is het, tot teleurstelling van Geldenhuys, alleen officieren toegestaan  naast de boksring  plaats  te nemen.  Reden kan zijn  dat een twintigtal hooggeplaatste Italiaanse  fascisten, behangen met versierselen,  de match wil bijwonen. Twee  grote filmcamera’s op driepoten staan zo opgesteld  dat  ook deze fascisten prominent in beeld komen. Zo  te zien  zijn  ze  zich daar erg van bewust.  

			Koos Abrahams, de enige met  bokservaring, heeft toestemming  gekregen Job Moloi als  helper  terzijde  te  staan. Dat zal de  authenticiteit van de documentaire ten goede komen, heeft  de regisseur laten weten. Jakob,  die van  een  afstand staat toe te kijken, ziet hoe  Koos nerveus  rond Moloi  drentelt. Zijn  gezicht  is verstrakt  van  spanning. Hij wil  zijn vriend helpen zo goed  hij  kan. Dat  is ook  nodig. Moloi is ver in  de veertig en de  Italiaan is een  goedgetrainde twintiger. Daarbij is Moloi geen  vechtersbaas zoals Abrahams, die er sinds zijn jongste jaren op  los geslagen heeft. Koos helpt  Moloi de ring binnenstappen en  buigt zich naar  hem over. Tot  het laatste moment wil hij hem bemoedigend toespreken.  We zijn beiden veteraan, zal  hij zeggen. We hebben  de vorige oorlog  overleefd  en deze tot nu toe ook. Laat je niet  kennen. Ze  willen ons alleen maar belachelijk maken. 

			Primo Carnera, gekleed in  een glanzende cape, stapt  de ring in. Hij draait zich naar  de camera’s, grijnst naar de  fascisten op  de eerste rij,  gooit  de  cape af  en  laat de spieren van zijn bovenarmen rollen. Koos  ziet het  verontrust aan. Moloi komt  overeind en loopt op de  zwaargewicht toe.  Met  een onverwachts  snelle uithaal slaat  Carnera hem  in één  keer neer. Moloi blijft liggen. Koos roept  zijn naam, tot twee, drie keer  toe. Jakob heeft spijt dat hij is  gaan kijken en wil weglopen. Dan ziet  hij hoe  Moloi toch  weer  opkrabbelt en, hoewel wat aangeslagen, zich enige tijd staande weet  te houden  buiten bereik van Carnera’s maaiende vuisten. Dan  spant hij  zijn  krachtige schouders en met een geweldige rechtse hoek raakt hij  hem  vol op  de  kaak.  Het kolossale lichaam van Carnera slaat achterover. In  een ijzige stilte lijkt de tijd als  een slak voorbij te trekken. Carnera  staat niet  meer op. De Italiaanse  wereldkampioen is knock-out. Na  drie sensationele minuten is de  wedstrijd voorbij. De camera’s worden uitgezet en de zwaar gedecoreerde fascisten vertrekken  zonder  kampcommandant  Porta zelfs  maar te groeten. 

			Geldenhuys, McKenzie en  een  drietal Britse  officieren  blijven nog een  moment zitten, ze zijn met stomheid geslagen. ‘Zei ik het niet?’ begint Geldenhuys dan  toch. ‘Die  Zoeloes  zijn beresterk.’ Hij is nogal ingenomen met zichzelf. Goedbeschouwd danken ze deze overwinning aan zijn feilloze inzicht. McKenzie zucht geïrriteerd.  ‘Jezus man, weet je dat nou nog  niet? Moloi is géén  Zoeloe.’ Geldenhuys zwijgt. Gek,  hij heeft  altijd  gedacht dat  Moloi een typische  Zoeloe was. Maar McKenzie zal  het  wel  weten,  zijn vader heeft een bouwbedrijf in Zoeloeland. 

			Koos komt vragen  of Moloi  eindelijk  terug  kan  naar  het kamp. Hij is moe en heeft honger. McKenzie springt energiek  overeind  en loopt op Moloi  toe. ‘Wat een mokerslag,  kerel! Gefeliciteerd.’ Hartelijk  schudt hij  hem de hand. ‘Lieve hemel  man, eerst dat schip  in Tobroek de lucht  in  en nou die Italiaan vol  op z’n bek!  Jij weet de Zuid-Afrikaanse  eer hoog te  houden,  petje af.’  Koos krijgt  opdracht te zorgen  dat Moloi een extra portie  soep krijgt. ‘Zeg tegen anderen in het  kamp maar  niets over die knock-out,’ adviseert McKenzie vriendelijk. ‘We willen niet dat de Italianen zich gaan ergeren aan triomfantelijk gedrag.’

			Bij terugkeer in het kamp wacht Job  Moloi een grootse ontvangst.  De  Britse mijnwerkers trekken zich niet langer iets aan van de  onzichtbare scheidslijn. Nood  breekt  wet. Onder luid applaus  en het  zingen van  ‘The Red Flag’ nemen ze de nieuwe held op de schouders en dragen  hem in  triomf naar  zijn tent. 
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			Nog  geen twee weken later, tijdens  het ochtendappèl, tonen de Britse gelederen nogal uitgedund. Het duurt niet  lang voor  de gevangenen begrijpen dat de mijnwerkers  niet langer in hun midden zijn. In de stilte van de nacht moeten  de  kompels, die  bijeenzaten in tenten aan de noordzijde, zijn afgevoerd. Al snel zoemen er geruchten door de rijen. De  mijnwerkers zouden  op  de trein zijn gezet en per schip naar Sardinië zijn vervoerd  – naar de beruchte en erg  onveilige steenkoolmijnen aldaar. Onder de Zuid-Afrikaanse  mijnwerkers zwelt een nijdig gemompel aan. Jakob  ziet Job Moloi  peinzend om zich  heen kijken.  Wat gaat  hij doen? Oproepen  tot staking heeft hier geen zin. Ook  bij de Britse manschappen neemt  de verontwaardiging hoorbaar  toe. Er klinkt gefoeter en hardop worden er gepikeerd vragen gesteld. Mag dit zomaar?  Is dit niet tegen de Conventie? Hun officieren moeten toch hebben  ingestemd met  deze strafmaatregel? Het  kwam die smeerlappen natuurlijk  prima uit bevrijd te  worden  van  die  lastpakken. Laat de fascisten hun gang maar gaan. Die weten wel hoe  ze linkse oproerkraaiers  moeten aanpakken. Hun kampen zitten  er vol mee. 

			Een van de Britse officieren  stelt zich voor de  verzamelde  manschappen op – naast hem de twee Zuid-Afrikaanse officieren.  Geheven kinnen, handen op de rug, messcherpe  vouwen in de  uniformbroeken. Nu zal er  een  verklaring komen. De Brit laat zijn ogen  langs  de voorste  rijen dwalen. Rond zijn mond speelt een klein glimlachje. ‘Mannen!’  roept hij. ‘Ik heb goed nieuws! Het Rode  Kruis  heeft extra dekens gebracht én voor  iedereen  een  voedselpakket! Ik heb  even  gespiekt… thee, chocolade, jam, boter en suiker, maar  ook  zeep en extra sigaretten!’  

			Het  bezinken van het nieuws duurt een fractie van een  seconde. Dan dendert er een oorverscheurend gejuich los, begeleid  door het dreunende  stampen  van vele honderden laarzen.  De  Brit werpt  een tevreden blik naar de Zuid-Afrikaanse  officieren. Hij  wacht tot  het tumult  voldoende  is weggeëbd zodat hij zich weer verstaanbaar  kan  maken. ‘Dat is niet  alles!  Er is  eindelijk  ook post!  Als jullie kalm en ordelijk teruggaan naar  je tent,  zullen de brieven daar op afroep worden bezorgd.’ Nu  valt er een stilte die langzaam  volloopt met emoties. Een paar jonge soldaten barsten in huilen uit, andere slikken met moeite diep  verstopte ontroering  weg. Sinds de overgave bij Tobroek, bijna  acht maanden geleden,  hebben ze  niets meer  van thuis gehoord. 

			Even is  alles  vergeten. Er bestaat niets anders dan  het intense  verlangen naar de troost  van een brief. Gespannen  lopen ze terug naar  de tenten. Wat  als hun naam niet  wordt  genoemd? Wat als juist hun brief is zoekgeraakt? Het hele  kamp houdt de adem  in. In de verte kun je  een  hond  horen blaffen. De  monotone afroep  van namen is begonnen. De eerste  gelukkigen trekken zich al met hun schat terug  in  een  veilige hoek van de tent. Met  de snelheid van  het licht reizen ze  naar  huis. De  geschreven woorden vertalen  zich al in het vertrouwde stemgeluid  van ouders, broers,  zusters en geliefden. Ze lezen, herlezen, analyseren en  zoeken ook  tussen de regels nog naar  verborgen tekenen van intimiteit, liefde en  warmte. Maar dan, vaak pas  bij de zoveelste herlezing,  is het  alsof er in die  vertrouwde woorden  toch iets vreemds en  afstandelijks is geslopen.  Het duurt even  voor het doordringt. Ze worden aangesproken alsof ze nog steeds dezelfde  zonen, broers, verloofden  en echtgenoten zijn die  door familie  en geliefden zijn  uitgezwaaid, iets  meer dan een jaar geleden.  En natuurlijk, er  is niets  in de  wereld  wat  ze liever willen  dan  nog  steeds diezelfde zonen, broers, verloofden en echtgenoten zijn. Maar zijn ze nog wel die  mannen? 

			Jakob  heeft twee brieven  gekregen, beide  van zijn  vader. Hij  schrijft in het Afrikaans  en niet in het Khoekhoe zoals je zou verwachten. De eerste  brief gaat vooral  over  de  geiten van oom Filimon. Door een onbekende ziekte zijn ze verlamd  geraakt  en  daarna bezweken. De  hele kudde is  eraan gegaan. Het  is een  vreselijke plaag.  Dagelijks heeft  hij tot God  gebeden en Hem  gevraagd welke zonden Filimon heeft begaan dat hij door  deze  gesel is  getroffen. Het enige teken dat  hij tot nu  toe heeft  ontvangen  is dat niet alleen  Filimon een  zondaar is: nu lopen ook  de geiten van anderen  te strompelen. En  alsof deze straf  niet volstaat, heeft God  ook de twee  tantes Betha en Zara  Witbooi  onverwachts  tot zich genomen. Een week na elkaar. Als meisjes hebben  ze met  je moeder op het eiland gezeten. Dat laatste  zinnetje  staat er wat verweesd tussen. Alsof  hij het voor spiedende  blikken heeft willen  verstoppen tussen het verdriet over de geiten van  oom  Filimon  en  een onverklaarbare  veediefstal in het noorden van het reservaat, waarmee hij  de  brief  afsluit.  De tweede brief bevat naast ander familienieuws een  paar raadgevingen,  zoals een vader betaamt.  Schik je in je gevangenschap, mijn jongen, er is geen  reden voor  schaamte  nu jullie verslagen  zijn door een sterkere tegenstander. Accepteer het als  Gods wil  dat het machtige leger van de Führer jullie onderworpen heeft. Ik heb begrepen dat  het  Duitse volk onoverwinnelijk is en dat hun rijk duizend jaar zal bestaan. Jakob  verbijt zich. Dit  is niet zijn vader.  Deze brieven heeft hij  niet  zelf mogen posten.  Nee, nee, dit schrijven draagt  de bezoedelende vingerafdrukken van de Fritzen. Natuurlijk hebben die  twee snierende  opmerkingen gemaakt over de krijgsgevangenschap van zijn zoon. Wat een mooie  gelegenheid om zijn  vader erop  te  wijzen  dat God de Heer  aan de kant van de nationaalsocialisten  staat.  Hij eindigt  met: Zorg, mijn lieve zoon,  dat je heelhuids thuiskomt.  Je wordt  node gemist. Gehoorzaam God,  zoek  troost in  je bijbel en maak je  vader  en het volk  van de  Namas niet te  schande met gedrag  dat de hemelse Vader onwelgevallig is.  Even blijft hij met de velletjes in zijn handen  zitten en slikt een intens gevoel van  treurnis weg. Dan bergt hij ze op tussen het  dundrukpapier van de bijbel die  zijn vader hem op  de dag van vertrek  meegegeven heeft. 

			In het stapelbed naast  hem ziet  hij Koos Abrahams achteroverliggen  op  zijn matras met een arm  over  zijn gezicht.  Aan de grote  tafel lezen zijn  mannen elkaar hele passages  voor  en wordt er  gegrinnikt. In District  Six is blijkbaar iets geestigs voorgevallen. De Kalahari-jongens zijn stil en hebben zich teruggetrokken  in  de schaduwhoeken van hun  stapelbed.  Hij buigt over de rand van  zijn bed en kijkt naar Jantjie Jafta beneden  hem. Hij  heeft drie brieven gekregen. Eentje is vrij  zeker van  oom Diderik Goliath  en  een andere van zijn moeder. De derde brief kon weleens van Jimmy Jonker zijn, de farmers  zoon en de  reden waarom  hij nu een uniform  draagt. Zodra  hij  Jakob ziet sluit Jantjie snel zijn ogen, draait zich op zijn zij en  duikt onder de  nieuwe deken. Ja, van Jimmy  dus.  Hij wil zich  nog  even ongestoord  alleen met hem wanen.

			Het  is al laat  op de avond en slechts hier en daar  brandt nog een zwak licht. Jakob kan niet  slapen. Hij klimt uit het  bed  en gaat  naar  buiten.  Job Moloi zit met een  deken rond de  schouders op zijn  hurken naast zijn tent. Hij  rookt  een pijp.  Jakob gaat bij hem zitten en steekt een sigaret op. ‘Heb je een brief van  je vrouw?’ vraagt hij. 

			‘Ja, ze schrijft dat alles goed gaat.’ 

			‘Dat is  mooi.’  

			‘Nee.  Nu weet ik  zeker dat het niet goed gaat.’  Hij  trekt de  deken hoger op. ‘Ze wil me niet ongerust maken, maar ze staat er alleen  voor, met zes kinderen.  Mijn jongste  dochter heeft slechte longen. Ze heeft veel verzorging nodig.’ Hij  schudt zijn hoofd.  ‘Misschien had  ik  me niet moeten melden…’  Zwijgend  laat hij zijn pijp uitgaan en even later wikkelt hij de afgekoelde  kop in  een zakdoek, nog geen draadje tabak mag verspild worden. ‘Ik  weet  het niet met die  brieven…’ gaat hij aarzelend  verder. ‘Meestal zorgen  ze voor niets  dan onrust en verdriet. Ik  heb er daarnet een  paar moeten  voorlezen. Veel van onze  jongens  lezen geen  Engels. En alles moet in  het  Engels, we mogen  onze  eigen talen niet gebruiken. Vanwege de censuur,  zie je. Nee,  ik  heb het niet op  die  brieven… Schrijft een vader: We hebben gehoord  dat  je je hebt  laten vangen  door de vijand.  Hoe heeft dat kunnen  gebeuren?  Je doet je  ouders  schande aan. Moet ik dat  letterlijk voorlezen?  Zo’n jongen besterft  het  toch van schaamte en schuldgevoelens. Een ander krijgt een brief  van het dorpshoofd: Laat je vrouw snel weten  of je nog  leeft, anders trouwt ze met je neef. Of  nog erger: Je vrouw heeft een kind gekregen en  is er nu vandoor met  de vader.  Of: Je broer is overleden, kom naar  huis,  je bent  hier nodig, we hebben honger. Sommige brieven  zijn maanden oud,  alle nieuws is hoe dan ook  verleden tijd. En daarbij:  de een  krijgt er  vijf tegelijk en de ander krijgt nooit post.  Die kan alleen raden naar de  ellende  thuis.’

			Jakob  drukt  tussen zijn  vingers de half opgerookte sigaret uit. ‘Hoe dan  ook  kunnen ze de  familie thuis geruststellen. Ze leven nog…’ 

			‘Ach, ik weet het  niet… Veel mannen zijn analfabeet. Ik  heb  iemand geholpen  met het schrijven van een antwoord. Kreeg ik één lange klaagzang gedicteerd over het beroerde eten, de kou en de  slechte  behandeling door de  Boeren. Dus vroeg  ik: “Zou je dat nou wel doen? Denk je niet  dat ze genoeg hebben aan hun  eigen sores?” Nee,  nee, dat wilde hij niet, hij  kon toch niet liegen  tegen zijn  vader? Toen heb ik maar geschreven:  Ik groet u, lieve  vader. Ik hoop dat deze brief u veilig bereikt. Het gaat mij goed;  ik heb  prima te eten en warme dekens  voor de nacht.  Mijn enige zorg  betreft jullie, hoe gaat het  met de  familie? Ik  hoop dat  er een  goede oogst binnen is en dat de koe een  gezond kalf  gekregen heeft.  Groet mijn  moeder, mijn  broers en  zusters. Verder  heb ik geen nieuws. Hoogachtend,  uw zoon.’
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			Het loopt  inmiddels tegen  eind  maart. Het wordt steeds  vroeger licht en de zon  wint met de dag  aan kracht. Voor Jakob is het alsof  hij door een  oude vriend wordt omhelsd.  Bij de prikkeldraadomheining ziet  hij hoe aan de andere kant  de knoppen aan de boomtakken  en  struiken zich langzaam ontvouwen – na  het lange sluimergetijde eindelijk weer tekenen van opbloeiend leven. Ergens verborgen voor het oog tjirpen talloze  krekels,  hetzelfde orkest als  thuis met dezelfde compositie. Maar de schetterende  zangvogels  tussen  de takken heeft hij nooit eerder  gezien. Wel herkent hij in hun nerveuze rondvliegen het zoeken naar  een  geschikte plek om te nestelen.  O, hoe graag zou  hij even door de vallei dwalen  en met zijn hand langs de  ochtenddauw op  het hoge gras strijken. 

			Het  is  in  die  dagen  dat Moritz Rabinowitz  hem  om raad komt vragen. Jakob  moet begrijpen dat  het  niet  langer uit  te houden is in de tent bij  de Noord-Ieren. Vanaf  het begin waren  er problemen. Het  had even geduurd voor hij begreep  dat het kruisje op zijn borst niet  in goede aarde viel. De  Ieren zijn allemaal  fanatieke  protestanten, met  een  bloedhekel aan papen.  Hoewel  volkomen onverstaanbaar,  wisten ze  hun afkeer van hem ook zonder woorden genadeloos te  ventileren.  Snel had  Moritz zich van het kruisje  ontdaan. ‘Ik ben  zelfs nog nooit in een katholieke  kerk geweest,’ had  hij hun verzekerd, en toen  dat  geen indruk leek te maken,  voegde hij eraantoe: ‘Jezus  man, ik ben een Jood,  zie je dat niet?’  Maar zelfs dat  deed de zaak  geen  goed, ze bleven hem  negeren en buitensluiten.  Hij kreeg  sterk de indruk dat  ze ook niet bepaald  op joden gesteld zijn. Daarin verschillen deze  protestanten dus  niet wezenlijk van  katholieken. 

			‘Laat ze  barsten,’ zegt Jakob. ‘Je komt  onmiddellijk terug bij  ons in  de tent.’ Welnee, hij hoeft niemand toestemming  te vragen.  Er kraait geen haan naar.  Niemand  heeft  nog zin om voor politieagent te spelen. 

			‘En Geldenhuys  dan?’ 

			‘Nee  joh, die is veel te druk  met  zijn sportwedstrijden.’ Dankzij het Rode Kruis is er een overvloed  aan sportshirts, ballen en zelfs scheidsrechtersfluitjes  bezorgd.  Veel  van  de  rugby- en voetbalteams worden door Geldenhuys persoonlijk getraind. Hij heeft zelfs  een  competitie in  het leven geroepen. Iedere zaterdag weet hij Boerenteams tegen  rooinekken in te  zetten. Meestal winnen de  Boeren. Een  enkele  keer ziet hij kans de Britten te porren voor een  stevige partij rugby.  Ook dan winnen de Boeren. Inmiddels hebben de Britten bedankt  voor  de eer steeds  roemloos  ingemaakt te worden. Hoe  dan ook geven  ze de voorkeur aan cricket, zeker nu kapitein McKenzie, thuis in Zoeloeland een bowler van enige  faam, voor  een van  de Britse  teams uitkomt.  

			Het klopt  wat  Jakob  heeft  voorspeld. Het kan  niemand  iets schelen dat  Moritz  Rabinowitz opnieuw  intrekt bij het Cape Corps. Al snel is hij  weer deel van  het gekeuvel en gekibbel  in  de tent,  alsof hij nooit  is  weggeweest.  Hij hoeft zich ook niet te  vervelen; hij wordt direct ingezet. Koos Abrahams heeft met  zijn bendeleden een  lucratieve  ruilhandel  met  bewakers en keukenpersoneel opgezet, profiterend  van het totale  gebrek  aan toezicht. Nu het Rode Kruis  met regelmaat  voedselpakketten bezorgt, komen hun vaardigheden in deze  tak van handel prima  van pas. Ook al  omdat de nodige  waakzaamheid geboden is.  De  officieren mogen  dan blind en doof  zijn, de kampcommandant  is wel degelijk gebeten  op  elke vorm  van zwarthandel.  Goederenruil  met  Italiaanse  burgers is  ten strengste verboden. Dat leidt maar tot  bederf van de  illegale markt –  die, zo weet  Koos te achterhalen, door kampcommandant Porta en zijn  secretaresse als hun exclusieve melkkoe wordt  beschouwd. 

			Opgelucht wat  omhanden te hebben helpt Moritz  uit blikjes cornedbeef,  zalm en  pudding, maar ook uit verpakkingen  met gecondenseerde  melk, cacao, jam en margarine pakketten samen te  stellen die een redelijke  tegenwaarde vormen voor de gouden en zilveren sieraden die worden aangeboden.  De bewakers zijn bereid alles te verruilen voor wat chocolade,  Engelse biscuits  en Nestlé-melk. Als thuis elke lade en elk  kastje is nageplozen op  kostbaarheden, en  oma haar  laatste broche heeft geofferd, komen  ze  met flessen zelfgemaakte wijn aanzetten. In het kamp is geen drup alcohol verkrijgbaar, dus  zijn de  wijnflessen goud waard,  en  zo  keren heel wat sieraden weer terug bij  de oorspronkelijke eigenaar.  Nu de  Italianen begrijpen  dat hun lokale producten erg  populair  zijn, bieden ze  in ruil voor tabak, chocolade en kauwgom complete maaltijden aan:  verrukkelijke pasta’s en risotto’s. Volgens Piet  Kleinhans zelfs van  betere  kwaliteit dan bij Italo Baptiste in  District Six die, zoals iedereen weet, het beste  Italiaanse restaurant ter wereld heeft.  Het vermoeden  groeit  dat  in  het  dorp Fara  in  Sabina, even verderop, uitstekende kokkinnen moeten wonen. Misschien wel erg aantrekkelijke kokkinnen, met stevige benen  en  ronde  borsten en wolken  glanzend haar. Over hun  begeerlijkheden wordt ’s  avonds in het donker nog lang hardop gefantaseerd. Het is zo lang  geleden dat ze een vrouw van dichtbij hebben gezien.  Vage herinneringen aan Italiaanse filmsterren worden  op de kokkinnen  van  Fara  in  Sabina geprojecteerd,  hun aantrekkelijkheden  opgeklopt en aangedikt, en  als ze gaan slapen staan er louter nog  heupwiegende filmsterren  achter fornuizen – en dat, stel je voor,  op nog  geen kwartier  loopafstand van hun  bed.

			Als het  Rode Kruis het enige  tijd laat  afweten,  ontdekken Piet Kleinhans en Marius  Oliphant dat  ook  in een tweede gebruik goede  business  zit. Neem nou theebladeren.  Na een eerste trek  worden die altijd weggesmeten,  wat zonde is en  slecht voor het milieu.  Op  aanraden van  Koos worden nu overal de bladeren uit de theepotten gevist en in de zon gedroogd. Opnieuw verpakt worden ze  als eersteklas thee  aangeboden. De blikjes  cacao, jam  en margarine worden zorgvuldig afgeroomd en bijgevuld  met  nogal twijfelachtige substanties. Natuurlijk weten de bewakers best dat  ze  troep  in de maag gesplitst krijgen, maar sinds thee, cacao, jam en margarine niet langer verkrijgbaar  zijn  is  ieder surrogaat  welkom. Bovendien is er altijd wel een neef of achteroom bereid de blikjes door te  verkopen op de  zwarte markt in Rome.  

			Maar de handel  met  de  zonnigste toekomstbeloftes komt  voor rekening  van Jantjie  Jafta. Het  is  allemaal begonnen met een  veelbelovend oogcontact tussen Jantjie  en een jonge  bewaker, niet ouder dan  een jaar of achttien. Ze konden elkaar niet verstaan,  maar het  wisselen van blikken, ondeugend en schalks, volstond.  De Italiaan was werkelijk een enorme flirt.  Hij paradeerde graag in  zijn  uniform langs de andere kant van hek en soms wierp  hij een appel of  een sappige  peer over het  prikkeldraad. Op een dag hield  hij in  zijn handpalm wat  walnoten op. Het waren echter niet de noten die Jantjies nieuwsgierigheid prikkelden  –  het was de geur van  een  dun sigaretje  in de mondhoek van de jonge  bewaker. Die wat zure  lucht bracht direct een achterneef wonend  vlak  bij Walvisbaai in  herinnering. Dezelfde geur,  dezelfde vergenoegde  blik.  Het  kon best zijn dat de jonge  Italiaan zijn sigaretje  met opzet had meegenomen. In  ieder  geval  was hij  meer dan willig het genot  met  Jantjie te delen. En zo  zaten  ze in de beschutting van hoog opgeschoten onkruid, te midden  van een pracht aan diepblauwe bloemen, in alle gelukzaligheid samen genietend te roken, ieder aan een kant van het dubbele hek. 

			Hun gelukkige samenzijn duurde tot Koos het verstoorde. Hij bleek eveneens over  een verfijnd reukorgaan  te beschikken; zelfs op grote afstand had hij  de geur  opgesnoven  die ook bij hem speciale herinneringen losmaakte, en wel aan een fiks deel van zijn  gederfde  inkomsten in District  Six. Met handen en  voeten ondervroeg hij het geschrokken bewakertje over  de herkomst van  zijn  kruidige  sigaret en droeg hem vervolgens op flink wat  cannabiszaadjes te brengen, in ruil voor zijn stilzwijgen. Die  gingen  meteen de grond in op de meest beschutte en tevens veiligste  plek in het kamp, de smalle strook tussen de drie meter hoge buitenomheining en het  lagere  binnenhek  met het dreigende bordje: PERICOLO DI  MORTE – deze dodenzone lag binnen  bereik  van  de mitrailleurs op de  wachttorens.  In  dat niemandsland  was  het onkruid nog  hoger  en  uitbundiger opgeschoten dan  elders, en  het bood  een  geweldige dekmantel voor de  verboden planten, maar  ook voor de ontluikende romance. Aan  weerszijden werd in het hek een gat gemaakt dat  onopgemerkt geopend en gesloten  kan  worden – aan de ene  kant klein genoeg voor Jantjie  en  aan de andere kant voor het bewakertje. De planten bleken erg veel verzorging  nodig te hebben. Samen brachten ze vele nachtelijke  uren door in de pericolo  di morte,  wachtend  op  de bloei. Puur zakelijk, verweerde Jantjie  zich tegenover Jakob,  hij  moest er niet aan denken Jimmy te bedriegen  met een lid  van  het  vijandelijke leger.  

			Zodra de eerste oogst binnen is, ziet Koos kans de handel naar een nieuw niveau te tillen, doordat medegevangenen nu eveneens  tot  de clientèle behoren. En  die  hebben meer  trouwringen, horloges en vulpennen in  hun  plunjezakken  verstopt dan Koos ooit had  durven hopen. Aangezien er geen dokter  in het kamp  is  en er  nauwelijks medicijnen  verkrijgbaar zijn, wordt  het roken van  een cannabissigaret een gewild  middeltje tegen pijnen, en natuurlijk ook voor een moment van zalige vergetelheid.
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			Jakob houdt zich afzijdig. De handeltjes interesseren hem  niet. De maand april vordert en het voorjaar is  nu uitbundig losgebarsten. Niet dat je er  in het kamp veel van merkt, ieder ontluikend sprietje wordt onder de vele duizenden laarzen genadeloos vertrapt. Maar  buiten de omheining verdiept het groen  aan  de  bomen zich en  schiet tussen  het malse gras een  duizelingwekkende variëteit aan bloemen uit de grond. In de ochtendvroegte,  nog voor de zon op is, kruipt  Jakob uit bed  om van achter het prikkeldraad  groepjes  landarbeiders naar hoger  gelegen velden te  zien trekken. De akkers  moeten  geploegd en rijp gemaakt worden om  ingezaaid  te  kunnen worden.  Er  groeit  een onbedwingbaar verlangen in hem  om met zijn vingers  door  de vruchtbare  zwarte aarde te woelen. Voor  één  keer overlegt hij met niemand,  maar gaat rechtstreeks naar kapitein  Dirk Geldenhuys.  Zou  hij  als  vrijwilliger op  de landerijen mogen werken?  De Italiaanse  boeren kunnen  vast hulp gebruiken.  

			Geldenhuys luistert nauwelijks. Sinds  hij commandant van  de niet-Europeanen  is,  heeft hij een  chronische neiging ontwikkeld  op alles direct nee  te zeggen. Zeker als  het Witbooi betreft.  Maar  deze keer  bedenkt hij zich.  De kampcommandant  zal het kunnen  waarderen als er arbeidskrachten  voor  de boeren  in  de omgeving beschikbaar worden gesteld. Nota  bene op  vrijwillige basis,  dus geen gezeik  over  de Conventie. Zoiets kan  op een geschikt moment een wederdienst opleveren. Jakob probeert het  ook voor  Job  Moloi en diens mannen, maar dat kan Geldenhuys niet  toestaan. De  Italiaanse boeren zullen zich al wild schrikken van een hottentot,  maar  een zwarte reus als Moloi zal  hun zeker de  stuipen op het lijf  jagen.  Hetzelfde  geldt voor  Rabinowitz.  Hij vraagt zich zelfs  af of  er wel Joden  in Italië wonen. Hoe dan  ook  wil hij niet dat het Italiaanse  volk een verkeerde  indruk krijgt van de geallieerde  troepen.

			In alle vroegte van de  eerstvolgende maandagochtend wordt Jakob met  vijf Kalahari-jongens onder  bewaking  achter in  een vrachtwagen over  hobbelige weggetjes naar  hoger gelegen landerijen gereden. Ze  komen langs  kleine  akkers  gelegen tussen  boerennederzettingen, niet meer  dan  zeven, acht  huizen  groot. Overal staan fruitbomen  in  bloei,  de bodem  eronder bezaaid met hyacinten en boterbloemen. Jakob kan de nabijheid van koeien ruiken – die diepe warme schone geur, zo vertrouwd. Tegen de glooiingen  van  berghellingen  liggen weilanden  waar  vrouwen werken. Sierlijk  laten ze hun zeisen door het gras  maaien, met opgerolde mouwen, hun rokken bollend in de  wind. Tom Draghoender  en  Andries Windstaan stoten elkaar aan.  Kijk, blanke vrouwen,  ze werken op het veld. Heb je ooit zoiets gezien? Jakob hoort hun  gezang. Hoge stemmen, sommige  schril, andere zo  zuiver  als sopranen in een kerkkoor.  Ze begeleiden het ritme van hun  slagen. Zoals  hun moeders, grootmoeders  en  wie  weet hoe eindeloos lang terug in  de tijd hun oermoeders  al. Ze roepen  naar elkaar. O, wat  een verrukking  weer eens vrouwenstemmen te horen.

			De  Italiaanse boer zet hen direct aan het werk. Hij toont  zich in  het geheel niet verbaasd over het uiterlijk van  zijn gratis werkvolk. Met hun diepbruine  huid verschillen  ze dan  ook nauwelijks van  de seizoenarbeiders, allen Italianen uit  het zuiden. Dag na dag zwoegen ze samen  met de landarbeiders en ploegen ze lange okerkleurige voren in de aarde.  Met ontbloot bovenlijf  werkt Jakob  zich in  het zweet,  puffend  van genot. Zo goed heeft hij zich in geen  tijden gevoeld. Tegen het middaguur komen vrouwen uit een hoger gelegen bergdorp  langs smalle  ezelpaadjes naar  beneden. Ze dragen  zware  manden op  het hoofd, als Afrikaanse vrouwen.  Van flinke afstand  roepen  ze  naar anderen in het veld. De  bergwanden echoën hun boodschappen en  brengen met kleine  vertraging het respons. Ook dat  doet hem denken  aan  thuis. 

			Terwijl  de landarbeiders en krijgsgevangenen zich tegoed doen aan brood, ham en rode wijn  zitten  een paar oude vrouwen terzijde. Al breiend houden  ze een  oogje in het zeil. Een stuk of acht  jonge vrouwen nemen  de mannen tersluiks op. Ze giechelen  en fluisteren in elkaars oor. Er is er één die Jakob erg bevalt. Ze  is klein van stuk met stevige benen en brede heupen. Ze draagt het diepzwarte haar  gevlochten in een vlecht op de rug.  Hij schat haar begin twintig. Net  als de anderen is ze nieuwsgierig, maar ze  giechelt en  fluistert niet. Een voor een  neemt ze  de krijgsgevangenen aandachtig op,  alsof ze hen keurt. Hij weet  haar  aandacht te trekken door een  hagedis te vangen. In zijn  gevouwen handen laat hij het kopje tussen zijn vingers  door gluren  voordat hij het kleine reptiel  met een grootmoedig gebaar de vrijheid geeft.  Ze glimlacht. Ze heeft  hazelnootkleurige ogen. Als de meisjes met lege  manden op het punt van vertrekken staan, wordt ze door een oudere  vrouw  geroepen: Rosa.

			Met de  dag wordt  het  warmer en steeds vaker  kijken de  bezwete  mannen verlangend naar de  snelstromende  en kristalheldere rivier die  langs de akkers slingert.  Jakob vraagt de bewaker  of ze  tijdens de middagpauze wat afkoeling in het water  mogen zoeken. De man aarzelt. Jakob  begrijpt het, natuurlijk is hij bang dat ze zullen proberen  te ontsnappen. Hij  is maar  in  zijn eentje.  Met veel suggestieve mimiek stelt Jakob  voor dat  de gevangenen al hun kleren  zullen uittrekken en  bij hem achterlaten. De man  lacht. Hij begrijpt  het,  geen mens piekert erover in zijn nakie te ontsnappen. 

			Rond een  uur  of twaalf  leggen ze hun  kleding op een hoop, zodat de bewaker er voor  zijn  middagdutje  een  aangenaam bed  van kan maken. Naakt  rennen de mannen het  water  in.  Geen  van hen kan zwemmen, maar dat maakt niets  uit.  Overgeleverd aan de krachtige stroming laten ze zich door het kolkende water  meevoeren. In  een flauwe bocht kunnen ze al spartelend de rivieroever bereiken, tegen de  kant op klimmen  en  terugrennen  om zich opnieuw  te laten  meevoeren door  de snelle vloed. Het is al te laat  als het  Andries Windstaan opvalt dat ze van achter een heuveltje worden beloerd. Er klinken  onderdrukt gegiechel en gelach. Hij waarschuwt de anderen. Hoe  moeten  ze het  water uit? De bewaker  is te ver weg en  te  diep in slaap  om hun  hulpgeroep  te horen. De meisjes  maken geen  aanstalten om weg te gaan. Verdomme,  hun pauze  is voorbij, ze moeten dringend terug  naar het veld. De boer  wacht.  Willen ze  zijn ergernis  niet wekken, dan zit er niets  anders  op dan tegen de kant op uit het water te klimmen. 

			De volgende dag, als het middagmaal wordt gebracht, is niemand  zeker of dit de meisjes  zijn  door wie  ze zijn  beloerd. Ze zwijgen, staren voor  zich  uit en proberen te  vergeten  hoe ze  zich,  één voet tegen de glibberige oever, vastgrijpend  aan  helm  en stenen,  omhoog hebben moeten hijsen.  Bibberend en  beschaamd  waren  ze er als een  haas vandoor  gegaan. Jakob  voelt  zich  hoogst  ongemakkelijk als Rosa  bij terugkeer naar het veld naast hem komt lopen. Ze geeft hem een verse  vijg. In haar  ogen geen spoor van leedvermaak.  Ze  wil  hem iets  zeggen en zoekt  naar  de  juiste  woorden. Hakkelend  legt ze uit  dat een  oom haar de Engelse  taal probeert  te leren. Hij is kapper geweest in Amerika, in  Brooklyn. Kent hij Brooklyn?  Nee, nee, maar hij heeft een atlas, als ze wil  kan  hij  Brooklyn  voor haar  opzoeken. Trouwens, hij kent geen  enkele  Italiaan die zó  goed Engels spreekt. Wat  wil  ze hem zeggen? Ze hoeft niet verlegen te zijn. Rosa  concentreert zich. Aanmoedigend  lacht Jakob haar  toe. Hij begrijpt dat ze een  vraag heeft. Zeg het  maar, voor haar heeft hij geen geheimen. Ze  knikt heftig, blijft staan en zoekt nauwgezet de juiste  woorden: ze wil graag weten  of er  in het kamp  iets  bekend is over een  landing van geallieerde strijdkrachten in  het zuiden van Italië.

			Die avond zoekt hij Moritz  op.  Ergens in  het Britse  kampgedeelte wordt naar een  geheime radio geluisterd. Hij heeft gehoord  dat Rabinowitz  als  ervaren radio-operateur helpt de ontvanger aan  de  praat te houden.  Moritz  heeft geen aanmoediging nodig en  overstelpt hem met het  laatste oorlogsnieuws.  Nu pas begrijpt Jakob hoezeer het  werk op het land en zijn  heimelijke verlangen naar  Rosa  hem  hebben  ontkoppeld van de oorlog.  Hij  prijst zich  gelukkig.  Nu  hij rechtstreeks is aangesloten  op een  betrouwbare nieuwsbron kan hij zeker zijn van Rosa’s exclusieve  aandacht.  Uitsluitend positief en bemoedigend  nieuws zal  hij haar brengen, deprimerende nieuwtjes  kunnen  de stemming bederven en een schaduw  werpen over hun ontluikende  gevoelens. Gelukkig is er  ook vrijwel uitsluitend goed nieuws te melden.  Overal  worden de Duitsers ingemaakt. Vooral in het oosten. Na de overwinning  bij  Stalingrad  dringt  het Rode  Leger de Duitse troepen steeds verder  in het defensief. De sovjets rukken al op naar Kiev.  Ze  hoeven de nazi’s alleen  nog maar uit Polen te verjagen en daarna kunnen ze  rechtstreeks door naar Berlijn. Het  kan niet lang  meer duren of Europa zal bevrijd zijn. Jakob  neemt zijn  atlas  mee zodat ze,  dicht naast elkaar,  op  de  kaart van  Midden-Europa het opschuiven van de  fronten  kunnen volgen. In zijn enthousiasme schuift Jakobs vinger steeds voor de  overwinningen uit om door  een  lachende Rosa te  worden gecorrigeerd. Ze  trekt zijn hand  terug tot achter de voorste linies en maant hem tot terughoudendheid. 

			Iedere avond voorziet Moritz hem van het laatste  radionieuws. De Luftwaffe  leidt enorme  verliezen.  Aan de lopende  band worden Görings jachtvliegtuigen  uit de lucht geschoten. Hitler  is  desperaat, hij heeft  de Totale Krieg afgekondigd.  Het is onafwendbaar:  Duitsland is de oorlog aan  het verliezen. En dan zal ook Mussolini vallen.  De bevrijding van Italië is nabij. Dat  bemoedigende vooruitzicht maakt bij  Rosa heftige emoties los. Ze kust hem spontaan op de wang. Op 13 mei,  als  ze zich tijdens het middaguur weer  op de  rivieroever hebben teruggetrokken, kan Jakob  haar opgewonden melden dat het  Afrikakorps de genadeslag heeft gekregen. Zowel  Duitsland  als  Italië heeft zich in Tunesië overgegeven. Eindelijk, eindelijk zijn de Duitsers  van het Afrikaanse continent verdreven.  Diep geroerd kust  hij Rosa op haar  wangen, op haar voorhoofd, haar neus en dan ook op haar  mond.  Geschrokken verontschuldigt  hij zich  voor zijn impulsieve gedrag. Maar  Rosa toont  alle begrip. Uitbundig slaat ze haar  armen rond zijn  nek en duwt hem  achterover. Ze  blijkt  een stuk  minder schuchter dan gedacht. 

			Als  ze zich een kwartier later bij  de anderen willen voegen, komt hun al van  verre muziek  tegemoet.  Het is het eind  van  de werkweek  en  een van  de  landarbeiders heeft zijn accordeon meegebracht. Er wordt rode wijn gedronken en de Kalahari-jongens dansen met de dorpsmeisjes  – net als thuis in rijen tegenover elkaar, haken en zwieren,  stoeierig als jonge honden.  Jakob danst met Rosa. Stevig houdt hij haar tegen zich aan.  Hij  weet het  zeker: met haar kan  hij niet alleen  de oorlog aan, samen kunnen ze zelfs  de bevrijding overwinnen.
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			Op maandagochtend wachten  ze bij  de poort vergeefs  op de vrachtwagen die hen iedere ochtend,  met  uitzondering  van de  dag des  Heren, naar de  velden  brengt. Wat kan de  reden  zijn? Jakob gaat  opheldering vragen in de  officierstent. Hij vindt Geldenhuys aan een  tafel,  diep gebogen over een  brief.  Het  duurt  even voor hij, zonder opkijken, antwoordt dat er  niet langer toestemming is om op  het land  te werken. ‘Maar waarom  niet?’ vraagt Jakob  benauwd. 

			‘Dat lijkt me  logisch. Jullie  leveren  een actieve bijdrage  aan de productie van  voedsel.  Dat  is directe hulp aan de vijand en dus in strijd met de Conventie van Genève.’  Geldenhuys laat zijn vulpen boven  het papier zweven. Verder  dan  een aanhef is hij nog  niet.  

			‘Maar  wij doen dat werk vrijwillig…’ probeert Jakob.  

			Niks mee  te maken. Discussie gesloten. Wegwezen. Oprotten.

			Ontsteld gaat Jakob op zoek naar Moritz.  Dat kan  toch niet  de reden zijn? Is dit  een wraakoefening? Zou Geldenhuys  hebben  gehoord dat hij  het oorlogsnieuws deelt met mensen uit het  dorp.  Zou  hij  dat bedoelen  met  hulp aan de vijand? Moritz schudt zijn  hoofd. Welnee, het is die idioot  ter  ore gekomen dat er wijn is gedronken  en  erger  nog dat jullie hebben gedanst  met lokale meisjes.  Jakob staart hem niet-begrijpend aan. ‘Fok man, Jakob!  Snap je het niet?  Kleurlingen die  dansen met  Italiaanse  vrouwen… Blanke vrouwen! De nachtmerrie van iedere  rechtgeaarde klote-Boer. Je weet wat  ie  denkt.  Straks duiken die hotnots het nest  in met ónze blanke vrouwen!’ Geschrokken houdt  hij zijn mond. Hij ziet dat  Jakob zich gegeneerd afwendt, ontzet  over zoveel grofheid. 

			Een week later heeft Moritz een  nieuw baantje voor hem geregeld.  Hij lacht en  slaat zich op de borst. Aha, ziehier: Moritz,  de ritselaar! Het is inderdaad een  buitenkansje. De  Britse  soldaat die elke dag het wasgoed van de officieren met  een ezel naar wasvrouwen in het  dorp brengt, heeft er geen zin meer in.  De  tocht met het  koppige beest en  de veeleisende  bewaker hangt hem  de keel uit. Prima. Jakob heeft geen enkel  probleem met de ezel en evenmin  met de bewaker. Met wat respect en aanmoediging sjokt  de ezel braaf voort en de bewaker… Wel, de man heeft  een verhouding met  een weduwe  in het  dorp. Natuurlijk wil hij zo lang mogelijk van  hun samenzijn genieten  en  niet  worden gestoord door een stomme krijgsgevangene die op de deur staat te rammen omdat ie terug wil  naar het kamp. Nou, met Jakob  heeft  hij dat  gezeur niet.  Hun verlangens lopen  parallel. Ook  Jakob heeft  geen enkele behoefte  aan  haast.  Een van  de wasvrouwen, een achternicht van Rosa, heeft geregeld dat ze elkaar elke dag ongestoord kunnen treffen bij een schuur  even  buiten het dorp. Ze hebben alle tijd. Het  weken, wassen  en drogen  van het stinkende wasgoed is nu eenmaal een  tijdrovend proces.

			Achteroverliggend in  het gras, in de schaduw van een olijfboom, ligt Rosa met haar hoofd in zijn oksel,  terwijl ze kleine  stukjes van  een meegebrachte chocoladereep bijt.  Ze volgen het gestuntel van  een stel dikke  bromvliegen die  elkaar boven hun hoofd achternazitten.  Jakob vertelt breedvoerig wat  er zoal aan grappigs  is voorgevallen in het  kamp – en als er niets  is voorgevallen, verzint hij wat,  alleen  om haar aanstekelijke schorre lach te horen. En  natuurlijk ook  om het  moment  uit  te stellen waarop  ze naar het laatste radionieuws vraagt en de atlas weer wil raadplegen. Haar onvoorwaardelijke vertrouwen dat de  bevrijding van fascisme zal leiden tot  een overwinning van de landloze  boeren  en  arbeiders in Italië, verbaast hem. Voor haar zijn repressie, vervolging  en  uitbuiting geen feiten  waarmee  je moet zien  te leven,  het  zijn geen onoverkomelijke obstakels. Nee, het kwaad kan en zal overwonnen worden.  De  enige vraag  is hoelang het nog gaat duren. Dat  het einde  van de  oorlog hen uiteen zal drijven,  komt  niet in  haar  op. Althans, zo lijkt het. 

			Op een zoele namiddag, als ze hem  weer eens vol vuur het  Italië van de toekomst  beschrijft, waarin rechtvaardigheid zal heersen en iedereen gelijkwaardig zal zijn, wordt  Jakob beslopen  door een  nieuw verlangen:  misschien hoeft het einde  van de oorlog niet per se een afscheid van Rosa te betekenen? Waarom zou hij niet in dit dorp  kunnen blijven? Niet meer terug naar  het desolate reservaat, naar de vernederingen, de  uitzichtloosheid, de vreselijke Fritzen…  Maar zodra hij weer terugkeert naar het kamp weet  hij  zich achtervolgd door het vermoeide  gezicht van zijn vader.  Ik heb je nodig, jongen.  De Witboois hebben je nodig. De Namas hebben je nodig.  Zelfs zijn grootvader Hendrik Witbooi spreekt hem toe:  Jij zult de  nieuwe leider van  het volk zijn. Ik reken op  je, Jakob  Witbooi.  Als ook zijn moeder zich  ermee  bemoeit, vraagt hij zich af of  Rosa mogelijk met hem mee zou willen naar Namaqualand,  naar zijn thuis?  
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			In de junimaand van 1943  stijgen  de temperaturen tot ver boven de dertig  graden. In het  dorp wordt gezegd  dat  het  in geen  vijftig jaar zo heet is geweest.  Er valt nauwelijks een  druppel regen  en de valleien  ogen  kurkdroog. Het krijgsgevangenenkamp  suddert in een stinkende  lamlendigheid. Er is  zelfs geen  water meer  voor de douches. De  godgeslagen dag houden  de blanke soldaten  zich onledig met  het doden van de  tijd. Zelfs  voor een sportwedstrijd zijn  ze  niet te porren. Hun enige bezigheid bestaat uit het  onder een vergrootglas  verbranden  van gevangen luizen. Natuurlijk zouden ze hun  stierlijke  verveling het liefst afreageren op  de oppassers, maar  sinds Job Moloi de Italiaanse bokskampioen  met één  klap buiten westen heeft geslagen, bedenken  ze zich wel twee  keer. De balorigheid  en  irritaties zouden zeker tot  knokpartijen hebben geleid als Koos Abrahams er  geen markt in had gezien. Geen  beter  middel tegen de verveling dan wat cannabis,  legt  hij  Jakob uit. En dat  komt goed uit. Jantjie Jafta heeft net  een tweede oogst binnengehaald. Dankzij zijn  liefdevolle zorg  en een kleine omleiding  van de waterleiding  bedoeld  voor de douches, is de oogst indrukwekkend  te noemen.  In Jakobs tent zijn  de District Sixmannen druk met het rollen van hennepsigaretten uit verpakkingspapier afkomstig  van de Rode Kruispakketten. De productie overtreft de behoefte van het kamp. Op aanraden van Jantjie heeft de jonge bewaker twee neven en een  achternicht  ingezet als koerier. Met  de trein gaan ze op en neer naar Rome. 

			Wat de cannabishandel betreft houdt kampcommandant  Porta zich afzijdig,  maar als Freddy  September en Piet Kleinhans zich op een andere typisch Kaapse vaardigheid storten, bemoeit hij zich er actief  mee. In een uithoek van het kamp, direct  achter zijn kantoor, wordt uit  resten gefermenteerd fruit sterkedrank gedistilleerd. Het  resultaat bezorgt alle Kapenaren  een aanval  van  heimwee.  Ze zijn het  erover  eens: dankzij het hoge alcoholpercentage  doet  het brouwsel denken aan de Witblitz  die thuis zo populair is. Ook de kampcommandant onderwerpt de drank  aan een kwaliteitscontrole. Hij voorziet  een groot commercieel succes en biedt Koos aan  na  de oorlog samen  een groothandel  in deze  geweldige brandy te beginnen.

			Ondanks de levendige handelsactiviteiten is  er  onder  de  meeste gevangenen een dagelijkse sleur ingesleten die  ze niet  graag  verstoord zien. Ze  zitten de oorlog  wel uit in dit zonnige kamp. Onprettig  is het allang niet meer  dankzij de cannabis en  de Witblitz. Als  Moritz Rabinowitz opgewonden komt melden dat de Russen  op  5  juli bij  Koersk  een enorme tankslag hebben  gewonnen, stuit hij dan ook op  een muur van  onverschilligheid. Zelfs als hij vijf dagen later  als  een dorpsomroeper door het kamp rent en buiten zinnen  van vreugde schreeuwt  dat de geallieerden  eindelijk op Sicilië zijn geland, roept dat  niet meer dan gemengde  gevoelens op. Hè, wat? Waar  de  fok ligt Sicilië?  Die klootzakken  zullen toch niet de  rust komen verstoren  of de business verzieken? Shit,  straks eisen ze  nog dat ze  weer gaan  meevechten. Goddomme. Klote-geallieerden. 
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			Rosa  maakt zich  los uit  Jakobs omhelzing.  Zijn vingerafdrukken blijven achter op haar bovenarmen en op haar  rug. Bijna twee weken lang heeft hij  haar moeten missen.  Ze is  op  bezoek geweest  bij een zieke tante  in een bergdorp een halve  dag reizen  hiervandaan. Hij had  haar zo graag veel langer in  zijn armen gehouden, maar ze is ongedurig en gespannen. Begrijpelijk: de bevrijding van Italië komt  nu stapsgewijs dichterbij. Ze buigen zich alweer  over de atlas en  proberen  een inschatting  te maken  van hoelang de Britten  en  Amerikanen erover zullen  doen voor ze Rome bereiken. Als  er weinig tegenstand is zal dat een week zijn,  hoogstens twee, denkt Rosa. De  Duitsers zijn al verdreven  van Sicilië.  

			Ineens kijkt ze op. Hij  voelt het ook.  Er  valt  een lichte trilling  te bespeuren  die al snel  aanzwelt  tot een diep gedreun. Het komt  uit  het oosten,  achter  hen, vanuit de Apennijnen.  ‘Dat lijken wel bommenwerpers.’ Jakob knijpt zijn ogen toe en  luistert geconcentreerd. ‘Nee nee,  niet  achter ons… De bergwanden  weerkaatsen alleen maar het geluid. Het komt  uit het  westen, uit  de  richting van  de  Middellandse  Zee.’  Nu vangt  Jakob  ook een ander bekend geluid op: luchtafweergeschut.  Ver weg. Het davert erop los. ‘Luchtaanvallen…’ Jakob slaat  zijn arm  rond  Rosa’s  schouder. ‘Daarbeneden in het dal. Dat  moeten de geallieerden zijn. O mijn god, ze zullen Rome toch niet bombarderen?’

			Rosa drukt haar handen tegen haar mond  en sluit een moment haar ogen.  Maar ze herpakt zich snel  en duwt Jakobs  arm driftig weg.  ‘Vlug, vlug, ga naar het  kamp, vraag je vriend  of er nieuws is op zijn radio.’ Ze neemt zijn gezicht  tussen haar handen. ‘Wees  voorzichtig,  mi amore,  ook de  fascisten weten dat het einde nabij is…’

			In de  dagen die volgen rent Jakob soms wel twee  keer per dag met het laatste radionieuws de heuvel op naar de schuur van Rosa’s achternicht.  Steeds vaker wordt hij ingehaald  door Britse  en Amerikaanse bommenwerpers, geëscorteerd door  jachtvliegtuigen. Het  zijn er honderden. Vlak  voor de hoogste bergpieken maken ze een draai  en keren  terug. Het duurt meestal niet lang voor de wind vanuit richting van Rome rookkolommen en een zware  brandlucht met zich meevoert. 

			Zorgvuldig formulerend  met de  juiste  uitspraak  van  plaatsnamen en legeronderdelen, niets vergetend, deelt hij keer  op keer het  laatste nieuws  met Rosa. Ze luistert intens  en maakt zelfs aantekeningen  in  een notitieboekje. Ze stelt  vragen, wijst hem  op het belang van iets, kust hem en  rent weg.  Haast, er is steeds meer haast. Maar  dan  op een ochtend staat ze hem niet  op  te wachten bij de schuur. Een van de  wasvrouwen  geeft hem  een briefje. Ik ben  weer naar mijn tante. Eronder  is een  hartje  getekend.

			Wekenlang houden de bombardementen op Rome aan. Dagen achtereen  razen de vliegtuigen over. Duizenden krijgsgevangenen, ruw ontwaakt uit  hun  gelukzalige  apathie,  staan met open mond  naar de  lucht te staren.  Langzaam dringt het tot hem door dat de komst  van de geallieerden weleens nabij kan  zijn. De  poorten  van het kamp zullen geopend worden! Naar huis! Ze zullen zeker naar huis  gaan! Natuurlijk worden  ze meteen naar huis  gestuurd. Ze hebben genoeg geleden in gevangenschap. Het  kan niet lang meer  duren: vijf, drie weken… Jezus man, als het zo doorgaat nog geen week! Rond  de  tent  met  de radio-ontvanger staat een  dichte drom. Gretig worden nieuwtjes en geruchten verspreid: Napels is na bijna  honderd zware  bombardementen  volledig van de kaart geveegd en  Milaan  wordt non-stop bestookt. De  invasie van Italië is in  volle gang. De geallieerden rukken al  vanaf  de  westkust Rome binnen. Ze zijn een dagmars van het kamp verwijderd.  

			Met het oog op  de te verwachten  bevrijdingsfeesten wordt de productie van cannabissigaretten  en Witblitz flink opgevoerd. Britse Spitfires scheren laag over en  werpen pamfletten uit.  Als feestelijke confetti  dwarrelen de velletjes naar  beneden.  Met gestrekte armen rennen de gevangenen  op de papierregen af.  Maar een onverwachtse  windvlaag blaast alles buiten  de  hekken. Bewakers  plukken  ze  van  de  grond, zwaaien er triomfantelijk mee en bieden ze tegen  een schandelijk hoge prijs te  koop aan.  Na enig gemarchandeer wordt een van  de pamfletten geruild voor een fles Witblitz en kan de tekst hardop worden voorgelezen.  Het blijkt  een speech van Churchill vol bemoedigende  woorden. Kop op, jongens!  Het  zal niet lang  meer duren!  Het gejuich wekt de nieuwsgierigheid van de  bewakers buiten het  hek.  Ook zij willen weten wat  er in de pamfletten staat. In ruil voor wat resteert van de fles Witblitz is sergeant Nightingale, een Zuid-Afrikaan uit Port Elizabeth met een Italiaanse  moeder, bereid te  vertalen. De bewakers proberen nog wijs te worden  uit Nightingales wonderlijke accent,  als er een  stokoude  man op een ezel langskomt. Hij heft  zijn handen  ten  hemel, balt zijn  vuisten en schreeuwt met schorre stem: ‘Benito Finito!’ Er komen  nu ook een paar  meisjes uit het dorp aanrennen. Met stokken  slaan ze tegen  het hek en gillen:  ‘Fascisti  Caput! Fascisti Caput!’

		


		
			-

			HOOFDSTUK  VIJF

			RY HOM  BOETIE,  RY HOM…

			8 SEPTEMBER 1943  –  28  JANUARI 1944

			Toch  duurt het nog tot  de late avond van  woensdag 8 september voor Moritz Rabinowitz kan melden dat  Italië officieel heeft gecapituleerd. Het Achtste Leger, onder bevel van generaal Montgomery, is al begonnen aan  een opmars naar het noorden. Verwacht  wordt  dat het  binnen  afzienbare tijd Rome zal  binnentrekken. Moritz  schuift de  koptelefoon  van zijn oren en  draait zich naar de samengepakte manschappen  in  de  tent. Er hangt een argwanende stilte. Kan dit echt waar zijn? Zou dit  werkelijk de aankondiging  van het begin van  het  einde  kunnen zijn? 

			Moritz knikt: die  lui bij  de BBC  liegen heus niet. Hij komt overeind en duwt zich een weg naar buiten. In het Zuid-Afrikaanse deel van het kamp zoekt hij Jakob. Met uitgestrekte armen loopt hij op hem af. ‘We gaan naar huis, mijn vriend. We gaan  naar huis.’ 

			Ze omhelzen elkaar. Jakob  houdt Moritz op  armlengte. ‘Vanaf  nu hoef je je geen zorgen meer te  maken. Vanaf nu ben  je veilig.’

			Moritz  knikt, zijn ogen zijn vochtig. ‘Weet  je wat? Ik ga regelen dat jij  voor we  naar huis gaan  Rome kunt zien.  Al moet ik  hemel en aarde  bewegen.  Dat  heb je verdiend,  mijn vriend.’

			Terwijl Moritz de officieren op de hoogte  gaat  stellen,  loopt  Jakob  terug  naar zijn tent.  Iedereen  slaapt al. Het loopt tegen  middernacht. Maar dit  nieuws is het waard  ze wakker te maken. Met  een  stok slaat hij hard tegen een leeg blik  en roept  luid dat Italië zich heeft  overgegeven en  dat ze binnenkort hun boeltje kunnen pakken en naar  huis kunnen gaan. ‘Hé! Moet je ons daarvoor  wakker maken?’ Koos  Abrahams draait zich nog  eens om.  ‘Lazer op! Eerst zien, dan geloven.’ Maar Tom Draghoender, Jantjie Jafta en een stel van Abrahams mannen  kruipen wel  degelijk uit hun bed. Buiten rollen de eerste vreugdekreten  al  door het kamp. Er wordt gejoeld  en gekrijst. Het is voorbij! De klote-oorlog  is voorbij! Deze keer is het  zeker. Ze vallen elkaar om de hals, slaan elkaar op  de  rug en rennen uitzinnig in het rond. Uit honderden kelen  klinkt:  ‘We gaan naar huis!’ Iemand  rekent het uit: vijftien maanden zijn  ze krijgsgevangen  geweest.  

			De rest  van de nacht zijn de officieren  Geldenhuys en  McKenzie in overleg  met  hun Britse collega’s. Het kamp dient in alle ordelijkheid te worden voorbereid  op de komst van de geallieerde troepen.  Generaal Montgomery,  de held van El Alamein, moet een modelkamp aantreffen.  Dat  zal zeker  worden gewaardeerd. Dirk Geldenhuys kan er  zijn aandacht niet  bij houden.  Hij zit met  iets in  zijn maag.  Een nogal  penibele kwestie. Het  betreft  het  Native Corps.  Sergeant  Job Moloi is de dag ervoor komen melden dat brancardier  Themba Koza  dood is gevonden  in zijn bed. Kampcommandant Porta heeft direct  een arts  laten komen en die heeft geconstateerd dat Koza een  hartstilstand  heeft gehad. Dat  is Moloi meegedeeld, met  het  dringende verzoek zijn  mannen gerust te  stellen.  Maar Geldenhuys zelf  is er geenszins gerust op. Nu  pas  beseft hij dat het  treurige incident  op een slecht moment komt,  zo vlak voor  de bevrijding  van het kamp. Het kan  leiden tot een  broeierige sfeer. De zwarten hebben vast nog  nooit  gehoord  van een  hartstilstand. Ze zullen ervan  uitgaan  dat Koza is  vermoord,  uiteraard  door een blanke – misschien wel een  blanke  met  kennis van tovenarij of kwade geesten. Zoiets kan goddomme uitlopen  op onlusten,  en  zelfs op geweld. De  niet-Europeanen zijn maar  met zo’n vierhonderd  man, tegenover duizend blanken,  de Britten nog niet meegerekend, en die zullen zeker de kant van hun rasgenoten kiezen,  maar toch…  Mijn god, je moet er niet aan denken dat  zoiets  thuis  zou gebeuren, waar ze wel degelijk  in de meerderheid zijn. Probleem is  dat  de meeste zwarten in het kamp als oppasser werken  en  dat bepaald niet uit  vrije  wil. Hij heeft  gezien hoe ze de hele dag van  hot naar  her  worden gestuurd door soldaten die zelf geen bal uitvoeren. Om van het  getreiter  en het kleineren nog maar  te zwijgen. Mocht de dood van Koza verdenkingen oproepen, dan  moet  wraakneming niet uitgesloten  worden. Het probleem is Moloi.  Ze zien een leider in hem.  Hij zal blindelings  gehoorzaamd worden. Zal  hij,  net als in Palestina,  de  gelegenheid  aangrijpen om de  zwarten tot  oproer aan te zetten? Zal hij misbruik maken van de onzekerheid  die gepaard gaat  met het  einde van de oorlog?

			Voor de  officierstent staat Moloi hem  met een paar  van zijn mijnwerkers  op  te  wachten.  Hij salueert  en zegt  dat ze hun broeder zo snel  mogelijk willen begraven. Dat zal buiten het kamp moeten  gebeuren en daarvoor is  toestemming  nodig van  de kampcommandant. Geldenhuys  knikt. Jazeker,  dat zal  hij regelen,  en opgelucht biedt hij  aan brancardier Koza met militaire eer te  laten  begraven. Maar Moloi bedankt  voor het eervolle aanbod,  helaas  moet hij  het afwijzen. Themba  Khoza dient volgens de traditionele gebruiken van  zijn  stam te worden begraven. Anders zal er  onrust ontstaan onder de leden  van het Native Corps.
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			Nog voor de zon  helemaal  op is klimt kampcommandant Andrea Porta met een megafoon in de hoogste wachttoren, vanwaaruit hij  voor vrijwel iedereen  zichtbaar is. Voor alle zekerheid worden  er vanaf  twee andere  torens zoeklichten op hem gericht.  ‘Wat hebben die Italianen toch  een  verfijnd gevoel  voor  theater,’ zegt  Moritz tegen Jakob. ‘Zelfs van een smadelijke nederlaag weten ze nog een leuke voorstelling te maken.’ 

			‘De  oorlog  is voorbij… tenminste, voor  ons Italianen!’ roept Porta de  verzamelde  gevangenen toe. ‘Ik raad  jullie ernstig aan  in  het kamp te blijven tot de  geallieerden  er zijn.  De Italianen daarbuiten hebben honger. Er trekken troepen plunderaars rond. Iedere vreemdeling snijden ze de strot af…’  Hij aarzelt en haalt diep  adem,  alsof er een  lang betoog gaat volgen, maar hij schudt alleen even  zijn  hoofd, doet er verder het zwijgen  toe en salueert. De  zoeklichten worden gedoofd.  Even  staren  de  soldaten in een  verblindend zwart gat. Dan  barst  er weer een  uitzinnig gejuich  los.  

			De kampcommandant  trekt zich terug in zijn  kantoor  en schenkt  zichzelf en zijn  secretaresse een glas wijn in. Af  en toe loopt  hij naar  het raam en staart lusteloos naar  de lallende troepen tussen  de tenten. Overal steken bezopen soldaten  matrassen  en afval in brand. Rond de  vreugdevuren wordt in lange slierten de polonaise gedanst. Bewakers rukken hun  onderscheidingstekens af en bekennen  tegen eenieder die het  maar  wil  horen  altijd al een antifascist te zijn  geweest. Ze hebben maar één droom: zich aan te  sluiten bij de geallieerden en na  de oorlog te emigreren naar Engeland.  Of naar  Zuid-Afrika natuurlijk. Maar  eerst  willen ze zich met hun broeders klem zuipen en  patriottische liederen zingen – om dan  wezenloos  zwiepend  op  hun benen wederom uitgebreide excuses  aan te bieden  voor het fascistische  onrecht en om  de details van de emigratieplannen nader te bespreken. 

			De uitzinnige vreugde neemt zulke  vormen aan dat  niemand protesteert als Britse soldaten een stel niet-Europeanen laten meegenieten van de restanten Witblitz  en zelfs uitgebreid met hen toosten. De blanke Zuid-Afrikanen kijken, voor zover ze nog  scherp kunnen waarnemen, lodderig een  andere kant uit. Ja ja, natuurlijk,  alcohol is streng verboden  voor zwarten, maar  Jezus Christus, die lui  willen toch  ook  naar  huis,  die hebben toch ook  een vrouw en kinderen,  die zijn die klote-oorlog toch ook spuugzat. 

			Omdat  de  normale gang van zaken totaal is verstoord en niemand  eraan denkt  het wasgoed  naar Fara in Sabine  te brengen,  komt later in  de  ochtend een  groep wasvrouwen uit het  dorp zelf maar naar  het  kamp. Jakob krijgt een  vodje  papier in  de hand  gedrukt, waarna de vrouwen gretig lachend ingaan op de vele  uitnodigingen om her en der  in de tenten  de bevrijding  te  komen  vieren. De  soldaten zijn  verrukt over hun prachtige stemmen:  Una mattina  mi  son svegliato…  Daarna helpen ze de soldaten een handje met het uittrekken van hun ondergoed, dat dringend een  wasbeurt behoeft. Ze gaan van tent  naar  tent en zijn overal van harte  welkom. O bella  ciao, bella  ciao,  bella  ciao. Het valt  niemand  op dat dorpsjongens intussen door een gat in  de omheining vaten wijn naar binnen  rollen, uiterst voorzichtig, de cannabisplanten  van Jantjie Jafta  mogen  niet beschadigd  raken. Vervolgens kost  het Koos Abrahams  en zijn  bendeleden weinig moeite de twaalf uur  erna tot de meest lucratieve  van hun hele criminele carrière te maken.  Jakob moedigt hen aan. Rosa heeft  gevraagd zo veel mogelijk  drank  te ruilen  tegen  houdbare goederen uit de Rode  Kruispakketten.  

			Rond het middaguur gaat Jakob met een delegatie  van het Cape Corps langs bij het  Native Corps. Ze  willen hun respect tonen.  De mijnwerkers  van Job Moloi zitten zwijgend en  met strakke gezichten  voor de tenten. Ze wachten nog altijd op toestemming om brancardier  Koza buiten het kamp te begraven. De officieren hebben  niets laten horen. Er moet snel  een kist  gemaakt  worden. Het lijk  van Koza ligt nog  opgebaard op een tafel. Moloi staat er met  Jakob naast. Jakob herinnert zich  de twintigjarige  Themba  Koza  als de jongen die nooit brieven  kreeg. Zijn dorpshoofd had hem en een paar andere  jongens  op  eigen houtje aangemeld. Hoe  hun families ook protesteerden, ze moesten het leger in, hij en veertien anderen uit zijn dorp.  ‘Die rotzak zal de  brieven  van zijn ouders wel nooit hebben verstuurd,’ zegt Moloi. ‘En  nu heeft  zijn  hart het begeven van  verdriet…’
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			Rabinowitz  heeft  de radio-ontvanger opnieuw weten af te stemmen op de BBC  World Service.  Ingespannen probeert hij gecodeerde  berichten van de Britse  militaire inlichtingendienst MI9 te ontcijferen. Alle officieren staan achter  hem, in afwachting van  instructies. ‘De geallieerden  zijn met de  Italianen overeengekomen dat  zij  voorlopig de krijgsgevangenkampen blijven  bewaken…’ Hij trekt zijn bovenlip op, luistert intensief en maakt  notities. ‘Niemand mag  de  kampen verlaten.  Dat is een bevel. Massale uitbraak  moet worden voorkomen. We moeten rustig  afwachten. Onze troepen maken goede vorderingen met de opmars.’ 

			De officieren kijken  elkaar aan.  Buiten  klinkt dronken gelal, op de  achtergrond gekraak en ritmisch  gehamer.  Een korporaal  komt  melden dat er  planken  worden  gesloopt uit het kantoor van  de kampcommandant.  Zwarte soldaten  zetten een doodskist in elkaar. Het zijn  er bijna vijftig.  ‘Ik  heb Porta gevraagd of hij er last van heeft, sir. Hij staat  met een fles in  de hand voor  een raam en kijkt toe  hoe ze een buitenwand slopen. Hij zegt dat het  hem geen  donder kan schelen.  Maar ik  geloof hem niet, sir.  Dit is toch vernieling van  Italiaans eigendom.’  

			Nog voor er  is besloten welke maatregelen ze  moeten nemen, meldt Rabinowitz  nieuwe instructies. Ingeval de  Italianen  niet  langer in staat zijn  het kamp te bewaken,  moet worden  voorkomen  dat  militairen op  eigen gezag  het kamp verlaten.  Onder geen beding  mogen  ze zich aansluiten bij de partizanen, met name niet bij de Garibaldi Brigades,  anders zullen er zware disciplinaire  maatregelen volgen.  Mocht de situatie onhoudbaar  worden,  dan dienen de officieren de manschappen  in  kleine  groepen te organiseren en uit te  rusten met  kaarten en kompassen.  Alle reservevoorraden  moeten  onder hen verdeeld worden. Deze  groepen  zullen  zich vervolgens naar de  Adriatische oostkust begeven en  zich daar  verborgen houden totdat ze worden geëvacueerd. Alleen de niet-Europese gevangenen dienen  tot  nader  order  geïnterneerd  te blijven  in de krijgsgevangenenkampen. 
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			Rosa heeft  Jakob  laten weten haast te maken.  Het Duitse leger is met tientallen divisies Noord-Italië binnengevallen.  Partizanen hebben al troepen gesignaleerd ter  hoogte  van  Bologna. Ze  rukken in hoog tempo op naar het zuiden.  Die nacht  probeert Jakob een paar bewakers  ervan te overtuigen  dat dit het moment is om hun post  te verlaten.  Hebben hun gezinnen  en families niet genoeg  geleden? Hebben  ze zelf geen tekort  aan van alles?  Hij biedt hun suiker,  sardientjes, biscuits, chocolade  en  zelfs blikken biefstuk in tomatensaus aan,  in ruil voor hun  wapens. Daarna laat  hij Andries Windstaan,  Tom Draghoender, Klaas Kooper,  Berend Skrywer  en Adam Matroos weten  zich reisvaardig  te maken. Rosa heeft aangedrongen op  kleine groepen, bestaande uit niet  meer  dan  acht,  negen man.  Koos  Abrahams en  zijn bendeleden willen voorlopig achterblijven. Zoveel handel kunnen ze niet laten lopen. Dat zal  Jakob wel kunnen begrijpen. Jantjie Jafta wil wachten  op de nieuwe  oogst.  Het zou doodzonde zijn die  achter te  laten. Het is een kwestie van hoogstens  een week. Wel weet Jantjie de jonge  bewaker te  overreden zijn wapen af te staan en ook  nog vier pistolen van collega’s te ontvreemden. Zodra de nieuwe oogst  te gelde is gemaakt  zullen ze samen, net als  Koos en zijn  mannen, nakomen. 

			Moritz Rabinowitz komt waarschuwen:  van  hogerhand is bevel gegeven blanke soldaten wel toe  te staan  het kamp te  verlaten,  terwijl alle  niet-Europeanen moeten achterblijven. 

			‘We  hebben onze eigen plannen, Moritz, we gaan ervandoor,’  antwoordt  Jakob.

			‘Ben je  gek, hoe denk je  buiten  het kamp  te overleven? Overal zwerven fascisten en plunderaars  rond! Die  zien  toch meteen dat jullie geen  Italianen zijn!’

			Jakob kijkt hem vragend  aan.

			‘Jullie  hebben de verkeerde  huidskleur, man!’

			‘Dat maakt  niks  uit. Het is  juist de bedoeling dat  we  niet gezien  worden. We gaan vechten met de partizanen.’ 

			Stomverbaasd zwijgt Moriz een moment. ‘… welke partizanen?’ vraagt hij wantrouwig.

			‘De Garibaldi Brigades.’ 

			‘Goddomme Jakob,  kijk toch  uit, natuurlijk willen  die lui graag getrainde militairen  hebben… Maar  ze zijn  niet  te vertrouwen. Dat zijn communisten.  De BBC  World  Service waarschuwt  voor ze!’

			‘Luister  ’ns even Moritz, in ons  eigen leger mochten wij niet eens wapens dragen. Weet je nog? Ze  vertrouwden  ons niet. De partizanen vertrouwen ons  wel, dat is goed genoeg  voor mij…’ Hij pakt Moritz bij zijn arm. ‘Waarom ga je trouwens niet  met ons  mee?’

			‘Nee, nee, dat  gaat  niet.  Hymie Katz, Levison en Marx hebben  een vluchtroute naar  Zwitserland uitgewerkt. Ik heb beloofd mee te gaan.’

			‘Naar  Zwitserland? Dat is naar het noorden!’

			‘Ja, dat vind ik ook  niks. Maar het schijnt een fantastisch  plan  te zijn. En Zwitserland is  neutraal. Daar zijn Joden veilig.’ 

			‘Het is een enorme  afstand, onderweg  kan er van  alles misgaan. Je kunt  je toch nog bedenken, Moritz?’ moedigt  Jakob hem aan.

			‘Nee,  dat  durf  ik  niet aan,  ik vertrouw die partizanen niet.’

			Wat ongemakkelijk  blijven ze  staan dralen. Er zit  niets anders  op  dan afscheid te nemen. Ze  omhelzen  elkaar. Moritz schrijft nog snel het  adres van zijn  zuster in Kaapstad op  de achterkant  van een sigarettendoosje. Mochten  ze elkaar niet  meer zien,  dan moet Jakob  daar langsgaan.

			[image: ]

			Intussen werken de  officieren in het geheim aan een plan om met zo  veel mogelijk  manschappen te  ontsnappen;  een enorme onderneming,  die een  gedegen voorbereiding  vergt.  Spreiding is van  cruciaal belang. Een  deel zal richting Adriatische kust trekken.  Er wordt nog gezocht naar  ervaren bergbeklimmers –  in deze streek van Italië  zijn  de Apennijnen behoorlijk hoog en steil. Een  ander deel zal  Montgomery en het  Achtste  Leger tegemoetgaan. Dat  belooft eveneens een zware  tocht te worden en zonder wapens zeker  niet ongevaarlijk. Maar  voorlopig is het  grootste probleem de manschappen te ontnuchteren; de  meesten mannen zijn  nog steeds flink aangeschoten en kunnen nauwelijks op hun benen staan. Eerst  zal hun  conditie  op peil  moeten worden gebracht.

			Vroeg in de ochtend meldt kampcommandant Andrea Porta zich  bij de officierstent. Hij  laat  weten  diezelfde  middag  nog te zullen vertrekken, samen  met  de bewakers en zijn  secretaresse. Hij  zal de krijgsgevangenen  er niet van weerhouden hetzelfde te doen. Ontsteld  horen  de officieren  hem aan. Hij kan er toch niet zomaar tussenuit knijpen? Van een fascistische officier hadden  ze meer verwacht. Als Italiaanse  militair  heeft hij toch  zijn  eer en plichtsbesef?  Maar Porta  houdt voet bij stuk. Er zit voor de officieren  niets anders op dan  hem te  informeren  over hun eigen plannen. Omdat zij  zich bij het Achtste Leger  van Montgomery zullen gaan voegen,  kunnen ze bepaalde toezeggingen  doen. In  ruil voor  het bewaken van  de  achterblijvende niet-Europeanen beloven ze dat hij door de geallieerden met clementie behandeld zal worden.  Waarschijnlijk wordt  hij direct in vrijheid gesteld  en niet,  zoals in het geval  van een vroegtijdig  vertrek,  voor  een  militair tribunaal  gedaagd  met vrij zeker de kogel als uitkomst. 

			Die avond trekt de begrafenisstoet door het  kamp, op een ongebruikelijk  laat  uur.  Het schijnt  stammentraditie te zijn, legt Geldenhuys de Britse officieren  uit, met  name bij Zoeloes, om pas na zonsondergang  te begraven. Dan slapen  de boze geesten van de voorouders of  iets dergelijks…  In  ieder geval heeft  het te  maken met  bijgeloof.  Voorop  gaat een pastoor. Hij zwaait  met een wierookvat. Niemand  heeft  de man ooit eerder gezien. Geldenhuys is verbaasd  dat de zwarten katholiek blijken te zijn.  Je  zou denken dat  ze zich net als hun bazen Nederduits  Gereformeerd  hebben  laten dopen. Een tiental Britse soldaten  heeft  zich met gebogen hoofd aangesloten. Tot geruststelling van de officieren  hebben  die  zelf aangeboden de stoet naar de begraafplaats van Fara  in Sabina te  begeleiden. Om onrust onder het Native Corps te voorkomen is aan dertig  soldaten,  mits  familie van de  overledene, toestemming  verleend de begrafenis bij te wonen. Dat  is nodig  ook,  want er zijn alleen  al  twaalf man nodig om de enorme  kist te dragen.  Toch heeft Geldenhuys zijn  twijfels. Dat  Job  Moloi tot Koza’s verwanten gerekend  moet worden, is  niet verbazingwekkend,  hij  is tenslotte zwart. Maar dat zelfs een  stel hottentotten zoals Jakob  Witbooi familie zou  zijn, wekt zijn wantrouwen. De enige verklaring moet zijn  dat  er rassenvermenging heeft plaatsgevonden  voordat ze  door  de blanken  uit elkaar  werden gehouden.  Het kan natuurlijk ook dat ze  de kans  grijpen  een ommetje  buiten  het  kamp  te maken.
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			Als de krijgsgevangenen achtenveertig uur nadat de  feestelijkheden zijn losgebarsten  uit een  enorme kater ontwaken,  is  het  kamp al omsingeld door de  Wehrmacht. Zwaarbewapend marcheren Duitse soldaten  door de poort naar  binnen, gevolgd  door SS’ers.  Er gaat  een ontnuchterende schok  door het  kamp.  Kampcommandant Andrea  Porta en  de  bewakers, die op hun  post zijn gebleven,  worden direct tegen de muur gezet. De schoten zijn tot in alle  uithoeken van het kamp te horen. Totaal verbouwereerd komen  de officieren uit  hun tent tevoorschijn. Jezus Christus, wat  gebeurt er? Zijn  dat Duitsers? Elitetroepen? Waar komen die  in godsnaam  vandaan? 

			De  krijgsgevangenen,  de  meeste nog  half lam, worden weinig zachtzinnig  naar de  appèlplaats gedreven  en daar zorgvuldig geteld, tot twee keer toe.  Volgens  de  Italiaanse administratie moeten er drieduizend achthonderdzestien manschappen aanwezig  zijn. Een Obergefreiter meldt  zijn meerdere  dat  er een tekort  is van tweehonderdtwaalf man. De officieren worden ter verantwoording geroepen. Die kunnen  het  niet direct verklaren.  Ze zijn geschokt. Dit zal grondig worden uitgezocht.  Wie zijn verdomme die  kerels  die  het  gore lef hebben gehad zonder  toestemming het kamp te verlaten? Ook de begrafenisstoet is niet teruggekeerd. Zelfs de  Britse soldaten die  ter bewaking zijn meegestuurd niet.  ‘Zouden ze op  de begraafplaats in Duitse handen zijn  gevallen?’ vraagt Geldenhuys aan Moritz Rabinowitz.  De radioman is  zichtbaar nerveus, hij ziet lijkbleek.  De aanblik van  de nazi’s  heeft een slechte uitwerking op zijn  maag.  ‘Weet ik  veel. Ze zijn vast zo verstandig geweest ervandoor  te gaan…’
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			Bij  het eerste ochtendlicht  leidt een  stel  partizanen een groep militairen over smalle, nauwelijks zichtbare  paadjes  alsmaar hoger het gebergte in.  Iedere krijgsgevangene draagt over de schouder een  plunjezak die zwaar is van de levensmiddelen uit de Rode  Kruispakketten  en in de  hand een van de geweren die in de kist  van Themba Koza het kamp  uit gesmokkeld  zijn. Job  Moloi was met het voorstel gekomen:  dan kan ik Themba’s vader tenminste laten weten dat  de dood van zijn zoon niet vergeefs  is  geweest. 

			Jakob  Witbooi, Tom Draghoender,  Andries Windstaan,  Klaas Kooper,  Berend  Skrywer en Adam Matroos volgen direct  in het spoor van  de jonge partizanen.  Job Moloi met zijn mannen  Lucas  Kudumela  en Reuben Radebe sluiten de rij. Dankzij  hun  eigengereide optreden in  de woestijn bij Tobroek zijn zij van  de hele groep soldaten de enige ervaren schutters. Moloi heeft in z’n eentje vier Italiaanse militairen doodgeschoten. Quattro  fascisti  morti! Jakob  wijst  op  Moloi, steekt vier vingers op en  haalt vervolgens een wijsvinger langs zijn hals.  De twee partizanen trekken  geïnteresseerd hun wenkbrauwen op. De  oudste maakt een vragend  gebaar  en  wijst op  de rest  van de groep.  Wij? Jakob lacht.  Het  Italiaans-Engelse  woordenboekje, een geschenk van Rosa, zit onhandig  genoeg  onder  in de plunjezak. Hij  geeft zijn geweer en  bagage aan de partizaan, spreidt zijn armen en doet  een vliegbeweging na. Dan gaat hij door de knieën en vuurt met een denkbeeldig afweergeschut. De twee  knikken. Aha! Difesa aerea…

			Naarmate ze hoger  in het gebergte  komen, wordt er op  instructie van de partizanen niet meer gesproken. Als onder  een laars een steentje wegspat of iemand  kucht, kijken  ze nijdig  om en tikken driftig  met de wijsvinger tegen de lippen.  Soms slaat  er in de verte een hond aan. Een teken dat ze zich te dicht in de buurt  van  boerennederzettingen  hebben gewaagd – vaak  niet  meer dan een handvol stenen  huizen met wat olijfbomen. Ademloos stil  passeren  ze, net buiten het zicht, een molen. Er hangt een drietal boeren met ezels  rond. Ze roken een pijp terwijl hun  graan  gemalen wordt. Tot tweemaal  toe horen ze  schapen blaten.  Waar precies in  de vallei de kuddes grazen, laat  zich niet zo eenvoudig raden. De  Italianen maken met beide handen een drukkend gebaar. Ze gaan door de  knieën en gehurkt wachten ze af. Er is uiterste voorzichtigheid geboden: er kunnen herders in de buurt zijn of, veel gevaarlijker, fanatieke  fascisten, heulers  met de nazi’s,  die de bergen  afstruinen op zoek naar partizanen.

			Tegen het donker bereiken ze na een  kronkelige  steile klim  een boerenhuis opgetrokken uit ruw rotsgesteente. Twee  bejaarde mannen komen  hun tegemoet.  De partizanen branden  direct los. Ze lachen en wijzen  naar de krijgsgevangenen, die zich dodelijk  vermoeid  tegen  een  muurtje  hebben laten zakken.  Na meer dan  een jaar  in gevangenschap is  er  van  hun conditie weinig meer  over. Een oude vrouw gebaart de mannen  mee te komen. Hulp met het  sjouwen van  een bos sprokkelhout  slaat ze af. Op het terras van een boerenhuis  vlak naast het pad krijgen ze  een bord macaroni en een kruik wijn voorgezet. Jakob en  Job  Moloi, door de partizanen als leiders aangemerkt,  worden binnen genodigd. De bejaarde  mannen gaan op  rechte houten stoelen  aan weerszijden van een open haardvuur zitten. Een vrouw roert in een gietijzeren pot boven het vuur.  Het  ruikt er naar  versgebakken brood. De  woonruimte  is  schaars gemeubileerd: er staat niet  meer  dan  een kale  houten tafel  met ernaast  een bank. Tegen een witgekalkte wand staat een scheve kast  met  een paar glazen en wat aardewerk erin – de planken zijn bekleed  met krantenpapier. Alles  is brandschoon. Jakob  ziet  zijn ouderlijk huis:  in alle  eenvoud en  schaarste was dat  ook altijd  brandschoon. Zijn  moeder zit naast een vuurtje en  plukt een kip. En Ana… Ze is  zo lang uit  zijn gedachten geweest,  maar  nu ziet hij  haar helder: ze brengt zijn moeder een kan water. In een hoek zit zijn vader in zijn stoel.  Hij leest in de bijbel.  Dezelfde  bijbel  die nu  in zijn plunjezak zit. Een van  de bejaarde mannen loopt naar  buiten en Jakob hoort hem rochelen.  Hij glimlacht. Ook zijn  oom  Isaak liep altijd naar buiten om zijn  uitgekauwde pruimtabak  in een straal naast  het huis te spugen. Ja, niemand zou ooit de vloer willen bezoedelen,  niemand zou  ooit iets laten vallen  zonder  het op te rapen. Hun armoede werd steeds weer  aangeveegd  en opgepoetst. Dat verschafte waardigheid. Net als hier. Het enige verschil is  dat dit  het huis van  Italianen is. Het  is de eerste keer dat hij blanken zo behoeftig  ziet  leven. Niets duidt erop dat ze  gisteren door een onverwachte ramp  berooid zijn  geraakt,  nee,  zo leven  ze vast al generaties lang. En toch zijn  het boeren  en  is de grond in deze valleien erg vruchtbaar. Er zijn ook dichtbevolkte steden in de  buurt. Hoe  kan het dat hun oogsten  niet méér  opleveren? Moeten  ze soms  afdragen aan een  grootgrondbezitter of aan de kerk? Misschien hebben ze hun  eigen  Fritzen, overal onderweg waren de enige  bouwsels  van  formaat de godshuizen… 

			De anderen  zitten  buiten op het terras, op tafel staan lege  borden. Ze schenken elkaar nog  een kroes bruisende wijn in en zakken  vergenoegd onderuit. Er moeten meer  huizen in  de  omgeving zijn. Naast het  terras  verschijnt een  groepje kinderen. Verlegen nemen ze de  bezoekers op. Klaas Kooper, zelf de oudste  van acht kinderen, wenkt ze. Het duurt even voor hun nieuwsgierigheid  het wint  van  hun schroom.  Een giechelend meisje stapt naar  voren, gaat naast Lucas Kudumela staan en tast met haar vingertjes  over zijn donkere arm. Ze staat toe  dat  hij op  zijn beurt over  haar dunne  armpje strijkt  en met  verbazing naar zijn vingertop kijkt.  Andries Windstaan weet diepe indruk te maken op  een paar jongetjes.  Bewonderend staren ze  hem aan. Uit het niets heeft  hij  een appel  tevoorschijn  getoverd.  Samenzweerderig  buigt hij  zich  naar hen  toe. Hij  wil  wel  verklappen  hoe de truc werkt.  Maar tot  zijn  eigen verbazing verdwijnt de appel  nu in het niets. Al zoekend onder tafel, achter andere ruggen en in de lucht, komt  er  ineens een stuk  chocolade  tevoorschijn.  

			Als de zon haar  laatste licht over de vallei  werpt, stuurt de oude vrouw  de kinderen weg.  Uit de schemer klimt een  groep jonge  boeren het pad omhoog.  Partizanen. Ze dragen  rode halsdoeken  en geweren. Het duurt even voor  Jakob  in een drietal  achterin  jonge vrouwen herkent. Op het eerste gezicht verraadt  niets  dat het boerenmeisjes zijn: ze dragen mannenhemden en  wijde broeken opgehouden  met  leren riemen. Maar  bij  de laatste vrouw valt  van onder de pet  een dikke zwarte vlecht over  het geweer op haar  rug.  Rosa  loopt rechtstreeks naar de twee jongemannen die  de groep Afrikanen door de bergen naar het  huis  hebben gegidst.  Nu pas valt Jakob de gelijkenis op: dezelfde  hazelnootkleurige  ogen en hetzelfde perfecte  gebit.  Dit  zijn haar broers. Terwijl  ze druk met hen  in gesprek  gaat, dwaalt haar  blik af en toe zoekend  rond, gevolgd door de argusogen van haar broers. Ze vindt  hem, maar waakt  ervoor een teveel aan  enthousiasme  te tonen.

			De  leider  van de groep, in elk  opzicht de  oudste,  schudt de krijgsgevangenen de hand en  bedankt hen  voor  hun komst. Hij spreekt Engels met  wat Jakob voor een  Amerikaans accent  houdt. Het zou weleens  Rosa’s oom  kunnen zijn  –  de  kapper uit Brooklyn. Hij wordt Domenico  genoemd. De andere  twee jonge vrouwen  zijn naar het terras  gelopen,  waar ze  de groep  aan de  tafel  aan  een  nogal brutale keuring onderwerpen. Ze vragen  de kapper  iets,  maar die maakt nijdige, afwerende  gebaren. Waarom? Jakob  vraagt hem te vertalen. Het  is toch niet zo  gek dat de vrouwen  willen weten wat voor vlees ze in de kuip hebben? Wat er van deze vreemdelingen  valt te verwachten?  Maar Domenico schudt  zijn hoofd: die meiden  willen  alleen maar weten hoe oud de  Afrikaanse soldaten zijn en  of ze  al getrouwd zijn. Andries Windstaan komt  snel overeind. Hij  trekt  zijn  militaire jas recht en tikt zijn pet naar achteren. Kijk,  signorina’s, we zijn  sterke jonge kerels en er is maar  één  reden waarom we nog ongetrouwd  zijn: we  wisten altijd dat er in Italië wonderschone echtgenotes  op ons  wachtten. De kapper  blaast als een  kater. Hij  heeft  wel wat beters te  doen dan rare praatjes  vertalen en kregelig roept hij iets naar de  meiden. Het is duidelijk: hou op met flirten, laat  die  kerels met rust. De krijgsgevangenen moeten trouwens hun militaire  kleding zo snel  mogelijk verwisselen voor een  burgerkloffie.  Als ze een halfuur later  weer op het terras  verschijnen  zijn ze, zolang  ze  hun  mond houden, met hun versleten kleding en brede flaphoeden nauwelijks te  onderscheiden van  boeren uit de  omgeving. 

			Tot Jakobs spijt zijn Rosa en de  rest  van de partizanengroep alweer  vertrokken.  Domenico zal hen naar  een  schuilplaats brengen: een  goed verborgen grot een stuk verderop. Bij hun vertrek  geeft  de bejaarde  vrouw hun een voor een  met  haar duim een  kruisje op het  voorhoofd.  Ze roept  de  Madonna aan en smeekt  haar te waken over de vreemdelingen, die  komen helpen het  kwaad van het  fascisme te bestrijden.
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			Jakob en de Kalahari-jongens zijn hoog in  de Apennijnen direct op hun  gemak. Ook Namaqualand kent moeilijk toegankelijke gebergtes.  Ze  zijn vertrouwd  met de  beschutting die de  rotsmassieven en ravijnen kunnen  bieden. Eind vorige  eeuw had Hendrik  Witbooi zijn volk in zekerheid gebracht in het onherbergzame Naauwkloofgebergte, zoals vóór hem zijn vader en  grootvader het Namavolk  vanuit De Kaap over de begaanbare  plateaus van het Karasgebergte naar veiliger oorden  hadden geloosd. Daarbij is het nog  maar veertig jaar geleden dat Hendrik, tijdens de  vrijheidsstrijd tegen het Duitse koloniale leger, zijn kennis over  de grilligheid  van  het terrein  en klimaat tot een gevreesd wapen had weten te  smeden. Eindeloos  vaak hebben de ouderen,  als waren  ze sprekende encyclopedieën,  deze  waardevolle  wetenschap gedeeld, zonder dat Jakob, zoals  de  meeste  kinderen, erg aandachtig luisterde. En toch,  nu de noodzaak hem dwingt, blijken al deze kennis en ervaringen zich in hem verankerd te hebben. Moeiteloos kan hij putten uit een reservoir  aan praktische  inzichten.

			Het was  zijn  moeder die hem  vertelde hoe Hendrik het  Duitse koloniale leger in een  benarde positie had weten te brengen, niet zozeer door verzwakking van  hun militaire slagkracht, maar door  een aanval op hun  maag en  welzijn. Net als destijds kampen de Duitse divisies  in Italië ook nu met logistieke problemen  – voor ieder bezettingsleger altijd weer  een achilleshiel. De opmars  van  het Duitse leger  is  vastgelopen bij Monte Cassino, schuin  boven  Napels. De benodigde  voorraden moeten grotendeels met vrachtwagens vanuit het  noorden worden aangevoerd. Al  drie keer heeft de  groep van Jakob samen met de partizanen kans  gezien zulke transporten  te  overvallen; een  ramp voor de Duitsers  en  een zege voor henzelf.  De  rantsoenen, extra dekens en  warme kleding komen in deze wintermaanden uitstekend van pas.  Job Moloi  en zijn  kompels hebben hun specifieke expertise ook al een  paar keer ten nutte  kunnen maken, net als in  de haven van Tobroek. Tot nu toe zijn er drie bruggen de lucht in  gegaan.  Het betrof  bruggen die de diepste ravijnen overspanden, zodat de vrachtwagencolonnes  eerst met uiterst  hachelijke manoeuvres  moesten zien te keren en vervolgens met lange omwegen te maken kregen. Omwegen  die,  gegeven  de vele bochten en  steile hellingen, uitstekende  kansen boden voor  overvallen.  

			Al twee keer hebben  Jakob en  Rosa, ieder bewapend met een karabijn, een deel  van  de buit met ezels omhooggebracht naar de grotten van de partizanen. Een gevaarlijke en zware  klus, maar met als prettige bijkomstigheid dat  ze even kunnen ontsnappen  aan de loerende blikken van  Rosa’s broers. Naar eeuwenoud gebruik beschouwen die twee het hun plicht als een stel helhonden  over haar maagdelijkheid te waken. Gelukkig zijn de ezels  aan de  luie kant.  Ze  nemen er hun gemak  van  en  garanderen zo een paar heerlijke ongestoorde uren samen. Jakob  heeft al eens zijn atlas meegenomen om Rosa te laten zien waar hij vandaan komt. Omdat het  kaartje te weinig ruimte  bood, had hij in de Atlantische Oceaan  ter  hoogte van Gibeon twee verstrengelde hartjes getekend.  Ze  wilde weten  of het er niet erg  gevaarlijk  is met al die loslopende olifanten.

			Het loopt tegen half december. De  bergpieken raken bedekt met verse sneeuw en  in de nacht zakt de temperatuur zonder genade. Domenico komt regelmatig langs met nieuwe  instructies. Voor hij vertrekt is iedereen geknipt  en geschoren  – hij  is nu eenmaal van mening dat ze er tot in  de  puntjes  verzorgd dienen uit te zien. De mensen  moeten begrijpen  dat de partizanen strijden voor een fatsoenlijke toekomst. Maar  deze keer heeft hij iets  anders aan zijn hoofd. Overal in  de  bergen worden  Duitse soldaten gesignaleerd: verse troepen,  fanatiekelingen. Ze  zijn overduidelijk op  zoek naar ontsnapte  krijgsgevangenen. Natuurlijk begrijpen  de nazi’s ook dat  getrainde militairen een  welkome versterking betekenen voor  het verzet.  Het is  zaak uiterst voorzichtig  te zijn, er moet  absolute  stilte  heersen als ze zoeken naar sprokkelhout, en  er mag  alleen  vuur worden gemaakt zonder  dat  er rookpluimen vrijkomen.

			Af en toe weerkaatsen  er geweerschoten tussen de  bergwanden. Het is lastig te achterhalen waar die precies vandaan komen.  Er moeten meer partizanengroepen in de buurt  actief zijn. Rosa is  al eens  kwaad op zoek gegaan. Aan de overzijde van een ravijn  hing open en  bloot natte kleding te drogen. Kaki  hemden.  Soldatenkloffies. Hoe kun je  zo  stom zijn? Al  twee keer hebben Jakob  en Rosa gezien  hoe Wehrmacht-soldaten  met honden  ontsnapte Britse  krijgsgevangenen terugdreven  naar het kamp. Het  ging er hard aan toe.  Er werd geslagen en geschopt. Bezorgd vraagt Jakob zich af of Jantjie en  Koos met  de  District Sixmannen nog zijn  ontsnapt, zoals afgesproken? Hij  heeft niets meer  van hen  gehoord.  Nu  de  Duitsers het kamp hebben overgenomen is ieder  contact  uitgesloten.  

			Op de ochtend van eerste kerstdag is Jakob met  Rosa, Tom Draghoender, Klaas Kooper en  Andries Windstaan onderweg naar een boerengehucht  een  halfuur gaans van de grot. Daar  zou zich een vijftal ontsnapte krijgsgevangenen schuilhouden.  Ze willen zich aansluiten bij  de Garibaldipartizanen. Domenico weet niet van welke nationaliteit ze zijn, dus  enige  terughoudendheid lijkt  geboden.  Nog voor het eerste huis in  zicht komt, steekt  Jakob  gealarmeerd  een hand op en  luistert. Zijn  oren hebben een  zacht geronk opgevangen. Er nadert  een  vliegtuig. Een Duitse Junker  komt  laag  aanvliegen. Net op tijd  vinden ze  dekking onder een overhangende rots.  Het jachtvliegtuig scheert over  de boomtoppen  en strooit een waaier aan papier uit. Strooibiljetten. Wat willen de Duitsers de Italiaanse bergbewoners laten weten?  Dat Hitler de oorlog aan het winnen  is?  Dat ieder verzet zinloos is?  Dat alle verborgen kippen en varkens  moeten  worden ingeleverd?  Andries  Windstaan wil al naar voren  springen. Net op tijd grijpt Jakob  hem  bij zijn  jas en houdt hem stevig vast tot het vliegtuig in flarden nevel oplost.  Dan weet hij,  dansend als  een vlindervanger, een  dwarrelend strooibiljet uit de lucht te  plukken. Teleurgesteld geeft hij het aan Rosa. Ze leest, schudt haar hoofd  en  vertaalt:  het zijn dreigementen bedoeld voor  de boeren: als ze krijgsgevangenen  verbergen kunnen ze  rekenen op  harde maatregelen. Brengen ze  daarentegen de krijgsgevangenen naar een legerplaats van de Wehrmacht,  dan  wacht hun een  beloning  van  achttienhonderd lire.  Rosa  laat het pamflet  zakken. Nadenkend  blijft ze staan. Achttienhonderd  lire.  Dat is  een  fortuin  voor  de arme  boeren. Beter  niet vandaag  de vluchtelingen ophalen. Je  weet maar nooit. Verraad is  een gemeen beest,  het bijt je in de hand als je het  niet verwacht. Nee, ze zullen terugkeren en eerst overleggen met  de kameraden.

			De omweg die ze kiezen leidt hen langs  een bergpad dat uitzicht  biedt  over  een dorpje in  een dal.  De klokken  van een kerkje luiden onafgebroken. Kerstmis. Er  klinkt  geschreeuw.  Het geluid  klimt tegen de bergwand op. Snel haalt Jakob zijn verrekijker  tevoorschijn. Beneden in de straatjes en stegen ziet hij zwaarbewapende  Duitsers.  Met de kolf  van  hun geweer rammen ze op gesloten luiken en trappen  ze  deuren in. Schreeuwend dringen ze  de huizen binnen. Zoeken ze ontvluchte  krijgsgevangenen? Uit een huis aan de rand van het dorp worden  inderdaad  twee soldaten met de handen  in  de lucht naar  buiten  getrokken. Geen  landgenoten. Britten zo te zien. De Duitsers overleggen. De krijgsgevangenen worden  direct te  voet  afgevoerd. Er moet dus een legerbasis in de buurt zijn. Het grootste deel van  de Duitsers  blijft  evenwel  achter. Jakob overlegt met Rosa: zullen ze achter de Britten  en hun bewakers aan gaan?  Voor ze kan antwoorden,  wordt hun aandacht afgeleid. Uit zijstraatjes  worden  zo’n twintig dorpelingen met bajonetten samengedreven op het dorpsplein. Daar worden ze  naast elkaar opgesteld. Een  wat oudere Duitse militair in een  blauwgrijs uniform en  met  hoge schachtlaarzen  aan loopt  met een pistool in de hand achter de  rij langs en schiet de  dorpelingen een voor een door het  hoofd. Als lappenpoppen  zakken  ze door de knieën en ze blijven met vreemd geknakte ledematen liggen. 

			Wezenloos staart Rosa met  opengesperde  ogen naar beneden, haar armen hangen slap langs  haar lichaam. Jakob  ziet hoe de  militair het pistool in de  holster aan zijn broekriem steekt. Achteloos en kalm, alsof hij  het mes  weglegt waarmee hij voor zijn gezin een  stuk vlees  heeft aangesneden. Opnieuw klinkt er geluid vanuit het dal. Vrolijke  stemmen,  zo alledaags  als  was het  een feestdag.  Van  achter het kerkje verschijnen  soldaten  met fakkels. Op hun dooie gemak steken ze willekeurig  huizen in brand. Ze  roepen naar elkaar en lachen. Vlammen slaan uit ramen  en schuurtjes. Er stijgt  een dikke zwarte  walm op. Dorpelingen rennen rond  met emmers water  en proberen vergeefs de branden te  blussen.  Jakob moet Andries  Windstaan in bedwang houden. Hij probeert zich los te vechten.  Ook Tom Draghoender en Klaas  Kooper halen de  karabijnen van  hun rug. Kom op, we gaan erop  af.  Maar  Rosa steekt waarschuwend  haar hand op. Niet doen. We kunnen niks uitrichten, ze zijn in de meerderheid. De Duitse soldaten op het  plein bieden elkaar een sigaret aan en  halen hun aanstekers  tevoorschijn. Rokend en pratend blijven ze rondhangen op het plein. De kerkklokken zwijgen al meer dan een uur. 

			Laten we  snel  teruggaan naar de grot  en  versterking  halen, stelt Tom  Draghoender voor. Rosa  schudt  weer haar hoofd. Binnen een halfuur zal  de  zon ondergaan. Juist dan trekken  de Duitse patrouilles  de bergen in  en houden de paden in de gaten. Het duister biedt niets dan schijnveiligheid. Het is beter om te wachten tot  het eerste ochtendlicht. Omdat ze geen vuur kunnen maken,  kruipen  ze  dicht tegen elkaar aan. Jakob slaat zijn arm om Rosa, dekt haar toe  met zijn jas en wacht  tot haar  gejaagde ademhaling  rust vindt en diepe slaap verraadt. Hijzelf  is ook uitgeput, maar toch probeert hij  wakker te blijven. Hij durft zich niet over te geven, ook  al weet hij  dat elk verzet vergeefs is. Als zijn weerstand is  gebroken  en zijn oogleden dichtzakken,  ziet  hij direct een dorp  branden. Het  zijn geen stenen huis  maar  pontoks, zoals alleen Namas  bouwen. Hij hoort vrouwen gillen. Hij kent die vrouwen.  Soldaten duwen zijn tantes  op de grond,  slaan in hun  gezicht en proberen hun spartelende  benen in bedwang te krijgen.  De  soldaten lachen en roepen  tegen  elkaar  in het Duits. Met een bajonet steken ze een baby dood. Hij is dicht tegen zijn moeder  aan gekropen, hij voelt haar warmte,  kan haar ruiken, de geur  in  haar  nek is geruststellend. Haar lichaam rilt hevig en ze hapt  naar  adem,  maar  ze houdt hem stevig vast.  Ze zal hem nooit  loslaten,  dat weet  hij zeker. 
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			Pas laat de volgende ochtend keren ze terug  in  het basiskamp – vermoeid en onderkoeld.  Al urenlang  valt er een  waterige  sneeuw. Hun  tenen en vingers  zijn ijskoud en gevoelloos. Klappertandend  warmen ze zich aan een klein vuur in de grot. Het valt Jakob  op dat Job Moloi er niet is. Domenico vertelt dat  compagno  Job vlak voor zonsopgang  vertrokken is.  In het  dal  heeft hij al een paar  keer  zware transporten gesignaleerd.  Geen  voedsel of kleding.  Dat moeten wapens zijn. Het is zaak de meest geschikte plek  voor een overval  te vinden. Naar die plek is hij  op  zoek. Jakob wil weten  met wie Job  vertrokken is. Met niemand, de compagno wilde per se in z’n eentje gaan. Jakob  loopt naar buiten. Er vallen nu dikke vlokken.  Hij vraagt  Domenico hoelang  zo’n sneeuwbui  kan duren. De kapper haalt zijn  schouders op: een uur, soms  een hele dag, het is  wel gebeurd  dat het twee weken onafgebroken  heeft gesneeuwd.  Jakob kijkt  naar de voorbijdrijvende  vlokken. Er is slechts  twee  meter zicht. Lucas Kudumela en Reuben Radebe komen naast hem staan – ze hebben  hun dekens over hun schouders geslagen en de hoed tot  vlak boven de ogen getrokken. Jakob hoeft zich geen zorgen te maken. Job zal zichzelf niet onnodig in gevaar brengen, dat heeft hij nog nooit  gedaan. Diep onder  de grond  niet  en hoog  in bergen vast ook  niet. En nee,  zij  weten  niet  of  Job  ooit  eerder sneeuw heeft  gezien.

			Als Moloi  vijf dagen later nog niet terug  is, overlegt Jakob met  de  partizanen. Het  zou toch  kunnen dat  Moloi door een hebzuchtige boer voor een premie aan de Duitsers uitgeleverd  is. De sneeuw  kan  hem  hebben  verblind  en per  ongeluk  naar het huis van een verrader hebben gevoerd. Wie  weet wat de Duitsers met  Moloi uitspoken om aan informatie te komen? Hij is wel oersterk en  heeft een onverzettelijk karakter, maar  toch: wie  is  er tegen martelingen  bestand? Ongewild kan hij  de partizanen in gevaar brengen.  Misschien  is  het verstandiger  als hijzelf en  de  anderen vrijwillig  terugkeren naar het krijgsgevangenenkamp?  Rosa’s  broers  aarzelen. Ze  kunnen wel enig  begrip opbrengen  voor Jakobs standpunt, maar  Domenico  wil  er niets van  weten. Rosa besluit dat zij samen met Jakob eerst gaat achterhalen waar Moloi mogelijk gevangengehouden wordt. Ze duldt geen  tegenspraak: Ja, natuurlijk zullen ze proberen hem te bevrijden.  Job is een kameraad en  voor een kameraard ga  je door het vuur, bijt ze  haar broers toe.

			Rosa gaat voorop.  Behoedzaam zoeken  haar laarzen naar  houvast  op de verraderlijk  besneeuwde paden. Buiten het  knarpen van  de  sneeuw  onder hun  voeten heerst er volmaakte stilte. Het lijkt alsof  ze  zich in een mistige verlatenheid bevinden die zonder einde is. Het enige wat Jakob ziet  is de  lange vlecht die over  Rosa’s rug heen en weer danst.  In lange  tijd is  hij niet  zo gelukkig geweest. Dan voelt  hij de loop van een geweer in zijn  rug.

			Hij draait  zich  om.  Het is  geen geweerloop maar het  uiteinde van  een stok die  tussen zijn  schouderbladen port. Een broodmagere man, verscholen  onder  een cape en een viltmuts, staat achter hem. In zijn openhangende  mond steken twee  gele tanden omhoog. Dan duikt ook  Moloi op uit  de dichte sneeuw. Stomverbaasd  staren ze elkaar  aan.  De plek waar ze staan is  nog  geen drie kwartier  verwijderd van het  basiskamp.  Moloi vertelt hoe  hij was  verdwaald en de geitenherder tegenkwam.  Direct had hij  zijn polsen over elkaar gelegd. Prigionieri di  guerra.  De man had hem zeker  een  volle minuut bestudeerd.  Moloi glimlacht. Hoe groot is  de kans dat deze man ooit  eerder een boomlange Afrikaan tegen het lijf is gelopen? De herder had hem meegenomen naar zijn hut. Daar kreeg hij te eten en te drinken, en onderwijl probeerde de herder hem iets uit te leggen. Steeds opnieuw  deed hij het gemekker van een geit na en  het geblaf  van een hond, en hij riep dan,  terwijl  hij zich het haar uit het hoofd trok: Rubare!  Rubare!  Moloi  kende dat woord niet, maar hij wilde de  herder graag helpen  – er was duidelijk iets met  zijn vee en  hij  weet  wel  iets over geiten, zijn vader hield er  een paar. Maar toen begon  het  harder te sneeuwen en wilde de herder liever binnenblijven.  Hij  leek  nogal ingenomen met het onverwachte bezoek.  Job kreeg de indruk  dat hij niet erg verwend was  met  menselijk gezelschap. 

			Rosa vraagt de herder wat er aan de hand is? Hij heeft moeite haar  te verstaan. Ook nu  weer grijpt hij naar zijn hoofd  en  opent  zijn  mond in  een geluidloze  schreeuw. Met  enige inspanning maakt  Rosa uit zijn  dialect op dat zijn hond is gedood en  zijn hele  kudde  is gestolen door een stel  kerels die  werken voor  een grootgrondbezitter verderop. Rosa spuugt op de grond. Een fascist.

			In het hutje  wachten ze  af tot de sneeuw alleen nog dwarrelt. Dan brengt de herder hen  naar een groot boerenbedrijf  een halfuur verderop.  In een schuur horen ze  de kudde  mekkeren. Er loopt alleen  een viertal ongewapende knechten rond. Met  drie geweren  in de aanslag kost  het  weinig moeite hen  te overmeesteren.  Nadat  ze met gemeenschappelijke inspanning de kudde hebben teruggedreven  naar de hut, geeft Moloi  de  herder zijn geweer. De  man omhelst hem en kust hem wel vijf  keer op  iedere  wang. Schiet  op, schiet op!  Rosa  maant  tot spoed. Ze wijst naar de lucht, die alweer  diepgrijs dichttrekt. Op de terugweg blijft  Moloi  op  een hoog punt staan en  wijst naar beneden: in het dal slingert  tussen landerijen  een brede weg  waarover een  colonne  zwaarbeladen  vrachtwagens  trekt.

			Het is  halverwege januari 1944  als een tengere  jongeman met een olijfkleurige  huid en kroeshaar verborgen onder een  flaphoed  over diezelfde weg  loopt. Hij zou best  een Zuid-Italiaan kunnen zijn. Maar een ervaren  veehoeder is hij zeker niet.  Zijn ezels, het zijn er  zo’n vijfentwintig, heeft  hij volstrekt  niet onder controle.  Kriskras  zwerven de dieren over de weg en versperren de doorgang.  Een  colonne vrachtwagens moet dan  ook  tot stilstand komen. Uit de eerste  wagen springt een Duitse soldaat. Hij  zwaait wild met zijn  armen. Wanhopig kijkt Andries Windstaan om  zich heen en spoort met een stok de ezels  aan: Oooh! Oooh! Eh, ah, ooh! Zo heeft hij  Italiaanse hoeders hun  vee horen  opdrijven. Hij maakt een hulpeloos gebaar: help me alsjeblieft! De soldaat  klimt uit de cabine en wenkt de andere chauffeurs.  Natuurlijk willen  ze  die simpele ziel  wel  een  handje helpen met  zijn stomme  beesten. Eindelijk een  verzetje. Het is een lange, saaie dag geweest. Joelend proberen ze  de ezels  bijeen te jagen.  Ze  grijpen naar hun staarten en  duwen  tegen de konten. Eentje loopt  in zijn handen klappend  achter  een  bokkend jong dier aan, hij roept iets  naar  de anderen. Lachend kijkt  hij  om. Nog net meent hij de zon te zien schitteren in  de telescoop van een geweer. Direct barst het vuur  los. Het duurt niet langer dan zes minuten. Alle chauffeurs zijn gedood. Jakob heeft er twee neergeschoten.  Zijn eerste Duitsers. Het waren  vrolijk  lachende  jongens,  niet ouder dan  een  jaar of twintig.  Ze wilden  een handje helpen.

			Rosa en  de andere  partizanen  binden de kisten met wapens op de  ruggen  van  de ezels.  De  buit is enorm, de Duitsers zullen  furieus zijn. Een aanzienlijke tegenslag. Vanaf  nu zijn er intensieve zoekacties te verwachten  – meter voor  meter zullen de bergen worden uitgekamd. Het is  beter de risico’s te spreiden. Jakob en Moloi besluiten dat de Afrikanen langs een  andere,  zuidelijker gelegen route zullen terugkeren naar het basiskamp. Moloi spoort  hen aan, hoewel hij zijn ongeduld  probeert  te verbergen. Jakob weet  dat Domenico zijn varken  heeft geslacht. Het was  de enige  manier het arme beest te redden van inbeslagname door  de Duitsers.  Job verheugt zich al sinds  de  vroege  ochtend op een flink stuk gebraden vlees. Tom Draghoender, Klaas  Kooper, Berend Skrywer  en Andries Windstaan  voeren de groep aan. Ze zijn nog steeds erg opgewonden. Speels als jonge honden duwen ze elkaar van  het  pad.  Het was de eerste keer dat ze een geweer hebben  kunnen  richten op de vijand. Jakob weet dat ze  het beeld van  de bloederige  lijken verdringen. ‘Zo gaat  het in een oorlog, jongens,’ stellen ze elkaar gerust. Dan vallen er doden. Alleen het resultaat telt. In  dit  geval een  enorme hoeveelheid wapens voor het verzet. Je kunt  ze horen  bluffen over hun  aandeel  in de succesvolle actie. Een repetitie  voor straks, als de  partizanenmeisjes willen weten hoe het gegaan is. 

			Adam  Matroos en Reuben Radebe  laten  weten dat alle waterflessen  leeg  zijn. Ze hebben nog vele uren te gaan en misschien moeten ze zich wel een tijdlang schuilhouden. Er  is op  deze  hoogte geen sneeuw blijven liggen, dus moet er  worden uitgekeken naar een beek. Een halfuur later komen ze in  de schaduw van een  heuvelkam langs  een dorp,  een meter of vijftig verderop. Een verlaten dorp zo te  zien. Tussen  een paar  vervallen  huizen, ruïnes bijna, is een waterput  – zo te zien nog in  gebruik. Misschien dat  herders er  water voor het  vee halen. Job  Moloi wil  verdergaan,  maar  Berend  en Klaas hebben dorst. Na een kwartier observeren durft Jakob het  wel  aan:  geen enkel levensteken  van mens of dier; het dorp is inderdaad  verlaten. Hij  is nauwelijks uitgesproken of Andries  rent door het struikgewas  langs  de helling naar beneden. De anderen wachten af, misschien is de  put  toch droog of vervuild.  Andries  laat de emmer zakken en  trekt die  vervolgens weer snel omhoog. Met zijn  hand spat  hij  triomfantelijk wat water  op. Hij wuift en  wenkt met zijn  pet.  Dan klinkt er  een schot. Eén enkel schot. Andries wankelt en zakt  achterover.

			Jakobs adem wordt afgesneden. Het is alsof zijn lichaam langzaam bevriest. Leeft Andries nog?  Hij beweegt  niet en zijn benen liggen  vreemd geknakt onder  hem. Jakob moet en zal naar hem toe  gaan. Hij veert op, maar Moloi  weerhoudt hem. Té  riskant. Ergens  tussen die bouwvallen  moet zich ten minste één persoon schuilhouden. Meer dan een uur  wachten  ze. Er wordt  geen enkele beweging waargenomen. Misschien was het  een toevallige passant:  een fascist op doortocht, een  verdwaalde partizaan of mogelijk  zelfs  een  gevluchte krijgsgevangene… Iemand die zich bedreigd voelde door een jongeman die eruitzag als een lokale  boerenknecht en dat  toch niet was.

			Na anderhalf uur gaat ook Moloi  ervan uit dat degene die geschoten heeft wel gevlucht zal zijn. Jakob wil het  lichaam van  Andries  niet  achterlaten. Hij  moet begraven worden  hier in dit verlaten dorp,  zodat hij later in  zijn atlas de  plek kan markeren. Hij moet de  ouders van Andries in Keetmanshoop toch kunnen laten weten waar het graf van hun zoon is. Bovendien is hij verplicht de helft van de identiteitsplaatjes die iedere soldaat  aan een koordje onder zijn  hemd  draagt, af  te breken.  Die plaatjes met je nummer, naam en religie vormen het  bewijs  dat je omgekomen bent.

			Jakob  komt overeind en loopt door  het struikgewas naar  de waterput. De  anderen volgen.  Jakob bukt zich over het  lichaam  van Andries Windstaan en met zijn hand sluit hij diens ogen. Job Moloi en Lucas Kudumela leggen hem in een rechte  houding  en vouwen  zijn  handen  over de borst. Adam Matroos  huilt.  Ze  nemen  hun petten  af en buigen  het hoofd. In een  kring staan ze  om hem heen.  Dan  horen ze bekende geluiden: geschuifel  van  voeten, het spannen van geweerhanen. Ze zijn ingesloten. Een  hinderlaag. 
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			Nogal hardhandig  worden ze teruggedreven naar het krijgsgevangenenkamp. Het lijkt wel alsof de  Duitse bewakers  hun  ontsnapping  als een  persoonlijke  belediging  opvatten. Er wordt gevloekt  en gescholden. Hoe durven  ze? Hun woede  richt zich vooral  op Moloi, Kudumela  en Radebe. Schmutzige Dreckneger! Waar halen die de  gore moed vandaan  zich te onttrekken aan het Duitse  gezag. Terug in het  kamp bij  Fara in Sabina horen ze dat er in de afgelopen dagen  al meer dan tweehonderd  ontsnapte  krijgsgevangenen zijn  opgepakt en teruggebracht. Iedere paar uur  verschijnen er nieuwe  groepjes ongeschoren en  vervuilde  kerels bij de poort. Meestal heeft een lege maag tot  roekeloos gedrag geleid. Van het Native Corps zijn er,  tot trots van  Moloi, nog steeds zestien zoek  en ook het  Cape  Corps mist een tiental mannen. Waar zouden ze  uithangen?  Zonder  hulp  van de  bevolking maken ze geen schijn  van kans. Hopelijk vechten ze zij aan zij met de partizanen.  Het kan ook zijn dat ze de  geallieerden hebben  bereikt – die  zitten nog steeds vast in het zuiden. 

			De dood van Andries  Windstaan treft de jongens uit de Kalahari als een mokerslag. Jantjie  Jafta heeft zich zwijgend teruggetrokken in  zijn bed en zit daar  met een deken over  zijn hoofd.  Jakob  vraagt zich  af hoelang het  gaat  duren  voor de ouders van Andries te  horen  krijgen dat  hun  zoon in Italië is gevallen.  Laten de Duitsers  het  Rode Kruis wel toe in het kamp? De volgende ochtend gaat hij langs  bij  de  officierstent  om Dirk  Geldenhuys de  dood van Andries Windstaan te melden. Geldenhuys bestudeert hem humeurig. ‘Kijk, Witbooi, dat  krijg je  er nou  van.  Jij moest  zo  nodig de  held  uithangen met die  Garibaldicommunisten.’  Hij kan zijn weerzin nauwelijks verbergen. ‘Je bent goddomme geen  haar beter dan die fokken grootvader  van je. Mensen in gevaar brengen voor je eigen eer en glorie.  Je hebt de dood van Windstaan op je geweten, klootzak.’ 

			Jakob  blijft  een moment verbijsterd staan. Er  spookt  van alles door  zijn hoofd.  Maar als Geldenhuys hem  driftig de tent uit wijst,  zegt  hij toch: ‘Ik  begrijp u  niet, sir.  Hoe kunt u  zoiets zeggen?  U bent toch een Boer, u bent geboren uit trotse mensen. Net  als mijn grootvader Hendrik  heeft uw volk  heldhaftig gestreden voor zijn vrijheid. Beide volken hebben een guerrillastrijd  gevoerd.  Net als deze partizanen.  Mijn volk, uw volk en  deze Italianen, wij allen strijden tegen  een onderdrukker.  Misschien wel tegen  een gemeenschappelijke  onderdrukker…’  Waar deze  woorden vandaan komen, weet hij  niet direct.  Helemaal zeker van de  betekenis is hij evenmin. Wel hoort hij  Rosa. Ze  probeert hem uit te leggen dat hun  strijd  één en dezelfde is, dat  huidskleur  niet uitmaakt, dat  hun  vijand dezelfde is,  net  als die van alle onderdrukte volkeren.  Niet dat hij bijster goed  geluisterd  heeft  naar hoe  ze het precies formuleerde, het was  de passie waarmee  ze  het zei die in zijn verliefdheid  zo’n vruchtbare voedingsbodem  vond. Hoe dan  ook  is het meer  dan voldoende  om Dirk Geldenhuys  sprakeloos achter te laten.
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			Sinds  zijn terugkeer hangt Jakob zo veel mogelijk  rond bij het hek  aan  de zuidkant van het kamp. Dat  is de meest  logische plek. Hij twijfelt er  geen moment aan  dat Rosa  en  haar  partizanengroep  zullen  proberen hen  te bevrijden,  op welke  manier dan ook.  Natuurlijk moet er wel een geschikt  moment  worden afgewacht. Het is  niet  bekend hoe dicht de geallieerde legers al genaderd  zijn. Met  Moritz Rabinowitz niet langer in  het kamp en de radio in beslag genomen,  zijn  ze  afgesneden van informatie over de  stand van zaken aan  het front.  Ook vanuit het dorp bereikt hun geen enkel bericht. De handel van de District Sixmannen is geheel  stilgevallen. Koos  Abrahams loopt de hele  dag te  schelden:  die fokken nazi’s! Die fokken varks!  De hele business naar de  kloten! 

			De stemming onder de gevangenen is bedrukt – geen laconieke  Italianen  meer  met een peuk in de mondhoek en een loshangend hemd, maar onberispelijk geklede en efficiënte  Duitsers met stemmen hard als glasscherven; jonge  SS’ers  die strikte  discipline eisen  en de minste ongehoorzaamheid of het  minste gebrek aan respect genadeloos afstraffen. Hun vinger zit gevaarlijk los rond  de  trekker. Er zijn al een paar  gevangenen  doodgeschoten. Zelfs  Jantjie  Jafta  is ternauwernood aan een executie ontkomen; samen met de jonge bewaker was hij in het dodengebied betrapt. Koos was om  clementie gaan smeken: de jongen is  niet helemaal  goed snik, had hij  de Duitsers bezworen. Dumm!  Dumm, sehr dumm! De Italiaan had hem verleid. Nu moet  Jantjie  aan  deze kant van het prikkeldraad  aanzien hoe  de cannabis verwelkt, treurend om zijn geliefde die door SS’ers  is meegenomen, beschuldigd van sodomie.

			Op een dinsdagochtend  klinkt  door de  luidsprekers een bevel  tot aantreden op de appèlplaats. Er worden lange rijen geformeerd  die uitwaaieren  naar opgestelde tafels. Erachter  zitten SS’ers  klaar met  pen en  papier. Zo’n man of zes vóór  hem herkent Jakob ineens  een bekende gestalte. Hij kan zijn ogen niet geloven. Moritz Rabinowitz heeft  Jakob ook gezien.  Aarzelend steekt hij zijn hand op. Hij lijkt wat beschaamd. Dan schuifelt hij naar  achteren. 

			‘Waarom zit je niet  in  Zwitserland?’ vraagt Jakob.  

			Moritz zucht. ‘Nee man,  op  het laatste  moment  durfde ik het toch niet aan.’  Maar Katz, Levison  en Marx waren nog niet vertrokken of hij kreeg spijt. Later die dag  deed zich een tweede  kans  voor. Hij kon zich aansluiten bij  een andere  groep.  Die wilde over de bergen naar de Adriatische  Zee  zien  te ontkomen.  Ze  waren al  bepakt en bezakt toen de Duitsers binnenmarcheerden. 

			‘Nu hou  ik me maar zo veel mogelijk gedeinsd, vooral  tijdens appèls. Niet opvallen, vooral niet opvallen,  daar gaat  het om, man. Je hebt  geen idee hoe het  voelt als zo’n smerige SS’er  langsloopt: als zijn blik even maar, één, twee, drie  seconden,  op jouw gezicht blijft  hangen, op  jouw  Jodenkop…  Goddank gaat  het  niet  lang  meer duren. Dat is honderd  procent  zeker. Onze troepen kunnen iedere dag Rome innemen en dan slaan die Duitsers vanzelf op de vlucht.  Maar nu  dit gedoe met die tafels… Waarom?  Iedere dag worden  we twee, soms drie keer  geteld. Moeten we  allemaal opnieuw geregistreerd  worden?  Willen ze alsnog de Joden eruit  halen?’ 

			Langzaam schuifelt  de rij naar voren. De SS’er  achter de tafel eist namen en  legernummers. Zijn  pen zoekt langs  ellenlange tabellen tot hij een kruisje zet,  waarna  de gevangene  wordt doorverwezen naar het  administratiegebouw bij de ingang.  Daar staat een Britse  medegevangene met een grote emmer  verf voor zich, in  zijn hand een kwast. Alle krijgsgevangenen krijgen dezelfde grote gele  letters KGF op de rug van hun jas gesmeerd.  Kriegsgefangenen.
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			Op de  een-na-laatste dag van januari 1944 galmen  de  luidsprekers een  bevel  waarop niemand is voorbereid: ze moeten zich gereedmaken  voor een onmiddellijk vertrek. Abfahrt in drei Stunden! Elke vluchtpoging zal  worden afgestraft met standrechtelijke executie. Er gaat een  gefluisterde waarschuwing  rond: wees voorzichtig, die klootzakken zijn  in  een moordzuchtige stemming. 

			‘Waar brengen ze  ons naartoe?’  vraagt Jakob een Britse sergeant. 

			‘Weet  ik  veel. Naar het noorden,  denk  ik. Daar zijn  nog veel meer  krijgsgevangenenkampen. Maar geen zorgen, onze jongens  zijn al in  de buurt van Napels. Die halen ons wel in. Vertrouw maar op Monty.’ 

			Jakob kijkt  naar de  bergen. Over de besneeuwde  toppen  valt een zachtroze  gloed. Daar ergens zit Rosa.  Spionnen  uit Fara in Sabina zullen  de partizanen  laten weten dat de krijgsgevangenen worden weggevoerd. Maar wat kunnen  ze ondernemen? Hij vraagt het Moloi.  Die is bezig de  spullen  van Themba Koza bijeen te zoeken.  Hij heeft  er al over nagedacht. ‘Hier lukt  het niet meer.  Ze wachten  natuurlijk  tot duidelijk  is in  welk kamp we terechtkomen en  proberen het  dan daar.’

			Met een volle  plunjezak op  de schouder voegt  Jakob  zich  bij de  andere leden van  het  Cape Corps. Als ze  afmarcheren  in  de richting  van het station duurt  het niet lang voor  Moritz zich  bij hem  voegt. Hij ziet wasbleek  en zijn stem is hees van angst. ‘Nou  ga  ik verdomme  toch nog naar het  noorden!’

			‘Kop op man, wie weet  welke kansen het nieuwe kamp biedt?’ probeert  Jakob  hem te bemoedigen.

			‘Maar Jakob, we gaan  steeds dieper bezet gebied in!  Straks eindig  ik nog in  Duitsland! Ik wil niet terug. Dat overleef ik niet.’

			Jakob legt zijn  hand op  Moritz’ schouder. ‘Vertrouw nou maar op mijn  contacten  met de partizanen. Ze zullen  ons bevrijden en  anders halen  de  Britten of  de Amerikanen ons wel in.’

			Moritz lijkt niet te luisteren. ‘Ik wil niet terug naar Duitsland,’  blijft hij herhalen. ‘Je moet begrijpen dat ik  niet naar  Zuid-Afrika  ben geëmigreerd –  ik ben gevlucht. In oktober ’36 werd de  winkel  van mijn vader  in brand gestoken. Door de buren. Onze katholieke  buren.  Ik was negentien en mijn vader  smeekte me naar  mijn  oudere zus Ruth in Kaapstad  te gaan.  Twee jaar  ervoor  was zij al  met haar  man uit Duitsland vertrokken. Ik ben gegaan. Mijn  ouders en drie  broers bleven achter in  Keulen. Later,  als er weer voldoende geld was, zouden ze volgen…’  

			Op 8 oktober  1936 vertrok Moritz met  de SS Stuttgart vanuit Bremen. Aan boord waren bijna zeshonderd Duitse Joden. Gezinnen en jongeren zoals hij, vertrokken na smeekbedes van hun  ouders.  Hij  had zichzelf gerustgesteld: de  rest van zijn familie zou volgen.  Maar  van medepassagiers begreep hij al  snel  dat de  kans te kunnen  vluchten met de  dag kleiner werd. Tijdens  de zeereis langs  de mistige kust  van Europa werd hij  beslopen door een schuldgevoel  dat knaagde en  vrat aan  zijn  geweten. Wat  als hij wel ontkwam en de rest van het gezin niet?  Dat het niet zou blijven bij een  aanval  op de  winkel en  dat hij  er  dan niet zou zijn om zijn  ouders en kleine  broers  te verdedigen? Deze gedachten waren zo ondraaglijk dat ze in de  weken erna wel moesten vervagen, tot ze  uiteindelijk  verschrompelden  tot niets meer  dan een kwaaie  droom waarover iemand had verteld, die  het  weer van een ander had gehoord.  Toen  hij even voorbij  de evenaar met een  stel leeftijdsgenoten over de  reling hing  en een  groep  dolfijnen rond de  boot zag  duiken en spelen, werd hij bevangen door een  intens gevoel van  vrijheid zonder  dat hij  zich ervoor schaamde. 

			De opluchting die  hij  ervoer toen hij de Tafelberg zag naderen was zo  groot  dat hij  met de  andere jongens  danste  over het dek. Hun  brooddronken gejuich verstomde langzaam toen het schip de  haven indraaide. Op de  kade stonden vele honderden mensen, zwaaiend met vlaggen.  Vlaggen met swastika’s. Ze schreeuwden ‘Joden rot  op!’ en ‘Zuid-Afrika voor de Zuid-Afrikanen!’ De  avond ervoor was  tijdens  een bijeenkomst in Stellenbosch met vijftienhonderd aanwezigen door  Gryshemden geëist dat  het schip niet mocht aanleggen. Een van hun  leiders, Hendrik Verwoerd, een kerel uit Amsterdam, had in  zijn krant opgeroepen de Joden de toegang te weigeren.  Pas na vele  uren onderhandelen werd er een deal gesloten tussen de  autoriteiten en de  Joodse gemeenschap in  Kaapstad. Alle  passagiers  moesten aan boord  blijven tot  er voor iedere nieuwe Jood honderd pond was  betaald. Zijn  zuster Ruth  had al haar spaargeld van de bank opgenomen. Later moest  hij keer op keer aanhoren dat hij tot de gelukkigen  behoorde:  hij had  met het laatste  schip met Joodse vluchtelingen Duitsland  kunnen verlaten.  En  daarmee was dat  misselijkmakende  schuldgevoel weer  helemaal  terug.

			‘Waarom ben je in godsnaam in dienst gegaan?’ vraagt Jakob. 

			‘Toen Zuid-Afrika Hitler de oorlog  verklaarde werd ik, net als  de  meeste  Duitsers, opgesloten in een interneringskamp. Pas na een  paar  maanden  kwam ik vrij.  Op aanraden  van mijn zuster heb ik me meteen  als vrijwilliger  gemeld.  Dat leek wel zo veilig.  Vlak voor ik naar Tobroek vertrok kregen we bericht dat  onze hele  familie was opgepakt en naar  een of ander werkkamp in het oosten was afgevoerd.’
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			Voor het treinstation houden SS’ers met mitrailleurs  de massa  krijgsgevangenen in  bedwang.  Er  heerst  een broeierige stemming; niemand weet wat  er  te gebeuren staat. Jakob roept tegen Koos en Jantjie  hun groep bijeen te houden,  niets is zo gevaarlijk als nu elkaar uit het  oog verliezen. Moritz wil snel  terug naar  zijn eenheid, maar hij kan geen kant  uit. Twee Britse officieren versperren  hem de weg. Ze geven elkaar  een vuurtje. ‘Wat  een toestand, zeg,’ horen ze de langste zeggen.  ‘Zijn  de  Amerikanen net bij Salerno geland, worden wij  afgevoerd…’ De ander  knikt. ‘Ja, die lui zijn duidelijk in paniek. Duitsland wordt dag  en nacht  gebombardeerd. Ze  hebben blijkbaar  de  illusie dat  Churchill  wel stopt als ze ons in  steden  in  de Heimat onderbrengen.’ 

			Jakob hoort Moritz steeds gejaagder  ademhalen. ‘Jezus man, ik moet  zo snel mogelijk terug naar mijn eigen eenheid!’ Hij  stapt al opzij, maar kapitein McKenzie, die zich bij de Britse officieren voegt, duwt hem  terug in de rij. Iedereen  dient op zijn plek te blijven, anders dreigt  er chaos. Voor  hen, nog maar een  kleine honderd man te gaan, zien ze hoe  SS’ers  de krijgsgevangenen verdelen  over verschillende treinwagons. Hoe dat precies gebeurt is  niet te zien. Er moeten controles  plaatsvinden. ‘Blijf maar bij  mij in de buurt,’ zegt Jakob. ‘Waar  is je kruisje?’

			‘Heb ik niet meer, geruild voor eten.’

			‘Geeft  niks. Ik zeg  wel dat ik zeker weet dat je christelijk  bent.’ 

			‘Dat  zal  niet helpen…’ Moritz  trekt zijn  identiteitsplaatjes,  verborgen  onder  zijn hemd, tevoorschijn. Hij  wijst op de  J die erin  gestanst is. 

			Jakob probeert  zich een religie  te herinneren die ook met een J  begint. ‘Geen paniek,  we zeggen gewoon  dat je een Jehova’s getuige  bent.’

			‘Weet je wel wat  mijn naam betekent? Rabinowitz is Slavisch voor “zoon van de rabbijn”.’ 

			Jakob  hoort Fritz Mayer weer.  Ze rijden  door de Hauptstrasse van Windhoek en  passeren  een  Joodse  winkel. ‘Het wordt  hoog tijd dat er definitief  wordt afgerekend met dat  Joodse  gespuis.’ Jakob haalt zijn eigen  plaatje  tevoorschijn  met de L van Lutheraan – het  geloof van  zijn  vader,  van  het Rijnlandse Zendingsgenootschap en dus ook van  de  Fritzen. 

			Hij  buigt voorover, trekt het koord  met het plaatje  over  zijn hoofd  en steekt dat Moritz  toe. ‘Neem het  mijne!’

			Moritz staart hem geschrokken  aan. ‘Néé,  néé, néé man,  ben je helemaal belazerd, dat kan ik niet doen…’

			‘Ach, jij hebt  me vaak genoeg  geholpen. Het  is  een kleine tegenprestatie.’

			‘Het  is gevaarlijk  om Jood te zijn. De nazi’s willen van ons af…’

			‘Zie ik eruit  als een Jood?  Niemand, zelfs  de stomste Duitser niet,  zal mij voor een Jood houden!’

			Moritz blijft staan dralen; de  rij schuifelt steeds verder op. Er  komt nu echt  schot  in, de SS’ers komen steeds dichterbij. Hij bukt zich diep voorover en trekt snel  het koord met het  plaatje over  zijn hoofd.  ‘Nou goed dan, alleen voor  deze controle.  Als we  eenmaal in de trein zitten, ruilen we weer…’

			Jakob legt plechtig  zijn  hand  op de borst, daar waar onder zijn hemd Moritz’ plaatje zit. Hij  lacht. ‘Wie had dat ooit gedacht? Nu ben ik  toch  nog  een blanke  geworden, zij het  tijdelijk…’

			Moritz schudt zijn hoofd.  ‘Nee, Jakob,  je bent een  Jood geworden,  mooie  vooruitgang…’ Hij  rommelt  in  zijn broekzak en haalt een  blikopener tevoorschijn. ‘Ik  heb alles  van  waarde al  geruild. Dit  heb  ik steeds bewaard. Nu is ie voor  jou.  Zo’n ding komt altijd  van pas.’

			Het duurt nog zeker een  kwartier  voor de Tweede  Luchtafweer  Brigade aan de beurt is. Pas als  ze al naast de trein staan beseffen ze  dat er  geen  identiteitscontroles plaatsvinden. In ijltempo willen  de SS’ers de grote groep  Zuid-Afrikanen over de wagons verdelen. Wel vindt er een snelle visitatie plaats. Alles  wat nuttig  of gevaarlijk  kan  zijn, moet worden ingeleverd: geld,  aanstekers, pennen, naalden, messen en scheermesjes. Jakob ziet hoe Geldenhuys en  McKenzie met  de Britse  officieren in de  eerste  wagon klimmen, direct achter de locomotief,  die  al onder stoom ligt. Daarna  volgen de blanke Zuid-Afrikaanse soldaten. Een SS’er  loopt zoekend langs de rij  en plukt  Moritz ertussenuit. Voor hij  in het treinstel met blanken verdwijnt, werpt hij een wanhopige blik  over zijn schouder. Jakob maakt een  geruststellend gebaar. Bij aankomst zullen  ze elkaar  terugzien. De  volgende wagon wordt eerst gevuld met de  resterende vijftien blanke Zuid-Afrikaanse soldaten. Jakob, Jantjie, Koos  en de rest  van  hun Cape Corpsgroep  dienen ter aanvulling tot de maximumcapaciteit van  vijfenveertig  is bereikt. Voor  hij de wagon in  klimt, probeert Jakob nog  een blik  op  te vangen van Fara in Sabina. Maar meer dan wat  kale boomtoppen die uittorenen boven de resterende groep krijgsgevangenen is hem niet gegund. Wel vangt zijn  zoekende blik  Job Moloi. Die steekt zijn hand  op. De  bijna driehonderd  man van het Native Corps  staan als laatsten te wachten  op  het perron. 
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			De deur  van  de wagon wordt aan  de buitenkant vergrendeld. Binnen hangt een vertrouwde  geur van vee, op de vloer ligt  stro en in het  houten dak  zit een ventilatiegat. Eigenlijk zijn ze  met te veel voor  deze  kleine ruimte. Jakob  schat dat  er  normaal gesproken  plaats is voor  zes, hoogstens  acht  koeien. De trein  heeft zich nog  maar nauwelijks in  beweging gezet of er ontstaat een sluimerende spanning die al snel  ontlading zoekt.  Een blanke sergeant, Ampie Terreblanche, eist dat  de  kleurlingen zich op één  helft  terugtrekken, zodat  zijn  jongens voldoende ruimte  krijgen. Dat is unfair, zij zijn met de  helft minder. Een paar Kapenaren schuiven al opzij,  in een oude  reflex. Koos  Abrahams kijkt nijdig hun kant  uit. Blijf  zitten! Jakob  weet  niet of  dit de  juiste houding is. Deze Boeren zijn grote gespierde kerels. Eén trap van zo’n blond  behaard been  kan  je een gebroken rib opleveren. Deze  kerels  zijn gewend andermans gebied op te eisen.  Ze  gaan er gewoon met hun  witte reet bovenop zitten.

			De  locomotief  trekt  de bonkende en  schuddende veewagons  in westelijke  richting  en  buigt na een uur, het moet  ter hoogte  van Rome  zijn, af naar rechts en volgt  de kustlijn in noordelijke richting. Jakob haalt de atlas uit  zijn plunjezak. Tussen de houten planken valt een  strook laatste  licht, net voldoende om het dunne zwarte  lijntje van het  spoor te kunnen volgen. Met het potlood omcirkelt hij het kruisteken bij de plek waar  Andries  ongeveer  begraven moet  zijn. Als hij de atlas  terugstopt stuit zijn hand op het Italiaanse  woordenboekje. Hij haalt het tevoorschijn en slaat  de  eerste  pagina  op. Weer leest hij wat  Rosa voorin heeft geschreven: Blijf  vertrouwen, mi  amore.  Geef nooit  op.  Ons wacht de  overwinning. Het socialisme zal  zegevieren. Hij blijft haar boodschap als  een  mantra herlezen tot  het licht langzaam wegsterft.

			In het donker  klinken geritsel en gewroet. Lichamen schuiven en  duwen, er  wordt gesjord  en gevloekt. Alle reservekleding  wordt uit de plunjezakken  gehaald en  over  elkaar  aangetrokken. Tussen  de planken dringt een ijskoude tocht  naar binnen.  Zo ver mogelijk onderuitgezakt proberen  ze nu wat te slapen.  Urenlang  slingert de  trein hen  heen en weer. Met handen en voeten zetten ze zich schrap  om  geen duim  moeizaam verworven terrein  te verliezen. En dat luistert nauw.  Strekt  iemand zich  in zijn slaap, dan wordt  dat meteen  afgestraft met een paar fikse trappen. In het stikdonker ruist het van  de  half  slapende rollende lijven op zoek  naar  warmte. Benen schurken  ongemerkt tegen dijbenen en armen zoeken  tastend naar wat koestering. Er worden  een paar klappen  uitgedeeld, gevolgd door verontwaardigd gekreun. ‘Die  fokken  bliksem heeft me gebeten!’  steunt iemand. Een makker sist nijdig: ‘Hou je  kop,  man!’ Jakob trekt zijn  jas over  het hoofd. Hij  kan een lachje niet onderdrukken. O Jantjie toch… 

			In het ochtendlicht overzien  ze het slagveld. De meeste Cape Corpsleden  zijn op één helft  teruggedrongen  en liggen  half over elkaar heen, maar  er is terreinwinst geboekt  op de korte kant.  Daar zit Koos  met zijn  District Sixgangsters. Ampie Terreblanche neemt hem  uitdagend op.  Hij leunt  tegen de zijwand, spreidt zijn  benen en vouwt zijn handen achter  zijn hoofd. Hoogst onverstandig, denkt  Jakob,  dit  primitieve vertoon  van territoriumdrift vraagt om een  tegenreactie. En  jawel hoor, Koos haalt  een mes tevoorschijn, klapt het open, draait het speels  tussen  zijn vingers en maakt dan uitvoerig zijn nagels  schoon. Freddy September, David de Goede en Piet Kleinhans neuriën een bekend Kaaps  melodietje. Jakob  heeft het  hen eerder horen zingen.  Ry hom Boetie, ry hom Boetie, ry  hom… Een onschuldige meezinger, totdat ook de  anderen invallen en het liedje een dreigende lading krijgt.  Terreblanche negeert  het.  Hij begint nogal nadrukkelijk met de man naast hem te fluisteren. Zo te zien  over iets  totaal anders. Hij heeft,  nu hij zich ervan bewust is  dat de Boeren ver in de minderheid zijn, wat tijd  nodig  om zonder gezichtsverlies zijn benen in te trekken.  Jakob vraagt zich af hoe  Koos kans  heeft gezien  de stiletto mee te smokkelen. Waarschijnlijk zoals hijzelf de blikopener: onder zijn pet, in het dikke gekroesde  haar.

			Koos heeft  zijn punt gemaakt en gaat door met het  vergroten van een gat  tussen  de vloerplanken op een kleine meter  voor hem. Net als de stank van de tot  de rand  gevulde  pisemmer  onhoudbaar  wordt, is het gat groot genoeg.  Met veel  manoeuvreren en balanceren  weten alle Cape Corpsleden  van  het gat gebruik te maken.  In ruil voor een  sigaret houdt Marius February  met stro het  provisorische privaat zo  schoon mogelijk.  Voor eentje extra is Kareem Windvogel wel zo  goed zijn jas op te houden en luid ‘It’s  a Long  Way to Tipperary’ te zingen. 

			Tegen de tijd dat ook de  blanken,  zij het tegen een vergoeding van drie sigaretten, gebruik hebben gemaakt  van  het gat zijn er  zo’n  vier uur verstreken. Het is het begin  van de middag.  Jakob heeft de tijd besteed om  met de blikopener de gleuf tussen de planken van de  zijwand  zo te vergroten dat  hij wat uitzicht heeft.  Al  een paar keer  hebben ze een korte stop gemaakt zonder dat  hij op het  station een plaatsnaambordje kon ontdekken.  Wel ziet  hij regelmatig  een streep strakblauwe Middellandse Zee. Op de kaart in de atlas probeert hij  in te  schatten waar  ze zitten.  Hardop houdt hij de  anderen  op  de  hoogte,  wat leidt  tot allerlei speculaties aan  beide zijden  van  de wagon. Het heeft zelfs  al geleid tot een  heus gesprek. Een broer  van een korporaal  uit Pretoria zit als  krijgsgevangene in Campo 27  in Lucca, vlak  bij Pisa. Daar zitten heel  wat  Zuid-Afrikanen en ja, ook kleurlingen, dat klopt. David de Goede heeft een neef die daar  zit. Er is een flinke kans dat  ze naar dat kamp gaan en niet naar Duitsland. Daar zijn  ze het over  eens. Want waarom  helemaal  naar  Duitsland? In Lucca zijn de nazi’s  toch ook  de baas?

			In Livorno, de eerste  grote stad, blijven ze  urenlang op een  rangeerterrein staan. Te oordelen naar de  harde metalen  geluiden voor en achter hen wordt er ontkoppeld en gekoppeld. Ze bonken op de deur en brullen  om  water. Vlak voor  vertrek – er heeft al een  fluitsignaal geklonken – wordt  de deur alsnog  geopend. Een paar  burgers met jerrycans vullen hun veldflessen  en  gooien drie  broden en een tiental gekookte aardappels naar  binnen. Na een halfuur  buigt de trein af het  binnenland in. Zonder te stoppen passeren  ze  het station  van Pisa. Iemand vloekt, er valt een diepe stilte. Bedrukt staren  ze voor zich uit. De stemming zakt totaal in.  Na  Florence kondigt  Jakob aan dat de trein  naar links afbuigt, in noordelijke  richting. Daarmee lijkt alle hoop  op een kamp  in Noord-Italië vervlogen. Maar Ampie Terreblanche gaat rechtovereind  zitten  en zwaait met  zijn wijsvinger.  Natuurlijk, ineens  begrijpt hij het;  hij is er  zelfs zeker van: ze  gaan naar Zwitserland. Daar zullen ze  worden  geruild  tegen Duitse krijgsgevangenen. Dat is eerder gebeurd,  hij heeft  het  zelf van iemand gehoord. Oké, hij weet niet  meer precies van  wie, maar  wat  doet  dat  ertoe? Het is toch  logisch?  ‘Zwitserland is een fokken klein land, helemaal  vol met bergen.  Wat moeten ze daar  met zoveel gevangenen? Geen  plaats,  man, die  lui  zijn  neutraal,  die repatriëren ons  meteen.  Voor het  eind van  maart  zijn we thuis. Wedje  maken?’ Nu heeft hij  de volle  aandacht van Koos Abrahams. Die  wil de  weddenschap graag aannemen. Hij  stelt  voor dat ieder  zijn  voorraad sigaretten inzet en…  Stil! Stil! Jakob heeft  tussen het kabaal van krakende wagons en piepende wielen een zacht gerucht opgevangen. Hij  drukt zijn oor tegen de  wand.  De trein zit nog  steeds  in een  flauwe bocht, door de spleet ziet  hij vliegtuigen naderen. In  de wagon is een  ademloze stilte gevallen. Jakob doet  verslag: direct na de bocht naderen ze een brug. Op  de  oevers van een droge rivier steken dikke  metalen lopen omhoog. Luchtafweergeschut. De  locomotief bevindt zich al op de brug. Nu herkent hij de bommenwerpers. Mitchells. Yankees.  Zo te zien meer dan dertig.  Met vier  op een rij vliegen ze in formatie. Ze  zijn vast  op weg naar Bologna. Die laatste mededeling  gaat verloren in een snijdend gejank. Aan weerszijden van  de trein slaan bommen in. Kort na elkaar. Dat kan niet!  Dat kan niet! Dat is een vergissing!  Fonteinen zwarte aarde spuiten omhoog. Er volgen nog een paar zware klappen. Dat zijn geen  inslagen in  het open veld. Mijn god,  de trein zal toch niet getroffen zijn? Dan hebben de wagons achter hen  een voltreffer gehad! Er  volgt nog een dreunende inslag. Brokstukken  hout en  spaanders vliegen in het rond.  Jakob trekt zijn  gezicht snel weg van het kijkgat.  De  trein  komt  krijsend,  ijzer op ijzer,  met een heftige  schok tot stilstand.  Met z’n allen  worden ze tegen de  voorste zijwand gesmakt. Net als  ze hun lichamen hebben ontward,  meldt Jakob, die weer bij  het  gat zit, een  tweede golf  Mitchells.  Direct volgen er heftige explosies. Verdoofd  en hulpeloos  grijpen ze elkaar vast. Een zware luchtdruk duwt  tegen  de wagon  en vindt een  weg door het ventilatiegat. Rook en verstikkend stof dringen  naar  binnen. Ze  trekken jassen over  het hoofd. Jakob maakt zich los uit de hoop lichamen op de vloer. Er  valt daglicht naar binnen. Een granaatscherf is door het dak  geslagen.  Goddank, niemand is geraakt. Jakob  wijst naar het grote opengereten  gat  en  Terreblanche neemt hem op  de schouders. Jakob kan zijn  hoofd erdoorheen steken. Overal  ziet hij bomkraters.  ‘Hoger! Hoger!’ roept hij. Terreblanche duwt hem  met de  handen  onder de schoenzolen nog iets  omhoog,  als  de sterke  man van een stuntteam. Jakob  maakt  zich  zo smal mogelijk, scherpe houtpunten krassen  langs zijn schouders.  Vanuit deze positie kan  hij zien dat de  pilaren waarop de brug rustte zijn  weggeslagen. Het achterste gedeelte  van de trein moet te pletter zijn  geslagen in  de droge rivierbedding.  Alleen de twee veewagons direct achter hen zijn redelijk onbeschadigd.  Daarachter  hangt  er eentje schuin over de rand. Bij  de volgende aanval gaat ook de hangende wagon eraan.  Jakob telt.  Naar schatting  zijn  er  meer dan dertig vliegtuigen bij de  aanval betrokken. Amerikanen. De trein  voert geen herkenningsteken. De piloten weten  niet dat er krijgsgevangenen  worden  vervoerd. Ineens  ziet hij aan de  rechterkant Duitse bewakers de  velden in  vluchten. Hij  schreeuwt naar beneden.  Ze  laten ons achter!  Die klootzakken  laten ons  barsten! Koos en een paar Boeren storten zich op de gesloten deur, maar er  kondigt  zich al een nieuwe golf bommenwerpers aan. Na  de vijfde aanval  kruipen een stel kerels huilend  tegen elkaar. Iemand  gilt wezenloos; Berend Skrywer bidt en smeekt God om genade; anderen  roffelen en beuken brullend  op de deur – ze willen, ze móéten eruit. Het is onmogelijk door het gat  in het dak te kruipen. Jakob hoort buiten geschreeuw in het Duits  en in  het  Engels. Er klinken ook geweerschoten.  Een  aantal  wagons  voor hen is ontsloten. Jakob ziet krijgsgevangenen ontsnappen.  Met tientallen, misschien wel met  honderden tegelijk rennen  ze als  bezetenen naar de heuvels  in de  verte. Er  wordt gericht geschoten en hier en  daar stort een gevangene  neer.

			Tegen vijf  uur in de  middag zitten ze stil en uitgeput bijeen. Ze wachten af. Buiten klinkt alleen nog gekerm en gekrijs  van  gewonden. Dan wordt eindelijk  de deur geopend en kunnen  ze naar  buiten klimmen.  Ontsnappen  is  niet langer  mogelijk.  Er staan mitrailleurs op driepoten op de  wagons gericht. Jakob ziet overal verminkte bloederige  lichamen liggen, sommige  zonder  benen, eentje met  zijn  darmen  in  de handen.  Verderop voeren legertrucks al gewonden af. Duitse  officieren zijn druk in overleg.  Woedend worden  er bevelen gebruld. Honderden krijgsgevangenen  zijn  ontsnapt. Met  tientallen tegelijk  worden ze alweer gevangen  en  met  veel geweld teruggedreven. Een halfuur later komt uit de  richting van Bologna  een nieuwe trein aangereden. Alle krijgsgevangenen worden gedwongen  hun  laarzen uit  te trekken  en de  broekriemen af te doen. Alles moet  worden  ingeleverd.  Tot zijn  opluchting ziet Jakob niet alleen alle Cape  Corpsmannen die hem bekend  zijn de  overstap naar de nieuwe  trein maken, maar  ook veel  blanken. Moritz  Rabinowitz  steekt zijn duim omhoog. Zijn angst voor  Duitsland  heeft het voor een moment afgelegd tegen de opluchting  dit te hebben overleefd.  Jakob speurt langs de rijen  bij de achterste wagons, maar Job  Moloi en zijn mijnwerkers zijn nergens  te bekennen. 
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			De nieuwe trein trekt slingerend noordwaarts –  dwars door Lombardije. Met  zijn  wijsvinger volgt Jakob het dunne zwarte treinspoor in de atlas. Bologna.  Verona.  Door  een spleet, opnieuw  met veel geduld uitgeschraapt, ziet hij over  besneeuwde velden kinderen komen aanhollen. Ze  zwaaien naar  de trein met zijn gesloten wagons. Hij laat zijn zakdoek door  de spleet  wapperen. Nog twee keer schrikken  ze op van  luchtalarmsirenes: ergens  in de buurt worden stadjes gebombardeerd. Daarna reizen ze dagenlang onder bescherming van zware bewolking terwijl de trein  aan een lange  sukkeltocht omhoog begint –  richting Brennerpas. Jakob voelt de druk op zijn oren toenemen. Zijn ogen  branden pijnlijk.  Door de spleet snijdt een ijzige  wind, maar hij heeft het ervoor over. Als  een reisleider  voor blinden blijft hij verslag  doen. Voor even zijn ze  allemaal Afrikanen,  reizend door een wereld zo vreemd  als was die een andere planeet. Hij  beschrijft de  grillige bergpieken van de  Alpen en de  enorme  ijsmassa’s ertussen. Een keer  ziet hij een lawine. Hij legt hun de  vraag  voor  hoe de  reusachtige dennenbomen zulke zware sneeuwvrachten op hun  iele  takken kunnen torsen? Er  is  afleiding  nodig, nadenken over vraagstukken  doodt  de tijd.  Er sluipen alweer  irritaties  rond. Het kan zomaar tot  een ontlading  komen. Maar niemand weet het antwoord. Geen van hen heeft veel onderwijs genoten. Hoe  zwaar is sneeuw eigenlijk? Zwaarder  dan water? Hij ziet riviertjes bedekt met donker glazig  ijs. Er lopen mensen in dikke kleding  overheen, ze  trekken karren.  Hoe  dik moet de ijslaag zijn om een mens  te kunnen dragen? Hoe kunnen vissen  onder  het ijs  in leven blijven?  Weet  iemand op  welke hoogte  de Brennerpas  ligt? 

			In  de nacht kruipen ze rillend tegen  elkaar aan.  De inbeslagname  van de laarzen  doet zich gelden. Een klein aantal houdt stand  op de eigen helft en verdedigt  de oude  positie. Dat zijn de Hardekoppen.  Maar aan de  randen beginnen de grenzen  steeds meer  te vervagen. Daar worden ongeacht rang  en ras  lichaamswarmte en dekens gedeeld en  ook wel sigaretten,  en soms zelfs grappen.  Jantjie heeft aangepapt  met een piepjonge Boer.  Het was hem niet ontgaan dat de jongen van  alles  in de binnenzak van zijn jas verborgen hield. In ruil voor een stukje gedroogd spek mag de jongen ’s  nachts zijn ijskoude voeten tussen  Jantjies dijbenen warmen en overdag helpt Jantjie hem  met  het vangen van luizen. Het duurt niet lang  voor ze elkaar,  vergenoegd kauwend, vlooien als een stel bavianen. Jakob begrijpt het wel.  De verleiding gaat  niet zozeer uit van het spek, als  wel van het oranje haar en de sproeten van deze  Boerseun. Jimmy Jonker, Jantjies verloren liefde thuis,  is ook  zo’n  rooie sproetenkop. 

			Oostenrijk!  kondigt Jakob aan.  Het  snijdt door  zijn ziel. Ergens op  het hoogste  punt van de  Brennerpas  zijn ze de  grens gepasseerd.  De pijnlijke  ontkoppeling heeft zich voltrokken terwijl hij een moment  weggedommeld was. Hij heeft  Italië verlaten  – het Italië van Rosa.  Direct wordt hij overvallen door een vreemde sensatie: het is  alsof ze onmiddellijk ophoudt echt te bestaan – alsof  ze  is toegetreden tot de schimmenwereld waar de twee andere vrouwen verblijven die  uit  zijn leven zijn  verdwenen: zijn  moeder  en Ana. Blijf vertrouwen, mi amore.  Geef  nooit op…  Ja, ja, niet toegeven aan verdriet.  Dat  holt zijn weerstand uit. Hij tuurt door de  spleet  naar buiten.  De  lucht is  strakblauw en in het zonlicht  schitteren en fonkelen miljoenen kristallen.  Het  verzacht  toch  de  pijn  te bedenken dat Rosa  nu met Ana en zijn moeder  samen is. Zo  moeilijk  is  het niet  de drie  vrouwen die  hem  zo lief  zijn samen  te  zien.  

			Dieper en dieper trekt hij  Europa binnen. Om de ervaring met iemand te  delen  schrijft  hij in gedachten een brief aan zijn vader. Hij heeft al zo lang niets  van zich  laten horen. 

			Lieve dada, de  oorlog heeft me tot in Oostenrijk gebracht. Een land dat God in zijn  oneindige goedheid ’s winters toedekt  met  een dikke laag sneeuw. Om die zware last te kunnen  torsen hebben  de huizen hier lange  hellende daken die  de  bewoners binnen  veel warmte bieden.  Tussen de huizen staan overal kerken, prachtig beschilderd –  hun lange dunne torens steken als wijzende  vingers naar  de hemel.  Dit moet wel een zeer godsvruchtig  volk zijn…  O dada,  natuurlijk  verlang ik naar huis, naar  de  familie, naar  jou, maar begrijp alstublieft  dat  deze  oorlog mij een unieke  kans biedt te  begrijpen hoe andere volkeren leven, hoe ze  de ervaringen opgedaan in  deze gruwelijke  oorlog willen gebruiken,  opdat zij voortaan in voorspoed en veiligheid  kunnen leven. Mogelijk kan ik hier  in  Europa het een en ander opsteken dat  nuttig voor  ons kan zijn. Tegelijkertijd wil ik de beproevingen van  de krijgsgevangenschap zo goed  mogelijk doorstaan omdat ook dat,  mijn lieve vader, wordt  beschouwd als een  bijdrage  aan het overwinnen  van het kwaad. Het is die opoffering meer dan  waard, want, zoals u weet, zal het volk van de Namas, als de oorlog eenmaal  gewonnen is, net zoals  alle Afrikanen ter beloning  zelfbeschikkingsrecht krijgen. Dan zal héél  het continent Afrika zich  eindelijk  in vrijheid kunnen ontwikkelen  en  zullen ons verder  oorlog, armoede en uitbuiting bespaard blijven… 

			Op  Innsbruck Hauptbahnhof sneeuwt het. Ze mogen een  kwartier lang  naar  buiten en  in een enorme  berg hun laarzen en riemen  terugzoeken. Dat verloopt zonder veel irritaties en gekibbel. Niemand wil zich het  genot laten bederven: even  de benen  strekken,  dwarrelende vlokken vangen op de  tong en  gele  kringen pissen in  de verse sneeuw. Streng  gekapte  vrouwen in muisgrijze  uniformen delen  water  en  hompen zwart brood uit.  Met opgetrokken neus  behouden ze een  maximale afstand tot de stinkende, ongeschoren krijgsgevangenen. Tot zijn opluchting herkent Jakob in  de woelige massa veel makkers van de Tweede  Luchtafweer Brigade. Even  verderop loopt ook kapitein Dirk Geldenhuys.  Met de handen  op  de rug paradeert hij  over  het perron,  kinnebak  naar voren,  de klep  van zijn pet  diep over de staalblauwe ogen: een toonbeeld van autoriteit  en dwingend mannelijk gezag. Dat  zal de Duitsers doen  inbinden. Moritz Rabinowitz probeert zo  onopvallend  mogelijk naar hem toe te schuifelen, maar bewakers drijven hem terug. Lacherig halen  ze  allebei de schouders  op. Moritz klopt met zijn hand op zijn borst: de identiteitspenning  zit veilig  opgeborgen. Jakob rekt zijn  hals, maar  Job Moloi ziet hij nog altijd  niet,  geen enkel lid van  het Native  Corps trouwens. Hij  vraagt de Duitse bewaker bij hun  wagon naar het  bombardement.  Ja, ja,  bij de brug van Allerona zijn veel doden  gevallen. Vijf- tot  zeshonderd wordt  gezegd.  Hij lacht schamper.  Bedanken jullie je  Amerikaanse vriendjes maar.  

			‘Zijn  er  Zuid-Afrikanen  bij?’ vraagt  Jakob.

			‘Negers?’

			Jakob knikt.

			‘Zo’n beetje de helft, hoorde  ik. Precies weet ik het niet…’ Hij  heeft niet  langer  tijd. Alle  krijgsgevangenen moeten weer de wagons  in. 

			Schnell! Schnell!

			Dagenlang zitten  ze opgesloten met niet  meer  dan  een kleine voorraad scheepsbiscuits en  twee jerrycans  water. Dat dwingt hen tot het aanspreken van geheime voorraden. Direct ontstaat er weer een levendige ruilhandel met steeds twee  vaste opponenten: Koos, die de waarde van de  aangeboden ruilwaar bepaalt en Ampie  Terreblanche, die hem er steevast van beschuldigt  een oplichter en  een sjacherjood te  zijn. Verder is er niets dan het staccato bonken  van  de wielen over  de rails.  Via Linz  komen ze in Tsjechië.  Het  lieflijk golvende landschap  kan Jakob maar  kort boeien, al snel verliest het  iedere bekoring. Hij voelt  zich uitgeput en verliest bijna zijn  interesse. Er lijkt  geen eind aan de tocht te  komen.  Ten  noorden van Praag steken ze  door naar Duitsland. Jakob staart  naar de  uitgestrekte  mistroostige  vlaktes, afgewisseld met fabriekscomplexen – een landschap  van beton vol schoorstenen  die vuile  bruine rook uitstoten. Hij  ziet  buitenwijken van  tot ruïnes gebombardeerde steden. Er wordt  twee keer gestopt. Door de smalle gleuf kan Jakob net zien  hoe op de perrons  groepen krijgsgevangenen naar andere gereedstaande treinen worden overgebracht. Wie? Wie? Iemand die ze kennen:  een  bekende, een familielid? Maar geen enkel individu laat zich voldoende  onderscheiden. Ze vormen één grauwe  massa.  Zo  te zien gaat het om een  paar honderd blanken. Niemand van het Cape  Corps, daar is hij  vrij  zeker van. 

			Pas op het station van Dresden  mogen ze  weer even  naar  buiten. Aan het eind  van  lange  rijen wacht  hun  een gamel dampende soep. Rillend van  de kou stampen  ze hun voeten en  slaan zich warm. Als er een  uur  later bevel wordt gegeven terug te keren naar de wagons, zien  ze hoe nu  toch  ook Cape Corpsleden uit een tweetal  wagons voor hen worden  afgevoerd.  Het  zijn er minstens negentig.  Koos Abrahams en zijn mannen schreeuwen. Er  zitten Kapenaars bij: een neef van Piet Kleinhans en  een  buurjongen van  Kareem Windvogel. Waar de fok gaan  die jongens  naartoe? Jakob draait zich  om en  ziet nog net dat verderop enige tientallen blanken eveneens naar  een  klaarstaande trein worden gedreven, aan  de  andere kant  van het perron. Ergens in het  midden loopt Moritz  Rabinowitz. Met ogen  opengesperd  van angst  kijkt  hij zoekend om zich  heen.  Als hij Jakob opmerkt, roept hij  iets, maar Jakob kan hem  niet verstaan. Hij  is te ver  weg. Panisch  probeert Moritz zich  los te  maken uit de  rij,  maar met  een geweerkolf wordt hij teruggeduwd. Wanhopig steekt  hij twee  handen  in de  lucht. 

			‘Dat is mijn vriend!’  schreeuwt Jakob tegen de bewaker naast hun wagon. ‘Waar gaat hij  naartoe?’ 

			‘Weet ik veel… naar een ander kamp.’

			[image: ]

			Jakob  begint  zijn  gevoel voor tijd te verliezen.  Dagen achtereen  hangt hij versuft  bij het kijkgat – buiten is alles  vervaagd tot  één  grijze streperige brij. Soms sukkelt  de trein voort, dan weer  maakt de locomotief vaart  en  jaagt een ijswind door de spleten in de vloer en wanden.  Alle openingen tussen de planken van de wanden, uitgezonderd Jakobs  uitkijkpost,  worden  zo goed mogelijk afgedicht met stro. Af  en toe rijden ze hard bonkend over een brug. Al drie  keer heeft hij  een kerk met een  wonderlijke  uivormige toren  gezien. In de wagon hangt  een zure  stank van  ongewassen lichamen  en  ontlasting. Bijna  de helft van hen heeft buikloop. Niemand bekommert  zich langer om het schoonhouden van het poepgat. Soms is er zo  weinig zuurstof dat er  een kier in de wand opengemaakt  moet worden. Bij toerbeurt drukken  ze hun lippen over het ruwe  hout om  wat  frisse lucht  op  te  zuigen en met geluk wat  smeltend ijs op te likken. 

			Te oordelen naar de opkomst van de zon rijden  ze  al tijdenlang  in één  rechte  lijn naar het  oosten.  Er is alleen nog  maar  bos – eindeloze  donkere dennenbossen.  Ontelbare boomstammen schieten  vlak langs de trein, het spoor  is dwars door  een  onafzienbaar naaldwoud gekapt. Volgens de atlas  moeten ze inmiddels ergens in Silezië  zitten. Na station  Breslau buigt de trein af naar het zuidoosten, richting  bezet Polen. Op  een late  namiddag komt de  locomotief  zomaar met een zware  pneumatische zucht  tot stilstand. Na een  laatste uitgeput gereutel treedt er een diepe grafstilte in.  Ze zijn tot staan gekomen  voor  een klein station. Op de gevel  van  een rood bakstenen gebouw staat geschilderd:  LAMSDORF.

			Alle wagons  worden ontsloten. Knipperend tegen het schelle licht van schijnwerpers  strompelen de krijgsgevangenen  de wagons uit.  Het is alsof duizend naalden in Jakobs verstijfde benen steken.  Op het stationsdak ligt de sneeuw  een  halve meter dik en een thermometer geeft minus twintig  graden  aan. Jantjie Jafta klappertandt en  huivert over  zijn  hele lichaam.  Er wordt niet gesproken. In de  verte blaffen honden.  Langzaam raakt Jakob bevangen door een  angstig voorgevoel. Dit sombere oord zou weleens  hun eindbestemming kunnen  zijn.

			Voor  het stationsgebouw moeten ze zich  in het gelid opstellen. Jakob kijkt  om  zich  heen en  telt. In totaal  zijn  ze met zo’n zevenhonderd man. Hij schat  dat er van de Cape Corps Luchtafweereenheid uit Tobroek nog  maar veertig man over zijn. De rest is afgevoerd naar  andere kampen. Ampie  Terreblanche  en zijn Boeren hebben zich  alweer  bij de andere blanken gevoegd.  Jantjies jonge  vriend was  alleen na wat dreigementen meegegaan. Snel  en efficiënt  worden de  Britse en  Zuid-Afrikaanse krijgsgevangenen met hun officieren  voorop in de  maanloze nacht afgemarcheerd.  Ze trekken  een  diepzwart gat binnen waar niets is dan het zachte ruisen van boomtakken en het gedempte slepen  van honderden  laarzen over platgetrapte  sneeuw. 

			Na drie kwartier  komen ze door een  brede poort met aan  weerszijden wachttorens een krijgsgevangenenkamp binnen: Stalag VIIIB. Houten barakken, verweerd en geteisterd door  vele seizoenen,  vormen  strakke rechte lijnen. De gangen ertussen zijn verlicht,  maar er is geen  levende  ziel te bekennen. Boven  het hele kamp hangt een indringende geur van houtvuren.  Uit talrijke  schoorstenen kringelt rook. Binnen in de  barakken zitten  gevangenen bijeen rond  kachels. Er  doemt een bijna huiselijk tafereel  op. Die gedachte  maakt  een diep verlangen naar wat warme behaaglijkheid wakker. 

			Met korte commando’s worden ze over een tiental  wachtrijen  verdeeld. Een  voor een moeten ze plaatsnemen op stoelen – erachter staan gevangenen klaar met  tondeuses, op hun uniformen zijn rode driehoeken genaaid. Zonder  een woord  of zelfs maar  oogcontact scheren ze  ieder die voor  hen plaatsneemt kaal.  Jakob  verliest zijn krulhaar. Niemand zegt iets, niemand  protesteert, niemand wil riskeren bij deze kou  langer op een plek te moeten staan dan strikt noodzakelijk. Daarbij  wekken  de  bewakers niet  de indruk open te staan voor discussie. Met groepen worden  ze naar  stenen barakken gecommandeerd.  Daar moeten ze  zich  uitkleden.  Alle kleding wordt door de rode driehoeken op  trolleys gegooid.  Koos weigert zijn overjas af  te geven  – de binnenzakken  zitten vast en zeker  vol  met kostbaarheden. Een gevangene,  een  Rus die een weinig  Engels spreekt, fluistert ‘No worry’:  de kleren gaan alleen maar  naar de gaskamer. Alles moet ontluisd worden. Naakt worden ze een  wasruimte binnengedreven met  ieder een klein  stukje  schuurzeep, maar  zonder handdoek. Nog nat van de korte douche worden  ze opnieuw langs een Russische gevangene  gevoerd. Hij zit op een  kruk en voor  hem staat een  emmer. De  man maakt  een  ondervoede indruk.  Zijn  ogen  puilen een beetje uit.  Hij  wijst  op  hun benen  en maakt een spreidbeweging.  Jakob zet zijn benen uit  elkaar en heft op aanwijzing van de man  ook zijn armen omhoog. Met drie snelle bewegingen smeert  de Rus  met een mop een olieachtige vloeistof  in  zijn  kruis en onder zijn armen. Vlug, vlug  worden ze naar  buiten gedreven en moeten  ze  uit een enorme  hoop hun  ontluisde  kleren bijeenzoeken. In een volgend gebouw vindt een vluchtig medisch onderzoek plaats en  in een  aangrenzende kamer worden ze  met een beugel in  de nek van voren en van  opzij gefotografeerd, waarna een  gevangene hun  vingerafdrukken  afneemt.  Alles gebeurt in zo’n hoog  tempo dat  niemand tijd tot nadenken heeft.  Pas als Jakob in  het laatste vertrek een  ss’er met  een  pen in  de  hand achter een tafel vol papieren en  stempels  ziet zitten, krijgt hij het  erg benauwd. Nu moeten ze hun naam, rang en legernummer opgeven. 

			Jakob wacht.  Er  staan nog zes man voor hem. Niemand, zelfs geen  Duitser,  zal ooit geloven dat ik  een  Jood  ben, hoort hij zichzelf lacherig tegen Moritz zeggen. Hij  is aan de beurt. Het lijkt hem  verstandiger niet te liegen. ‘Moritz Rabinowitz,  korporaal,  nummer 21323.’ De SS’er bestudeert  hem met  interesse. Dwingend  wijst hij met zijn wijsvinger op Jakobs borst. Hij werpt een geïnteresseerde blik op  de  identiteitsplaatjes. 

			‘Jude!?’ 

			‘Nein Herr Obersturmführer,  ich bin ein  Hottentot.’ Zijn correcte en  vrijwel accentloze  Duits leidt even tot geamuseerde verbazing. 

			‘Waar kom je  vandaan?’

			‘Aus Südwestafrika,  Herr Obersturmführer, aus  Swakopmund…’ 

			De  Duitser lijkt niet  bekend met de  plaats waar  zoveel  Duitsers wonen, zoals Jakob had gehoopt. 

			Hij  knikt alleen aandachtig. ‘Rabinowitz is de naam  van je baas?’

			‘Nee, Herr Obersturmführer, ik ben  een naamloze wees. Mijn baas heeft me die naam als grap gegeven.  Als  Witz.  Een Rabino… witz – de grap van  een rabbijn.’ Jakob heeft  het gevoel weg  te zakken in een  peilloos diep  moeras.

			De ss’ers die rondhangen in het  vertrek schieten in de  lach. De man achter de tafel  schudt grijnzend  zijn  hoofd en vraagt naar de naam  van zijn baas.

			‘Herr Fritz Mayer,’  kan  hij  zonder aarzeling naar waarheid antwoorden, terwijl de SS’er al een paar formulieren stempelt. Tegen de  tijd dat Jakob met zijn nieuwe  Kriegsgefangenen-nummer het  administratieblok uit loopt, hoort hij  hoe achter zijn rug  de grap  al  de  ronde doet. 

			Op de appèlplaats overleggen Dirk Geldenhuys, Brian McKenzie en  de Britse  officieren met Duitse bewakers in dikke overjassen over de huisvesting. De eerste groepen Zuid-Afrikanen vertrekken al naar hun nieuwe  onderkomen als Job Moloi en zeker tachtig  Native  Corpsleden zich  bij  Jakobs groep voegen.  Een  halfuur eerder  zijn  ze  met een ander  transport  in Lamsdorf  aangekomen.  Verrast en opgelucht gaat Jakob met uitgestoken hand naar  hen toe. Hij  dankt  God dat  Job en zijn kompels bij de  brug van Allerona gespaard  zijn gebleven. Ze zaten in de allerlaatste twee wagons,  vertelt Moloi.  Dat er voor hen honderden Native Corpsleden de afgrond in gestort  waren,  begrepen  ze  pas  toen ze werden overgeladen in  een nieuwe trein. Zelfs nu  weten ze  nog  niet precies wie er is  omgekomen en wie het er levend van  af  heeft gebracht.

			Het  duurt  lang voordat de  meer dan vijfhonderd  blanke  soldaten zijn ondergebracht. Jakob,  Koos  en Moloi besluiten met  hun kleine groep bij  elkaar te blijven. Om  dat zeker te stellen laten ze  iedereen voorgaan tot  ze uiteindelijk  met  vijftien man overblijven  en  naar de verst afgelegen barak worden gestuurd. 

			Binnen branden een paar kale  peertjes. Het vage schijnsel werpt schaduwen over stapelbedden.  Kerels met  kaalgeschoren koppen buigen  over de rand en staren hen  humeurig aan. Ruige, verwilderde figuren van het soort waarbij  een enkel verkeerd woord een  ruzie of  zelfs een vechtpartij kan uitlokken. De  barak lijkt overvol.  Aan een  houten tafel wordt gekaart. Niemand  kijkt op. De mannen maken zich breed  en draaien  hun de rug toe.  Het is duidelijk: sodemieter  op,  jullie zijn  niet  welkom. Een  signaal dat  onder andere  omstandigheden niet genegeerd zou worden,  maar nu  maakt het de Zuid-Afrikanen  niets uit. Het  enige wat telt zijn de  stapelbedden. Na  dagenlang op het  harde hout van de veewagon is het verlangen naar een stromatras groot.  Maar  er wordt geen plaats voor hen ingeruimd. Er blijft niets anders  over dan met hun dunne dekentje dicht tegen elkaar aan op de kale vloer te slapen. Met één oog  open.

		


		
			-

			HOOFDSTUK ZES

			HET LIJSTJE VAN JAKOB

			28  JANUARI – 19  SEPTEMBER 1944 

			De hele  nacht blijft het vuur in  de potkachel smeulen.  De gloed is echter  te zwak om  de hele barak op temperatuur te  houden. Achterin moeten de nieuwelingen warmte zoeken op een  kluwen  bij elkaar. In de  vroege ochtend schrikt Jakob wakker  van lawaaierig gerommel en gepook. De aslade wordt geleegd.  Rillend trekt hij  zijn knieën  op  en schuift dichter tegen Jantjies rug. Over de cementvloer strijkt een ijzige tocht.  Iemand  heeft de deur geopend en brandhout binnengebracht. De meesten  zijn al  in de benen. Deze  mannen  hebben duidelijk een vaste routine. Af  en  toe  vangt  Jakob  iets  op  in een taal die hij nooit  eerder heeft gehoord. Het  zijn donkerharige  gasten,  vervuild als een stel zwervers,  ongewassen en  ongeschoren. De meesten  hebben dikke zwarte baarden  en donkere ogen  –  op het eerste  gezicht  zijn ze nauwelijks van elkaar  te onderscheiden. Zo  te zien zijn het  geen  Noord-Europeanen, je  zou ze  tenminste niet  direct blank noemen. Misschien  zijn  het  Arabieren? Ook Koos en Moloi bestuderen hen tersluiks. Ze luisteren  en vragen zich hardop af  waar  ze  die taal eerder hebben gehoord. Dat trekt de aandacht. Een paar hoofden draaien  in  hun richting.  Die lui verstaan  dus Engels.  Direct schakelt  Koos  over op het Afrikaans. Piet Kleinhans vermoedt dat het Grieken  zijn. In District Six is  een Grieks  eethuis en de eigenaar heeft  wel  iets  van deze figuren. Ook zo’n zwarte  baard. Ze komen vast en  zeker uit het mediterrane gebied. 

			Niemand zoekt  toenadering. De  Grieken houden afstand  en tonen geen  enkele bereidheid wat  plaats in  te ruimen.  Iedere poging  van de Zuid-Afrikanen om  contact te maken  stuit af op  een grauw  of gegrom. Ze  hopen vast dat de  nieuwkomers alsnog  snel oprotten. Het ontgaat Jakob niet dat  hun  onderlinge verstandhouding erg  goed  is.  Er  valt geen kwaad woord, er is geen spoor van ongeduld, geen enkel teken van  irritatie. Dit is  een hechte groep. Ze  zijn met z’n  twintigen. Een stuk of zes zijn duidelijk ouder:  veertigers met  getekende  koppen en een waakzame  oogopslag – dat  kunnen weleens  veteranen zijn.  

			De  rest van de ochtend  negeren ze  elkaar. Pas in  de middag, als het Rode Kruis  kleding en voedselpakketten  voor  de nieuwkomers  aflevert, tonen  de Grieken  zich wat toeschietelijker. Het zijn niet zozeer de  warme jassen, sokken,  sjaals en mutsen  die  hun interesse hebben, maar  de voedselpakketten.  Koos en de District Sixmannen zijn  zich  dat terdege bewust. De gedroogde worsten, Springboksigaretten, kaas  en zelfs  een Engelse pudding worden uitvoerig geëtaleerd  en aangeprezen. Getreiter, met geen ander doel dan de onwillige  gastheren hun vijandige ontvangst alsnog betaald te zetten.  Ook Berend Skrywer en Klaas Kooper laten zich niet onbetuigd met hun  blikken vlees.

			Jakob ergert zich: wat een  kinderachtig  gedoe en  daarbij  ook nog eens oerstom. Deze mannen zitten vast al langere tijd  in dit kamp. Ze hebben zeker ervaringen die nuttig  kunnen zijn.  Moloi is blijkbaar  dezelfde mening toegedaan. Hij houdt zijn pakje  sigaretten  uitnodigend op voor twee oudere mannen die het  dichtstbij staan. Jacob volgt hem en moedigt ook  Tom  Draghoender en Adam  Matroos aan.  Dankbaar  worden de  sigaretten  aanvaard;  zwijgend  wordt er gerookt.  Uit het  intense  genot kun je opmaken dat  ze lang zonder hebben  gezeten.  Het tweetal, het  zouden broers  kunnen  zijn, nodigt  Moloi en  hemzelf uit aan de houten tafel. Ze  zijn niet  alleen de oudsten in leeftijd,  maar vast ook de hoogsten in  rang.  Deze toenadering is niet minder dan een signaal.  Direct vormt zich een kring rond de tafel, zodat  elke gedachte  aan een  informeel  praatje meteen verdwijnt. Dit  is  een vergadering en in  het slechtste geval een ondervraging: ze  willen  weten wie ze  zijn,  tot welk regiment ze behoren en  waar  ze gevangengenomen  zijn. Jakob  neemt het woord. Ze zijn van  het Zuid-Afrikaanse Cape Corps, kanonniers van het Tweede Luchtafweer Regiment  en, wijzend  op Job  Moloi en zijn mannen: Native Corps,  brancardiers van de Tweede Infanterie Divisie. In  juni 1942 zijn ze  gevangengenomen bij Tobroek. Op de vraag  met  hoeveel ze  de vorige avond  in de stalag zijn aangekomen, antwoordt hij: ‘Ik weet  het niet precies,  maar  ik schat de niet-Europeanen op zo’n  honderdtwintig en de blanken op  grofweg zeshonderd.’

			‘Niet-Europeanen?  Dat zijn  jullie?’

			Jakob knikt, direct op zijn  hoede.

			‘Als  jullie geen Europeanen  zijn,  wat zijn jullie  dan wel?’

			Hij  denkt een  fractie van een seconde  na:  ‘Afrikanen.’

			‘Nou, misschien moeten  wij  onszelf maar niet-Britten gaan noemen.’ Dat oogst  wat hoongelach. ‘Wij  zijn gevangengenomen op  Kreta. We  zitten  hier  sinds augustus ’41, ruim  drie  jaar dus.’  Hij steekt zijn  hand uit: Uzi Gershoni, sergeant. En wijzend op  de man naast hem:  Hamid  Awad El Mofadi, korporaal.  Iedereen in deze barak  behoort tot  het Palestijns Regiment. 

			Jakob stelt Job Moloi en Koos  Abrahams  voor. ‘En ik ben Jakob Witbooi…’ Hij  aarzelt  een moment.  ‘Maar ik sta hier  geregistreerd  als Moritz  Rabinowitz.’

			‘Rabinowitz? En dat is niet je eigen naam?’ Uzi  knijpt zijn  ogen even toe.  ‘Wat dacht  je, laat  ik proberen bij  de nazi’s in  een goed  blaadje  te komen?’

			‘Nee, natuurlijk  niet. Bij een  controle  in Italië wilde ik een vriend een  dienst bewijzen. Het  liep  anders dan gedacht… Rabinowitz  zit  nu  met  mijn naam  in een ander kamp.’

			‘Nou, dat is verdomd fideel van je, man,’ zegt Uzi. Hij klinkt oprecht. ‘Die Jood mag je wel dankbaar zijn. Maak  je geen  zorgen, in deze barak val  je niet  op. We  hebben allemaal verdachte namen.’ 

			‘Hoeveel Palestijnen zitten er in  dit kamp?’

			‘Iets meer dan zestienhonderd. Ongeveer half om half: de helft Joden,  de helft Arabieren. Onze commandant was uiteraard een Brit, zo’n fijn upper class exemplaar,  een echte aristocraat.  Maar  hij is dood. Akelig  ongeluk, onverklaarbaar. Tot  nu toe heeft  geen enkele  andere officier behoefte getoond ons  over te  nemen. Is ook niet  nodig,  we  redden het  prima zo.’

			‘Waar  zit de rest van  jullie mannen?’

			‘Verderop. Ze  hebben ons uit elkaar gezet om nog meer problemen te voorkomen.’

			‘Hoezo problemen?’ 

			‘Een stel idioten  van het propagandaministerie in  Berlijn heeft  geprobeerd Hamid  en zijn makkers over te  halen dienst te nemen in het Arabische  Legioen. De club  van de grootmoefti  van  Jeruzalem.  De  moslim-Waffen-SS. Natuurlijk weigerden ze. Maar de Duitsers hielden vol. Ze dachten ons met antisemitische  praatjes uit elkaar  te kunnen spelen.  Het liep uit op een vechtpartij.  Een lachertje.  Die  ambtenaren waren  van die  pennenlikkers – de hele dag  op hun reet achter een bureau. Wij  zijn gewend samen te knokken.  Een van  die imbecielen heeft er een gebroken neus aan overgehouden. Wij zijn toen  met z’n  allen  drie weken in  de  isoleercel beland.’

			Naast de tafel is een luidruchtig  gesprek ontstaan. Een  stel Palestijnen  blijkt  afkomstig  uit  Haifa. Het toeval  wil dat Lucas Kudumela en Reuben  Radebe goed  bekend  zijn met de havenstad. In  ’41, vlak  na Kerstmis, zijn ze daar aan land gegaan,  net  als Moloi en  vierhonderd  andere  Zuid-Afrikaanse  mijnwerkers van de  61ste Tunnelcompagnie.  ‘We moesten werken aan de  spoorlijn Haifa-Beiroet-Tripoli,’  vertelt Kudumela. ‘En in  Libanon moesten  we  de Cheka-tunnel graven.  Vijftienhonderd meter lang. God mag weten hoeveel kalksteen  we daar hebben uitgehakt…’ 

			‘Bijna driehonderdduizend  ton.’  Moloi heeft een  pijp tevoorschijn gehaald. 

			‘Wat een klus moet dat geweest zijn.’  Hamid geeft hem een vuurtje.  

			‘Ja, het was vreselijk,  man.  Koud en  nat. Zeven dagen per week doorbeulen, maanden achtereen, en  we  wilden toch iets van het Heilige Land zien.  We  hebben er wel honderd  keer om gevraagd.  Niet eens één vrije dag kregen we. Toen zijn we  in staking gegaan.  Wat hadden we  te  verliezen?’

			‘Wat  gebeurde er  toen?’  

			‘We  werden overgeplaatst naar Tobroek. Als straf.’

			Er wordt gevloekt. ‘Nou, als  die klote-oorlog voorbij is en we  krijgen de kans  dan zullen  wij jullie Palestina weleens laten zien,’ belooft  Uzi. 

			‘Vergeet mij dan  niet,’ komt Koos  Abrahams ertussen.  Het was Jakob al  opgevallen  dat hij  zich  naar voren had  gewurmd, ongeduldig  wachtend op een adempauze in  het  gesprek. ‘Kijk, die  brave  jongens kunnen wel een tunnel hebben gegraven,’ begint  hij met een vals lachje.  ‘Maar  ik heb  tenminste echt gevochten in Palestina, niet alleen tegen  de Duitsers, maar ook tegen de Turken…’ 

			Jakob schudt  lacherig zijn hoofd.  Jawel  hoor, Abrahams zal weer iedereen weten af te troeven.  Hij  schuift op  de punt  van de tafel  en slaat zijn getatoeëerde onderarmen over elkaar:  Abraham  de  verteller. Al in  december 1917  was  hij  met  het Eerste Bataljon van het  Cape Corps in Gaza  tegen  de  Turken opgetrokken. Hij was erbij geweest toen de Britse troepen op 11  december na  een omsingeling Jeruzalem wisten  te  veroveren op  de Duitsers en de Turken. Zegevierend waren  ze  de  stad binnengetrokken. Hij vergeet niet te vermelden dat dit succes  mede te danken was  aan  de  sabotageacties van het bedoeïenenleger onder leiding van  Lawrence  van Arabië. Of ze wel weten wie de Britse  officier Lawrence  was? Even ontstaat  de indruk dat Koos  de  legendarische Britse held persoonlijk heeft  gekend en zij  aan zij met hem  gevochten heeft. Maar  dat  is natuurlijk onzin: het Cape Corps was  onderdeel van  de infanterie  en Lawrence met zijn kamelen  behoorde  tot de  cavalerie.  ‘Doet er  niet toe. Hoe dan ook,  we waren zo fokken  goed dat wij, de Cape Boys, begin  september 1918 bij  de heuvels  van Judea werden ingezet. God bewaar me… een waanzinnige veldslag in een  open terrein. Het ging er keihard  aan  toe.  Er  vloeide zoveel bloed…’ Koos is zachter gaan praten. ‘Bij Nablus  zagen  we uiteindelijk toch nog kans de Turken  de pan  in te hakken. Daarna hebben we Nazareth veroverd…’ Nu zwijgt hij  en  staart voor zich uit.  Alle lust tot vertellen  heeft  hem verlaten. Zo te zien heeft hij  erg  lang niet aan die tijd  gedacht. ‘Voor de bevrijding van Jeruzalem heb ik nog een  fokken medaille gekregen…’ Dit is zelfs nieuw voor zijn  bendeleden: toch zijn  beste vrienden.  Jakob  rekent  uit dat  Koos als vijftienjarige  in  dienst moet zijn  gegaan. 

			Er wordt al plaats ingeruimd.  Er  blijken  meer dan voldoende stapelbedden te  zijn. Gewoon een kwestie  van inschuiven en verplaatsen. Nee joh, geen enkel probleem.  Echte  kameraden zijn altijd welkom.
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			Het zit  Dirk Geldenhuys behoorlijk  dwars.  Het grootste gedeelte van de manschappen  onder zijn bevel is omgekomen bij  de brug van Allerona. Een enorme blunder van een bevriende natie – een bondgenoot nota bene. Pijnlijk. Erg pijnlijk.  Hij had  het gemeld. De vertegenwoordiger  van het Rode Kruis vroeg  om een lijst met namen,  maar die had hij niet. Hij kende  geen enkele  naam. De  Rode Kruisman drong  aan: Geldenhuys was toch de verantwoordelijk officier? Wat kon hij beginnen zonder namen  en aantallen? Geldenhuys probeerde nog uit  te leggen dat  de situatie erg onoverzichtelijk was geweest,  dat hijzelf in de eerste wagon zat en de Native Corpsleden  achterin.  Dat kwam hem op een misprijzende blik  te staan. Het zou  wel worden doorgegeven aan het hoofdkwartier in Genève,  zodat Pretoria geïnformeerd kon worden.

			Daarmee zou wat hem  betreft de kous af moeten zijn. Maar  om een  duistere reden  kan hij de omgekomen manschappen  niet uit  zijn hoofd  zetten. Tot  voor kort vormden  de zwarten  één amorfe massa, als  individu zou hij de meesten niet of alleen met moeite herkend hebben.  Maar nu  doemen  ze  steeds een voor een voor hem  op, alsof  het goede  bekenden zijn met vertrouwde  gezichten. Ze kijken  hem  alleen maar vragend  aan en dan schiet hij met een beklemd  gevoel  wakker. Hij moet weten welke mannen het overleefd hebben. Die gedachte laat hem niet met rust. Om een eind te  maken aan de  onzekerheid  is hij al eens  op zoek gegaan  naar  Moloi, achter in het kamp, in  de  sector die bekendstaat als de Vuilnisbelt.  Daar zitten alle gevangenen die door  de Duitsers als niet-ariër zijn aangemerkt.  Een Canadese officier  had nog voorgesteld  te  protesteren.  Dat is  toch racisme? Dat  wekt toch de indruk dat we instemmen  met de  Duitse  superioriteitsgedachte? Daar  kunnen  we toch onmogelijk  mee  instemmen? Maar de Britten, Zuid-Afrikanen en Australiërs  vonden het allang best. Zeik niet,  man, het is  gewoon handig, al het koloniale  uitschot zit daar bij elkaar:  Indiërs, sikhs, Punjabi’s, Gurkha’s, Birmezen, Maori’s, Joden, moslims en nu ook de Zuid-Afrikaanse kleurlingen, hottentotten  en zwarten – die lui hebben allerlei onaangename  gewoontes en odeurs. Onderling hebben ze daar geen  last van.  Een  Brit  beweerde zelfs dat er onder de  zwarten stamleden  zitten die  nog  kannibaal zijn. Geldenhuys had  zich eraan geërgerd. Wat een onnozelheid. Als kannibalisme bij  het Native Corps  nog steeds staande  praktijk was, zou hij dat zeker weten en er hard tegen optreden. Hij  had Moloi wel zien lopen, maar hij aarzelde.  Hoe zou hij het aanpakken? Moest  hij  bezorgdheid tonen of medeleven?  Als  commandant had  hij verdomme toch alle recht  navraag te doen?  Maar voor hij  hem  kon  aanspreken,  was Moloi  al opgelost in een menigte krijgsgevangenen.  

			De stalag is werkelijk onafzienbaar groot. Geldenhuys  kan heg noch steg vinden tussen al die barakken met al die onbekende koppen.  Het is  alsof de Duitsers uit alle  uithoeken van de wereld van elk volk minstens één  exemplaar in dit kamp  hebben  opgesloten, zodat er  wetenschappelijk  onderzoek kan worden  gedaan naar de mens  met al zijn eigenaardigheden. Er zitten zeker zestigduizend krijgsgevangenen.  Voor een groot deel  zijn het Britse onderdanen uit  de mandaatgebieden: Canadezen, Australiërs, Nieuw-Zeelanders,  Cyprioten en  Palestijnen; maar ook  Fransen, Amerikanen, Grieken,  Belgen, Nederlanders,  Joegoslaven, Polen en nog velen uit landen waarvan hij nooit heeft  gehoord.  En dan zitten  er, in een  afzonderlijk gedeelte,  nog eens vele tienduizenden Russen. Maar met hen hebben ze gelukkig niks te maken. 

			Hij probeert  met Brian  McKenzie te  overleggen – ze moeten toch de namen van de omgekomenen zien te  achterhalen?  McKenzie  reageert  geïrriteerd. Waar maakt hij zich druk om? Dat zoeken ze in  Pretoria wel uit, of  anders bij  het Rode Kruis.  Zonder  te  groeten  loopt hij bij hem weg. Het is niet de  eerste keer  dat McKenzie  laat merken  weinig trek te  hebben in overleg met hem,  terwijl dat  onder officieren toch gebruikelijk en  gewenst is. Die houding bevestigt wat Dirk al een  tijdje vermoedt: McKenzie heeft zich nooit  een vriend getoond,  maar  nu lijkt  hij zich  zelfs voor  hem  te schamen. En waarom? Natuurlijk, meneer wil  in ’t gevlij komen bij de Britse officieren in hun barak,  stuk voor stuk zelfingenomen kostschoolboys  met  een idiote tongval en een  intense  minachting voor  iedereen  die  niet tot de  elite behoort. Daarom lacht McKenzie, zoon van een simpele bouwondernemer,  het  hardst om hun  misselijke grappen. Hij wil zich met die lui kunnen meten.  Het laatste wat hij  daarbij kan gebruiken  is een achterlijke Boer.

			Dirk raakt steeds  gedeprimeerder. Zelfs  in gezelschap van zijn  eigen mensen lukt  het hem niet zich te bevrijden van zijn zwartgalligheid. Als  officier  kan hij zich niet permitteren tegenover deze jonge Boeren  te  klagen over het  gedrag  van een  collega,  hun meerdere in rang – laat staan over het verlies van een stel kaffers. Dat kan ze trouwens  ook geen bal schelen.  Ze hebben genoeg  aan zichzelf. De krijgsgevangenschap begint zijn tol  te  eisen. Het is een uitzichtloze zaak – ze raken steeds verder van  huis. Nou  zitten ze goddomme  al ergens in Midden-Europa. Daarbij  is het eten niet te vreten, zijn de dekens te dun, de  plees te  ver weg  en het allerergste:  de  sigaretten zijn weer op. Tegen vier uur in de middag wordt het  al donker en de temperatuur zakt  tot ver  onder het vriespunt. Het vooruitzicht van opnieuw een ellenlange avond in hetzelfde gezelschap  kent in alle  barakken inmiddels  een  vast  verloop: iemand maakt een  chagrijnige opmerking, wat geprikkelde  reacties uitlokt,  waarop  de vlam in de pan slaat,  zodat de avond  steevast  met  heftige ruzies eindigt. Een dezer dagen vliegen  ze  elkaar  nog naar de  strot. 

			Dirk praat erover met een Britse legerpredikant die  al jaren in  de  stalag verblijft. Die  wijst hem  direct op  het  grootste gevaar  van krijgsgevangenschap: verveling. Dat leidt tot  onderlinge spanningen en opstandigheid.  In het  ergste geval zakken  de  mannen weg in zware depressies die  kunnen ontaarden in  het  gevreesde  prikkeldraadsyndroom:  er  zijn de laatste  tijd nogal  wat gevallen van krankzinnigheid en zelfmoord. Onlangs hebben twee jongens  zich  opgehangen, naast de  barakken  waar  Hollanders, Belgen  en  Fransen zitten. Niemand weet waarom. Verveling kan even destructief zijn als honger, waarschuwt  de predikant. ‘Dirk, mijn  beste, je moet je jongens aanmoedigen te gaan musiceren, acteren, schrijven of lezen. Het Rode Kruis bezorgt met  liefde instrumenten, boeken en allerlei  hobbymaterialen.’  Maar  Dirk  schrikt  terug bij  de gedachte dat zijn mannen gaan schilderen of  gedichten schrijven.  Dat  is  toch eerder  iets  voor  mietjes. De revues en muzikale komedies  die  wekelijks worden  opgevoerd behoren meer tot het terrein van de Britten,  die zijn  nu  eenmaal  verzot op verkleedpartijen met veel gezang of  op  het declameren  van  melodramatische teksten. Maar er wordt ook intensief gesport. Er zijn zelfs een  paar sterke  voetbalploegen.  Het is nog veel  te koud  om buiten te  spelen, maar er kan al wel begonnen worden met  trainingen. Niets  is  zo  bevorderlijk voor een  sterk moreel en een  broederlijke verstandhouding dan een onverslaanbaar Zuid-Afrikaans voetbalteam. 
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			‘Post!’  Een luitenant uit Johannesburg, thuis ook postbode,  verschijnt in de deuropening  en roept  namen af. Eindelijk nieuws van thuis – dat  zal  verdomme  tijd  worden:  het is al halverwege februari. Met ingehouden adem  wachten  ze af.  De allergrootste angst is  dat de luitenant vertrekt zonder  jouw naam te  hebben genoemd.  Hij  heeft nog  maar een paar enveloppen  in  de  hand als hij er een stel tegelijk  in de lucht steekt en door de barak galmt: ‘Rabinowitz!’  Jakob krijgt drie brieven. Alle  drie vermelden ze dezelfde afzender: Ruth Goodman-Rabinowitz, Kaapstad. Dat moet de oudere zus  van Moritz zijn. Hij bestudeert de enveloppen  en ruikt er even aan, in de hoop dat aan  het papier nog een zweem Afrikaanse geur  hangt.  Ongeopend stopt hij  ze onder in zijn plunjezak  bij zijn  andere dierbare herinneringen – het  museum  van zijn militaire leven: zijn vaders bijbel en  brieven, de Rand McNally World Atlas uit  Cairo, het Italiaanse woordenboekje met Rosa’s  opdracht en  de blikopener van Moritz.  

			Waar zou Moritz uithangen? Zou hij  ook ergens in een kamp in Silezië zitten? Of in de buurt  van Dresden,  waar hij is uitgestapt? Jakob haalt de  brieven weer tevoorschijn en bestudeert  de data in de stempels  schuin over de postzegels. Met een  week verschil zijn de  brieven  twee maanden  oud – geschreven toen  ze nog in Italië zaten. Wat zou er  gebeuren als Moritz  iets overkomt? Zou zijn vader in Kranzplatz  bericht krijgen dat  zijn  zoon  Jakob Witbooi  is omgekomen? Moet hij hem niet  schrijven en op de hoogte  brengen van  de persoonsverwisseling? Hij vraagt het Uzi. Nee,  nee, niet  doen, pas op, brieven worden  gecensureerd.  Zonder het stempel Geprüft gaat er niets in of  uit. Zal hij  het  dan  melden bij de vertegenwoordiger van het Rode Kruis? Wat  kunnen de consequenties zijn?  Beter afwachten, vindt Uzi. Waarom slapende honden  wakker maken? Er  zijn kampen waar Joden veiliger  af zijn met een Afrikaanse naam. Wat betekent Witbooi  trouwens? White  boy?  O, nou, dat verandert de zaak.  Hij lacht.  Een van de  Palestijnen kijkt op: ‘Aangenaam, de naam is David Weissmann.’ 

			Er wordt gelezen, herlezen, woord voor woord gespeld en  achterdochtig tussen de regels gespeurd naar verzwegen geheimpjes of verborgen narigheid  in de familie.  Een enkele keer klinkt er zacht  gekreun,  gevolgd door gesnik. Niemand vraagt om uitleg. Er  wordt getroost en gebeden. De Arabieren hebben een jonge maulana in hun midden  en de Joden een bijna  afgestudeerde rabbijn. Net  als Jakob hebben Klaas Kooper en  Adam  Matroos geen bericht  van  thuis ontvangen. Ze moeten het doen met de brief van Tom Draghoender. Hardop leest die  zijn moeders geruststellende woorden over de oogsten,  het vee en het  uitblijven van de regen. De rest is door  de censor  zwart gemaakt.  Zal  wel over de Duitse farmer gaan voor wie  ze werkt, veronderstelt Tom, een smerige slavendrijver. Al drie keer heeft ze een schriftelijke  aanklacht tegen hem ingediend  in Windhoek  – zijn moeder is  voor de duvel en zijn ouwe moer  niet bang. Jantjie Jafta is  naar buiten gelopen, liever de  vrieskou dan zijn zielenroerselen  met iemand delen. Jakob is opgelucht. De laatste  tijd  was Jantjie somber en  teruggetrokken.  Sinds  hij  in de  Vuilnisbelt  zit,  wil de  Boerseun uit de trein hem niet  meer kennen. Hopelijk zal de brief  van Jimmy Jonker die pijn wat verzachten.
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			De post leidt tot  een kentering:  de sfeer in de barak is er niet langer een van lome gezapigheid. Job Moloi zit met  gebalde vuisten aan tafel en staart zorgelijk voor zich uit. De brief van  zijn vrouw zit  in zijn  borstzak. Deze keer  durfde  ze het niet  langer  te verzwijgen: hun dochtertje is  ernstig ziek. Ze moet dringend worden behandeld, anders zal ze het  niet lang meer maken.  Maar  voor de  lange  reis naar een  ziekenhuis is geen geld. De brief is  bijna  drie  maanden  oud.  Ook  Koos Abrahams is ontwaakt uit een  lamlendige  ledigheid.  Vloekend ijsbeert hij door de barak. Zijn vrouw heeft laten  weten dat  zijn  handel in District Six in  handen  dreigt te vallen van Scarface Knopies, zijn  grootste rivaal. Wat denkt  die bleddy smeerlap wel?! Misbruik maken  van zijn patriottisme! Die schoft! Zijn met snot, zweet  en tranen opgebouwd levenswerk naar de kloten helpen! 

			Met gedempte stem begint Moloi erover tegen Jakob. Deze  gevangenschap  kan  nog jaren  duren. Hoe  komen ze hier  ooit  weg? Zelfs als de nazi’s  zijn verslagen zullen  zij, net  als  na de vorige Grote Oorlog,  als  laatste  worden  gerepatrieerd. Deze keer wil  hij het niet machteloos op  z’n beloop laten.  Zijn kind heeft hem nodig, zijn  vrouw heeft hem nodig.  Hij moet en zal naar huis. Jakob begrijpt het. Alles beter  dan machteloos  afwachten. Hij stelt voor met de  Palestijnen te  overleggen. Die kennen het kamp beter. Uzi  en Hamid  zijn  niet  verrast, ze spelen zelf al  veel  langer met  het idee.  Ze willen zich aansluiten bij Poolse  partizanen of liever nog  bij het Rode  Leger en mee optrekken naar het westen.  Maar voor  een  succesvolle vlucht ontbreekt het hun aan bepaalde praktische vaardigheden. Daarbij  is  wat  ze tot dusverre  hebben gezien van vluchtpogingen, bepaald  geen aanmoediging. Het  stikt in het  kamp van de ontsnappingscomités. Uitbreken wordt beschouwd als een plicht, een erezaak, maar  in  de praktijk is het  toch vooral een sport: de Duitsers te slim af  zijn  – niks  meer dan  stoerejongensgedoe en amateuristisch geklungel. Van  de vele  honderden die het hebben geprobeerd, is  het slechts een handjevol  gelukt.  Na iedere mislukte poging worden de krijgsgevangenen  weer teruggebracht en ontvangen met gejuich.  Wat kan het ze schelen: een paar weken  isoleercel in ruil voor eeuwige roem. Er is feitelijk maar één manier om  te ontsnappen en  dat  is  een  tunnel graven. Omdat de grond nu keihard bevroren  is,  ligt het kat-en-muisspel met de bewakers  voorlopig  nog  stil. Pas in april begint  het seizoen weer. Dat  weten de Duitsers ook. Maar juist  dat kan kansen bieden.  De bewakers zijn nu minder alert. ‘Vanaf het moment  dat we jullie  hoorden over de Cheka-tunnel hebben  Hamid en ik het  erover,’ bekent  Uzi en  hij slaat Moloi amicaal  op zijn  rug.  ‘Hé man, je  hebt  ons aan  het  dromen gezet. Want zeg nou  zelf: als je tunnelgravers zoekt  die vertrouwd zijn met  keiharde grondlagen,  wie vraag je dan?’ 

			Er vindt  een krijgsberaad plaats. Uzi tekent  een grove plattegrond van  het  kamp. Naast de toegangspoort  bevinden  zich de  kantoren van de  kampcommandant, de administratie  en de verblijven van de bewakers. Zorgvuldig geeft  hij de  ligging  aan van de  wachttorens  met de mitrailleurs, het  bereik  van de zoeklichten en de afstand  tussen de barakken en het dubbele  prikkeldraadhek. Hij  omcirkelt hun barak  helemaal achter  in de  Vuilnisbelt, nogal gunstig gelegen, dicht bij het hek. Hamid wijst op het gevaar van de  vele appèls: niet één  kan er gemist worden.  Bovendien  maken de  Duitsers gebruik van  als krijgsgevangenen vermomde spionnen, uitgerust met afluisterapparatuur. Elke  graafactiviteit kan worden opgevangen. Zolang je wordt  gesnapt  binnen het  kamp vallen de  repercussies  wel mee, maar  buiten het kamp  is de Abwehr actief  en die hufters kennen geen genade. Toch is het allerbelangrijkste, en daar dringt zowel  Uzi  als  Hamid  op aan, dat iedereen  zijn  mond houdt. Buiten de barak mag er niet over  gepraat  worden. Ze  moeten blindelings op elkaar  kunnen vertrouwen, er moet als een eenheid worden  geopereerd.

			Na drie  dagen  de situatie bij  het hek intensief te  hebben bestudeerd, komt Job Moloi met een gedetailleerd plan. Hij  stelt voor een  tunnel te graven in zuidoostelijke richting naar de dichtstbijzijnde  uitloper van een bos. De dichte naaldbomen  kunnen hun een eerste dekking bieden. Hij geeft er de voorkeur aan de tunnel  samen  met Lucas  Kudumela  en Reuben Radebe te graven en hulp te vragen van een  stel ervaren  kompels uit  barakken verderop. Ze hebben jarenlang samengewerkt, kennen elkaar  door en  door en weten dat  ze  van elkaar  op aan  kunnen.  Het  gaat een zware  klus worden  en hij  benadrukt  dat zelfs het  bovengrondse  werk niet  eenvoudig zal zijn.  Al het uitgegraven zand  moet onopvallend worden  afgevoerd, net als dat  er  stuthout voor de tunnel moet  worden aangevoerd zonder dat  iemand nattigheid voelt. Onderschat  het  niet, waarschuwt hij, het zal zenuwslopend zijn; als mijnwerkers weten we dat een klein  foutje grote gevolgen kan hebben. 

			Het eerste  probleem is hoe aan graafmateriaal, elektriciteitsdraad  en lampen te komen. Er  is maar één optie: de Poolse  werklieden die elke dag in het kamp  komen werken. Niet direct betrouwbaar  volk, maar ook niet  per  se loyaal  aan de Duitsers. Misschien kunnen ze worden gepaaid met  eten en warme kleding. Ze zien er niet uit alsof ze het  erg breed  hebben. Uzi weet dat  twee barakken verderop  een  paar Joden uit Jaffa zitten – vooroorlogse  Poolse emigranten. Ze spreken  de taal en zijn vertrouwd met ’s lands  gewoontes. Die kennis kan ook  later  van pas komen als ze  eenmaal buiten het kamp  zijn.  De meesten worden weer snel opgepakt omdat  ze niets hebben gepland  voor ná  een geslaagde uitbraak. Om de ligging van het  kamp in  Opper-Silezië te kunnen situeren, wordt de atlas van Jakob geraadpleegd. Maar  de kaart van Centraal-Europa is helaas te weinig  gedetailleerd. Persky, een Poolse Palestijn,  wordt erbij gehaald.  Weifelend zoekt zijn  vinger over de kaart en dan tikt hij op de stad Opole –  volgens hem ligt Lamsdorf zo’n dertig kilometer zuidelijker. Zijn vinger glijdt naar het zuidoosten, naar  Katowice – daar  heeft hij familie.  Ongeveer zestig kilometer  verderop  ligt Krakau, de grootste stad van het zuiden, en daarachter begint dan  het  uitgestrekte gebied  vanwaaruit  het Rode Leger optrekt.
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			Er komt een  goed georganiseerde operatie  op gang. Om aan het benodigde gereedschap te komen, is besloten een sigarettenfonds in het leven te roepen. Voorkomen moet worden dat er voedsel uit de Rode Kruispakketten moet  worden geruild – de  calorieën vormen  een onmisbare aanvulling op het karige kampdieet. Ze hebben hun krachten nodig. Vooral de gravers moeten in  goede conditie blijven.  Daarbij zijn sigaretten erg  gewild, met name de  blikjes  Player’s Navy Cut vinden gretig aftrek. Daar kunnen  de Polen op hun beurt buiten het kamp  weer  goede zaken mee  doen. Het Rode  Kruis voorziet iedere krijgsgevangene van vijftig sigaretten per week. Alles bij  elkaar levert  dat redelijk wat op, maar lang niet voldoende.  Jakob is  al gestopt  met roken en moedigt ook de anderen  aan het op  te geven. Dat  is  wat veelgevraagd. Zo’n uiterst geheime operatie vergt nogal wat  van de zenuwen. Ze moeten zich toch kunnen  ontspannen? Nu  de postverbinding aanzienlijk verbeterd  is zullen ze  wel familieleden vragen met  spoed het maximale aantal toegestane  sigaretten te sturen.  Wat niet altijd lukt:  Kareem Windvogel krijgt tandpasta in  de post –  zijn moeder blijkt  een  fel tegenstandster  van roken en de  broers  van Marius Oliphant hebben het verkeerd  begrepen: de marihuanasigaretten zijn door douane in Kaapstad  direct in beslag genomen. Daarop schrijven  David  de Goede  en Freddy  September hartverscheurende bedelbrieven  naar de grote tabakfirma’s in  Engeland, met de  belofte dat er na de oorlog betaald  zal worden. Voorlopig zijn Koos Abrahams en Piet Kleinhans het meest succesvol.  In barakken buiten de Vuilnisbelt spelen  ze poker. Als  ervaren  valsspelers weten ze  jonge Canadezen  en  een stel Hollanders al  hun tabakvoorraden te ontfutselen. En dan eindelijk kan de Poolssprekende Palestijn Issy  Gorsewitch een deal sluiten met  een  lokale klusjesman. Voor duizend sigaretten  is die  bereid het eerste noodzakelijke gereedschap binnen te smokkelen. 

			Moloi en zijn mijnwerkers  kunnen beginnen met het graafwerk. Onder  een stapelbed is al  een gat  in  het  beton gehakt. Na uitvoerig  en nogal  tijdrovend overleg is het tot een verdeling van  de bovengrondse  taken  gekomen:  de Palestijnen verzorgen de afvoer  van uitgegraven  aarde en de Kalahari-jongens  halen andere Vuilnisbeltbewoners  over tegen  een kleine  vergoeding niet op  drie, maar  op twee  beddenplanken  te slapen.  Ingeval ze  daar niet  direct toe bereid zijn wordt  de hulp  ingeroepen van Piet  Kleinhans of Kareem  Windvogel. Het is Jantjie Jafta’s  taak ieders kleding  te ontdoen  van militaire  insignes  en te transformeren tot simpele burgerkloffies.  De beveiliging, van vitaal  belang,  komt voor  rekening van  Koos en zijn bendeleden. Dat  ligt voor de hand: niemand heeft  meer ervaring met het afschermen  van werkzaamheden voor de  bemoeizucht van derden.  

			Onopvallend staan ze op  de  uitkijk. In geval  van onraad zal er met scherpe fluitjes gewaarschuwd worden. Een routineklus. Gewoon net als  thuis tijdens een kraak in een blanke wijk. Je zou  er  fokken heimwee van  krijgen.  Maar  in tegenstelling tot thuis valt er weinig te waarschuwen.  Al  snel blijkt de afzondering van de Vuilnisbelt, die niet minder  dan een  getto is, juist een voordeel: geen  mens bekommert zich  om  hen.  Daarom  is het des te merkwaardiger  als op een namiddag Dirk  Geldenhuys opduikt.  Voor  zijn komst  is  weliswaar  met een fluitje gewaarschuwd,  maar de vastberadenheid waarmee hij recht op zijn  doel  afgaat, overvalt de beveiligers toch. Jakob weet hem  bij de deur aan  de praat te  houden door op  goed geluk naar  zijn  darmproblemen te  informeren.  Geldenhuys  toont zich verrast.  Hoe weet Witbooi dat? Hij  is trouwens niet  gekomen om over zijn diarree te praten,  hij  wil Moloi spreken. Als blijkt dat die met zware koorts  te  bed ligt en niet aanspreekbaar is, kondigt Geldenhuys  aan op een later moment  terug te komen.  Jakob vraagt  vlug of hij  de kapitein misschien van dienst kan zijn. Geldenhuys schudt zijn  hoofd. Nee, dat  zal niet gaan. Wat weet een hottentot nou  van  voetbal? 

			Van de Duitse bewakers hebben ze niet  veel last.  Die  gaan er, net als  de kampleiding,  vast van uit  dat zwarten, Joden en  Arabieren niet over de capaciteiten beschikken  iets  gecompliceerds als een uitbraak  te  organiseren.  Bovendien  is dit niet het graafseizoen.  De bewaking  van de Vuilnisbelt  is dan ook naar ieder  criterium ver onder de  maat. Af en  toe sjokt er een bewaker voorbij, maar niemand  neemt enige  notitie van hem. Het  is een nogal vreemde kerel. Hij loopt mank en mist wat onderdelen. Maar nu knoopt  Jakob toch een  gesprek met hem aan. De man toont zich direct dankbaar. Terwijl ze zich warmen bij een  vuurbak houdt Jakob hem een pakje sigaretten voor. Samen rokend, buiten  het zicht van  andere  bewakers, wil de man  graag vertellen hoe hij aan het oostfront  half  bevroren is. Dat behoeft nauwelijks toelichting: zijn  vingers  en gezicht tonen alle gruwelen van bevriezing.  De  linkerhand is  niets meer dan een stompje en op de plaats van zijn rechteroog zit er  een dichtgenaaid gat.  Maar hij vindt het belangrijker zijn  bezorgdheid te delen:  zijn zoon  zit als  krijgsgevangene ergens  in de  Verenigde Staten. ‘Denk je dat ze  hem  daar goed behandelen?’ vraagt hij wat benauwd. Ineens voelt Jakob  medelijden met  de man – een vader  dus  die hier langs het  prikkeldraad loopt te  piekeren  over zijn  zoon die aan de andere kant van  de wereld achter prikkeldraad zit.  ‘Zeker, u kunt  er gerust op  zijn.  Dat moet  volgens de Conventie  van  Genève. De Amerikanen  zijn erg strikt in de handhaving ervan.’ De bewaker  knikt en steekt zijn verminkte hand  uit naar de  vuurbak. Ineens lijkt hij  zich te  herinneren  wie  Jakob is. 

			‘Jij  bent  toch de Jood  Rabinowitz?’  vraagt hij en  hij draait zijn  ene  oog aandachtig naar Jakob.  ‘Gek hè, ik had je voor een halve neger  gehouden.’

			‘Nee  joh, een Jood,  een halve neger, ben  je helemaal gek?’  lacht Jakob. Hij begint wat nerveus  te worden. ‘Die  naam is gewoon een foutje.  Dat zie je toch zo?’ 

			‘Nou, lekker foutje zeg. Waar kom je vandaan?’ 

			Jakob  heeft er niet meer op gerekend, maar  nu levert zijn geboorteland hem dan toch  een voordeeltje op. 

			‘Verdomd!  Südwestafrika!  Mijn  vader  heeft daar nog gevochten tegen de hottentotten-koning!  Hoe heette  die ook alweer?’ Hij  kan  er niet op komen en Jakob  ook niet. ‘Een echt wrede kerel, heeft vreselijke dingen uitgespookt met onze jongens…’ Even verzinkt hij in gedachten. ‘Maar dan ben jij  dus eerder een  hottentot dan een Jood…’  Direct heeft hij  spijt: ‘Ik  heb niks tegen jou of  negers,  echt niet hoor, en  eigenlijk  ook niet tegen de Engelsen of de  Amerikanen.  Het  zijn de Joden en de communisten, vijfde colonne en zo, die de oorlog zijn begonnen…’

			‘O ja? Dat  wist ik niet,  Herr Unterfeldwebel.’

			‘Ja man,  daar  moet je  niks mee te maken hebben. Al dat gespuis gaat er trouwens aan. Zal  ik zorgen dat  je naar een andere  barak  kan, zodat je niet bij die Palestijnse  Joden hoeft  te  zitten? Wil je  bij je blanke landgenoten?  Dat lijkt me  een stuk prettiger voor  je,’ biedt hij behulpzaam  aan.

			‘Nee, dank u,’ antwoordt Jakob.  ‘Liever  niet, zeg. Volgens mij  zijn dat juist  allemaal communisten.’ 

			Daar  kijkt de bewaker van op.  ‘Allemaal?’  vraagt hij verbaasd.

			‘Nee, natuurlijk niet  allemaal,’ geeft Jakob  direct  toe.  ‘Maar de meesten wel. Het vervelende  is  dat er eentje af en  toe bij ons langskomt.  Een officier. Een  echte fanatiekeling. Hij probeert van alles om  ons te  bekeren tot het communisme…’

			‘O, dat is niet best. Wat  een brutaliteit zeg. Maar ja, wat verwacht je anders?  Communisten  zijn uit  op  wereldheerschappij en als  je die  wilt zul je  zelfs bij  de negers en hottentotten zieltjes moeten winnen. Weet je trouwens  dat Karl Marx zelf ook een  Jood  was?’

			‘Nee, Herr  Unterfeldwebel,  dat is nieuw voor mij.’

			‘Zo zie je  maar, leer je nog  eens  wat. Ik  dacht dat  jullie Joden zo slim waren…’ 

			‘Maar ik ben helemaal geen…’ Jakob  laat  het er verder maar  bij zitten.
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			Vanaf dat  moment moet iedere  blanke  die in de buurt van de barak komt, zich uitgebreid verklaren. Dirk Geldenhuys is  al tot  twee  keer toe  verzeild geraakt in een  ellenlang en nogal  verwarrend gesprek met  een eenogige  bewaker,  die in zijn stellige ontkenning communist  te zijn, juist een  bevestiging van diens vermoeden ziet. Het  excuus dat  hij een  speler voor  zijn  voetbalteam zoekt,  versterkt die  verdenking. Volgens de bewaker wordt  sport overal  voor  ideologische  doeleinden ingezet. Hij  meent zich te herinneren dat de  bolsjewieken grote  liefhebbers van voetbal zijn, terwijl ze  daar in Amerika weer niets van moeten  hebben.  Daar  is alleen  baseball populair. 

			Geldenhuys heeft zwaar  de  pest in. Het loopt tegen eind april  en de eerste competities zijn al  van  start gegaan. Een paar dagen geleden heeft het Springbok-hockeyteam  van McKenzie Australië  met 2-0  ingemaakt en  vervolgens, voor  een uitzinnige  menigte, Schotland met 3-0.  Ook de  Zuid-Afrikaanse rugbyers van Ampie Terreblanche doen het  bijzonder  goed, net als  de  cricketers uit  Natal.

			Na  een  lange,  intensieve training  stelt Dirk vast dat zijn voetbalteam redelijk in vorm  is: de spelers  zijn niet onverdienstelijk, maar  ook niet meer dan dat. Ze  hebben  al twee  oefenwedstrijden verloren.  Engeland  en Wales beschikken  over zeer ervaren aanvallers. Dirk heeft  zich al neergelegd bij een roemloos  einde van de ploeg als zijn oppasser John  Shaka, overigens een nutteloze  idioot, hoog  opgeeft  van een  van Molois mijnwerkers:  Elias Mokoena.  ‘Voor de oorlog was hij dé sterspeler van de  Orlando Pirates  in Soweto, sir. Een exceptioneel  talent, zo eentje die je maar zelden  tegenkomt. Uitzonderlijk.  Het zwarte  kanon  wordt hij wel genoemd.’ Geldenhuys hoopt  maar dat Shaka overdrijft om  hem  te treiteren.  Die idioot weet  natuurlijk ook  dat  gemengd voetballen  uitgesloten  is. Met  name de  rooinekken houden zich daar strikt aan.  Maar  het laat hem niet  los en  dus heeft  hij het toch aangekaart bij  McKenzie – terloops,  alsof  hij  hardop wat losse  gedachten uitte. Wat zonde nou, zul je net zien:  is er  een uniek talent beschikbaar,  kun je hem niet inzetten. Jammer, jammer, toch wel  gezichtsverlies voor  Zuid-Afrika als het voetbalteam verliest. McKenzie begreep direct uit welke hoek de  wind waaide. ‘Weet je wat de reactie zal zijn als er  een zwarte  speler op het veld  verschijnt?’ beet hij hem toe. ‘Gejoel en gefluit.  Kijk, dát is pas  gezichtsverlies  voor  Zuid-Afrika. En stel je voor dat er een klinkende overwinning wordt behaald dankzij  het winnende doelpunt van  een kaffer? Straks  gaan die zwarten thuis ook eisen  dat ze in onze  teams mogen  spelen.’

			Een klinkende  overwinning hè? Een  winnend  doelpunt? Deze keer duwt Geldenhuys de  Duitse bewaker zonder pardon opzij en snauwt hem  toe dat hij als commandant  alle  recht heeft zijn manschappen wanneer  hij maar wil te bezoeken. Lees de Conventie  van  Genève er maar op na,  hufter! Nijdig loopt hij door, maar  als  hij de  barak wil binnengaan,  stuit hij  op een deur  die veel weerstand biedt. 

			Een  halfuur  later staat Geldenhuys weer buiten. Hij is  in zijn  nopjes. In ruil voor zijn  zwijgen  over de vluchtplannen  heeft hij een sterspeler voor zijn  team en  tevens een nieuwe oppasser.  John  Shaka is misschien  een waardeloze knecht, maar hij schijnt een eersteklas mijnwerker te zijn. Moloi wilde hem  graag ruilen tegen Mokoena.  Jantjie Jafta had zich direct beschikbaar gesteld als nieuwe  oppasser. In  eerste instantie had Dirk het afgewimpeld: in vergelijking met  de  atletische Shaka is Jafta  maar een  miezerig  ventje met een  wat hoge stem  – tot Witbooi hem erop wees dat Jafta verdomd goeie maaltijden in elkaar kan flansen en een uitstekende  kleermaker  is. Vooral dat laatste komt  goed uit: niet alleen  de voetbaltenues  zijn in slechte staat, ook zijn eigen uniform  hangt aan alle kanten los. Daarbij kan hij hem uitlenen  aan  de  Britse officieren, wat hun houding ten opzichte van hem  mogelijk ten goede  komt. Een ander  voordeel is dat Jafta Afrikaans spreekt, zodat de voortdurende  spraakverwarring met de Zoeloe John Shaka  goddank tot het verleden behoort.  Natuurlijk begrijpt  hij  dat Jafta een  spion  van Witbooi is,  maar  wat  dan nog,  wat heeft hij te verbergen?

			Twee weken later heeft het voetbalteam  drie  wedstrijden achtereen glansrijk gewonnen. Mokoena beschikt inderdaad over een  gouden linkerbeen. In totaal wist hij zeven keer te scoren.  Maar tot het verhoopte gejuich  langs de lijn kwam  het niet.  Daarvoor  waren er te weinig  toeschouwers. Er stonden alleen wat onvervalste voetballiefhebbers, enige tientallen  niet-Europeanen en een  groepje  Maori’s,  afgekomen  op geruchten over  een zwart kanon.  Maar het merendeel van  de  Zuid-Afrikaanse  soldaten kwam niet opdagen  of haakte al snel  af – Boer en rooinek  gelijk.  Ongezouten  gaven ze hun mening  over de inzet  van een kaffer.  ‘Jaloezie, sir, niets dan jaloezie,’ probeerde Jantjie  hem  gerust  te stellen. ‘Ze kunnen  niet uitstaan dat u Zuid-Afrika  aan zulke mooie overwinningen helpt.’ Maar Dirk Geldenhuys voelde  zich  intens eenzaam.  Het was alsof er  geen  ergere manier bestond om je  eigen volk te verraden.
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			Het voetbalteam,  hoe succesvol ook, valt al  snel uiteen. De  blanke spelers  worden onder  druk gezet  en alhoewel ze dolgraag  willen spelen, bezwijken ze onder de aanhoudende pesterijen.  De  een  na de ander laat het afweten. Geldenhuys zelf  wordt door de  andere officieren op koele wijze buitengesloten.  Er wordt niet meer met hem gesproken. Hij is  tot paria  verklaard.  

			Ten einde raad draagt  hij zijn sterspeler op maar weer te gaan  graven met Moloi. Daar is hij  nuttiger.  Makoena lijkt opgelucht en wil er meteen vandoor. Toch  blijft  hij nog wat dralen: hij heeft met Geldenhuys te doen. Waarom komt de  kapitein  niet eens kijken bij de tunnel?  De mannen zullen het waarderen als  hij langskomt. En zo  kruipt Dirk diezelfde middag al op handen en  voeten de tunnel in. Stomverbaasd neemt hij alles in zich op. Hier zijn fokken  professionals aan het werk! Voor de afvoer  van aarde en stenen is zelfs een  rail aangelegd  – met  een touw wordt een kleine  houten trolley  heen en weer getrokken. Het ventilatieprobleem is  effectief opgelost:  uit  lege  conservenblikken zijn  ventilatiepijpen  geconstrueerd en met canvas blaasbalgen wordt frisse  lucht naar binnen gepompt. Geldenhuys is  diep onder de indruk. Weer  boven  in de barak hoort  Jakob hem tegen Uzi  en Hamid pochen over de prestaties van zijn mijnwerkers. Als  leidinggevend commandant is hij trots op zijn mannen. 

			Nu met het prachtige voorjaarsweer  het vluchtseizoen weer  volop gaande is, wordt het een stuk gevaarlijker. Er zijn al tunnels ontdekt. Dit tot woede van de kampcommandant. Iedere vluchtpoging  dient hij te verantwoorden in  Berlijn.  Hij neemt maatregelen. Niet  langer  kom je ervan  af met een  paar  weken isoleercel: een stel Franse  krijgsgevangenen is al naar de beruchte kolenmijnen in Sosnowitz  gestuurd. Er  wordt frequenter gepatrouilleerd door bewakers met Duitse herders. Tijdens een appèl  zijn  er  levensgrote strooien poppen opgehangen opdat er geen misverstand kan bestaan  over  de inzet van die  honden:  binnen enkele  seconden hebben ze de poppen aan  stukken gescheurd. Ook moeten  er  spionnen actief  zijn. Zelfs in  de buurt  van de Vuilnisbelt.  Vlakbij, naast  de barakken met Canadezen, zijn door een Indiër op zoek naar kruiden  een duim  en drie vingertoppen  gevonden: onmiskenbaar bewijs van een wrede ondervraging.  De verdenking gaat direct uit naar een groep Canadese houthakkers: een  nogal  verwilderd zooitje dat sinds de rampzalig verlopen  Slag  om Dieppe in ’42 in de stalag zit. Eerder al hebben ze een langlopende vete met een stel Cyprioten met messen  beslecht. Iemand moet de  houthakkers aan  de Duitsers hebben verraden –  een grove schending van een ongeschreven kampregel: geschillen  tussen  gevangenen worden  onderling geregeld. Nu zitten de  houthakkers met  kettingen  vastgeklonken in hun barak. Dag en nacht.  Niemand neemt het voor hen op. 

			Een  kleine week later,  tijdens  een  avondlijke  inspectieronde, lucht Jakob zijn verontwaardiging tegenover Koos. Wie  zegt dat het die houthakkers waren? Waarom  doen de  Britse officieren niets? Canada  is  toch deel van het Britse Gemenebest. Die jongens hebben tenslotte ook  de  eed van trouw afgelegd aan de Britse koning. Moet  het Rode Kruis niet worden  ingelicht, zodat de zaak eerlijk onderzocht kan  worden?

			‘Eerlijk  onderzocht?  Waar  heb je het over?’  bitst Koos onverwachts heftig terug.

			‘Iemands vingertoppen  afhakken, dat is toch gruwelijk en wreed.  Zulke mensen zijn tot alles in staat.’

			‘Wat  ben  je soms toch fokken  onnozel, Jakob!  Alsof het  iemand iets  uitmaakt wie het  gedaan heeft…’

			Jakob houdt  zijn mond. Ineens is het alsof  buiten  zijn bereik een giftig insect  over zijn rug omhoogkruipt. Koos zucht geïrriteerd. Oké, hij had er  liever over  gezwegen,  maar  als het dan zo nodig moet. Piet Kleinhans was op  het  spoor gekomen van een  stel  spionnen:  Polen in Britse uniformen die voor  de Abwehr werkten. Natuurlijk wilden ze absolute zekerheid voor ze met  die lui afrekenden. Misschien waren  er nog meer  actief. Daarom  had  hij, samen met Kareem, die lui  aan  een  stevige ondervraging onderworpen. En ja, oké,  daarbij waren wat  vingers en een duim gesneuveld. Maar  hun gelijk is inmiddels  wel  bewezen:  van die Poolse verraders is niets meer vernomen. Niemand  heeft navraag gedaan. Je zult  zien dat de Duitsers die kettingen vanzelf weer weghalen.  Ze weten  donders goed dat  het  niet  die houthakkers  waren –  die spreken  alleen een  onverstaanbaar  Frans.  

			Jakob hapt naar adem. Hij durft  zich  geen voorstelling te  maken van wat zich bij dat hek heeft afgespeeld. Besmuikt  kijkt hij opzij. Als je  niet beter  weet houd je Koos  voor een vriendelijke opa  die met  de  handen op de rug een avondwandelingetje maakt. Maar er schuilt zoveel  geweld in die verschrompelde  kop, in dat tanige oude lijf vol half vervaagde  tatoeages; geweld  dat hij moet hebben meegenomen  van thuis, misschien  wel vanuit de vorige Grote  Oorlog.  Koos vat zijn stilzwijgen als afkeuring  op. ‘Ik weet heus wel wat je  denkt,’ begint hij zich te  verklaren. ‘Maar als we  die fokken  verraders hun  gang hadden laten gaan, dan  zaten  we  nu met z’n allen  in  de mijnen in Sosnowitz.  Weet je wat  daar de  overlevingskansen zijn  voor types zoals jij  en ik?’ Hij kijkt opzij. ‘Dus  bespaar me je zedenpreken, Witbooi…’

			Toch wil Jakob hem vragen of  zoveel  geweld werkelijk nodig was, maar  er schiet hem iets anders te  binnen:  ‘Wacht ’ns  even,  in welke  taal hebben jullie die Polen ondervraagd?’

			‘Wat  dacht je? Niet  in  het  Pools  natuurlijk.’

			‘Sinds wanneer spreek jij Duits?’

			‘Oké, toegegeven:  je  boetie Tom Draghoender  was zo goed  een  handje te  helpen.’
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			Dirk Geldenhuys weet iedereen in  de  barak versteld te  doen  staan. In een mum van tijd heeft hij kans gezien de elektrische bedrading in de tunnel aanzienlijk te verbeteren. Eerst heeft hij alle draden nagelopen op  zwakke plekken,  vervolgens nieuwe peertjes  geritseld  en ten  slotte  het geheel onopvallend aangesloten op het netwerk van het kamp. Dat hij voor de oorlog als elektricien  bij een oom heeft gewerkt wist niemand. Nu bekijken ze  hem met  andere  ogen:  hij heeft dus,  net als zij, de  handen uit de mouwen  moeten steken en dat geeft hem ineens  iets gewoons, iets banaals bijna – in  ieder geval lijkt de  afstand tussen hen plotseling  minder groot. Aangemoedigd door  de  waardering  en het respect  begint Dirk actief mee te  denken over oplossingen van onvoorziene complicaties.  Hij  blijkt daarbij verrassend  inventief. Neem nou de afvoer van uitgegraven  aarde:  een steeds  nijpender probleem. De paden tussen de barakken zijn al zo vaak opgehoogd dat  het dreigt op te vallen. Er wordt nu  zelfs in de  latrines  gestort –  een  wel erg tijdelijke oplossing die gegeven  de afstand ook veel mankracht eist. Dankzij Dirks plan kan  een  deel van de Palestijnen  zich  eindelijk  gaan bezighouden met waar ze  het beste in zijn: het vervalsen van identiteitspapieren. Hij bezorgt  hun zelfs materiaal voor het maken van stempels:  de  rubberzolen van  een paar  schoenen, voorheen in bezit van een Britse officier,  blijken buitengewoon geschikt. Dirk  zelf begint met de aanleg van een paar moestuinen. In de lange groentebedden  kan een  groot deel van de  uitgegraven aarde worden verwerkt. Een vertegenwoordiger  van het  Rode Kruis toont zich zo enthousiast over  dit  initiatief tot zelfvoorziening dat hij flink wat zaden en zelfs kunstmest laat bezorgen. 

			Tegen het einde  van een vruchtbare meimaand met volop zon en  sappige  motregen krijgt Dirk  zijn  gelijk.  De  uitgegraven aarde is prima geschikt  voor groenteteelt. Alles groeit er  als een  tierelier. Hier rust Gods zegen op, meldt hij Jakob met  gepaste trots.  Niets bezorgt  hem  meer  genoegen dan de ontkiemende stekjes te zien uitgroeien tot  volwaardige groenten, zodat Hamid  – veruit  de  beste  kok –  de wortels, radijs en uien in exotische  gerechten kan  verwerken.  Intussen kunnen  Moloi en zijn  kompels  rustig  verder graven.  

			Op een zaterdagnamiddag drijft de wind vanuit het  centrum van het kamp flink  wat  herrie zijn kant uit: gelach,  gejoel en luid applaus. Met opgerolde  hemdsmouwen staat Dirk een nieuwe oogst koolsla  te begieten. Hij glimlacht. Op de appèlplaats zal wel  weer een toneelstuk  worden opgevoerd. Meestal is dat op zaterdagmiddag  het geval. Komt  altijd goed uit.  Dan kan er in hoog tempo uitgegraven  aarde worden  aangevoerd. Net als  iedereen vervelen ook de bewakers zich  stierlijk. Iedere vorm van amusement is welkom.  Daarom blijven ze graag in de buurt van het podium rondhangen, zeker als er een komedie met  uitzinnige  kostuums wordt opgevoerd,  wat zo te horen  nu  het geval  is.

			Er komt een sikh aanslenteren.  Belangstellend bestudeert hij de tomatenplanten. Hij wil weten  of de kapitein  ook  van plan is kruiden  te  gaan kweken?  In dat geval is hij  wel geïnteresseerd die te  ruilen voor  tabak. Voor  Dirk  kan vragen welke kruiden hij in zijn eten  gebruikt,  zegt  de man: ‘U heeft toch een oppasser die Jantjie heet?’ Hij spreekt  de naam  wat vreemd uit,  maar Dirk is direct  gealarmeerd. Hij knikt. ‘Ik  zou  maar even  gaan kijken op de  appèlplaats. Hij  wordt daar  voor  gek gezet.’

			‘Hoe bedoel je?’

			‘Een of  andere  idioot heeft een  missverkiezing bedacht.  Allemaal als vrouwen verklede kerels.  Meest Engelsen. Die vinden het  heerlijk met geschoren kuiten en opgebonden  ballen  in  een  jurk voor publiek te paraderen. Ik heb even  staan  kijken, maar  volgens mij staat  uw knecht daar  niet vrijwillig…’

			Dirk zet zijn gereedschap weg en haast zich naar de appèlplaats. Op het podium,  dat meestal  voor toneelstukken wordt gebruikt, staat nu een heel stel  opgeverfde kerels  met  nepborsten in avondjaponnen. Jantjie staat in  het  midden,  ingeklemd  tussen twee stevig gebouwde figuren.  Zijn ene oog is blauw  en dat is geen make-up. Er is een  blonde pruik scheef  over  zijn hoofd  getrokken en hij heeft een verfomfaaid toneelkostuum aan;  van voren hangt de jurk  half open. Hij draagt  geen onderbroek. Voor het  podium  verdringen zich  joelende soldaten.  Honderden. Zuid-Afrikanen, Britten, Nieuw-Zeelanders,  van  alles…  McKenzie en andere officieren staan wat achteraf. Grijnzend  kijken ze toe. De  andere  verklede kerels draaien  om Jantjie  heen en dagen hem uit. Hij krijgt flinke porren  te verduren. Er wordt gebruld en  geschreeuwd. Wie  wordt de nieuwe  Miss Stalag VIIIB?  De  Australische en  Canadese kandidaten  worden weggejoeld: té veel haar  op de borst  en té  weinig  sexappeal. 

			‘Nee, het flikkertje van Geldenhuys  moet het worden!’ brult een sergeant, een  rooinek die vaak met  McKenzie optrekt. ‘Die  heeft het lekkerste kontje!  Vraag  maar aan de kapitein…’ 

			Dirk begrijpt dat deze actie tegen  hem  gericht  is.  Dit is de wraak voor Makoena.  Hij heeft gezondigd tegen de regels. Snel  draait hij zich om en rent terug naar de barak. Bij de  ingang treft hij Jakob.  Kort en afgebeten  legt  hij hem  uit  wat er gaande is.  ‘Haal die  kleine klootzak daar onmiddellijk weg!’  snauwt hij hem toe. Hij is buiten zinnen en trekt  Jakob aan  zijn mouw naar buiten. ‘Het is zijn  eigen  schuld,’ sist hij.  ‘Hij heeft erom  gevraagd.  Iedere idioot  ziet meteen dat  hij  een vuile poot  is. En jij, jij  hebt hem aan  me opgedrongen…’ 

			Jakob rukt zich los en gaat op zoek naar  Koos,  Piet Kleinhans,  Freddy September en  Tom Draghoender. Jantjie zal met het  nodige  geweld ontzet  moeten worden. Die  meute zal hun prooi  niet  zonder slag of stoot prijsgeven. 

			Kleinhans  en September klimmen meteen het podium op  en slaan acuut  twee zwaar geschminkte kandidaten tegen  de  vlakte. Samen met Tom  Draghoender probeert Jakob  langs  de zijkant Jantjie te bereiken. Er ontstaat getrek en geduw.  De voorste  rijen publiek bemoeien  zich er actief  mee. Tom  wordt door een Australiër vol op zijn kin geraakt en  is direct uitgeschakeld. Jakob  zoekt  zijn heil  achter Koos, die probeert  te  bedenken hoe  ze Jantjie uit  de klauwen van zijn  twee potige hellehonden  kunnen bevrijden.  ‘Heb je  geen mes bij je?’ vraagt Jakob benauwd. Koos trekt  even zijn wenkbrauwen op. Zodra hij duidelijk zichtbaar een groot mes uit zijn  broekband tevoorschijn trekt, ziet het publiek ervan  af het handgemeen  te laten  uitgroeien  tot een massale vechtpartij. Er blijken  toch  vrij  wat gevangenen te weten wie  er  verantwoordelijk  is voor de afgehakte vingers  en duim. Daarbij  is  een vechtpartij tussen een stel  kleurlingen en wat nepwijven zeker zo amusant. Als Jakob  zich eindelijk  over  Jantjie kan ontfermen  en hem zo snel mogelijk  in veiligheid wil brengen, verzet die  zich  hevig. Hij rukt zijn pruik  af,  gaat het podium weer op en schopt miss  Nieuw-Zeeland keihard in de  opgebonden ballen. En  dat  levert hem dan toch  nog een aardig applaus op. 

			Terug bij de  barak verweert  Jantjie  zich tegenover Dirk. ‘Wat kon  ik doen?! Ik  werd gegrepen en kreeg  meteen  een knal  voor m’n kop. Ik moest toegeven dat  ik iets met mijn baas heb. Dat  we kontmaatjes zijn. Ze dreigden mijn pik af te snijden als ik me niet tot Miss Stalag liet kronen.  Op het podium  moest ik  dan  zeggen  dat  alle eer toekwam aan de liefde  van  mijn leven:  kapitein Dirk Geldenhuys. Natuurlijk heb ik geweigerd en gezegd: “Hoe komen jullie erbij dat kapitein Geldenhuys een mietje is? Ik  heb ’m  bezig gezien in een bordeel in Cairo.  Als een beest ging  ie tekeer met die  hoeren.  Ik heb  met eigen ogen  gezien hoe  hij…”’  

			‘Laten we erover ophouden,’ valt Jakob hem in de rede. ‘Straks komen ze erachter dat  we aan het  graven  zijn en  dan  worden  we  verlinkt.’

			‘Als je  maar niet denkt  dat ik het erbij laat zitten!’ schreeuwt Dirk. 

			‘Hou toch  op, man!’  roept Koos. ‘Wie kan  het nou wat schelen of je een flikker bent  of niet?’
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			In de  hete zomermaanden  begint de tunnel aardig te  vorderen. Als alle  berekeningen kloppen en  erge tegenvallers  uitblijven,  schat Job Moloi dat ze halverwege september aan hun vlucht kunnen beginnen. Zeker niet  later. Voor de winter invalt moeten ze zich veilig  en  wel hebben aangesloten bij het Rode  Leger, of anders contact hebben gemaakt met Poolse  partizanen.  Samen met Uzi,  Hamid en een tweetal Palestijnen van Poolse komaf beraamt Jakob de uiteindelijke ontsnapping. De  tocht naar het oosten, dwars door Polen, vraagt een gedegen voorbereiding. Uzi heeft achterhaald dat er in een barak met  Joegoslaven  naar een  zelfgeknutselde  radio-ontvanger wordt geluisterd  –  zowel naar nieuwsbulletins van de BBC als naar uitzendingen van Radio Moskou. Zo weten ze  dat  de geallieerden  in het westen, in  Normandië, zijn geland en dat de Duitsers aan het oostfront forse  verliezen lijden. Wit-Rusland en grote  delen  van Oekraïne zijn al  heroverd.  In Jakobs atlas markeren ze met  het potloodje het schuiven van de fronten. Als  Uzi kan melden dat  het Rode Leger Oost-Polen is  binnengetrokken en oprukt in de richting van Warschau, slaat er een golf van opwinding door de barak. Op de kaart  zitten de Russen nog maar  een centimeter of  vijf  verderop. De schaalaanduiding  geeft  met iedere  centimeter zevenenzeventig kilometer aan. Ze kunnen het  wel van de daken  schreeuwen: de vlucht  heeft  nu een reële kans van slagen.  

			Het wordt snikheet.  De  temperatuur loopt  op  tot boven  de veertig  graden en nergens in of tussen  de barakken is nog verkoeling  te vinden. De aangekondigde  komst van het Rode Kruis  belooft  wat afleiding  en  biedt hoop op post van  thuis en  een  aanvulling  van  de rantsoenen, die  om de een of andere reden in  rap tempo minder worden. Al snel blijkt de Rode Kruisman alleen  met een vragenlijst rond te  gaan. Nee, sorry, voedselpakketten en post  komen  later  en  nee, wanneer  precies  weet hij  ook niet. Nu moet eerst  de  vragenlijst ingevuld worden. In  Genève willen  ze  weten of  er klachten  zijn  over de hygiënische voorzieningen en of er voldoende  sportfaciliteiten zijn. Ook moet hij  controleren of de  namenlijst  nog  wel klopt.  Zijn er  sterfgevallen geweest? Ternauwernood weet  hij  te ontkomen aan een stel getergde Australiërs. In de Vuilnisbelt  wordt hij met vragen  bestormd.  De Palestijnen  uit andere barakken informeren naar de situatie in  het Nabije Oosten. Worden  er in Palestina nog  aanslagen  gepleegd?  Slaan de Britten erg  hard terug? De vertegenwoordiger voelt  zich overvallen. Hij houdt zich op de vlakte:  volgens hem  is het er relatief rustig. Uzi  en Hamid  vragen naar de oorlogsverwikkelingen  in Polen. Wat heeft hij  onderweg naar het kamp zoal  gezien?  Zitten er veel  Duitse  troepen in de buurt?  Hoe staat  het  ervoor in het zuidoosten van  Silezië –  in de buurt van  Krakau? Maar  hij  kan hen niet  wijzer maken  dan ze  al zijn. ‘Het is zo’n chaos  in  Europa,’ verzucht  hij  moedeloos. De Cape Corpsleden  willen weten of er iets bekend  is over de  andere Kapenaren. Tijdens  de treinreis vanuit Italië zijn de meesten een vriend,  een broer of een neef kwijtgeraakt. In welke kampen zitten ze? De vertegenwoordiger heeft dikke pakken namenlijsten bij  zich  en hij kan, opgelucht toch  nuttig te kunnen zijn,  veelal  geruststellende  antwoorden  geven.  De Zuid-Afrikanen zitten over  tientallen kampen  verspreid. 

			Jakob vraagt hem naar  Jakob  Witbooi. De man raadpleegt  de lijsten, tot twee  keer toe,  maar nee, hij kan geen Jakob Witbooi vinden. Op geen  enkele lijst komt hij voor. ‘Hij  zal wel vermist zijn,’  vermoedt  de  man. ‘Is het  soms familie?’

			‘Nee, dat ben ik zelf. Ik  heb met  iemand van identiteit  geruild. Moritz Rabinowitz  heeft  nu mijn naam en ik de zijne…’

			De Rode Kruisman kijkt  hem verbaasd  aan.  ‘Jij loopt hier rond met de naam Rabinowitz?’ Hij denkt na. ‘Ik  kan proberen dat hier bij  de  kampadministratie te  laten  wijzigen, maar  ja, je weet hoe  Duitsers zijn: namen en kampnummers moeten kloppen. Ze zullen eisen dat de echte Rabinowitz wordt opgespoord.’ 

			‘Nee, nee,  doe dat maar  niet,’ zegt Jakob  snel. ‘We  weten niet welke  consequenties dat voor hem  kan  hebben… als hij nog in leven is.’

			Job Moloi vraagt  heel  specifiek naar  een paar vrienden.  Maar  van het Native Corps zijn geen namen bekend, alleen aantallen.  Achthonderdtwaalf zwarte Zuid-Afrikanen zijn inmiddels achterhaald. Ze zitten  verspreid over verschillende  kampen – de  meesten  in  Frankrijk. Grofweg zeshonderd moeten nog gelokaliseerd worden.  ‘Vermoed wordt dat die zich schuilhouden binnen de kampen,’  zegt de vertegenwoordiger.

			‘Waarom?’ vraagt Moloi. 

			‘Weet  ik  niet precies.  Er wordt gezegd  dat  ze  liever  niet terug willen naar Zuid-Afrika.’

			‘Of zijn ze  gevlucht?’

			‘Dat zou heel goed kunnen. Er zijn berichten over Native Corpsmannen die zich bij het Franse verzet  hebben  aangesloten.’

			Begin augustus ontstaat er een serieus  voedseltekort.  De rantsoenen worden gestaag  verder afgeknepen. Met  de  honger groeit  een onwelkome belangstelling voor de groentetuinen  die nu  door Jantjie Jafta worden onderhouden en bewaakt.  Dirk Geldenhuys vertoont zich niet meer  in  de Vuilnisbelt. Eén keer is hij nog  langs geweest op zoek naar een nieuwe oppasser. Uiteindelijk had  hij zich  tevredengesteld met  een nukkige kerel uit de Oost-Transvaal –  niemand anders  wilde  hem als  knecht. De indruk bestaat dat  bij de keuze diens  uiterlijk een beslissende rol heeft  gespeeld. Hij is ontzettend lelijk, dus  het laatste wat hij oproept zijn smerige gedachten.

			Ook de rest van de augustusmaand  blijft het onverminderd heet.  Wat  de hitte ondraaglijk maakt is een misselijkmakende  stank die dagenlang als een vette  wolk  boven het kamp blijft hangen.  Zelfs een flinke wind kan de penetrante lucht niet verwaaien. Het is  zo’n stank  die langzaam aan je zenuwgestel knaagt en ongewild gedachten aan dood en verderf oproept. Ook binnen de  barak nemen de spanningen toe.  Zelfs  ’s nachts koelt het nauwelijks af  en het schaarse water is nodig  voor  de  groentetuinen. Die leveren vrijwel niets meer  op  maar  zijn onmisbaar als  dekmantel.  Iedereen moet nu helpen  graven.  De mijnploeg is op  een onvoorzien obstakel gestuit: een rotsig gesteente  waar ze zonder explosieven niet doorheen komen. Er  moet, bij toerbeurt,  omheen gegraven  worden.  De zware arbeid en het gebrek aan voedzaam eten vormen  een slechte combinatie. Irritaties groeien. Ze gaan elkaar  uit de weg. Job Moloi raakt oververmoeid. Wekenlang is hij onafgebroken aan  het werk geweest. Hij zou moeten  rusten. Het gaat Jakob  aan  het hart zijn oude vriend zo  aan  het eind van  zijn krachten te zien.  Hij heeft de  blikopener van Moritz met een Indiër geruild, zodat hij Job  dagelijks een  kom soep getrokken uit brandnetel, weegbree en paardenbloemen kan  brengen. Hij  blijft  hem moed  inspreken:  de laatste  loodjes,  man, hoogstens nog  twee weken.  Weet  je dat  een van de Palestijnen Russisch spreekt. Die  zal  ervoor zorgen dat je achter de Russische  linie komt, zodat  je snel een  weg naar huis  kunt  vinden,  naar je gezin, naar je kind…

			Op een late avond, als  de broeihitte in de  barak en de  kopzorgen over de vlucht het onmogelijk  maken te slapen,  sluipt  Jakob stilletjes naar buiten  in  de hoop  dat de nachtlucht  wat verkoeling brengt. Hij  schrikt als  drie  figuren zich uit de donkerte  naast de buitenwand  losmaken. Koos  stapt het  maanlicht in en wenkt  hem. Kleinhans en Windvogel  trappen hun  peuken uit. Jakob ziet meteen dat Koos zijn lippen naar binnen heeft gezogen – een teken van een  woedende binnenstorm. Hij steekt direct  van  wal. Het is hem opgevallen dat Farid,  de  jonge maulana van  de Palestijnen, ’s nachts stilletjes de barak verlaat  en pas na een  uur, soms zelfs langer, terugkeert.  En dat al  een paar nachten achtereen.  Koos had  direct zijn  verdenkingen  en inderdaad,  er is geen  twijfel mogelijk,  hij  heeft het  zelf gecontroleerd: er  wordt  eten gestolen.  Dat verkoopt die Farid natuurlijk  ergens in het  kamp. Er schuilt  niet zozeer  kwaadheid  in  zijn stem,  maar vooral diepe teleurstelling. Wat  een  ongelooflijke fokken  rotstreek  om  van  je makkers te stelen. Zo zie je maar,  je hoeft je geen illusies te maken: uiteindelijk is  geen enkel mens te vertrouwen.  Moslims natuurlijk al helemaal niet. Iedereen weet dat Arabieren  alles, werkelijk alles, doen voor  wat centen. Het sinistere litteken over Windvogels gezicht vangt een streepje  maanlicht. In zijn hand ziet Jakob een mes. Ze staan  te  wachten tot de  maulana  terugkeert. Dan moet hij maar eens  uitleggen wat  ie  zoal uitspookt in de nacht.
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			Ook de officieren maken zich zorgen over de  geladen sfeer in het kamp.  De frustraties  en honger kunnen ieder  moment  tot een gewelddadige ontlading  leiden – wat zeker  tegengeweld van de Duitsers  zal oproepen. Kampcommandant  Birkhoff toont alle begrip  voor hun  zorgen. Maar wat kan hij doen? ‘Gaat  u zich  maar beklagen bij kameraad  Stalin,’  adviseert  hij. ‘Ik heb ook geen keus: het grootste deel  van  het beschikbare voedsel moeten richting  oostfront.’

			‘U bent verantwoordelijk als het  tot een geweldsuitbarsting  komt,’ waarschuwt een  Australische officier.

			‘U kunt ervan op  aan dat  alle voedsel dat  het kamp bereikt zonder meer voor uw manschappen bestemd is,’ antwoordt hij. ‘We verspillen  niets meer  aan  het Russenkamp  verderop. Die kunnen  van ons verrekken.’

			Een Britse officier  zit nog  met iets anders. ‘Onze manschappen worden ook onrustig door  die vreselijke stank. Kunt u daar iets aan doen?’

			Geïrriteerd schudt Birkhoff zijn  hoofd. Hij trekt een stapeltje papieren op zijn bureau naar zich toe. Wat  hem  betreft is het  gesprek afgelopen. 

			‘O ja, nog iets…’ vraagt  McKenzie.  ‘We  vragen ons af waar de voedselpakketten  van het Rode Kruis toch blijven?’ 

			‘Geen idee. Ik  krijg ook niets te horen. Maar ik begrijp heel goed dat  honger voor onvrede zorgt. Dat zien wij  ook liever niet…’ Hij bestudeert zijn goedverzorgde  nagels. ‘Misschien  kunt u  iets ter afleiding organiseren?’

			‘Dat stadium  zijn we  gepasseerd. Niemand  heeft nog langer puf  voor  toneelstukken of concerten. Zelfs de missverkiezing laatst was geen  succes.’

			‘Het moet  ook  iets nieuws  zijn, iets wat uw mannen een tijdlang zoet  houdt.’ Birkhoff neemt een peinzende houding aan. ‘Een collega uit een ander kamp vertelde me dat zijn gevangenen  de opdracht kregen per  land een  tableau vivant te ontwikkelen, op een thema uit hun geschiedenis. Levende schilderijen. Goed voor de nationale trots.  Schijnt  een enorm  succes te  zijn  geweest.’

			De  officieren aarzelen en kijken elkaar sceptisch  aan.

			‘Er  zal van  alles  gefabriceerd moeten worden: decors,  kostuums, van  alles… Dat zal uw  mannen een tijdje bezighouden en het moedigt onderlinge competitie aan. Wij kunnen  materialen ter beschikking stellen.’

			Nog steeds  is er weinig enthousiasme.  

			‘Ik  zal  ervoor zorgen dat de deelnemers extra  rantsoenen krijgen.’

			Er wordt aarzelend geknikt. Ja, dit zal  de gemoederen  mogelijk tot rust brengen, al  is  het maar  voor even. Birkhoff nodigt de heren officieren uit weer plaats  te nemen en zegt zijn assistent  koffie  te  brengen. ‘Weet u wat, voor  het origineelste tableau zal  ik persoonlijk een mooie prijs  uitreiken.’

			De  bereidheid  om  mee  te denken neemt nu  snel toe. De koffie  is trouwens van  uitstekende kwaliteit.  ‘Misschien kunnen we entree heffen  in de  vorm  van sigaretten,’  stelt McKenzie voor.  ‘De opbrengst is dan voor  het  Rode Kruis.’

			‘Prima voorstel. Dan zullen  wij alle ingezamelde  tabak verzilveren en dat doorsturen naar  de Rode  Kruisafdeling in Londen.’ Birkhoff zet zijn koffiekopje  neer, dept  met een zakdoek zijn  mondhoeken en glimlacht zijn  fraaie  gebit bloot. ‘Misschien  denken  ze dan daar  in Engeland  weer eens aan jullie.’
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			Het ontgaat Jakob niet dat  er verderop in het  kamp  van alles gaande is. Er worden allerlei materialen aangevoerd: hout,  karton en blikken verf. De  bedrijvigheid maakt  veel  nieuwe energie  los. Over en weer  wordt  er geroepen  en  voor het eerst sinds  lang klinkt er weer luid gelach. Er loopt zelfs iemand te  fluiten. Hij heeft er een paar Boeren naar gevraagd  maar  stuitte op  een muur  van geheimzinnigheid. Wat er  ook  gaande is, het is vooral aanleiding tot vervelend kinderachtig  gedrag. Ampie Terreblanche is het met hem eens: hij wil wel verklappen dat  het gaat om  een soort wedstrijd, iets  tussen nationaliteiten.  Iedereen spant zich maximaal in, want het levert extra rantsoenen op – zoveel dat  ze  eindelijk weer voorraadjes kunnen aanleggen. Meer wil  hij er  niet over kwijt. Hoe dan ook, de Cape Corpsleden worden er niet bij betrokken, noch Moloi en zijn  mannen of de Palestijnen. Niemand  van de Vuilnisbelt. En dat komt niet slecht  uit. Nu overdag  in veel barakken urenlang niemand aanwezig is,  is het een  stuk makkelijker ongemerkt in  te  breken.  Iedereen in  Jakobs barak die niet direct betrokken is bij het graven neemt deel  aan de strooptochten. 

			Jakob had geëist dat  niet Koos maar hijzelf  de maulana  zou vragen naar zijn nachtelijke acties.  De maulana is een nogal verfijnde  jongeman met fraaie slanke handen die hij driemaal daags opheft in  gebed.  Tot ieders verbazing was Farid direct bereid, zonder  dreigement, uitleg  te  geven. Hij  had niemand  ermee willen lastigvallen, juist om niemand in gevaar te brengen. Het zat zo: twee weken  ervoor was hij aangesproken door een wanhopige Indiase moslim.  Het ging om het  Russenkamp aan de noordzijde  van de  stalag. Daar  zaten tienduizenden  krijgsgevangenen van het Rode  Leger,  onder wie ook moslims  uit Oezbekistan. De Indiër had  nauwelijks woorden kunnen vinden om  de toestand in  het kamp te  beschrijven. Diezelfde nacht was Farid  gaan kijken. Hier was de maulana even  stilgevallen.  De  beelden  die opnieuw voor zijn  geestesoog  verschenen  werden hem te  machtig. ‘Niets, niets hebben deze  mensen meer. Ze lopen  rond in lompen en op blote voeten. Hun  uniformen en laarzen zijn  afgenomen.  Ze  zijn  graatmager. Doelbewust hongeren de Duitsers hen uit.  Er liggen  daar  honderden lijken,  half  vergaan. De stank wurgt je  bijna…’ De  volgende  nacht had de maulana de gevaarlijke oversteek naar  het Russenkamp opnieuw gemaakt. Terwijl  de barak in diepe slaap  was had hij met kloppend hart, naast zijn  eigen reserves, ook wat eten uit  voorraadjes van  anderen  bijeengescharreld. Op dat moment had Koos alsnog zijn  geduld  verloren. ‘Wat ben je nou voor  een fokken dief,  man?’ Totaal ongeschikt, zei hij tegen Jakob, als betrof  het een sollicitatie.  Koos besloot dat zijn  bendeleden het verder wel  zouden overnemen. Ook Uzi  bood zijn hulp aan.  Hij riep  in herinnering  dat voor Farid de  risico’s extra groot zijn. Kampcommandant Birkhoff koestert een diepe  haat  tegen hem. De maulana had  zijn gezag als schriftgeleerde aangewend  om het verzet van de Arabische Palestijnen  te leiden toen de  ambtenaren van het Rijksministerie  van Volksvoorlichting  en Propaganda uit Berlijn probeerden hen  voor het Arabische  Legioen  van de grootmoefti te rekruteren. 
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			De  dag van de landenwedstrijd  is het opnieuw erg  broeierig. De hele  ochtend gaat heen  met de opbouw van decors,  de aanvoer van rekwisieten en verbeteringen op het laatste moment. Even slaan de  zenuwen toe  als, nog voor de spelers hun positie hebben ingenomen, de kampcommandant al verschijnt, joviaal zwaaiend naar de honderden gevangenen die  het  publiek vormen. Birkhoff is in gezelschap van zijn  eregasten:  een vijftal hoge SS-commandanten uit Berlijn en  drie Wehrmacht-generaals  – voor  de gelegenheid  met de auto helemaal uit  Breslau  gekomen. Ze vormen tevens  de jury. Samen met de geallieerde officieren, allen  correct  in uniform, zullen ze  de  verschillende tableaus aan een  kritische beoordeling onderwerpen.  Alleen  Dirk Geldenhuys ontbreekt.  Die is  zelf  deelnemer.

			Ampie Terreblanche,  naar eigen zeggen  geen liefhebber van aanstellerij  op een podium, is  toch Jakob komen halen.  ‘Kom  op, Witbooi, dit  mag  je niet  missen!’ Van enige  afstand zien  ze de juryleden, geanimeerd in gesprek, langs de verschillende opstellingen slenteren. De  Britten hebben  een  redelijk geslaagd model  van een Lancaster-bommenwerper in  elkaar  geflanst. Ervoor, rond  een half uit de grond stekende bom,  liggen slachtoffers – bevroren in een nogal  pathetische mimiek.  Dat die slachtoffers  Duitsers  moeten  voorstellen schijnt niemand te  deren.  Dat  verbaast Jakob  nogal.  Beschouwen deze SS’ers dit als typisch Britse humor en willen ze zich niet laten  kennen?  De Australiërs  presenteren een buitenmodel koe met een enorme  uier.  De staart fungeert als pomp en produceert  iets  wat op melk lijkt. De ontwerpers,  twee ingenieurs uit Melbourne, krijgen een bescheiden applausje.  Iedereen lacht. Het heeft er de schijn  van  dat de kampcommandant een vulgaire  opmerking heeft  gemaakt, misschien  zelfs  over zijn eigen vrouw – zo’n kerel  lijkt  hij wel. 

			De enorme  appèlplaats staat  vol met  uitbeeldingen van historische  gebeurtenissen. Zwijgend  en bevroren in  aansprekende houdingen proberen  Romeinen, Egyptenaren  en  Chinese  Mandarijnen badend in het zweet  en met uitgelopen make-up geen krimp te geven.  De Zuid-Afrikanen hebben besloten mee te dingen  met twee tableaus. Dirk Geldenhuys had  daar  een heel  punt van  gemaakt, vertelt Terreblanche.  Het moesten er  twee zijn.  De  rooinekken hebben, heel  voorspelbaar,  gekozen voor een tafereel  uit  een wildpark: twee mottige leeuwen, een antilope, iets wat op  een wildebeest moet lijken  en twee jagers met kartonnen geweren. Ampie  sist afkeurend:  weinig niveau, slecht geconstrueerd, amateuristisch, hoogstens een troostprijs. Het contrast met het  andere Zuid-Afrikaanse  tableau  kan haast niet groter zijn. Dirk heeft zich uitgeleefd in  een tafereel dat de historische ontmoeting in 1838 tussen de  Boerenleider  Piet  Retief  en de Zoeloekoning Dingaan voorstelt, die  voorafging aan de moord op Retief, waarna  de  Boerenvoortrekkers met vuurwapens en kanonnen zo’n drieduizend  Zoeloes  afslachtten – door de Boeren  nog steeds beschouwd  als een hoogtepunt in hun roemruchte geschiedenis in het  Afrikaanse land.  

			De  aanblik  van  de nagespeelde  ontmoeting  is  zonder meer indrukwekkend. Met name de Zoeloekrijgers van  Dingaan zijn erg goed  getroffen.  De geschminkte Boeren hebben niet  geschroomd hun voorraden aan te  spreken. Met een  mengsel  van margarine en schoensmeer zijn hun gezichten  en  lichamen diepzwart gemaakt. Ze dragen imitatiedierenvellen  en kralenversierselen, en zijn bewapend  met assegaaien en schilden van karton. Na een uitbundig applaus durft Dirk, die de rol van Piet Retief voor zijn  rekening neemt,  het  wel aan.  Hij geeft de krijgers een  seintje. Hoewel in strijd met de regels  van het  tableau vivant barsten de Zoeloes los in een traditionele oorlogsdans.  Op één lijn stampen ze ritmisch met blote voeten  op de  grond  en maken indrukwekkende sprongen  – speren en schilden hoog  boven het hoofd.  Het publiek krijst.  Ampie zucht: ‘Kijk die  imbecielen  toch  ’ns! Weet je dat Geldenhuys zijn oppasser om advies gevraagd heeft?  Die  deed net of ie gek was.  Geen  gevoel voor  humor,  hè. Dat  hebben Zoeloes niet.’  

			Jakob kijkt toe. Aangevuurd door uitzinnig  gejoel voeren  de dansers het tempo op.  Vol vuur gooien  ze hun  zwartgeverfde benen de lucht in – zweet  spat in het rond. Er is iets vreemds aan deze Boeren-Zoeloes. Er  schuilt  grote ernst in  hun  poging  de dans zo  correct  mogelijk uit te voeren. Op  geen enkele  manier lijken  ze  erop uit de  cultuur van hun  landgenoten belachelijk  te  maken. Ondanks de woeste  oorlogskreten en het apengehuil van het publiek spannen de dansers zich juist maximaal in hun bewegingen zo precies mogelijk op  elkaar af te stemmen,  zodat ze exact gelijk met ritmisch voetenwerk  tot  ver boven  hun  hoofd  kunnen schoppen.  Het  is  niet alleen de  beheersing van techniek, die ze  eindeloos geoefend moeten hebben, maar vooral  de expressiviteit  en uitbundigheid waardoor ze kans zien de traditionele dans zijn magische kracht te geven.  

			Ze  worden beloond met een  ovatie. De  kampcommandant en  zijn hoge nazi-gasten  knikken elkaar instemmend toe. Het is dan ook geen verrassing dat kapitein Dirk Geldenhuys en  zijn vijftien Boeren tot  winnaars  worden uitgeroepen en de eerste prijs in de wacht  slepen. Kampcommandant Birkhoff zelf maakt de prijs bekend:  de hele ploeg  mag een  week naar een  vijfsterrenvakantiekamp  in Genshafen, vlak bij Berlijn. Terreblanche  vloekt binnensmonds. McKenzie trekt zich ogenblikkelijk terug. Zijn  gezicht staat op  onweer.  Jakob begrijpt dat Geldenhuys erg tevreden zal zijn, een betere revanche voor de vernedering  van de missverkiezing is niet  denkbaar.

			[image: ]

			Als  de  bekroonde Boeren  een week later  terugkeren, is Dirk Geldenhuys zongebruind en zijn haar spierwit gebleekt. De vakantie  heeft hem goedgedaan, hij is  in  een  uitstekend  humeur. De koele ontvangst door  de andere officieren verbaast hem geenszins.  Niets dan puberale jaloezie. Maar de toon waarop hij wordt bejegend is  ronduit hatelijk en  zelfs vijandig te noemen. Hij voelt zich erg onwelkom. Het vervelendste is dat niemand belangstelling  toont voor zijn geweldige en unieke belevenissen.  Verdomme, alsof je iedere dag in  een luxebus  een toeristische trip  door  Berlijn kan  maken en rondleidingen krijgt  in het  slot Charlottenburg en in Sanssouci –  het schitterende  zomerverblijf  van de Pruisische koningen.  

			Nu hij bij niemand zijn verhaal kwijt kan, slentert hij maar eens naar de Vuilnisbelt,  benieuwd hoe  het gesteld is met  de  tunnel. Ze moeten toch  een  heel eind gevorderd zijn. Hij  probeert zich  een voorstelling te  maken van de verbijstering in  de  officierenbarak als bekend wordt dat mannen onder zijn bevel, zijn mijnwerkers, op  ingenieuze  wijze  uit het kamp  ontsnapt  zijn. Voor zo’n heldhaftige ontsnapping  bestaat diep ontzag in Londen.  Dat  is propagandistisch heel bruikbaar. Het zou hem na  de oorlog  weleens een medaille  kunnen opleveren. 

			Bij de  barak treft  hij  Jakob Witbooi. Die vraagt,  tot zijn aangename verrassing, direct  naar zijn vakantie. Hij neemt  uitgebreid de tijd  voor  een verslag van de bezienswaardigheden van Berlijn.  Aangemoedigd  door Witboois oprechte interesse vertelt hij wat uiteindelijk de  diepste indruk heeft gemaakt. ‘Ze lieten  ons de platgebombardeerde woonwijken zien:  alles in puin, man, geen  fokken  steen meer op  de andere.  Dat is wat  de bombardementen van de Britten aanrichten. Daar denk je nooit  over  na.’  In een buurthuis was een ontmoeting  geregeld met burgerslachtoffers: vrouwen met afgerukte benen, half verbrande bejaarden, verminkte kinderen… ‘Vreselijk, ik kon  er  niet van slapen. Die  stakkers. Dat  krijgen wij natuurlijk nooit te zien. Ik  begrijp  best  dat  de Duitsers behoefte hebben  hun leed ook eens  te delen. Maar goed, het  was  gelukkig niet alleen maar ellende.’  Ze waren gehuisvest in de spelersaccommodatie van de  laatste Olympische Spelen. ‘Zelden in een beter bed geslapen. Ik heb mijn zuster erover geschreven. Kan ze mooie sier maken  bij de buren.’ Er zaten ook veel Britse militairen uit andere kampen. De meesten hadden ook prijzen gewonnen. Met  zo’n tweehonderd waren  ze. Er  heerste  een echte kameraadschappelijke sfeer. ‘Die tref je  hier niet meer aan,  hier is  het allemaal haat  en nijd,’ zegt Dirk somber.  Overdag werd er gesport  of  gezamenlijk gezwommen in  een prachtig gelegen meer. ’s Avonds was  er een film  of entertainment  met topartiesten, zoals de Engelse sopraan  Marjorie  Booth. 

			‘En dat deden die Duitsers  uit de goedheid van hun hart?’ vraagt  Jakob.

			‘Nee, natuurlijk  niet, ik ben niet gek.’ Regelmatig kwam  er  een  ambtenaar van  het ministerie van Buitenlandse Zaken langs. Geen  onvriendelijke kerel trouwens. Hij  legde uit hoe vreemd het is dat blanke Zuid-Afrikanen aan de  Britse kant vechten, na alles  wat de Britten  ons Boeren hebben aangedaan. Zou het niet beter zijn als  wij ons aansloten bij het  British  Free Corps – dat is een eenheid van de Waffen-SS. Dan konden we samen met de Duitsers  vechten  tegen de ware vijand: de bolsjewieken. ‘We kregen zelfs een  korte cursus over de  gevaren van het  communisme. Heel interessant, veel  wist ik niet. Hij zei dat  Churchill en Roosevelt  er vanzelf achter zullen komen dat  Adolf Hitler gelijk heeft: dat Stalin het enige  echte gevaar  is.’

			Jakob neemt hem terzijde. Uzi Gershoni komt net naar  buiten, hij  heeft iets opgevangen  en wil  wat  zeggen. Jakob wuift  hem weg: niks aan de hand. ‘Snap je niet dat die nazi’s jullie anti-Britse gevoelens proberen uit  te buiten,’ zegt hij  op gedempte  toon. ‘Pas maar  op, de andere  officieren zullen denken  dat  je voor de Duitsers spioneert. Dan  kun je  na de oorlog worden aangeklaagd voor heulen met  de vijand. Landverraad.’

			‘Verdomme zeg! Wat denk je wel niet? Ik heb niet getekend. Ik ben  niet overgelopen, niemand  van ons. Maar een  heel stel Britten wel.’  Peinzend blijft hij naar zijn glanzend gepoetste schoenen staan kijken.  ‘Misschien had ik het beter niet  tegen McKenzie en die Britse officieren kunnen vertellen…’

			‘Nee,  beter  niet.’

			‘Hoever staat het met de tunnel?’  vraagt hij.

			‘We zijn heel ver. Over  een week, anderhalve week zijn we zover.’

			‘Kan ik  me bij jullie aansluiten?’

			‘Ik weet  niet  of  je dat wel  wil, na je cursus… We  gaan  ons bij het  Rode Leger aansluiten.’
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			Een week later – tegen drie uur in de nacht van 14 september schrikt Jakob wakker. Vlak bij  de barak  klinkt luid  geschreeuw. Honden blaffen  hysterisch, er wordt hard  op deuren gebonkt. ‘Raus! Raus!  Aankleden! Appèl!’ Slaapdronken kruipen ze uit  bed en  zoeken hun laarzen.  Sjorrend aan broeken  en hemden strompelen ze naar  buiten. Soldaten  met machinegeweren staan hen  op te wachten. Zodra de barak leeg is, trekt  een ploeg  specialisten met  afluisterapparatuur  naar  binnen. Jakobs hart  klopt in  zijn keel. Waar is Moloi?  Hij is nergens te bekennen.  De laatste tijd maakt hij er een gewoonte  van zelfs  ’s nachts  te graven. Onderweg naar de appèlplaats ziet Jakob dat  ook andere barakken worden doorzocht. Overal lopen bewakers  met honden. De  appèlgrond is helverlicht.  Alle zoeklichten zijn aan.  In het midden staat kampcommandant  Birkhoff met een  vijftal  Duitse  officieren. Grimmige kerels. Jakob heeft ze nooit eerder gezien.  ‘Kijk… Gestapo,’  fluistert  Koos  naast hem. ‘Dat zijn  de ware fokken nazi-bastards.’ De  geheime staatspolitie  is dus in het kamp. Hij  wil Koos  vragen of hij weet  waar Job Moloi uithangt, maar  dan ziet hij  hem  staan, schuin  voor zich,  kaarsrecht  – zijn gezicht is  uitdrukkingsloos.

			Alle krijgsgevangenen  worden in strakke rijen  opgesteld. Niemand  durft een woord te zeggen, iedereen is op z’n hoede. Drie uur  lang staan ze aangetreden, voorzichtig schuifelend zodat het bloed  in de benen kan blijven circuleren. Flauwvallen betekent afgevoerd worden.  In de ochtendnevel kun je  verdwijnen  zonder  een spoor.

			Er zijn drie  tunnels  ontdekt. Jakob twijfelt geen moment:  Molois meesterwerk moet  er  één van zijn, maar wie  hebben  de  andere tunnels gegraven?  En hoe in  vredesnaam  zijn de  Duitsers erachter gekomen? Ze moeten  verraden  zijn. Een spion? Zes Gestapo-officieren schrijden met een  intimiderend langzame  pas  voor de  gevangenen langs. Af en toe  wordt  er iemand uit gepikt en meegenomen. Jakob ziet Lucas  Kudumela terugkomen van een ondervraging. Hij loopt mank en  zijn gezicht is gezwollen. Ook Piet Kleinhans  en Hamid Awad El Mofadi worden verhoord.  Maar  het blijft zonder gevolgen. Niemand slaat door. De Gestapo-officieren trekken zich terug  met de kampcommandant. Pas negen uur later – het is het begin van de middag – keert alleen Birkhoff terug. Hij  kondigt aan dat  alle gevangenen  uit de  drie barakken waar tunnels zijn  gevonden naar  de kolenmijnen in Sosnowitz worden  gestuurd.

			Er gaat  een verontwaardigd gemompel door de  rijen. Job Moloi  stapt naar voren.  Hij  vraagt Jakob te vertalen:  volgens de Conventie van Genève moeten ze tewerkstelling in  kolenmijnen  weigeren. Steenkool  is van cruciaal belang voor de Duitse oorlogsvoering. De Conventie verbiedt  hulp aan de  vijand. Birkhoff stelt zich voor hem op, maar  behoudt  net voldoende afstand  om  niet al  te zeer tegen  de  boomlange Moloi te moeten opkijken. ‘Ach  nee  toch,  werkelijk?’  roept  hij  luid en duidelijk.  Er trekt een vreemde grijns over  zijn gezicht. ‘Dus jij denkt dat  de Conventie  ook  geldt  voor Verdammte Scheissnegers?!’ brult hij en hij kijkt om  zich heen als  verwacht hij lacherige bijval. Bewakers komen  direct naderbij.  Dreigend heffen ze  hun geweerkolven.  Moloi vertrekt geen spier. ‘Du  frecher Schwarzer Hund!’ brult Birkhoff  buiten zinnen.  

			Jakob  wordt op  zijn schouder  getikt. Geldenhuys staat naast hem. Hij vraagt  ook voor hem te vertalen  zodat er geen  misverstand  kan ontstaan. ‘Sergeant  Moloi heeft volkomen gelijk,’ vertaalt  Jakob. ‘De Conventie bepaalt  dat  krijgsgevangenen  die geen officier zijn, alleen mogen worden tewerkgesteld zolang het  werk geen rechtstreeks verband houdt met oorlogsoperaties. Dit opdat een krijgsgevangene niet tegen de belangen  van zijn eigen  land kan worden ingezet.’ Er valt een peilloos diepe  stilte. ‘De  kampcommandant  is hier ongetwijfeld  van  op de hoogte,’ laat Geldenhuys Jakob toevoegen.  Birkhoff heeft aandachtig staan luisteren en vraagt  op beleefde toon of kapitein Geldenhuys even  wil meekomen.  De  tolk  is niet nodig,  voor wat hij te zeggen heeft beheerst hij  meer dan voldoende Engels.  

			Een kwartier later  wordt duidelijk dat Geldenhuys niet heeft weten te voorkomen dat Job Moloi  en zijn  mannen naar Sosnowitz worden  gestuurd. Hij heeft zich wel  degelijk ingespannen, benadrukt  hij  tegen Jakob,  maar – en dat geeft hij ruiterlijk  toe – misschien  had hij niet moeten zeggen  dat werken  in een goudmijn wezenlijk verschilt van  werk in een steenkolenmijn.  Dat  was een stomme  fout. De Duitsers wisten genoeg. Zo vaak treffen  ze  geen ervaren  mijnwerkers onder  de krijgsgevangenen. Birkhoff  had hem dan  ook hartelijk bedankt voor de  tip. Hij leek de verspreking te beschouwen als  een  eerste teken van  welwillende samenwerking – de vakantie  in Gengshafen was dus niet voor niets geweest.

			Omdat ze zich nog steeds binnen gehoorsafstand van de kampcommandant bevinden, schakelt Jakob over op het Afrikaans. Hij maakt Geldenhuys duidelijk dat hij  Job Moloi niet in de steek wil laten. Hij zal ook  Koos, Jantjie  en de andere Cape Corpsleden uit de  barak aanmoedigen mee  te gaan  naar Sosnowitz. 

			‘Ben je  helemaal belazerd,’ sist Dirk hem  toe. ‘Dat  is krankzinnig  zwaar  werk.  Moloi en zijn mannen zijn het gewend, maar jullie  overleven daar nog  geen maand…’

			De kampcommandant komt erbij staan. Hij wil weten  of de kapitein nog andere  arbeidskrachten kan  aanbevelen.  Er zijn dringend gevangenen nodig in  zout-  en grafietmijnen, in steengroeven, maar  ook in  een suikerfabriek en bij de bouw  van een nieuwe verffabriek. Dirk denkt even  na.  De manschappen van kapitein McKenzie  zijn  zeker geschikt voor  arbeid in de suikerfabriek en mogelijk  zelfs  voor de  steengroeven. Hijzelf heeft jarenlang  in  een verffabriek in Pretoria gewerkt. Jakob  kijkt hem strak aan. ‘Verf  is niet  essentieel voor oorlogsvoering,’  zegt hij snel  in  het Afrikaans en hij vervolgt  dat de Boerenmanschappen met  wie  hij  in  Gengshafen was allen  medewerkers  waren van  die verffabriek. Birkhoff  knikt nadenkend.  Het punt is  dat de fabriek  nog voor het grootste  deel in  aanbouw is. Geldenhuys begrijpt het. Maar het  gelukkige  toeval wil dat enkele  niet-Europese soldaten ervaren bouwvakkers zijn. Verrast trekt  Birkhoff  zijn wenkbrauwen op – ook hij vindt  het  een erg gelukkig  toeval. Misschien dat de kapitein een lijst met namen van deze bouwvakkers wil opstellen? 

			‘Doe jij dat,  Witbooi!’ snauwt Geldenhuys om de Duitsers te tonen wie hier de baas  is. 

			‘Maar niemand van ons heeft ervaring  in  de bouw…’  antwoordt Jakob in het Afrikaans.

			‘Doe niet zo stom, man,  in zo’n  werkkamp krijgen we  vast dubbele porties eten en worden  we netjes behandeld. Duitsers  zijn  erg  goed  voor hun personeel. Dat is algemeen bekend.’ Daarop stelt Jakob  een lijst samen  met de namen van alle Cape Corpsleden uit  de barak. Birkhoff  werpt er een blik  op. De laatste naam  wekt zijn speciale interesse. ‘Rabinowitz? Weet je het zeker?’  vraagt hij Geldenhuys. 

			‘Ja, ja,  dat is mijn oppasser en vertaler. Ik  kan  niet  zonder  hem.’ Dirk  maakt een  achteloos gebaar  naar Jakob. ‘Bovendien is hij  een eersteklas  timmerman.’ 

			Als de kampcommandant informeert  of de kapitein toevallig ook lassers,  bankwerkers, draaiers en  elektriciens  kent, voegt Jakob ongevraagd alle namen van  de Palestijnen uit hun barak toe. Kampcommandant Birkhoff is tevreden.  Ze zullen worden ingedeeld bij het Arbeitskommando E715. 
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			Tegen  de  tijd dat Jakob terugkeert in de barak zijn Job Moloi, Lucas Kudumela, Reuben  Radebe  en de andere kompels al  afgevoerd.  Ook de  Native Corpsleden,  elders in de  Vuilnisbelt gehuisvest, zijn verdwenen. Nu hij geen afscheid heeft kunnen nemen, staat hij met een leeg gevoel bij de verlaten stapelbedden.  Sinds Tobroek zijn ze samen geweest. Hij zou  zich zoveel prettiger en zelfs veiliger hebben gevoeld als Moloi was  meegegaan naar de nieuwe bestemming. Hij pakt er de atlas bij. Sosnowitz ligt  een  stuk oostelijker – in de richting  van  Krakau. Als het meezit zullen  de mijnwerkers als eersten door de Russen  worden bevrijd en  dan  kan Moloi alsnog snel naar huis. Dat  zou niet meer dan  rechtvaardig zijn.

			De volgende  dag, 19 september 1944, worden alle tewerkgestelden voor Arbeitskommando  E715 met hun plunjezak op de schouder  naar  het station  van Lamsdorf  gemarcheerd –  niet alleen  de vijftien Cape Corpsleden en twintig Palestijnen van Jakobs lijstje,  maar ook tachtig  blanken. Nu pas  begrijpt  Jakob dat de twee  andere  tunnels in de  barakken  van deze  jonge Boeren gevonden  zijn.  Voor  zover  Jakob kan  nagaan is  Dirk Geldenhuys  de enige officier die hen  begeleidt.  Voor het station  staat  al  een grote  groep Canadezen, Britten en Australiërs  te  wachten. Dat  kunnen er weleens een paar honderd zijn.  Het  moet dus wel  om een  flinke verffabriek gaan. 

			De wagon is een stuk aangenamer dan de  veewagen waarmee ze uit  Italië  zijn gekomen. Het is er erg zindelijk en er zitten zelfs  houten banken in. Jakob schuift direct naast een raam  dat schoon genoeg is  om  van  de omgeving te kunnen genieten. Er  maakt  zich een lichte opwinding van  hem  meester.  Eindelijk weer  op reis. Hij is benieuwd welke  nieuwe Europese landstreken hij te zien zal  krijgen.  Terwijl hij gravend in de  plunjezak naar  de atlas zoekt, vindt zijn  hand het Italiaanse woordenboekje.  Voor het eerst sinds maanden  leest  hij weer eens  Rosa’s  opdracht: Blijf  vertrouwen, mi  amore. Geef nooit op. Ons wacht de  overwinning.  Het socialisme zal  zegevieren. Ineens lijkt  dit vastberaden verlangen zo vreselijk ver weg.  Het is alsof  Rosa  tot een  andere wereld  behoort: een wereld waarin je de oorlog niet machteloos hoeft  te ondergaan, maar waarin je  door strijd  het recht kunt  verdienen  te dromen  over  een andere, rechtvaardiger wereld. 

			Uit de  stand van de zon  maakt  hij op dat  de locomotief  de lange rij wagons langzaam oostwaarts trekt:  dieper  Silezië in  –  richting Katowice. Het is een prachtige late zomerdag. Het licht glooiende  landschap met goedverzorgde landerijen omrand met bossen is nog gehuld in  het laatste groen. Na een uur  ziet  hij naast een parallel  aan het spoor lopende weg een bordje dat een afslag aangeeft: SOSNOWITZ. Hier zijn Job Moloi en  zijn mannen  dus in  noordelijke richting afgeslagen. Even is  er de hoop dat de verffabriek  vlak bij de steenkoolmijnen ligt,  maar  hun  trein buigt af over een zuidoostelijk spoor.  Na zo’n  dertig kilometer mindert  de  locomotief vaart en gaat  over  in een sukkelgangetje. Er nadert een stadje. Jakob is niet  zeker of ze tot  stilstand zullen komen. Nog net kan hij op  een  verweerd stationsgebouw  de Poolse plaatsnaam lezen: OSWIECIM.

		


		
			-

			HOOFDSTUK ZEVEN

			EIN SEHR GUTER DOLMETSCHER

			19 SEPTEMBER – 12 DECEMBER 1944 

			Puffend  en knarsend sukkelt de trein voor het station van Oswiecim langs. Pas een kilometer of twee verderop geeft de  locomotief  er met  een  zucht  de brui aan. Jakob ziet hoe het laatste  zonlicht reflecteert in een web van spoorrails. Dit is geen onbelangrijk  stationnetje, dit is een rangeerterrein.  Het uitladen van  de meer  dan driehonderd krijgsgevangenen begint terstond.  In lange rijen worden  ze over het  emplacement  afgemarcheerd.  Een asfaltweg leidt hen door  een eigenaardig landschap zonder bomen of  struiken. De horizon  wordt bepaald door  silhouetten van hoge  schoorstenen, hijskranen en metalen constructies. In een zee van elektrisch licht rijst een  skelet  van staal  en beton op: een fabriekscomplex van een enormiteit zoals Jakob die nooit eerder gezien heeft. 

			Er galmt een  bevel. Ze slaan rechts  af en staan vrijwel meteen  voor  een toegangspoort: Arbeitskommando E715. Alleen de asfaltweg scheidt  het fabrieksterrein van het werkkamp. Vanaf wachttorens aan  weerszijden  van de poort scheren zoeklichten over bewapende bewakers  –  een  vertrouwd beeld: net als  in de stalag zijn  het gewone  Wehrmacht-soldaten. Maar  zodra  ze het kamp betreden ziet Jakob ook zwarte uniformen  paraderen:  bliksemschichten op  de kraag, doodskoppen op de pet en  gepofte  rijbroeken in hoge laarzen –  SS’ers met arrogante smoelen. Instinctief schuiven de Cape Corpsleden  en de Palestijnen dichter  opeen,  als een school haringen die de nabijheid van  haaien bespeurt. ‘Wilkommen Engländer!’  roept een Hauptsturmführer.  Hij voegt  er  iets aan toe – iets wat de  lachlust  van andere SS’ers wekt.  Fluisterend  vraagt Koos wat er in godsnaam zo  geestig kan zijn.  ‘Geen  idee,’ antwoordt  Jakob. ‘Ze  hebben speciaal voor ons de  boel schoongemaakt. Sauber gemacht. Zal wel sarcastisch bedoeld  zijn. Nazihumor.’

			Tussen de barakken verschijnen andere  krijgsgevangenen – zo te zien Britten.  De nieuwkomers  worden met gereserveerde blikken  ontvangen. Hun komst betekent natuurlijk  inschikken. Dirk Geldenhuys heeft zich al bij  een  stel Britse officieren  gevoegd. De Canadezen, Britten en Australiërs worden  direct  links en rechts  over  het kamp  verdeeld en de  blanke Zuid-Afrikanen krijgen, na wat  gemarchandeer, een barak dicht bij de poort toegewezen. Dat zal wel z’n voordelen hebben. Een Schotse  korporaal, die zich voorstelt als Archie,  krijgt opdracht de Cape Corpsleden  en Palestijnen een plek te wijzen aan de  oostzijde van het  kamp. 

			Naast het afscheidingshek is  een kleine  houten barak beschikbaar die slaapplaats biedt aan veertig man.  Jakob is opgelucht,  dat is ruim voldoende. Hij  wil  geen  strijd om ruimte,  niet met Koos en zijn Kapenaren  maar ook niet met Uzi en Hamid.  De  Palestijnen zijn  vanaf het moment  dat ze uit de trein stapten  uiterst  gespannen. Dat  is begrijpelijk. Sinds ’41  hebben ze maar  één kamp gekend  – alles wat onbekend is wordt als verdacht  ervaren. Met opgetrokken neus  kijken  ze zoekend om zich heen. Goddomme. De wrevel is van hun  gezichten te scheppen. Uzi vloekt murmelend. Zonder zijn plunjezak van de schouder te laten zakken blijft hij staan.  Hij  heeft  gelijk.  Er is  iets akeligs,  iets onheilspellends aan  deze  plek. Het is er kaal en spartaans, maar wel brandschoon. Toch heeft Jakob sterk  het gevoel dat hier onlangs nog  mensen  hebben gebivakkeerd. Hoewel er niet de vertrouwde mannenlucht hangt die ieder krijgsgevangenenkamp kenmerkt:  zweetvoeten en ongewassen  oksels vermengd met muffe tabakslucht en zure etensgeurtjes. Nee, het  stinkt  er eerder naar  een bijtend ontsmettingsmiddel. 

			Piet Kleinhans en  David de Goede  protesteren  luidkeels. De stapelbedden bestaan uit niets  dan ruwhouten  britsen.  Geen matrassen,  geen  dekens of iets anders  om  je  ’s nachts onder te  warmen. De Palestijnen hebben zich al in  het achterste gedeelte van de barak teruggetrokken. Ze slaan er  een soort kampement  op. Met touwen en voddige lappen  bouwen ze de stapelbedden om tot hutten. Ook Jantjie  is al met nijvere  vingers  vaardig aan de slag  gegaan en helpt de anderen zo goed mogelijk  een slaapplek te creëren.

			Jakob gaat naar  buiten. Hoewel hij niet  meer  rookt, is  de behoefte aan tabak  nu  toch erg dringend. Naast  de deur draait  de Schot Archie rondjes, handen diep in de zakken. Hij gaat er natuurlijk van  uit dat de nieuwkomers rookwaar bij  zich hebben. Jakob biedt hem een  sigaret aan.  Zwijgend steken ze  op. Hoe dan ook,  het  is geen onaangename septemberavond –  wat mistig maar niet  erg koud. Het kamp  is merkwaardig stil vergeleken met de stalag, waar het  in de avond roezemoesde als  op het marktplein van een  provinciestad. Archie  vertelt dat  hij  een week ervoor met een paar honderd andere Britten uit een kamp in Württemberg  is overgeplaatst om hier in de fabriek te werken.

			‘Het is wel een gigantische  fabriek,  zeg,’ merkt  Jakob op. ‘Vreemd dat  de Duitsers  midden in een oorlog  zoveel verf nodig hebben.’

			‘Welnee man,  ze willen hier geen verf gaan maken. Er  moet  synthetische olie worden  geproduceerd.  Die  lui kampen met  een enorm brandstoftekort.  Ze hebben volledig  gegokt op  de olievelden  van de Kaukasus.  Maar na  Stalingrad kunnen ze dat  wel  vergeten. En nu draait alles, maar dan ook alles, om brandstof. Zonder dat hebben  ze geen schijn van kans meer. Daarom is deze fabriek  van  levensbelang  voor de oorlog, voor Duitsland, voor  de nazi’s.’ 

			‘En wij moeten ze een handje  helpen.’

			‘Ja  precies. Als ik je een advies mag geven: morgen worden jullie bij werkcommando’s ingedeeld. Dat is erg bepalend voor je gezondheid. Het fabrieksmanagement  zit diep in  de  shit.  Berlijn  is woedend, de  productie had allang van  start moeten gaan,  maar  steeds is er weer uitstel. De bouw is  nog in volle gang. Ze zitten  dringend verlegen om vakmensen,  dus  geef  jezelf op als elektricien of lasser of iets dergelijks. Iets  essentieels, wees onmisbaar.’

			Jakob vist  nog een  laatste half opgerookte sigaret  uit  zijn jaszak.  Hij geeft ’m  aan Archie. Nu ruikt  hij  het weer. ‘Waar stinkt het hier toch naar?’  Archie  haalt een doosje lucifers uit  zijn zak. ‘Het was nog veel erger toen wij  aankwamen. Ik heb  het  een bewaker gevraagd.’ Hij houdt  een vuurtje bij  de peuk en neemt een  paar  korte,  heftige trekjes.  ‘Er zaten  hier Russische krijgsgevangenen.  Dwangarbeiders voor de fabriek. Er waren  nog maar  zo’n  tachtig man over. Die  waren er erg  slecht  aan toe. De SS wilde van  ze af,  ze  hadden er toch niks  meer aan. Daarom hebben ze die jongens  opgeruimd om  plaats  te maken  voor  ons, voor jullie. Wij zijn beter gevoed  en gaan dus  langer mee.’ Hij wijst naar het hek.  Erachter is nog  net  een open terrein zichtbaar. ‘Kijk, daar links opzij, daar  is een schuilkelder,  half ondergronds. Daar zijn ze in gedreven. Door de ventilatiegaten hebben SS’ers er  gifgas in laten lopen. Daarna  was het accommodatieprobleem opgelost. De rottende lijken hebben  een tijdje  in de  openlucht  gelegen. Daarom  stinkt  het hier zo. Het is  overal in getrokken. Net als je denkt  eraan  gewend te  zijn, ruik  je  het toch weer.’ Archie  trapt de peuk uit. ‘Ik denk dat die  Russen  gewoon niet vergeten willen worden.’
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			De volgende  ochtend  lukt het Jakob  niet te  ontwaken uit een  warrige  sluimer. Gelukkig bevindt hij  zich wel in  een vertrouwde omgeving.  Er dwarrelt rood woestijnzand  door de straten  en de  lucht is droog en heet.  Ook  de motorkap  van de DKW  F5 waar hij tegenaan  leunt zit  onder  het rode  stof.  Maar er is  geen tijd om  de auto nog snel te wassen. Hij  moet  klaarstaan als de Fritzen naar  buiten komen. Dat zal niet lang  meer  duren. Door  de open  ramen van de  Deutsche Verein in de Wilhelmstrasse  klinken  al de  slotakkoorden  van een bekende wals. De  Fritzen  zijn dol  op concerten. Regelmatig  komen  er  orkesten uit Duitsland op bezoek. Dan rijdt hij ze vanuit het  reservaat helemaal naar Windhoek – een lange  reis  die genoeg tijd biedt voor  een uitvoerige  verhandeling over de Germaanse cultuur  en  de  superieure Duitse beschaving.

			Het duurt even voor Jakob  begrijpt dat hij niet thuis is. Het is stikdonker. Om hem heen klinken nog het zware ademen en  gesnurk van de diepe slaap, maar vanuit  de verte  drijven  wel degelijk flarden orkestmuziek deze kant uit. Jakob  vraagt zich af waarom er op dit  vroege uur al gemusiceerd  wordt. En dan  nog  wel zulke  opgewekte muziek. Het is  toch nog nacht.  Hij zakt weer weg, maar deze keer blijft  zijn slaap droomloos. Als hij wordt gewekt door Jantjie  Jafta schemert het  al. ‘Kom  op, boetie, we moeten naar  buiten.’ De  anderen scharrelen  humeurig rond. Dit  is geen  stalag – dit  is een werkkamp. 

			Ze sluiten zich  aan bij een wachtrij voor de  latrines, direct naast de  prikkeldraadafzetting. Erachter  ziet Jakob weer het  kale stuk grond waar de bunker moet zijn. Er groeien alleen  gras en onkruid. Zou dit ooit  akkerland zijn geweest?  Boerenland  waar werd gezaaid  en geoogst? Een kleine tweehonderd meter verderop zwaaien vanaf  bewakingstorens  onafgebroken zoeklichten rond.  Het  felle licht scheert over hoge, driedubbele hekken.  Van die hekken waar  meestal hoogspanning op staat.  Hij meent ook de contouren van barakken  te kunnen onderscheiden. Hij spitst zijn oren.  Daar komt de  muziek vandaan. Iets  meer naar het noorden is  de weg waarover ze  zijn gekomen goed zichtbaar, ondanks de ijle ochtendmist.  Er  beweegt zich een dichte drom mensen over het  asfalt. Ze haasten zich,  samengedrukt in  een vreemde schuifelgang. Het lijken stuk voor stuk wel gebochelden. Er komt geen eind aan  de stroom. Zonder  opkijken  passeren ze het krijgsgevangenenkamp. 

			Tijdens het appèl begrijpt Jakob  dat kamp E715  vele malen kleiner  is dan de stalag.  Hij schat  het aantal gevangenen op hoogstens  zeshonderd. Het is een wonderlijk zooitje in  een allegaartje aan jekkers  en jassen, elk met  groot KG op de  rug geschilderd.  Terwijl  er tot twee keer toe wordt geteld en herteld, hebben bewakers tafels  en stoelen  neergezet. Erachter nemen mannen in burger plaats. Een  stel SS’ers  stelt zich ernaast op.  Van onder de doodskopinsignes op hun petten dwalen hun ogen spiedend rond.

			Archie  behoort  tot de krijgsgevangenen die moeten toezien op een ordelijk verloop. Hij schuift  even  naast Jakob. ‘Heb je je vrienden  gezegd dat ze nuttige beroepen moeten opgeven?’

			Jakob knikt. ‘Wie zijn die kerels achter de tafels?’

			‘Fabrieksmanagers en opzichters. Die met de bril is de hoofdingenieur,’ legt hij  snel uit. ‘Die lange magere vlak bij de SS’ers is Lagerkommandant Rittler, een  vreselijke  driftkikker.’

			‘En die lui daar opzij?’

			‘Dat zijn  kapo’s, de ploegbazen. Daar moet je mee oppassen.’  

			Er wordt van  achter in  de  rij gestuwd. Wat  blanke soldaten zijn achter  de Cape Corpsleden verzeild geraakt. Ze proberen naar voren te dringen. ‘Hé,  rustig ’an  daar!’  Archie  steekt waarschuwend  zijn hand op. ‘Niet  vergeten hè,’ wendt hij zich  weer naar Jakob. ‘Zeg dat je lasser bent of loodgieter of  elektricien. Dan kun  je  tenminste  binnen werken.  Anders sta je buiten te ploeteren. De  winter komt eraan.’ 

			Archie wordt weggeroepen  en direct ziet de groep rooinekken  hun kans schoon. Achteloos duwen  ze de Cape  Corpsleden opzij. De Duitse bewakers kijken  een  andere  kant op.  Jakob schudt  zijn hoofd naar Koos. Niet reageren, laat ze maar. Nu duidelijk is  dat  in dit kamp iedereen moet werken  en een  blanke huid  dus  niet per se voordeel oplevert, hopen ze vooraan de beste baantjes in de wacht te slepen. Erg serieus lijken ze  het niet te nemen. Er wordt geginnegapt en stoer gedaan – een  stelletje schooljongens dat  straks  de  leraar een streek gaat flikken.  En toch, weet Jakob, is het voornamelijk een  demonstratie van hoe onverschillig het hun laat, nu ze  voor het oog van niet-Europeanen zonder onderscheid aan  het werk  worden gezet. De  eersten stellen zich al vol bravoure voor de tafels  op.  

			Als Archie terugkomt vertelt hij dat  die idioten de lolbroek probeerden uit te  hangen. Eentje had met  een  stalen  smoel staan beweren dat  hij van  beroep leeuwentemmer is en een  ander kaartjescontroleur  in de  bioscoop. De Duitsers hadden  geen krimp gegeven. ‘Ze hebben die grapjassen direct  ingedeeld  bij  de  hygiëneploeg.’

			‘Dat lijkt  me  wel wat,’ zegt Jakob.

			‘Ja, ja het  Scheisskommando.  Als je graag  plees schoonmaakt…’  

			De gevangenen worden met zoveel  efficiëntie in  ploegen onderverdeeld dat de Boeren vlak vóór  hem al  aan  de beurt  zijn. Dirk Geldenhuys  meldt zich  als eerste.  Zijn  gezicht staat strak,  hij lijkt enigszins geïntimideerd. In elk geval is hij zich  de ernst  van de  situatie  terdege  bewust.  Hij roept Jakob en vraagt hem te vertalen. Even  zoekt hij naar een houding die de  juiste mate van autoriteit en vastberadenheid uitstraalt en  gaat dan van start: ‘Ik heb  begrepen  dat wat  er in deze fabriek wordt  geproduceerd essentieel is voor de Duitse  oorlogsvoering.’  Zijn stem  klinkt nogal schril, er resoneert wat onzekerheid in door. ‘Een  bijdrage leveren  aan het  productieproces  is daarom  in strijd met de regels van  de Conventie  van Genève.’  Jakob staart hem een moment sprakeloos  aan.  Waarom ineens  dit protest? Omdat ook zijn  eigen jongens moeten  werken? Of komt hij  voor hen  allen op? Jakob slaat zijn hakken  tegen elkaar en spant zich maximaal in met een  uiterst correct  en accentloos  Hoogduits  de verklaring een officieel  karakter te geven en haar zo enige  meerwaarde te  verlenen.

			‘O ja?’ Kampcommandant Rittler stapt  naar  voren. Hij verzinkt in  diep gepeins en knikt  dan  begrijpend. Op zijn dooie gemak haalt hij zijn pistool uit het holster, legt ’m  op tafel en wijst ernaar. ‘Kijk, dit is nou mijn  Genève Conventie!’ De hoofdingenieur naast  hem  grijnst. De SS’ers en kapo’s barsten uit in  een mechanisch gelach.  Het is overduidelijk niet  de eerste keer dat de kampcommandant een geweldige grap  ten beste  geeft. 

			Het laat Geldenhuys onberoerd. In dat geval  is  hij  als bevelvoerend officier gedwongen het  werk  te weigeren.  Het is zijn  plicht zijn mannen  op  te roepen tot een staking.  Jakob  aarzelt.  Is dat laatste wel verstandig? Maar Geldenhuys dringt  aan. In een nogal  breedsprakige  vertaling ziet Jakob kans het woord staking te omzeilen. Er volgt  een  afwachtende stilte.  De kampcommandant knikt nadenkend. Je kunt  zien  hoe hij  wikt en weegt. Dan geeft hij een SS’er  een  seintje. Voor iemand  hem te hulp kan schieten  krijgt Geldenhuys een  geweldige  kaakslag. ‘Hij is een officier  in  het Zuid-Afrikaanse  leger!’ schreeuwt Jakob,  maar niemand luistert. Opnieuw haalt de SS’er  vol uit en hij  slaat  Geldenhuys hard  in elkaar.  Bloed druipt uit het blonde haar  over zijn gladgeschoren wangen.  Op  zijn  onderlip kleeft een losgeslagen  tand. Hulpeloos is zijn grote lichaam  in elkaar gezakt. Jakob staat  er met afgeknepen adem bij. Het  is duidelijk: ten overstaan van  alle krijgsgevangenen  dient een voorbeeld te worden gesteld. Geldenhuys is half buiten bewustzijn  en wordt  door een  paar  stevige bewakers onder zijn armen  weggesleept. Jakob loopt even  mee  en zegt snel  in het  Afrikaans: ‘Ons  is  baie trots op jou, sir.’ 

			Dan treedt hij met neergeslagen ogen terug in de rij.

			‘Oei, dat is niet best,’ zegt  Archie.  ‘Die gaat naar de  strafbunker.’ 

			De kampcommandant stelt zich wijdbeens, armen  op de rug en kin  omhoog voor de gevangenen op en  roept luid: ‘Iedereen  die weigert te  werken  of  probeert te  ontsnappen  zal zonder pardon worden  geëxecuteerd!’

			Naast  hem  komt de  hoofdingenieur snel achter  zijn tafel  vandaan. Hij  tikt  zijn bril iets hoger  op de  neus. Rond zijn mond speelt een vriendelijk, begripvol  trekje  en hij houdt zijn  hoofd een beetje scheef. Jakob ziet  de bedoeling:  nu komt  de redelijkheid aan  het  woord – hier spreekt de begripvolle oom. ‘Ik  wil erop wijzen dat hier sprake is van een misverstand. IG Farben is  een  internationaal  bedrijf. Een multinational. Dus jullie werken niet  uitsluitend  voor  Duitsers. Niemand zal daarom van  jullie  verwachten dat je vanwege  de Conventie  werk weigert.’  Jakob begrijpt het.  Die  matigende toon is niet  zozeer bedoeld om verder protest te ontmoedigen, nee, het  management zit dringend om arbeidskrachten verlegen –  willige,  coöperatieve  arbeidskrachten  welteverstaan.  

			De hoofdingenieur wenkt de Palestijnen naar  voren. Kampcommandant  Rittler kijkt over zijn schouder  mee.  Bereidwillig helpt Hamid  met de spelling van de lange Arabische familienamen. Daarna zijn  de Joden aan  de beurt. Iedere achternaam  wordt  door  de  kampcommandant luid en nadrukkelijk articulerend  herhaald.  De  repeterende klemtonen  hebben  iets van geweersalvo’s.  Ineens hoort Jakob  Moritz weer: ze willen van ons  af. De hoofdingenieur negeert de kampcommandant. Zijn interesse geldt  uitsluitend  de  hoogwaardige beroepen van zowel de  Arabische  als de Joodse Palestijnen. Er zitten drie chemici bij,  zes bouwkundig ingenieurs en twee  architecten. Zelfs  de  maulana blijkt een geschoolde werktuigkundige te  zijn.  Jakob is tevreden. Zijn waarschuwing  is ter harte genomen. Archie wordt  opnieuw weggeroepen, maar  voor hij vertrekt zegt hij nog  snel: ‘Wat er ook gebeurt,  blijf uit  de buurt  van  de kapo’s met een groene  driehoek. Dat zijn criminelen,  echte klootzakken!’ 

			Ineens staat  er niemand meer  voor hen.  Alle dekking is weg. De  Cape Corpsmannen  zijn aan de beurt.  Tom  Draghoender  en Kareem Windvogel  melden zich als eersten. Er ontstaat verwarring onder de  SS’ers.  Zijn dit oriëntaalse  Joden  of Afrikaanse  Mischlings? Maar ook dit keer blijken hun beroepen interessanter  dan de exacte bepaling van hun ras. Bijna allemaal zijn  ze timmerman, metselaar, betonwerker  of stukadoor. Zonder duidelijke  reden barsten de  SS’ers en kapo’s opnieuw  los in  een routinematig gelach.  De  kampcommandant heeft vast  weer iets erg geestigs gezegd.  Voor het geval  niet iedereen  het heeft  gehoord, herhaalt hij luid: ‘Was  sollen wir denn mit einem Matrose?!’  

			Jakob is  er direct  bij.  Hij schiet strak in  de houding en  slaat zijn hakken tegen elkaar. ‘Nein, Herr Obersturmführer. Zijn naam is  Matroos.  Adam Matroos. Hij  is een uitstekende loodgieter.’

			‘En  wat  is jouw naam?’

			Even  een aarzeling – niet meer  dan  een seconde, hoogstens  twee. Dan noemt hij luid zijn legernummer  en  naam. 

			‘Mein Gott!’ roept de kampcommandant. ‘Nog een Jood! Kan Churchill  dan alleen nog maar  Scheissjuden  krijgen?’

			Even is  Jakob  in de verleiding  zijn naam weer te  verklaren als een  grap van zijn werkgever:  Ein Witz, Herr  Sturmbannführer, nur ein Witz. Misschien wordt hij  dan  wel net zo geestig gevonden als de kampcommandant. Zijn blik blijft hangen op Uzi Gershoni. Hij voegt  er alleen aan  toe als  lasser voor een Duitse  bouwondernemer in Windhoek te hebben gewerkt.

			De  hoofdingenieur neemt hem  aandachtig op: deze  Rabinowitz komt dus uit Zuidwest-Afrika –  vandaar  dat foutloze Duits en die uiterst correcte houding. Hij vraagt welke talen Jakob zoal spreekt. 

			‘Engels,  Duits  en Afrikaans, Herr Oberingenieur.’ 

			‘Afrikaans. Dat  is bijna  Hollands, nietwaar?’

			‘Niet helemaal, Herr Oberingenieur.  Maar ik spreek eigenlijk Kaaps-Hollands en dat is goed verstaanbaar voor Hollanders.’

			Zodra de krijgsgevangenen zijn onderverdeeld  in werkploegen worden  ze  afgemarcheerd in de richting van het  fabrieksterrein.  Jakob ziet Koos en de Kapenaren  vertrekken. Om hen maakt  hij zich niet al te veel zorgen. Wel wil hij zo  dicht mogelijk in de buurt van Jantjie  Jafta en  de  andere Kalahari-jongens  blijven.  De  fabriek  boezemt  hem angst  in. Het  is alsof een duivels monster in  zijn  hol hen opwacht.  

			‘Rabinowitz!’  schreeuwt een kapo, een kerel met opvallend  kleine ogen en  een spits toelopende  kin  – niet zo jong meer, hij loopt al tegen de veertig. Jakob heeft hem niet  eerder opgemerkt. Keurend glijden  de  grijze  oogjes langs Jakobs lichaam als om een inschatting te  maken van zijn fysieke  kracht. Net als de anderen kapo’s draagt  deze een  zwarte  pet,  een uniformjas en een rijbroek met opzij  brede rode  strepen  die in  zwarte laarzen zijn gestopt.  Je zou denken  dat het SS’ers of  zoiets zijn,  maar ze  missen  de  onderscheidingstekens en dragen  ook geen pistool. Wel hebben ze allemaal  een zweep bij  zich. Deze kapo heeft op zijn jas een groene  driehoek. 
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			Jakob krijgt een aanstelling  als Dolmetscher. De kapo stelt zich voor:  Otto.  Hij schudt hem zelfs de  hand. Hartelijk bijna. Huidskleur  lijkt  de  man onverschillig  te laten. Met  een uitnodigend gebaar gaat hij hem voor – welwillend, alsof  hij een nieuwe employé  vertrouwd moet  maken met zijn  werkplek.  

			Het fabrieksterrein bestaat uit een wirwar van stalen stellages,  gashouders,  stoomkranen  en een kilometerslang buizenstelsel.  Er zijn grote  en kleine werkplaatsen, pakhuizen en magazijnen  met nummers  erop geschilderd. Veel  gebouwen zijn  nog  in  aanbouw,  alles  is van een angstaanjagende  afmeting:  een gecreëerde woestenij van  staal en beton – het lijkt  met opzet ontdaan van menselijke proporties opdat de  arbeiders zich nietig en onbeduidend voelen.  Hier beteken  je  niets, hier  ben  je even inwisselbaar als het kleinste moertje. Nergens  is een  sprankje groen: geen grassprietje krijgt kans  te ontkiemen  – onder de  vele duizenden  laarzen en klompen wordt elk leven  kapotgestampt.

			Arbeidsploegen metselen muren, verslepen  massa’s kabels naar ondergrondse stations, er worden greppels gegraven,  pijpen  en elektrische kabels getrokken  en spoorrails aangelegd. Overal werken kaalgeschoren mannen in  grijs-blauwe  streeppakken met bijbehorende mutsen.  Ze lijken  op de groep  die hij in de vroege ochtend  voorbij heeft zien  schuifelen. Er is iets vreemds  aan deze mensen. Hun gezichten zijn verstard en uitdrukkingsloos. Ze  lijken volkomen apathisch. Ze bewegen als ledenpoppen. Je ziet  ze nergens gewoon  lopen,  alles gaat in  hoog tempo,  op  een raar  drafje. Niemand uitgezonderd. Sommigen hebben rode driehoeken  met letters op hun pakken genaaid,  anderen zwarte. Je  ziet zelfs  paarse  en roze driehoeken, maar  er  zijn vooral erg  veel gele davidsterren. 

			Op z’n gemak laveert Otto tussen  de werkploegen. Af en toe groet hij een andere kapo. Hij is nogal  praatziek,  onophoudelijk is hij  aan het woord. Meestal tegen niemand in het bijzonder, soms went hij zich direct tot  Jakob. Of die wel weet dat IG Farben de hele Duitse oorlogseconomie  draaiend houdt?  ‘En dit  hier…’  hij wijst om zich heen, ‘wordt de grootste en modernste  fabriek  van heel  Europa. Zodra we rubber gaan leveren en olie produceren, dan zul je eens wat  zien!  Dan  gaat  de oorlog een heel  andere wending nemen,’  zegt hij  met de trots  van een grootaandeelhouder.  ‘Als het productieproces eenmaal  goed op gang is, zal de fabriek meer elektriciteit  gebruiken  dan de hele stad Berlijn.’ Hij slaat Jakob amicaal op  de schouder. ‘Je bent  een geluksvogel, Rabinowitz. Omdat je uit een van onze koloniën komt en zo mooi Duits spreekt  heb je dit  fijne baantje.’ 

			Het lijkt Jakob verstandiger niet in discussie  te gaan. Wel  zegt hij vlug: ‘Mijn vrienden spreken allemaal erg goed  Duits,  Herr  Otto,  dus als  er meer…’  Maar  de  kapo luistert niet.  ‘Weet je dat ook ik het bruine uniform gedragen heb? Niet in Afrika natuurlijk, maar ik was erbij in ’23 in München.’ Jakob  trekt geïnteresseerd  zijn wenkbrauwen op.  Natuurlijk  weet hij  dat zich  bij de  mislukte staatsgreep van  Hitler ook verbitterde dienstplichtigen uit de  oude  koloniën aansloten. De Fritzen  hadden het er vaak genoeg over. Dankzij die  bruine tropenuniformen,  opgevist uit de failliete  koloniale boedel,  was Afrika toch maar  mooi vertegenwoordigd geweest tijdens de Bierkellerputsch. De symboliek ontging geen Duitser. Ze hield een belofte in.  Vooral  ook omdat Hitlers gewelddadige  hordes werden aangevoerd door  Hermann Göring, de latere rijksmaarschalk, de opperbevelhebber  van  de Luftwaffe en stel je voor:  de zoon van  de  eerste keizerlijke gouverneur van  Zuidwest-Afrika.  De  held die  de Herero-  en Namastammen op de knieën had gekregen. De man die  zijn grootvader Hendrik Witbooi een ongeletterde  barbaar had genoemd. 

			Ze gaan  een goed verlichte werkplaats  binnen met op de pui het nummer 787 geschilderd. Het is er  erg  heet en benauwd. Blauwe  lichtflitsen  weerspiegelen  in lange metalen werktafels.  Er  lopen  bijna alleen rode driehoeken rond: politieke gevangenen, antifascisten, socialisten  en communisten. De  letter in het  rood verwijst naar het land van  herkomst: Fransen, Tsjechen en Italianen. Er komen  nog twee mannen  binnen met een  P  op  hun merklap, dat moeten Polen  zijn. Het verbaast  Jakob achter de lastafels  drie vrouwen  aan het werk te zien.  Ze dragen vormeloze  overalls,  de  driehoeken  op hun borst zijn net niet zichtbaar. Bij de  grootste lastafel  blijft Otto staan. Erachter  staat de kleinste  vrouw – haar gezicht gaat grotendeels schuil onder een  hoofddoek en haar ogen zijn verscholen achter de donkere glazen van een lasbril.  Onverstoorbaar werkt ze door. In  een buitenwijk  van  Windhoek heeft Jakob  weleens staan  kijken bij lassers  in een Duitse  fabriek. Het valt hem op dat deze vrouw een ervaren  en kundige indruk  wekt. Een ongebruikelijk gezicht: zij levert het vakwerk  –  mannen voeren slechts de benodigde flessen acetyleen en  zuurstof aan.  

			De enigen  die  niet  in de weer zijn  met de  stalen flessen zijn  vier  davidsterren. Met gebogen hoofd, pet in  de  hand, staan ze naast  de werktafel in  afwachting van instructies. Otto legt uit dat ze onlangs  zijn overgeplaatst uit een andere  werkploeg.  Het zijn Hollandse Joden. ‘Ze  verstaan niet eens Duits,’ zegt hij nijdig, alsof er geen grotere belediging  van  Reich en Führer denkbaar is. Jakob  moet hun  opdragen precies te doen wat de vrouw hun zal demonstreren.  Een kleine nogal gedrongen  jongeman, ergens halverwege de twintig, kijkt een stuk minder schichtig uit zijn ogen dan  de anderen. Hij is  verrast  als Jakob hen in het Kaaps-Hollands  aanspreekt. Met toegeknepen ogen  spant hij zich in  om  te  begrijpen  wat Jakob bedoelt – veel woorden  zijn  hem niet vreemd, maar de intonatie verschilt  en de klemtonen liggen  toch anders. De taal is met zeventiende-eeuwse Hollanders meegereisd naar  het diepe  zuiden van Afrika  en door de eeuwen heen een  eigen leven gaan leiden. Het  Kaaps-Hollands, dat Jakobs  voorouders op hun vlucht vanuit  de Kaap  naar de Kalahari als lingua franca meenamen, heeft evenwel  minder vreemde  invloeden ondergaan en lijkt daarom meer op  het oude Nederlands dan  het Afrikaans van Koos Abrahams en Dirk Geldenhuys.  Jakob  herhaalt de instructie en  articuleert deze keer duidelijker. Na iedere paar woorden  wacht  hij  tot de kleine Hollander begrijpend knikt. Diens blik zuigt zich vast in Jakobs  ogen –  hij  wekt de  indruk  hongerig  te zijn naar  menselijk contact. Zijn lippen  lijken zelfs  iets te willen prevelen. Maar een  schuin oog op  de kapo  weerhoudt hem daarvan. 

			Otto slaat zijn hand hard op het werkblad om de aandacht van de vrouw  te trekken. Ze  legt het lasapparaat neer en doet haar handschoenen  uit.  Op haar linkeronderarm is een nummer  getatoeëerd. Ze zet  haar  lasbril af en  tilt haar kin  iets op. Haar pupillen  zijn nauwelijks zichtbaar tussen de smalle, bijna gesloten  oogleden. Met  haar hoge  jukbeenderen heeft  ze wel iets van een Nama-vrouw.  Otto priemt  zijn  vinger dwingend in haar richting en  wijst dan eerst  naar  Jakob en vervolgens  op de vier Joden.

			Als  ze de werkplaats uit  lopen, vraagt Jakob wie de vrouw is. Hij heeft  nooit eerder  een vrouwelijke lasser gezien. Otto lacht smalend. ‘Kijk  maar uit met die teef, dat is een Mongoolse. Sluw achterbaks  gespuis. Djengis Khan en zo. Er wordt  gezegd dat  ze  bij Stalingrad achter luchtafweergeschut heeft gezeten. Stel je voor,  dat zijn toch geen  vrouwen meer.’ Vertrouwelijk buigt hij zich opzij. Jakob kan zijn bedorven adem ruiken. ‘De  andere twee zijn  Oekraïensen. We  hebben  een heel  stel van die wijven uit  het Rode Leger. Normaal worden ze direct opgeruimd, maar dit is zijn eersteklas  lassers,  die moeten blijven tot er voldoende nieuwe  zijn opgeleid,  begrijp  je?’  Ja, ja, Jakob begrijpt het: zijn talenkennis  wordt  ingezet om nieuwe lassers  op te leiden zodat de oude niet langer nodig zijn…

			De rest  van  de ochtend volgt  hij  de  kapo in  diens spoor.  Overal in fabriekshallen en werkplaatsen  vertaalt hij  diens instructies en  bevelen in het Engels en nog een  paar keer in het  Kaaps-Hollands. Het  heeft  niet veel om het lijf. Het gaat  er vooral  om  de  gevangenen  duidelijk te maken  dat  ze non-stop  in de gaten  gehouden worden. Geen  enkele vorm van luiheid of  lijntrekken blijft onopgemerkt. Hij  dreigt met zware straffen. Otto gedraagt zich als  een  politieagent.  Zijn  groene driehoek duidt  erop dat hij wel de nodige ervaring moet hebben opgedaan  met de Duitse hermandad.  Maar  al met al  valt hij wel mee. Hij is nogal  voorkomend  en zeker goedgehumeurd. Jakob  kan zich  niet  aan de  indruk  onttrekken dat hij  graag een goede indruk wil  maken op zijn vertaler.  Af  en toe maakt hij  een grap  en een keer legt hij zelfs amicaal  zijn  arm om Jakobs  schouder. 

			De  eerste  avond  is het opvallend rustig  in de barak. Uitgeput trekken ze zich terug  op de kale stapelbedden. Niemand heeft behoefte aan  een  lang gesprek.  Er worden wat werkervaringen uitgewisseld en  dat  is het. Jakob  voelt  zich  schuldig,  hij heeft veruit het makkelijkste  baantje. Geen van  de Kalahari-jongens  heeft profijt  gehad  van de verzonnen beroepen. Allemaal zijn ze in de  openlucht tewerkgesteld.  Daar is de behoefte aan arbeidskrachten blijkbaar het grootst. De godgeslagen dag hebben  ze  zware metalen pijpen uit  lorries moeten  laden. Ook de  Kapenaren zijn afgepeigerd. Ze zijn al in slaap gevallen voor ze zijn uitgeklaagd. De  Palestijnen waren niet beter af: aan de westzijde  hebben ze greppels  moeten graven  en  zware  kabels moeten verslepen. Meer komt Jakob niet aan de weet. Zelfs Uzi wuift hem weg.  Normaal is  het zo’n levendig stel  – nogal rumoerig en praatlustig. Er  wordt  altijd wel  gekibbeld of gelachen. Nu kruipen ze  direct in de stapelbedden en  rollen zich  als rupsen op.
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			De volgende  ochtend is  Otto humeurig en kortaangebonden. Hij zal wel slecht hebben  geslapen of met iemand geruzied.  Wie weet heeft hij om een of ander akkefietje een stevige reprimande gekregen van de SS. Hij lijkt wel een ander mens.  Zodra een  gevangene de  door Jakob  vertaalde  bevelen niet direct begrijpt, barst hij  los in scheldkanonnades en dreigementen. Jakob moet alles vertalen, maar voor zoveel  boosaardige vuilbekkerij schiet zijn  Engels tekort.  Als zijn improvisaties  niet voldoende angstreacties  oproepen, blijft Otto net zolang schelden  en tieren  tot  hij zich bijna verliest in  zijn woedeaanval. Jakob is  gedwongen hem te ondersteunen  als  hij  rood  aanlopend als  een astmapatiënt naar adem  loopt te happen.  Machteloos glijdt zijn  hand over de bungelende zweep aan zijn riem.  Zodra hij  zich heeft hersteld, probeert hij steevast zijn gedrag te  vergoelijken. ‘Je  moet begrijpen…’ begint hij dan. ‘Het is een zooitje ongedierte. Zie  je het niet? Ze doen zich  stommer  voor dan ze zijn. Het enige waar ze op uit zijn is de boel  saboteren!’

			Hij heeft het vooral gemunt op de  streeppakken  met  rode  driehoeken. Smerige socialisten! Rood ongedierte! Vertel hem wat!  Hij heeft zo zijn ervaringen met die  lui in Berlijn. Het  ergst zijn de  Joodse communisten. Een combinatie van de twee grootste  gevaren die de mensheid bedreigen. Vertel  hem  wat.  Hij kent  Wit-Russen in Berlijn, gevlucht na  de revolutie. Die waarschuwden al: het zijn de Joden  die achter het bolsjewisme zitten.  Elke  keer als Jakob onbeholpen de scheldpartijen en bevelen vertaalt,  krijgt hij nu een por in zijn  rug. Luider! Luider! Scheissjuden!  Scheisskommunisten! Jakob voelt  zich steeds ellendiger. De  kapo maakt  hem tot zijn megafoon. Hij  dwingt  hem haat in  zijn stem  te  leggen. In de ogen van andere  gevangenen wordt hij  tot  medeplichtige gemaakt. Hij moet  maar hopen dat het KG  op zijn rug voldoende verklaring biedt. Hij staat daar verdomme  toch niet vrijwillig. Omdat hij  er zeker van is dat Otto zijn Engels  en Kaaps-Hollands niet kan verstaan, bouwt hij steeds  vaker verontschuldigingen in zijn vertalingen en soms  zelfs wijze raad. 

			De  derde  dag is  Otto  om  een onverklaarbare reden weer beter gestemd.  Voor laswerkplaats 787 raakt hij  in een  opgewekt  gesprek met een  van de fabrieksmanagers: een  keurige man met blond peenhaar –  zo hoog  opgeschoren dat er boven op  zijn schedel een vreemd strodakje balanceert. De managers  zijn de  enigen die  een  kostuum dragen en in plaats  van een zweep of pistool, een leren  map of aktetas  bij zich  hebben. Jakob wil de gelegenheid aangrijpen voor  een  kleine expeditie. Als een volleerd mimeacteur  brengt hij zijn hand  naar zijn voorhoofd: er schiet hem plotseling  iets te binnen. Van jongs  af aan heeft hij  de kunst zich  onzichtbaar te maken  voor de Fritzen weten te verfijnen. Het  is niet  alleen een kwestie van  het juiste  moment, maar vooral van  zelfbeheersing: nooit je hand overspelen  – ze  moeten zich in geen geval  gaan afvragen waar je in  godsnaam uithangt.  

			Heel rustig verwijdert hij  zich van het tweetal. Zijn oren  blijven  gespitst, bij het minste  protest zal hij  opgeven. Maar  het gesprek wordt geen  moment onderbroken. Hij wil weten waar  Jantjie  en de anderen aan het werk zijn. In geval van  nood  moet  hij hen  toch snel  kunnen vinden. Maar hoe hij  zich  ook  haast,  in de directe omgeving vindt  hij  hen  niet. Na tien minuten durft hij niet  langer weg te blijven.  Hij zal het hun  vanavond in de barak vragen. Otto  heeft hem duidelijk niet gemist. Hij lacht luid om  iets wat  Strodakje heeft gezegd. Hun blikken glijden  naar Jakob en dan schieten ze  allebei opnieuw  in  de lach. Even is hij gealarmeerd, maar het blijft  zonder  consequenties. Het  moet  toeval  zijn geweest. Zolang hij niet  nodig is als  vertaalstem  kijken  ze natuurlijk dwars door hem heen.  Nu lijkt  het Otto’s beurt: dat  kan  weleens  een  lang verhaal  worden.  Een nieuwe kans. Weer grijpt  Jakob  theatraal naar zijn hoofd:  eindelijk heeft hij  het zich  herinnerd. Zelfverzekerd – nooit enige aarzeling  tonen – loopt  hij laswerkplaats  787  binnen. Daar  heeft hij de  vorige dag voor de Nederlandse Joden vertaald. De kleine  Hollander  is niet  uit zijn hoofd  gegaan.  Eenmaal binnen begrijpt hij dat het toch vooral de Mongoolse is die hem heeft aangezet tot  deze  gewaagde actie. Tussen  de  overspringende vonkenregen was ze hem voorgekomen als een hemels wezen: een engel  uit Mongolië. Omdat hij maar een flauwe notie  had van  waar dat land  lag, had hij het de avond ervoor in de atlas opgezocht. De  afstand tussen dat enorme  land en  Silezië heeft hem verbaasd. Hij  heeft geprobeerd  uit te rekenen wie van hen twee verder van  huis is  – maar dat  kan weleens gelijk zijn.

			Zodra hij de werkplaats binnenkomt kijkt  ze op,  schuift haar lasbril omhoog  en  toont hem  haar prachtige brede  gezicht met de halfgesloten ogen. Hij vindt haar beeldschoon. Ze werpt hem een  korte  onderzoekende blik  toe. Hij voelt zich  betrapt en wordt overvallen door  een grenzeloze verlegenheid. Onhandig blijft hij bij de  tafel  staan dralen.  Voor ze  weer achter de lasbril verdwijnt  zal hij contact  moeten maken.  Hij heeft een  paar Rode  Kruisbiscuits in  zijn zak:  voor haar,  voor  M.  –  zoals hij haar noemt. Maar zodra hij aanstalten maakt de  biscuits  tevoorschijn te halen, ziet hij de kleine Hollander bijna onmerkbaar het hoofd schudden en zijn lippen  stijf  op elkaar  knijpen. De kapo  is binnengekomen  en wenkt  hem. Jakobs hart  slaat  over. Verdomme, hoe heeft  hij zo stom kunnen  zijn?  Nu moet hij snel een excuus bedenken. Maar Otto vraagt  zich  niets af. Hij wil alleen dat Jakob meekomt. Terwijl  ze de  werkplaats uit lopen,  vertelt hij monter dat de  ingenieur met  wie  hij stond te praten zo’n waanzinnig geestige kerel is. ‘Kijk,  had ie gezegd, soms is het lastig om  een Jood van  een ariër  te onderscheiden:  daarom moeten  ze  een davidster  dragen. Maar met  negers en kleurlingen heb je  dat  probleem niet,  die hoef  je  niks op  te spelden…’ Hij lacht luid, en  als hij ziet dat Jakob niet meelacht houdt hij  hem  staande.  ‘Snap  je  het niet?’ vraagt hij ongelovig. ‘Jullie  zijn toch  altijd te herkennen aan  je huidskleur!’ 

			Halverwege de middag is het zomaar gedaan met het goede  humeur van Otto. Naast  een fabriekshal  laden streeppakken zware  zakken en stalen balken  uit vrachtwagens. Een jongen, nauwelijks vijftien of zestien en  met  een  F op zijn rode driehoek,  loopt Otto voor de voeten in een onhandige poging weg  te kruipen. Het is niet de eerste keer. Steeds komen ze de  jongen tegen. Jakob  had al eerder het gevoel dat de kapo het op hem gemunt  heeft. De vorige  dag heeft hij  hem ook al de huid vol gescholden.  De jongen  krimpt in elkaar en laat  prompt de  zak cement uit zijn  handen  glijden. Jakob bereidt zich voor op een woedeaanval, maar Otto negeert de jongen verder.  Om de hoek van  de  fabriekshal leunt een oudere man  tegen een  olietank.  Hij ziet  asgrauw  en  moet duidelijk  op adem komen. Ineens trekt Otto, zonder dat Jakob het ziet aankomen, zijn zweep tevoorschijn  en haalt ongenadig uit. Slagen  zwiepen over de  knokige rug en rond de  broodmagere armen: drie, vier, vijf keer.  Jakob staat er als bevroren  bij. Vanbinnen krijst een  stem die naar buiten wil maar  niet  kan. Ineens heeft de kapo  er genoeg  van.  Hij bergt zijn zweep  op en  veegt  het zweet van  het  voorhoofd.  ‘Kijk niet  zo geschrokken, bruintje, ik zal  het  je uitleggen…’ begint hij. ‘Jij denkt natuurlijk: laat die ouwe kerel toch,  hij is moe omdat  hij niet genoeg  te eten  krijgt. Maar, en luister goed… geef een  Jood  voldoende  te eten en hij  voert geen  spat meer uit.  De Jood is  nu eenmaal van  nature afkerig van elke vorm van  arbeid. Bruut geweld is de  enige taal die ze begrijpen.’ 

			Jakob  probeert zijn  ademhaling  onder controle te krijgen. Nu weet hij  het  zeker:  hij moet van dit baantje af. Hij zal iets moeten bedenken,  iets  waardoor  deze gevaarlijke idioot  zelf van hem af wil. Al een paar keer is het Jakob opgevallen  dat  andere kapo’s  de spot  met hem drijven. Ze  roepen van  alles in een  dialect dat Jakob niet verstaat. Maar het nauwelijks verholen sarcasme spreekt voor  zich.  Een  enkele keer wordt er  gefloten en worden er zelfs obscene gebaren gemaakt. Imbecielen, sist hij  steeds. Jakob  ziet zijn irritatie en  verslagenheid.  Er is iets waarmee  ze hem  kwetsen  en onzeker maken. Hij heeft dus een zwakte. Als het  die middag opnieuw gebeurt,  houdt  Jakob hem staande, in zijn ogen  diepe verontschuldiging: ‘Het spijt  me, Herr kapo,  ik ben bang  dat  ze u uitlachen omdat u  rondloopt  met een domme kleurling.’ 

			Otto kijkt hem nadenkend aan. Het is alsof in zijn hoofd twee losse draadjes  contact maken: zo had hij het nog niet eerder bekeken. Jakob probeert hem te begrijpen: hij is vast  niet opgevoed met haat en  minachting voor zwarten en kleurlingen,  om  de  simpele reden dat  die er niet waren  in zijn  dorp of stad. 

			‘Een domme kleurling die ook nog eens  Rabinowitz  heet,’ moedigt Jakob  hem aan. Zijn hart  klopt wild.  O God,  sta mij bij. ‘Daar drijven ze de  spot mee. Ik  vind het niet meer dan eerlijk u dat te zeggen.’ 

			Otto knijpt zijn  ogen toe en zijn  mond vertrekt  tot  een streep venijn.  Hij knikt nadrukkelijk  en  legt  zijn hand op Jakobs arm.  Voor even  is  Jakob een  makker,  iemand die hem respect  toont, iemand  die  hem niet  voor wil  liegen. Dit in  tegenstelling  tot  die  anderen, die  rotzakken. Maar hij wenst zich niet zomaar gewonnen  te geven.

			Het duurt nog twee dagen –  Otto heeft nog viermaal uitzinnig  van  woede zijn  zweep getrokken – voor  hij van  gedachten verandert. Er  zijn nieuwe dwangarbeiders aangevoerd. Samen met andere  kapo’s heeft hij  na aankomst  van de trein  geholpen bij de selectie. Waarschijnlijk  heeft  dat hem  de gelegenheid  gegeven een nieuwe vertaler  te zoeken. Tenminste, hij geeft hoog op over een veelbelovende  student  uit België, net aangekomen, een  echt talenwonder.  Hij spreekt niet  alleen  Vlaams, Duits  en Engels maar  ook Italiaans en Spaans! Jakob toont  ontzag. Poeh! Niet mis,  zeg.  ‘Volgens  mij bent  u met hem  beter  af dan  met mij, Herr kapo. Ik ben nuttiger bij de lassers.  Dat is mijn beroep, ziet u.’

			Otto’s aandacht drijft alweer  weg.  Er is iets wat hem bezighoudt.  Jakob  stelt voor dat hij  zich gaat melden bij  de  lasploeg in  werkplaats 797. Daar komen ze iemand tekort. Verstoord trekt Otto zijn wenkbrauwen samen. Wat staat die kleurling daar  te  wauwelen? Jakob is opgelucht, geen beter bewijs dat hij niet langer zijn interesse heeft. Ja ja, ga  maar! Schiet  op! Ongeduldig wuift de kapo hem weg.

			In de werkplaats beseft hij direct dat hij zijn bluf zal moeten waarmaken. Overal  wordt toezicht gehouden, overal  lopen kapo’s rond. Iedereen die niet  productief is, verkeert in  direct gevaar.  Dat geldt  ook voor de  krijgsgevangenen. Uit kamp E715 is al een tiental  Britten, onder wie zelfs die aardige Archie, overgeplaatst naar  een ander  kamp. Hoe  de Britse officieren ook protesteerden, de SS’ers hadden de  soldaten zonder meer op de trein gezet. 

			In  de werkplaats zoekt Jakob de  kleine  Hollander. Samen met zijn twee  landgenoten,  beiden van middelbare leeftijd, draagt hij metalen  platen aan. Jakob laat weten op  eigen  verzoek te  zijn toegevoegd aan de  ploeg. Hij bekent  direct  nog nooit een  lasapparaat te hebben  vastgehouden. De Hollander  knikt en haalt, zonder een woord,  een overall en een beschermingsbril uit  een  kast en  neemt  hem daarna mee  naar de grote lastafel waar de vrouwen aan het werk  zijn. De Mongoolse tilt haar hoofd op zonder de lasbril af te nemen.  Blijkbaar  sluiten de  zwarte glazen haar niet af van de omgeving. In ieder geval begrijpt ze de Hollander  direct en  draait  ze  zich naar Jakob.  Ze wenkt hem dichterbij. Als hij naast haar  staat,  toont  ze hem hoe  je de lasvlam  van  de brander moet afregelen van  een lange gele pluim tot een mooie scherpe  kegel.  Ze  heeft kleine stevige handen.  Hij voelt  zich  klunzig en verlegen in  haar nabijheid. Haar mondhoeken  krullen lichtjes, een hemelse glimlach.  Hij zet  de bril op. Als hij wat hulpeloos met een brander in de  handen blijft staan, stelt ze zich achter hem op. Ze  is niet  erg groot, haar armen reiken net langs zijn armen. Hij voelt  haar bovenlichaam  langs  zijn  rug schuren  en haar benen duwen tegen zijn dijen. Ze draait de  brander open. Direct is er de intense hitte  van de  vlam en zijn keel  wordt dichtgeknepen  door  de vrijkomende kooldioxide. Dit is  gevaarlijk werk, er  kunnen brandbare gassen vrijkomen. Ze durft of  wil de  brander niet loslaten. Ze blijft  hem met haar lichaam  sturen en in zijn oor  onverstaanbaar  maar geestdriftig  aanmoedigen. Zij is de  baas over het  vuur en nu is ze ook de  baas over hem. Jakob dankt  God uit het  diepst  van zijn hart dat  hem  in dit oord van Satan  een engel is gezonden.
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			Tegen het middaguur, als de  sirene  loeit,  vallen alle handen stil. Iedereen begeeft  zich zo snel  mogelijk naar buiten,  de  werkplaatsen stromen  leeg. Op  vaste  plekken kan eten worden verwacht. Niets is belangrijker  – niets is dwingender. Als vertaler heeft Jakob geen  klagen gehad. De kapo’s zorgen goed  voor zichzelf  en  hun knechtjes.  Nu  is hij net  als  alle anderen afhankelijk van  de  soep die  dagelijks wordt uitgedeeld. M.  is al met de twee  Oekraïensen verdwenen. Hij volgt de andere arbeiders naar buiten en besluit de kleine Hollander te volgen.  Met hem voelt hij  zich het meest  vertrouwd. Maar de Hollander  wuift hem met een onderhands gebaar nijdig  weg en  sluit zich aan bij een rij met alleen  davidsterren. Ze houden afstand tot de anderen.  De meesten  zijn  broodmager  – hun  gezichten ingevallen. Met gebogen hoofd loeren ze om zich heen, hun oogopslag is uiterst waakzaam. Ze wachten op  de soep. Hun  blik is ontdaan van ieder mededogen.  Ze zijn moederziel alleen  met hun honger. 

			Opzij,  vlak bij werkplaats Bau  38, ontdekt Jakob  een groep blanke Zuid-Afrikanen: Boeren. Ampie  Terreblanche wenkt  hem en opgelucht voegt  Jakob zich bij zijn landgenoten. Al dagenlang  graven ze  geulen voor elektriciteitsleidingen. Fokken  zwaar werk  man,  klaagt Ampie.  Maar vandaag hebben ze de  opdracht  nieuwe pijpen uit een  magazijn te halen. Zodoende staan ze  nu hier te wachten  op eten.  Jakob  vraagt of  er iets bekend is  over kapitein  Geldenhuys.  Terreblanche  blaast nijdig.  ‘Die stomkop.  Hij  had zijn mond kunnen houden. Nou ja, nu  zit ie lekker  rustig in een  cel en  hoeft ie zich  niet af te beulen zoals wij.’  

			Er komen  een  paar gevangenen aan. Ze zeulen met een zware ketel  soep. Een kapo kijkt vorsend om zich  heen en wijst de plek aan waar de ketel  moet worden neergezet. Iets dichter  bij de davidsterren dan bij  de rest van de  wachtenden. Er  slaat een lichte  damp van  de ketel. De  kapo  geeft de  Zuid-Afrikanen een seintje. De  eersten stappen al naar voren als  Jakob Terreblanche aan zijn arm trekt.  Hij knikt in de richting van de groep  Joden.  ‘Hé man, waarom laten we die stakkers niet eerst gaan? Volgens mij zijn  ze veel slechter af  dan wij.’

			De andere Boeren  zijn al bij de  ketel, maar blijven met  opgetrokken  neus staan.  Ze roepen  Terreblanche erbij.  Die buigt zich  voorover en komt direct  weer overeind. Kokhalzend. ‘Gatverdamme! Wat een stank. Wat is dat voor fokken troep?’ vraagt hij de twee gevangenen naast de ketel. Ze  geven geen antwoord.  ‘Dit  is  een godvergeten schande!’ roept  hij woedend. ‘Geen mens  hoeft zulke smerige troep te vreten! Niemand!’  Hij  haalt  uit met  zijn rechterbeen  en trapt hij de  ketel om.  De waterige bruine smurrie stroomt uit over de  straat.  Een paar bleke  koolbladeren kleven aan  de stenen.  Terreblanche legt zijn hand  over zijn  mond, zijn  ogen zijn groot. Hij  kreunt. Wat heeft hij gedaan? De  twee  kapo’s die van  een afstand hebben toegekeken, draaien zich om en lopen  onverschillig weg. Zodra ze uit het zicht zijn duikt een  heel stel  streeppakken  naar de grond  –  voor de  waterige soep kan wegsijpelen tussen de straatstenen likken ze zo veel mogelijk op. 

			De kleine  Hollander  blijft stokstijf staan. Zijn  gezicht is vertrokken  tot een  grimas.  Is dat woede of wanhoop? Hij  heeft  zijn benen iets  uit elkaar geplant  als om  zichzelf steviger te verankeren.  Hij  moet toch net als zijn  lotgenoten verrekken van  de  honger?  Even  wordt Jakob overspoeld door een  intens medelijden,  maar dat  maakt al snel plaats voor verbazing en dan bewondering. Deze Hollander heeft liever  een lege maag  dan  dat  hij  op de  knieën gaat. Is  hij een koppige dwaas, een totale  gek of gewoon een  moedige jongeman?
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			Drie dagen  later gebeurt er  iets  wat wel een godsgeschenk mag heten. Vanuit  Stalag  VIIIB  zijn  Rode Kruispakketten en brieven nagestuurd. Zodra de SS’er met  een stofkam doorheen is gegaan zal alles uitgedeeld worden. Het  is niet minder dan een  wonder dat de voedselpakketten onderweg niet in  verkeerde handen  gevallen zijn.  Als bekend was geweest dat de trein niet alleen gevangenen voor  de  kampen maar ook voedsel vervoerde, hadden hongerige Polen  vast en zeker een overval gepleegd.  

			In Jakobs barak  vallen Klaas Kooper en  Tom Draghoender  elkaar  in de armen. ‘Zie je wel, God  de Vader heeft zich  niet van  ons  afgekeerd.  Hij  is  ons niet vergeten!’ roept  Berend Skrywer. In  de afgelopen dagen had hij luidkeels  verkondigd van  zijn geloof te  vallen als hij godverdomme niet snel iets van zijn  verloofde hoorde. Adam Matroos zakt op zijn  knieën en dankt de Heilige  Maagd Maria. Thuis  in  Keetmanshoop heeft een pastoor  hem weten te bekeren tot het enige  ware geloof. Elders in  de barak worden Allah en Jahweh  bedankt. Ook Jakob dankt de Heer. Hij is vooral opgelucht. Het  is al half oktober en met  de  temperatuur zakt ook de stemming. Er hangt een  zwaarmoedige sfeer in  het  kamp.  Bij  de  Britten hebben al drie jongens een zelfmoordpoging  gedaan.  

			Dwars  over het bruine  pakpapier van de pakketten  staat keurig met rood  potlood  geschreven: E715. Lang  leve de Duitsers en  lang leve hun bureaucratie! Als alle  blikken cornedbeef en  pakken  koffie, suiker, poedermelk, biscuits en  tabak op  tafel zijn verzameld, verdelen Jakob  en de  maulana alles na veel  afwegingen  en  overleg, maar  bovenal naar beste geweten. Ook de  post is nu  bezorgd. Gespannen wachten ze af.  Natuurlijk,  ze  zijn  op alles voorbereid:  de brieven zullen weken, maanden  oud  zijn – de grootvader die nog in leven was toen  de brief werd gepost, kan nu wel  onder de zoden liggen; de smoorverliefde vriendin die al een  bruidsjurk  had aangeschaft, kan inmiddels best naar haar ex  zijn teruggekeerd. Maar  wat echt telt is dat  ze niet  vergeten zijn  in dit godverlaten  oord. De buitenwacht verlangt naar hun  thuiskomst en  maakt zich zorgen zoals  ze zich altijd zorgen  hebben gemaakt: Alsjeblieft jongen, wees  voorzichtig, doe  geen  domme dingen.  Eet je  wel goed, mijn schat? Denk aan je rug en vergeet niet te bidden. We horen dat de oorlog bijna  voorbij  is, dus hou nog even vol, dan ben  je  zo weer bij ons  thuis. 

			Zouden ze wel weten waar  dat  klote-Silezië ligt?

			Voor Jakob is er weer  een  brief uit Kaapstad, afgestempeld op 31 september 1944.  Hij  bestudeert  even het inmiddels vertrouwde handschrift van Moritz’  zuster Ruth Goodman-Rabinowitz  en stopt de  brief dan bij de andere onder in zijn  plunjezak. Meteen  vist  hij  uit zijn geheime voorraad  een laatste blikje  sigaretten  op  – achtergehouden voor noodgevallen. Zoals nu. Geen  van de Kalahari-jongens heeft post ontvangen. Natuurlijk,  ze zijn  het direct met Jakob eens: er kan  zoveel misgaan  tussen  Windhoek en Pretoria – zeker als je  bedenkt hoe groot de  afstand is. En wie weet zijn er  in Lamsdorf per ongeluk brieven achtergebleven?  De  Duitsers zijn ook niet perfect. Het kan heel goed zijn dat die morgen worden nabezorgd. Dat  soort dingen gebeuren  nu eenmaal. Dus  de Heer  vervloeken is  niet  nodig.  Jakob deelt nog maar eens een rondje  sigaretten uit.

			Alle Palestijnen hebben bericht van thuis. Hun  families  houden onderling contact voor het  geval er  een brief  zoekraakt.  Maar ook  omdat  ze  weten dat hun zonen,  broers en echtgenoten elkaar  de brieven voorlezen en herhaling  van nieuwtjes dus beter vermeden kan worden. David Weissmann zit  met een  nog ongeopende brief  van  zijn vrouw aan  tafel.  Met gesloten ogen drukt  hij de envelop tegen zijn  gezicht alsof hij  hoopt dat het papier nog  een  flard van haar geur draagt. Hamid buigt zich naar hem over en  fluistert iets.  Snel  legt David  de envelop voor zich neer. Jakob weet zeker  dat  Hamid  hem erop heeft gewezen dat het  papier als laatste  door Duitse vingers is bezoedeld. 

			Als alle nieuwtjes  zijn uitgewisseld blijft  Uzi Gershoni als laatste aan tafel zitten. Hij lijkt somber en ontevreden. Jakob vraagt of hij slecht  nieuws  heeft gekregen. Nee, nee,  maar hij  had  zo  graag iets gehoord over de politieke situatie thuis. Zijn  er nog bomaanslagen  en sabotagedaden gepleegd? Of gewapende overvallen op politieposten? Hoe  groot is het verzet tegen de bezetters? En natuurlijk wil hij weten door wie het verzet wordt geleid. Maar  de vrouwen  zijn zo verstandig  geweest geen schrijfruimte  op te offeren  aan de Britse censuur in Tel Aviv.

			Het  duurt  tot  laat  in  de  avond voor de  Kapenaren bij de Kalahari-jongens aanschuiven. Jakob heeft er bij Koos op  aangedrongen. Hij maakt zich zorgen over Jantjie. Al tijden is hij  erg in  zichzelf gekeerd. Hij is  amper nog  aanspreekbaar  en  ligt meestal  ineengedoken op zijn  bed. Dat  er opnieuw geen brief van  Jimmy Jonker  is, komt aan als een mokerslag. Hijzelf  zal  hem niet uit zijn diepe put kunnen  trekken en daarom heeft  hij  Koos  gevraagd  –  want  het enige  waar Jantjie altijd voor te  porren  is,  zijn de laatste  nieuwtjes uit  District Six. De hele barak trouwens. Niets biedt zoveel garantie  voor  een onmiddellijke verbetering van ieders humeur. Dat is deze keer helaas  niet direct het geval. Koos  zelf heeft niets mee te  delen.  Dat kan alleen betekenen dat Scarface Knopies, die vuile bliksem, nog  steeds niet  uit de buurt verdreven is  door de  achtergebleven bendeleden. Piet Kleinhans zit met drie  brieven in  zijn hand: een van zijn moeder,  een  van zijn  vrouw en een  van  zijn  vriendin. Ze hebben het nodige over elkaar te melden. De vrouw  van Kareem  Windvogel  heeft alleen een  aanmaning van de huisbaas in  de envelop gestopt en David  de Goede ontving een kattebelletje  van zijn dominee: mevrouw  De Goede is  bevallen van een gezonde  zoon.  ‘Het  zal wel om een  onbevlekte ontvangenis gaan,’ beweert  Adam Matroos met stelligheid. ‘Dat is  eerder gebeurd, weet  je.’ De anderen  knikken. Dat moet haast wel als je bedenkt  dat ze al meer dan  twee jaar  van huis zijn. 

			Jakob  kijkt Koos smekend aan.  Als er  verdomme geen leuke nieuwtjes  uit het  District zijn, vertel  dan gewoon een oud verhaal.  Wat maakt  het uit? De  hele barak heeft  al  zo vaak naar jullie vertelsels, anekdotes  en wie weet zelfs pure  verzinsels geluisterd. Ze  hebben zich zo ingeleefd  dat  ze menen  de wijk te  kennen alsof ze  er zelf wonen. Stuk voor  stuk kunnen ze je  vertellen  hoe op zaterdag de straten vollopen  met opgedofte  huisvrouwen, venters, straatschoffies, zakkenrollers, pooiers  en  straatartiesten met aapjes die  kunstjes  vertonen. Ze weten dat  in Vogelzang Street oude mannen op de stoep domino spelen  en keihard met damstenen op  de borden slaan. Ze weten dat  je bij meneer  Moodley de beste samosa’s kunt  kopen en  dat je naast  de drankwinkel van Bernstein bij de drie  ongetrouwde moslimzusjes Suleiman  de lekkerste  koeksisters krijgt. Maar ook  dat  je bij meneer Katzen,  de Joodse winkelier met een walrussnor, kleren kunt huren voor  een  avondje uit. Dat  je  de kruidenier Angelo Esposito, die dikke strengen  knoflook aan het plafond heeft hangen  en  wiens zoon kampioen ballroomdansen is, kwaad kunt  maken en dan scheldt hij  je  een  halfuur lang uit in zijn eigen taal. En  dat je in de kapsalon  van  Roetie, die ooit  een man is geweest  of misschien  nog  wel steeds is, je haar kunt laten ontkroezen. Aan al dat  kunstig creëren  van krullen en golven  heeft Roetie dankzij de  vaseline de zachtste handen van heel  Kaapstad  overgehouden. En ook dat weet iedereen: man én  vrouw.  En wie heb je verder nog?  De eenogige Chinees  van wie niemand de  naam hoeft te  onthouden omdat hij altijd  Oogies wordt genoemd  en zichzelf  trouwens zo voorstelt. En de Afrikaan uit de Bloemhof-flats met  de bijnaam Storm,  die in een kerkkoor zingt zonder  dat  zijn hond Bullit van zijn zijde wijkt. Laten we vooral  niet  meneer  Wilkens  vergeten met zijn potlooddunne  snorretje  en modieuze tweekleurige schoenen. Altijd spic en span, maar zo dodelijk  verlegen dat hij Moena, de  mooie dochter van Boeta Abdurahman,  niet het hof durft te  maken. Gezegd moet worden  dat de  drie  criminele zonen  van  Boeta, berucht als  de Jungle Boys,  daar geen kleine rol  in spelen. En  dan is er nog de onvergetelijke hoer Butterfly – een wandelend  schilderij met armen en benen  vol tatoeages, het product van generaties vermenging, wat haar prachtige groene ogen, rode krullen en een bronskleurige huid heeft opgeleverd. Haar  blanke  boyfriend Bakgat Vermeulen is eveneens fameus in het District: hij kan  elk  huishoudelijk  apparaat repareren, elk slot openen en  iedere onnozelaar de zakken rollen.  Vaardigheden  die om uiteenlopende redenen op waardering kunnen rekenen.  

			Tot Jakobs opluchting wil Jantjie van Freddy September weten  wat er in  de  Nationale Bioscoop draait. Freddy’s broer verkoopt er kaartjes.  Toevallig heeft die broer er uitgebreid over  geschreven:  Het masker van Zorro is  een kaskraker. Bij de ingang krijgen alle bezoekers gratis  een zwart masker en zilverkleurige nepsporen. Iedere  avond zit het stampvol. ‘Net  als toen wij  jong  waren,’ vertelt Marius Oliphant. ‘Voorin de rotjochies met z’n drieën op  één stoel: keihard op de vingers fluiten en als het licht uit is tussen je vingers brandende lucifers wegschieten. Achterin  zitten de vrijende stelletjes. De vrouw van  eigenaar Goldberg – Sallie met de gouden tanden  – sluipt in  het donker langs de rijen  en zodra ze  de geur van marihuana opsnuift, brult ze: “Wie rookt hier?” en dan mept ze er in  het wilde weg  op  los.’  Marius’ moeder heeft geschreven dat ze  met wat buurvrouwen een film  met Errol Flynn heeft gezien: They  Died with Their Boots On.  

			Ik  moest zo aan je denken mijn jongen, schrijft  ze. Het  liep zo verschrikkelijk  zielig  af dat we, met  al die  soldatenmoeders in de zaal, na afloop nog wel een  halfuur  hebben zitten grienen. 

			Omdat ook de Palestijnen meeluisteren  doet Jakob zijn best  het  vrijwel onvertaalbare Kaapse  slang  in het Engels  te vertalen. District Six is  zoetjesaan voor iedereen in de barak een begrip geworden. Het is meer dan  een woonwijk:  het  is een geromantiseerde herinnering, een ontsnapping, een  fata morgana, misschien  zelfs een politieke  droom.  Naarmate hun situatie benauwder  en naargeestiger  wordt,  krijgen de verhalen meer kleur en worden ze steeds utopischer.  Vooral Koos Abrahams  mag graag hardop wegdromen. Want is zijn District  goddomme  niet de meest kosmopolitische wijk  van  heel Afrika ten zuiden  van de Sahara?  Er wonen Khoisan, kleurlingen,  Maleiers: de afstammelingen van uit Nederlands-Indië aangevoerde slaven, Afrikanen overal  vandaan,  gevluchte Joden uit tsaristisch Rusland, Oekraïne en Letland, maar  ook  Indiërs,  Chinezen, Britten, Australiërs, en noem maar op,  meneertje…  ‘Natuurlijk is District Six ook smerig en  arm en  er  wonen heus  niet  alleen heiligen en grapjassen.’ Koos is de eerste om dat toe te geven. ‘Het is een echte  achterbuurt. Maar niemand heeft er ooit een  fokken bordje opgehangen met: ALLEEN VAN ONS.’ 
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			Als de hele barak is weggezakt in een ronkende  slaap klimt Jakob  uit bed. Het is gedaan met zijn zelfbeheersing.  Hij gunt zich niet eens de  tijd een acceptabel excuus te verzinnen. Op de tast zoekt hij  in zijn plunjezak. Bij het raam  bieden de  zoeklichten van de wachttorens net voldoende  licht. Met een  mes snijdt hij  uiterst  voorzichtig de envelop open. Misschien kan  hij zijn onbeschaamdheid  later weer ongedaan maken. Maar nu moet  hij weten of Moritz  kans heeft gezien zijn familie in Kaapstad te informeren over  de  identiteitsruil. Zijn zuster Ruth maakt geen woorden vuil aan familiaire  beleefdheden. Daarvoor  is  haar  ongerustheid  te  groot. Waarom hoor ik niets  van je? Anderen krijgen  wel  post.  Ik word  halfgek van bezorgdheid. Het Rode Kruis heeft ons geïnformeerd dat  je  in een krijgsgevangenkamp in Silezië zit.  Daarom wil ik je laten weten dat we de definitieve bevestiging  hebben  gekregen dat pa,  ma en de  jongens eind vorig jaar  in  Keulen  zijn opgepakt en  met de  trein afgevoerd  naar een werkkamp in  het  oosten. Naar alle  waarschijnlijkheid zitten ze  ook ergens in  Silezië. Daar  zijn veel kampen waar  Joden tewerk worden gesteld. Wie weet zitten jullie wel vlak  bij elkaar?  Kun  je geen verzoek indienen om je  ouders te mogen bezoeken? We hebben van het Rode Kruis gehoord dat Zuid-Afrikaanse  krijgsgevangenen heel fatsoenlijk behandeld worden.  Zelfs  de Joden.

			De  volgende  ochtend  loopt Jakob als iedere  dag de laswerkplaats binnen. Deze  keer is  hij extra  op zijn qui-vive.  In  zijn  broekzak zit  een half  pakje biscuits. Het  is ten  strengste verboden de streeppakken iets te  geven. Daar zijn  de kapo’s erg  fel op – al was  het maar omdat ze  alle in beslag genomen spullen in hun eigen  zak willen steken. Toch is het Otto die  hem  onbedoeld te  hulp  schiet. Druk inpratend  op  zijn nieuwe vertaler  komt hij de werkplaats  binnen. De jonge Belg staart strak  naar de  vloer. Arme stakker.  Jakob  voelt zich schuldig. Dankzij  hem is de jongen nu slachtoffer  van Otto’s oeverloze gezwets. Maar  Otto heeft de andere  kapo’s achter in  de werkplaats ergens dringend voor nodig.  Dat biedt Jakob de kans onbespied oogcontact te maken met  de kleine Hollander.  Met  zijn hoofd  wenkt  hij hem naar buiten. De Hollander reageert niet, maar M.  begrijpt het. Ze gooit een stukje  metaal in diens richting, laat zich door haar knieën zakken en hurkt alsof  ze  moet plassen. 

			De Hollander knikt, wisselt een blik met de  twee oudere mannen en gaat Jakob voor naar  de dichtstbijzijnde  latrine. Die  is pas gereed gekomen en nog  niet, zoals  elders, voorzien van de gebruikelijke  opschriften: ALLEEN  VOOR ENGELSEN, POLEN, VROUWEN  OF GEVANGENEN. Jakob  gaat als eerste naar binnen. Er zitten een paar  Polen rug aan rug  op  de houten planken met gaten. Ze  komen  al overeind en vegen  hun kont  met wat stro af. Jakob trekt  zich zo ver  mogelijk achterin  terug. Bij de  ingang  passeren  de Polen  de  Hollander, die  behoedzaam  om zich heen kijkend  de  deur achter zich sluit. Terwijl hij onafgebroken de toegang in de gaten houdt, trekt hij eenmaal naast  Jakob  vlug zijn broek naar beneden. Jakob schrikt van  zijn uitgemergelde bovenbenen.  Hij heeft nauwelijks  nog billen. Met zijn  grijs-blauw gestreepte pet jaagt  hij  een zwerm blauwe vliegen weg,  inspecteert  het gat naast Jakob op vuiligheid  en gaat zitten. Jakob reikt  hem de biscuits aan en noemt zijn naam – zijn  echte  naam. De Hollander  grist het pakje uit zijn hand, maakt het open en breekt  een klein  stukje van het  bovenste biscuit  af. Met gesloten ogen  legt  hij dat op zijn tong. Terwijl de rest  in  zijn kleren verdwijnt stelt hij zich voor:  Wolfie  Waterman uit  Amsterdam. Eind januari is hij  met een transport  uit Nederland aangekomen. Hij  zwijgt. Er  komen  drie  andere streeppakken binnen. Ze gaan vlak  bij de deur zitten  waar de minste vliegen zijn, maar ze  lijken vooral even te  willen rusten. Er  is weinig tijd, ieder moment kan er een kapo binnenkomen. Kort en bondig vertelt  Jakob over de naamswisseling, de brieven van Moritz’  zuster en  de ouders van zijn vriend  die naar  Silezië zijn vervoerd. Mogelijk zit de  familie Rabinowitz hier ergens in de  buurt.  ‘Weet jij misschien iets  over werkkampen in de omgeving?’ 

			Wolfie Waterman kijkt opzij. Hij  heeft heldere groengrijze ogen. Van dichtbij  ziet hij er jonger uit. Hij trekt zijn bovenlip  op.  ‘Weet je eigenlijk wel waar je hier bent, Witbooi?’ vraagt hij. ‘Waar denk je dat ik straks na het  werk naartoe ga? Naar huis? Naar mijn vrouw die wacht met het eten? Nee,  ik ga naar het kamp naast jullie. Dat is een concentratiekamp.  Dat is Auschwitz  III,  ook wel bekend als Monowitz.’

			Ja,  ja natuurlijk  weet Jakob dat.  Maar  het gaat er nu om of de familie Rabinowitz ergens in de buurt terechtgekomen  is? Misschien zelfs in  Auschwitz? Misschien wel in Monowitz?

			‘Luister ’ns, als dat zo  is, dan is  de kans niet groot dat die  mensen  nog  in leven  zijn. Oude mensen  worden meteen vergast. Kinderen  trouwens ook.  Verderop in Birkenau.’  Jakob kijkt hem niet-begrijpend aan. ‘Iedereen die niet kan werken  gaat er  meteen aan…’ Wolfie  loert onrustig naar de deur. Het wordt riskant langer te  blijven  zitten. Hij trekt zijn broek  al over zijn knokige knieën. ‘En je kunt alleen  werken als je  voldoende eet. Iedere dag worden  er bij ons mensen  naar de gaskamers  gestuurd,  allemaal te ziek, te verzwakt…  Luister  Witbooi, ik  moet praktisch zijn. Als je wilt dat ik uitzoek waar die familie  zit, breng me dan eten. Jullie krijgsgevangenen  krijgen  vast  meer  dan  genoeg van het Rode Kruis.’

			Die nacht wordt  Jakob  drijfnat  wakker.  Ze willen  van ons af, hoort  hij Moritz roepen. Maar  hij kan  hem nergens  ontdekken.  Wel ziet hij zijn moeder en  andere familieleden die hij goed kent:  tantes  en ooms. Ze sjokken voort door  het rode zand, ze zijn uitgemergeld  – vel over been. Er  wordt geschreeuwd  in het Duits en er zijn ook Duitse  soldaten,  alleen dragen ze  andere  uniformen,  kakikleurig, en van  hun  hoeden is één flap opgeslagen.

			Nog voor ze die ochtend vertrekken naar de fabriek zoekt hij Uzi  op en  vertelt  hem wat Wolfie over Auschwitz heeft gezegd. Maar  Uzi onderbreekt  hem  ongeduldig. Ja, ja, hij heeft zelf ook het  nodige gehoord.  Ze moeten wachten  op een  goede kans,  zodat ze hun positie  als  krijgsgevangenen kunnen inzetten. Beschaamd bekent Jakob dat hij de brief  voor Moritz heeft geopend. ‘Wat zal ik doen? Zal  ik zijn zuster antwoorden? Moet ik haar de  waarheid schrijven? Zodat zij het Rode Kruis  kan informeren.’ 

			‘Nee,  zo’n brief komt niet door de censuur. Je denkt toch niet dat ze zullen toestaan  dat  jij hun smerige geheimen naar buiten brengt?’  Uzi kijkt hem  in de  ogen. ‘Alsjeblieft man,  doe  het  die arme vrouw  niet  aan. Als de werkelijkheid ondraaglijk is,  is het beter met een leugen te leven.’

			Jakob schrijft Ruth in bedekte termen een geruststellende brief. Hij belooft  uit  te  zoeken waar de  familie zit. Daar heeft hij toevallig  de juiste contacten voor. Maak je  geen zorgen, het  gaat hun vast goed,  wil hij schrijven, maar hij bedenkt zich. Voor het  onbekende handschrift  geeft hij  een plausibele verklaring:  tijdens het sporten heeft  hij zijn  pols verstuikt. Gelukkig was zijn goede  vriend Jakob Witbooi  bereid deze brief te schrijven. Jakob heeft  dit postscriptum  pas na veel geaarzel toegevoegd, in de  hoop dat vanaf  nu ergens  in  de  onzichtbare wereld van het  universele  postwezen  de achternaam Witbooi voorgoed met die  van Moritz  verbonden is. 
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			Onverwacht snel krijgt Uzi Gershoni een kans. Nog geen week later verschijnen er  twee waarnemers  van het Rode  Kruis die moeten rapporteren over de omstandigheden  in het kamp. Mochten  er  klachten zijn  dan kunnen die gemeld worden. En  klachten  zijn  er in  overvloed. In een mum van tijd verzamelt  zich een grote groep  op  de appèlplaats.  Jantjie Jafta is met Jakob  meegelopen. Hij wil weten of er uit  de stalag  nog post te verwachten  is. Uzi staat vooraan, maar voor hij iets kan zeggen, nemen een paar Zuid-Afrikanen het woord. Het  zijn Boeren,  ze  beklagen zich erover  dat er  om de zondag gewerkt moet worden. Werken op de dag des Heren  is in strijd met hun geloof, ook  als het om een  tweede  zondag gaat. Als ze over de kwaliteit van het eten  beginnen,  duwt  Ampie Terreblanche hen vloekend opzij. Kapitein  Dirk Geldenhuys zit goddomme nog steeds  in isolatie.  Dat is niet alleen  een  grove schande, maar ook in strijd  met de Conventie.  De Rode Kruismannen  maken  een notitie en willen nog wat extra informatie, maar ze worden nu van alle kanten belaagd  en overspoeld met luidkeelse bezwaren en verwijten. Jantjie drukt zichzelf  naar voren  en  Jakob  wil hem te  hulp schieten, maar  een stel  Britten heeft  zich groepsgewijs  gemeld  en beklaagt zich  over  het gebrek aan sportvelden en faciliteiten voor entertainment,  zoals musicals, concerten en  het opvoeren van theaterstukken. 

			‘Hou  op met dat gezeik!’ Uzi  Gershoni heeft zich staan te verbijten. ‘In vergelijking met anderen  zijn  wij hier prima  af!’ roept hij.  ‘Weet het Rode Kruis  wel  wat zich in  de fabriek  en het  kamp hiernaast afspeelt?’  De  waarnemers draaien belangstellend naar hem toe.  Uzi begint aan een  opsomming van alles  wat hij  in de afgelopen weken heeft gezien:  het geweld, de vernederingen  en de moorden  –  en wat hij heeft gehoord  over executies en gaskamers. Hij windt zich steeds  meer op. De anders zo beheerste Uzi raakt verstrikt  in de  woede die zich in hem heeft opgekropt. De  waarnemers  staren hem aan. Er groeit  afkeuring in hun  blik, maar  dat betreft  zo te zien  toch vooral Uzi’s toon, die  steeds agressiever wordt. Hamid komt naast hem staan.  ‘Is u bekend dat alle dwangarbeiders door de  SS aan IG Farben worden verhuurd?’ zegt hij zakelijk, alsof hij een economische misstand meldt.  ‘Voor  een  ongeschoolde werker moet drie rijksmark worden neergeteld, voor  een geschoolde vier en  voor  een  kind anderhalf.’ De waarnemers knikken belangstellend.  Ze werpen een  blik  over hun schouder. Kampcommandant Rittler  en een paar SS’ers zijn met hun bekende  quasi-nonchalante loopje  dichterbij gekomen.  Ogenschijnlijk verwikkeld in een luchtig  gesprek  blijven ze op enige afstand staan. Rittler wijst naar de  barakken,  alsof hij voorstellen  doet voor verbeteringen. 

			‘Begrijp  het dan! Bij ons zitten geen kinderen…’ sist Uzi  bitter.  ‘Eis toegang tot de  kampen in Auschwitz!  Doe iets! Haal ten minste de allerjongsten daar  weg!’

			Jakob houdt zijn adem in. De twee Rode Kruismannen  hebben ongemerkt  een stap terug gedaan. Uzi heeft  zijn emoties  niet langer onder controle. Hij spuugt  hen bijna in het gezicht en  zijn felle blik  maakt  hen uiterst  nerveus. ‘Ja, ja, rustig aan maar,’ merkt de oudste op.  ‘Geen reden tot agressie. Die brengt niemand een  stap verder.  We zullen het zeer  zeker  doorgeven.’  Het  valt  Jakob  op dat ze  over  de verstoorde  zondagsrust, over Dirk Geldenhuys, de  gebrekkige sportfaciliteiten en  andere  klachten aantekeningen  maakten. Nu houden  ze hun aantekenboekjes gesloten.  Zoiets  schrijf  je  toch op? Of  zijn ze allang op de  hoogte? Dat  moet  haast wel, ze vragen niet verder maar bedanken Uzi voor  zijn medewerking. Wel willen  ze nog  weten of hijzelf het werk op de fabriek  als  te zwaar ervaart? Maar  hij is al  weggelopen. 
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			Steeds vaker  stuurt  M. Jakob erop uit om onderdelen te gaan  halen  in  een  magazijn. Al twee  keer is ze hem gevolgd. De eerste  keer had  ze dwingend  met  een  vinger  in haar geopende mond gewezen en  met een hand  over haar  maag  gestreken. Ze moest hebben begrepen waarom Wolfie zich soms  tegelijkertijd met hem  afzonderde. Hij had ook  haar  in een donkere hoek tussen stellingen wat  suiker en  chocolade gegeven.  In  ruil drukte ze een snelle kus op zijn mond.  Afwachtend was ze blijven staan –  haar gezicht  zo stil en  lijdzaam. Wilde hij  meer? Hij was overvallen door diepe  schaamte. Ja ja, hij zou zo graag meer willen. Hij zou haar  lange tijd willen vasthouden, koesteren en strelen. Maar niet in ruil voor eten.

			Steeds vaker moet  hij een afweging maken  tussen M.  en  de  kleine Amsterdammer. De concurrentie van  de jonge vrouw maakt Wolfie nerveus.  Net als de twee oudere  Hollanders werpt  hij  haar afkeurende blikken toe – alsof ze haar verdenken  van oneerbare gunsten. Maar het moedigt  Wolfie wel degelijk aan  meer over het lot van de familie Rabinowitz te achterhalen. Hij weet nog  niets met  zekerheid, verzekert hij Jakob tijdens  een  ontmoeting  in  de latrine,  maar wel  wie  hem aan de juiste informatie kan helpen. Het  is een kwestie van dagen voor er meer  duidelijkheid  is. Zorgelijk ziet Jakob een  eind  komen aan  zijn voorraad. Wat  dan?  Niemand weet wanneer en óf het Rode  Kruis  nog  pakketten zal bezorgen. 

			Hij  is  niet de  enige die zich op  het  fabrieksterrein  met heimelijke zaakjes bezighoudt.  Koos Abrahams en de  Kapenaren zijn  een kongsi aangegaan  met  de Palestijnen. Een voor de hand liggende zaak, meent Koos: ze zijn toch  broeders,  strijdmakkers – ze hebben dezelfde vijanden. En wordt hij niet de bevrijder  van Jeruzalem genoemd?  Gezegd moet worden dat ze aan  elkaar gewaagd zijn als het aankomt op brutaliteit.  Jakob staat ervan te  kijken wat ze durven. Zo verhandelen  ze,  onder de  neus van SS’ers,  schnaps met bewakers – niets minder dan  aangelengde methanol,  een giftig brouwsel waar  je  halfgek van wordt.

			Van  niemands Rode Kruisvoorraden  is inmiddels nog veel over. Voor handeltjes met Poolse arbeiders, ingehuurd voor losse klussen in de  fabriek, zijn  ze gedwongen hun ruilwaar bijeen  te stelen. Een levensgevaarlijke  bezigheid. Er wordt zelfs benzine achterovergedrukt die wordt verruild  voor eten dat  de  Polen redelijk makkelijk binnen kunnen smokkelen. Het na  werktijd  weer buiten  de fabriekspoort brengen is  een andere zaak.  Het valt niet  mee een stuk  boter in je oksel  te  vervoeren of vijf à  zes  eieren  met  touw rond je  enkels  gebonden  door de controle  te krijgen. Farid de  maulana, die zich sowieso liever  niet schuldig maakt aan diefstal, heeft met een Pool zijn laatste stuk zeep geruild voor een kip die hij  in zijn  broek tussen zijn benen verstopt naar buiten wil smokkelen. Hoewel het  een  scharminkel van een kip  betreft,  loopt  hij  zo wijdbeens dat hij  bij de poort staande wordt  gehouden  door een SS’er. Die eist in zijn broek te kijken en trekt  tot zijn  stomme verbazing de  kip tevoorschijn. Brullend wenst hij een verklaring. Maar Farid houdt zich van den domme. De SS’er schreeuwt:  ‘Wo  ist der Dolmetscher?’

			Jakob stapt naar voren. Hij moet de maulana vragen waar  die  klote-kip vandaan komt. Met het zweet  op zijn voorhoofd  staat Farid even te piekeren over een slim antwoord. Hij  mompelt wat. Het is onmogelijk hem te verstaan  en Jakob wil niet aandringen. Dat  geeft de SS’er kans  tussenbeide te komen. Daarom knikt  Jakob bedachtzaam, alsof hij  zojuist een verrassende maar toch logische verklaring  heeft gekregen. ‘Het  zit zo, Herr  Obersturmführer,’ begint  hij. ‘Deze  kip heeft de krijgsgevangene onverhoeds aangevallen. Hij  had geen  andere keus dan het dier te doden. Het gaat hier om pure zelfverdediging.’  

			De SS’er staart hem aan, zijn mond hangt iets  open. O  lieve god, hém staart hij aan natuurlijk  – niet Farid. Hoe heeft  hij zo stom kunnen zijn?  Wie  bedenkt nou zoiets? Die  kerel  kan zomaar zijn pistool  trekken en hem overhoopschieten. Dat is zelfs waarschijnlijk.  Maar de SS’er kijkt om  zich  heen  en roept:  ‘De kip heeft hem aangevallen!’ Hij  barst in  lachen uit.  ‘Dit is  de  beste  klotekutsmoes die ik ooit heb  gehoord!’ Iedereen  lacht: de  Wehrmacht-soldaten,  de SS’ers en de  kapo’s. Jakob ziet nu ook Otto staan. Hij slaat zich op de knie. Maar als  de krijgsgevangenen luidkeels meelachen, brult de SS’er: ‘Halt die Fresse! Los marsch!  Abtreten!’ 

			Sindsdien  mag Jakob zich  verheugen in  enige populariteit. Eindeloos vaak worden  zijn  opmerkingen  herhaald  – zowel door krijgsgevangenen als door Duitsers.  Zelfs in Monowitz wordt erom gegrinnikt:  Heb je het gehoord? De  kip viel hem aan,  hij  had geen keus, hij  heeft  ’m doodgeslagen, het was  pure zelfverdediging. 
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			Jakob maakt direct gebruik van zijn ongetwijfeld kortstondige bekendheid  als komiek. Met hulp van Otto – zijn faam  straalt tenslotte ook op  hem af  – heeft  hij de opzichter van de laswerkplaatsen ervan  weten te overtuigen dat de  productie  kan  worden opgevoerd  als hij, net als thuis, met  zijn  vaste ploeg aan de slag kan. Het  resultaat  is dat niet alleen Jantjie Jafta en de overige Kalahari-jongens in zijn buurt werken,  maar ook dat  Koos en zijn mannen verlost zijn  van  het zware metselwerk en er dus  meer energie  overblijft voor wat echt belangrijk is,  zoals het leegroven van  de magazijnen.

			Niet  dat het om  licht werk gaat: de hele dag moeten ze  lege acetyleen- en zuurstofflessen  door loodzware  volle flessen vervangen. Maar het is zoveel beter dan buiten  werken. Het wordt  steeds kouder, de eerste sneeuw is al gevallen. Daarbij  valt  er in de  magazijnen ook voor de  Kalahari-jongens weleens iets te  halen. Zo weet Adam Matroos stukjes hout naar buiten te  smokkelen waaruit hij in de avond met een zakmesje en  gestolen schuurpapier breinaalden weet  te  fabriceren.  Matroos kan erg goed breien. Zijn oma in Keetmanshoop heeft het hem geleerd. Maar hij voelt er  niets voor te  worden uitgelachen –  breien is tenslotte  wijvenwerk, hoogstens iets voor mietjes. Daarom  betrekt hij alleen Jantjie erbij. Maar mocht hij de  illusie hebben samen met Jantjie in het geheim een breiclubje  te beginnen,  dan heeft hij buiten  Koos gerekend.  Die ziet er direct handel  in:  met de  winter in aantocht en de slinkende voorraden uit de Rode Kruispakketten  zijn  wollen truien,  sokken en  mutsen erg  gewilde ruilobjecten,  niet alleen  in  het  kamp maar ook op het fabrieksterrein. Dus  worden alle District Sixbendeleden  aan  het werk gezet. In het hele kamp zamelen ze  kapotte en afgedragen wollen kleding  in,  die  vervolgens zorgvuldig  wordt uitgerafeld  en tot bollen gerold om er nieuwe truien, pullovers,  vesten, bivakmutsen en sjaals mee te  breien. Al snel doet  iedereen  mee, zelfs een paar Palestijnen.  Er ontstaan specialisaties. Sjaals zijn natuurlijk  eenvoudig,  meer iets voor beginners. Bivakmutsen zijn al een  stuk lastiger. Maar de meest verfijnde kunst blijkt toch het breien van sokken.  Die hebben  dan ook een  hogere ruilwaarde. Het  gezamenlijke  breien bij de  brandende kachel geeft de avonduren een bijna huiselijke  gezelligheid. Terwijl  de  pennen in  steeds hoger  tempo langs elkaar  glijden worden  er anekdotes verteld.  Op veler verzoek laat Koos, aangevuld  en  gecorrigeerd  door de anderen, nog eens  alle favoriete  typen uit  District Six de revue passeren. Het leven in het District begint  langzamerhand zulke  idyllische vormen aan te nemen dat niemand nog langer hecht aan  de toch al vage grens tussen werkelijkheid en fantasie. En  waarom ook niet? Is er  soms niet genoeg  ellende in deze klotewereld?  Mag er misschien  één fokken plek  op  deze  aardbol zijn  waar  een  mens met al zijn tekortkomingen een beetje  geluk kan  vinden? 
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			Op een donderdagavond, het loopt  tegen negenen  en de meesten hebben zich  al  in bed teruggetrokken, klinkt buiten tumult. Dat  gebeurt  eigenlijk nooit op dit uur. Jakob biedt  aan  poolshoogte  te  gaan nemen.  Hij doet  zijn jas  aan. De harde stemmen  komen uit  de richting van de  toegangspoort. Voor een barak waar voornamelijk rooinekken zitten, staat een kleine groep  Native Corpsleden –  een man  of  tien zo te zien. Ze  zijn net aangekomen en proberen zich kleumend  warm te  stampen. In de deuropening  verdringt zich een stel rooinekken. Ze versperren de toegang. Duitse bewakers  lopen nijdig heen en weer en roepen van alles. Blijkbaar hadden ze gehoopt de nieuwelingen snel onder te kunnen  brengen en dan vlug terug  te keren  in  hun warme verblijven. Alleen  in  deze barak is nog ruimte voor tien man tegelijk, schreeuwen ze.  Ze  weten het verdomme zeker. De bewakers  roepen Jakob. Hij moet vertalen. Maar de Rooinekken zijn alweer  binnen en schreeuwen  door de gesloten  deur  dat er bij  de Australiërs nog plaats is. Jakob  ziet dat de zwarten dodelijk vermoeid  zijn. Wie  weet welke lange ellendige reis ze  achter  de  rug hebben. ‘Komen jullie uit Sosnowitz?’ vraagt hij snel. Nee, ze noemen een  kamp  waar hij  nooit van gehoord heeft. Een bewaker sommeert Jakob mee te komen  en bij de Australiërs navraag te doen. Maar die  roepen dat hij moet opsodemieteren, iedereen slaapt  al.  Er  kan  trouwens geen hond  meer  bij.

			Vanuit  een  donkere  gang tussen  barakken komt iemand  aanlopen.  Een  boomlange vent. Dirk Geldenhuys. Hij is sterk vermagerd, heeft een  rossige baard en trekt met zijn been. De Rode Kruiswaarnemers zijn er dus wel degelijk achteraan gegaan. Waarom weet  hij niet, maar Jakob springt in de houding en salueert. ‘Goed  u weer  te zien,  kapitein,’ zegt  hij in het Afrikaans.  Geldenhuys kijkt  hem zwijgend  aan. Terwijl Jakob uitlegt waar  alle commotie om draait, blijft hij peinzend voor zich uit staren. Maar zodra de bewakers aanstalten maken te vertrekken  en de nieuwelingen aan  hun lot  over te  laten,  wendt  hij  zich tot  Jakob: ‘Zeg tegen  die Duitsers dat deze Zuid-Afrikanen bij  ons  terechtkunnen.’

			Jakob houdt zijn adem  in. ‘Hebben jullie dan ruimte?’ 

			‘Dat kan me niet schelen.  Er  zal ruimte  gemaakt worden…’  

			Terug in zijn  eigen barak blijkt ook bij hen een nieuwe krijgsgevangene aangekomen te zijn. De Palestijn Jechel Markos heeft als chemicus in  een laboratorium van IG  Farben in Sosnowitz  gewerkt.  Hij  is  overgeplaatst naar  Auschwitz omdat de  Duitsers  steeds desperater worden.  In Berlijn is de nazileiding buiten  zichzelf.  De productie had  allang op  gang moeten zijn. Jakob onderbreekt  hem, hij kan zich  niet langer inhouden. ‘Jazeker,’ bevestigt Markos  direct.  ‘Ik ken Job Moloi  en zijn makkers tamelijk goed. Ze zaten naast ons. We hebben het weleens  over zijn tijd  in  Palestina  gehad.’ Hij  zwijgt  en neemt een slok  van de waterige koffie die  hem  is  voorgezet.  ‘Het spijt  me echt…’ gaat hij aarzelend verder. ‘Een maand geleden zijn Job en zijn makkers bij de Russische  krijgsgevangenen geplaatst.  Er was  geklaagd bij de kampleiding.  Nota bene door een klootzak uit ons eigen  regiment, Shlomo. Hij wenste niet naast kannibalen te zitten. Dat waren zijn  woorden. Daarna  zag ik  Job en zijn mannen  alleen  nog af en  toe achter het prikkeldraad lopen.  Ze  waren er  slecht  aan toe,  zwak en ondervoed.  De hele dag moesten ze ploeteren in een diepe mijnschacht staand in  het water. Een tijdje geleden zag ik Moloi helemaal  niet meer. Ik probeerde met zijn makkers in contact  te komen, maar dat lukte pas gisterochtend, vlak voor ik  vertrok.  Lucas  Kudumela vertelde  dat  Job  gevangen is gezet. Hij zou samen met Russische gevangenen hebben deelgenomen aan een sabotageactie. Die werkten in dezelfde  mijngang.  Die Russen hadden geen laarzen meer en moesten  met blote voeten werken. Moloi kon het niet aanzien. Toen heeft hij stroken rubber van een transportband  gesneden en rond hun  gewonde  voeten gebonden.  De bewakers werden hysterisch. Beschadiging van werkmateriaal! Sabotage! Ze zijn allemaal tegen de tunnelwand  gezet.  Niemand  heeft om genade gesmeekt,  vertelde Kudumela. De schoten galmden door de mijntunnels. Alleen  Job  werd niet  neergeschoten. Het idiote is dat hij zijn leven te danken heeft aan  zijn huidskleur. De Russen  mogen dan Untermenschen zijn, als Afrikaan is Job slechts ein Tiermensch, dus van  geen  enkel belang. De ware reden zal wel  zijn dat hij  als  ervaren mijnwerker onmisbaar is. Daarom  werd bedacht dat de Russen hem ertoe moesten hebben aangezet. Dat hij niet meer dan  een onnozele  meeloper was. Slachtoffer  van die  gluiperige bolsjewieken. Zodoende is hij  ervan afgekomen  met een  celstraf.’
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			Het  loopt tegen eind november. Hoewel het anders in deze tijd al sneeuwt en  vriest, regent het nu onophoudelijk.  IJzige regen uit de Karpaten –  slagbuien afgewisseld met gemiezer. Overal op het fabrieksterrein moeten  streeppakken, geheel  doorweekt, in hoog tempo met  pikhouwelen de grond openleggen voor  pijpen  en elektrische kabels.  Ze staan enkeldiep in de koude modder. Aan  de houten zolen van  hun  klompen kleven  dikke klonten. Er is haast, grote haast. Als  de regenbuien  wegtrekken en een  bleekblauwe lucht achterlaten, daalt er bijtende rook uit schoorstenen neer: een deel  van het productieproces is  op  gang gebracht.  In de verte dreunt een aanhoudend concerto van stampende machines.  Er hangt een geur van gassen in  de lucht.  ’s  Nachts schieten de schoorstenen vuur  naar de sterren. Toch  lopen managers, ingenieurs, aannemers en boekhouders nog steeds met  bezorgde koppen  over het terrein.  Het  arbeidstempo moet verder worden  opgevoerd. De  SS’ers zetten de opzichters onder druk,  de  opzichters  oefenen druk uit op  de  kapo’s en de kapo’s halen  maar  direct hun zweep tevoorschijn.

			Het is  druilerig  als Jakob aan  het eind van  de  ochtend  vanuit een  magazijn langs de net opgeleverde elektriciteitscentrale komt. Dirk Geldenhuys wil  juist het gebouw binnengaan. Hij is in gezelschap  van Ampie  Terreblanche en  nog twee  Boeren. Ze werken  alle vier als elektricien – hoewel Terreblanche eigenlijk  een  slager uit Johannesburg is. Jakob wil Geldenhuys  vragen  hoe het gaat; of hij nog  last van zijn been heeft.  Eerder was er geen gelegenheid.  Jakob houdt even  in om een  groep streeppakken te  laten passeren. In  de gebruikelijke draf schuifelen ze dicht opeen met zakken cement over  de schouder voorbij. Achterin gaat een  van de  mannen  onderuit. Hij is uitgegleden in de  modder. De anderen  aarzelen  een fractie van  een  seconde – verderop komt al  een kapo  in  beweging. Met gebogen hoofden  draaft de groep  verder. Het is alsof ze niet  durven op te  merken  dat er een  radertje is uitgevallen. De man op de grond doet  verwoede pogingen overeind te krabbelen, maar  hem  ontbreekt  de kracht. Jakob is dichtbij genoeg  om in zijn ogen te kunnen kijken.  Ineens lopen die  vol  vocht.  Hij huilt, geluidloos.  Zijn broekspijpen kleuren langzaam bruingeel. Diarree. Hij  heeft  het niet kunnen ophouden.  Schaamte. Hij huilt uit schaamte.  Jakob  wil de man overeind helpen, maar  Ampie Terreblanche  is hem voor. Hij steekt  zijn  handen  uit om de man te helpen.  Maar een van de Boeren,  de  jongste, grijpt Terreblanche paniekerig bij zijn jas. ‘Niet  doen! Niet doen!’  Hij  trekt hem weg. ‘Bemoei  je er niet  mee,  dat is een  Jood.’ De kapo  is nu  vlakbij. Hij laat het leer van  zijn  zweep al door zijn handpalm  glijden. Terreblanche  spant iedere spier in zijn lichaam en trekt  zijn hoofd tussen zijn schouders: een rugbyer klaar voor een  tackle. Maar nog voor hij  op de kapo kan afstormen,  verschijnt er  een  SS’er  om de hoek. Hij  is Jakob  al eerder opgevallen. Het is een uitgesproken knappe kerel, hij lijkt  sprekend  op een  Amerikaanse filmster wiens naam Jakob nu even niet te binnen wil schieten. Met één uithaal  van  zijn  lugerpistool raakt hij Terreblanche keihard in het gezicht.  Ampie slaat achterover. Er  stroomt bloed uit zijn rechteroog.  Verdammt noch mal! Wat is  dat voor gelazer! Niets dan  tijdverlies! Nu raakt  de SS’er ook  de kapo vol op zijn  kaak en schiet dan de  Joodse man door het hoofd. Hij  draait  zich om en  overziet het slagveld. Hij lijkt nog  niet  voldaan. Op z’n  gemak herlaadt  hij  zijn pistool  en buigt zich over Terreblanche. Met bebloed  gezicht ligt  Ampie  op  zijn  rug. Hij is buiten  bewustzijn. De ss’er  richt zijn pistool maar kijkt verstoord op. Een bedrijfsmanager  in een bruinleren jack komt aanlopen. Hij heeft  een  clipboard onder  zijn arm. ‘Guten Morgen!’  zegt  hij nadrukkelijk. Hij ontwijkt met  een boogje  het dode lichaam, negeert de kreunende kapo en werpt een blik op Terreblanche.  ‘Krijgsgevangenen zijn  volwaardige  arbeidskrachten, Unterscharführer.’ Hij klinkt wat  vermoeid, alsof hij een kantooremployé  er  voor de zoveelste  keer  op moet wijzen  een ordner verkeerd  te hebben  opgeborgen. ‘We kunnen niemand missen. Zorg dat die man  wordt  opgelapt.’ De  manager controleert iets op zijn clipboard, zet een kruisje  en loopt verder. De  SS’er geeft twee bewakers snauwend opdracht Terreblanche naar  het hospitaal  te brengen.

			Geldenhuys en de twee  anderen zijn de  centrale  al binnengegaan. Jakob houdt  zich nog verborgen tussen  twee grote vaten. Hij voelt zich  uitgeput.  Heeft dit incident nu een goede  afloop gehad of  niet? De  kapo heeft zijn verdiende  loon gekregen, de  SS’er  is op zijn  nummer gezet en  de manager heeft weten te  voorkomen dat Ampie  Terreblanche  is doodgeschoten.  Maar  in de  modder ligt nog steeds de onbekende man  over wie Jakob  nooit  meer zal weten dan dat hij  nog zoveel menselijkheid bezat dat hij  kon huilen van schaamte. 
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			Zodra hij terugkeert in de werkplaats gaat hij op zoek  naar de  kleine Amsterdammer. Wolfie Waterman ontwijkt  hem. Misschien  omdat  de Rode Kruisvoorraden nu  definitief op zijn of omdat hij nog altijd niets weet  over het lot van de familie Rabinowitz. Jakob wil hem geruststellen: het maakt echt niet  uit – maar hij krijgt  er geen kans  toe. Wolfie houdt het niet af en zegt geen nee, hij reageert in het geheel niet – mechanisch gaat hij  verder met zijn werk. Hij heeft zich  afgesloten van zijn omgeving, zijn geest verblijft ergens waar  hij niet langer te bereiken is, waar hij zich veilig waant. Dat is  natuurlijk begrijpelijk, maar  zeker niet  verstandig. Jakob zou  de twee  oudere  Hollanders willen vragen wat er aan  de hand  is. Maar  die  zijn al  dagenlang  niet komen opdagen.  Ze  zullen  wel  zijn overgeplaatst naar een andere werkplaats of misschien zelfs naar een ander bedrijf in de buurt:  ook Siemens en Krupp zitten dringend om arbeidskrachten verlegen,  hoorde  hij.  Hopelijk hebben ze nu lichter  werk  –  hier  in de  bloedhete  laswerkplaats  met al  die vrijkomende gassen was  het, gezien  hun leeftijd, wel erg zwaar. 

			Achter  in  de werkplaats valt  iets  met een  geweldige  knal  op de grond. De kapo’s  rennen ernaartoe. Snel legt Jakob  zijn soldeerbout neer en maakt een vragend gebaar naar M. Zonder  haar  lasbril af te  nemen, wijst ze  naar een hoek vol met zuurstofflessen. In een ruimte erachter  vindt  hij Wolfie. Hij zit op de grond. Er is iets  merkwaardigs met hem:  zijn gezicht heeft iets sereens, iets vredigs. Het lijkt  wel  alsof hij  zich gewonnen heeft  gegeven. Acceptatie, overgave.  Dat is  rampzalig. Als  hij zich  niet langer  kwaad  kan  maken is hij ten  dode  opgeschreven. Jakobs hart slaat  over. Hij loopt terug  naar M.  Ze  balt  een vuist en  zwaait die dwingend in de richting  van Wolfie. Hij  begrijpt haar: niet werken betekent het einde voor hem. Ze  haalt  iets uit haar  overall en duwt hem dat  snel toe. Verbaasd staart  hij in zijn  geopende hand: een reepje gedroogd vlees. Hoe komt ze daaraan?  Wie heeft haar dat  gegeven?  Even wordt hij geplaagd door een venijnige jaloezie: laat ze zich door iemand anders van eten voorzien?  Opnieuw wijst ze driftig  in de  richting  van Wolfie. Schiet op! Achter in de werkplaats  wordt niet  langer geschreeuwd. Ze draait haar brander alweer open. Snel gaat  hij  naar Wolfie, schopt hard tegen  zijn klompen en  toont  hem  het vlees. Maar in plaats van het  hem te geven, maakt hij  een  dwingend gebaar  naar de  deur. 

			Met  spanning wacht hij in de latrine. Als Wolfie  niet  verschijnt  is hij  hem kwijt. Maar dan staat hij daar ineens. Het stukje vlees  heeft  hem uit zijn apathie gewekt.  Jakob onderdrukt de neiging hem te omarmen en gunt hem tijd een  stukje  van het  vlees te kauwen. Maar lang kunnen ze niet wegblijven. ‘Wat  is er  met je aan de hand? Waarom ben  je zo afhoudend? Heb ik wat verkeerds  gezegd?’

			Wolfie komt alweer  overeind en sjort aan zijn broek. ‘Laat me met  rust,  man.  Laat me toch…’ 

			‘Waarom zou ik je  met rust laten?’

			‘Omdat ik niet wil praten, aan niets wil denken,  aan  niemand wil denken. Ik wil dat mijn  hoofd leeg is.’ 

			Aan niemand  denken dus.  ‘Waar zijn je Hollandse vrienden?  Overgeplaatst?’

			‘Weg. Afgevoerd naar Birkenau. Dood.’

			‘Waarom  nu ineens?’

			‘Doet dat er  iets toe?’ 

			Jakob zwijgt  even. ‘Nee, het  spijt  me.  Dat moet vreselijk voor je zijn.’ 

			‘Dat weet ik niet. Ze  zaten  nog  niet op de vrachtwagen of ik had hun  dekens  al ingepikt.’  Hij kijkt  op,  zijn blik is  uitdagend. Wil hij afkeuring? Wil hij zichzelf als een onverschillige egoïst neerzetten en zo afstand tussen hen  creëren?

			Jakob haalt zijn  schouders op. ‘Je hebt gelijk. Dat zou ik  ook  hebben  gedaan. En zij ook.’ 

			Wolfie kijkt  hem  aan. Er is afkeer in zijn ogen.  ‘Hou toch op  met  je  begrip, man. Ik word  er doodziek  van.  Je wil  toch weten hoe het zit met die  familie Rabinowitz?  Nou, die zijn allemaal allang  dood. Ik  heb  het je met opzet niet verteld, zodat jij me  eten bleef brengen.’ 

			Dat moet Jakob een  moment laten bezinken. Tot zijn verbazing ervaart hij geen enkele teleurstelling. Hij wist het eigenlijk wel.  Wolfie maakt  aanstalten om  weg  te  lopen. Na deze bittere  bekentenis  lijkt  hij totaal verslagen. Snel grijpt Jakob  hem  bij zijn arm. ‘Alsjeblieft man, hou hiermee op.  Ik  zie heus wel dat je wilt  opgeven.  Maar er is altijd een reden om door  te gaan. Ik  kom uit de woestijn  dus ik weet dat zelfs  tijdens de meest uitzichtloze droogte altijd diep verborgen in  het zand nog zaadjes overleven. Net als  je denkt dat  alle leven dood  is, ontkiemt  er zomaar eentje en dan ineens bloeit  er ergens in die  eindeloze  dorre vlakte een bloem.’  Hij knijpt hem hard, zijn  nagels drukken  diep in het uitgemergelde  vlees.  Door zijn irritatie te wekken hoopt hij  Wolfies laatste  reserves te activeren. ‘Laat me je iets vertellen: Zuid-Afrika is  een vreselijk racistisch land.  Alles wat je hier ziet gebeuren: de onderverdeling  van mensen  in Übermenschen en Untermenschen,  dat kun je  daar in zijn  voorbereidende fase zien. En toch is er in Kaapstad  een wijk waar iedereen samenleeft: blank en zwart,  moslim en  Jood, lelijk  en mooi. Daar  bloeit  die ene bloem. Dat  maakt het  tot  het aardse paradijs.  Ik  beloof je, mijn  vriend: als we  dit overleven gaan we in zo’n wijk wonen –  wij en alle overlevenden. Daarom laat ik je niet  met rust,  snap je?  Want als  ik je  met rust laat, ga je dood. En als jij doodgaat, hoe moet ik  dan verder?’ 

			Die avond, als Jakob zich net  heeft overgegeven aan  een eerste sluimer, klinken  er geweerschoten. Ze komen uit de  richting van Auschwitz  III. Direct  opent Jakob zijn ogen. Hij klimt uit  bed. Ook Jantjie,  in het stapelbed onder hem, is wakker geworden. Jakob zegt  hem weer  te gaan  slapen; hij zal wel gaan kijken. Jakob trekt zijn laarzen  aan en slaat een jas om. Het is  een kille, mistige nacht. Donkere wolken glijden voor de maan. In het  concentratiekamp  staan de  zoeklichten op één punt gericht: daar kon weleens  een appèlplaats zijn. Er klinkt  gemoffeld  geschreeuw – ver weg, als aan  het eind  van een tunnel. Over de  hoogspanningshekken zwaaien nu  ook  grauwe  lichtbundels  door de mist. Hij bidt tot God: waak  over  deze mensen  –  waak over mijn vriend Wolfie  Waterman.

			Er is niets te zien. Bibberend van de kou klimt hij  terug in  bed en  zakt direct  weg. Hij zit  naast zijn moeder op een rotsig  eiland. Op het hoogste punt  wappert  een Duitse vlag.  Het is er steenkoud, van drie kanten blazen winden  die  een ijzige  oceaankou  aanvoeren. Hij ziet  zijn  tantes en ooms,  maar  ook  anderen, die hij niet direct herkent.  Overal is  prikkeldraad.  Ze  hebben honger, er gaan  mensen  dood.  Sommigen zijn naakt – niet  meer dan  geraamtes.  En toch  probeert er iemand te ontsnappen. Er klinken schoten. 

			De volgende ochtend  loopt hij naar  het  hek. Op het  open veld tussen de twee kampen zijn die nacht vier galgen  verschenen. Er hangen vier lichamen aan. Ze  dragen streeppakken. Het  orkest in het kamp speelt  weer. Een mars. Hij herinnert  zich die melodie. In  Windhoek  trekt een Duits hoempaorkest  door de straten, het speelt een polka.  Naast  hem staan  de Fritzen. Ze zijn in een goeie bui en zingen mee: ‘Rosamunde, schenk mir  dein Herz und sag ja. Rosamunde, frag doch nicht erst die Mama.’
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			Als een uur  later de krijgsgevangenen het fabrieksterrein op marcheren, staan achter de poort niet  alleen SS’ers en kapo’s opgesteld,  maar ook  managers van IG Farben,  opzichters  en  ingenieurs. De  uitdrukkingen op hun gezichten variëren van  harde gestrengheid tot uitgesproken razernij. Crisis. Iedere  gevangene wordt gemonsterd en gepeild. Het  lijkt wel  alsof er schuldigen worden gezocht. Er is iets gebeurd, iets wat  met het opstarten van de  fabriek  te maken heeft. Dat  moet wel. Dat is het enige dat nog telt. Zonder  de kunstmatige brandstof zal  het einde  onvermijdelijk en roemloos zijn. 

			In de werkplaats  ziet hij  tot zijn opluchting Wolfie  branders  en  soldeerbouten klaarleggen. Jakob dankt God de Vader. Hij heeft erop  toegezien  dat  deze jonge Amsterdammer zichzelf uit het moeras trok. M. draait  haar gezicht  in zijn richting, maar zet de lasbril niet af. Haar lippen plooien tot  een miniem glimlachje voor ze weer  verdwijnt binnen het  aureool van haar vonkenregen. 

			Een  halfuur later brengen Koos Abrahams en  zijn  ploeg de eerste lading zuurstof- en acetyleenflessen binnen. Je  moet vertrouwd  zijn met deze mannen om de opwinding te herkennen die  achter  hun uitgestreken smoelen  schuilgaat.  Jakob ziet het  direct.  Ze  hebben iets  gehoord. Het duurt tot het  middaguur voor Abrahams kans ziet het hem te vertellen. Er  is sabotage  gepleegd,  gisteren. Tegelijkertijd en op verschillende plekken. Oké, het zijn misschien niet  meer dan  stroomstootjes,  niets ingrijpends dat het monster definitief uitschakelt, maar wel zalvend  voor  de ziel van iedere dwangarbeider.  Koos lijkt tien jaar jonger als hij  blufferig vertelt  over buizen  die op  onverklaarbare wijze verstopt zijn geraakt met modder en  klinknagels, die plotseling gevaarlijk  loszitten. Er is gesjoemeld met drukmeters, cement  is  verkeerd gemixt  en bladen van ventilatoren zijn op raadselachtige wijze verbogen. Niemand weet wie verantwoordelijk is.  Koos grijnst. Al zijn rimpels en groeven  vertrekken tot een grimas  –  nu komt het  beste:  op het rangeerterrein heeft iemand de bestemmingslabels verwisseld op wagons  met  wapens  voor het oostfront met die van andere  wagons. Hele ladingen  verf en andere onzin zijn nu onderweg naar het  Russische front.  Laat op  dat rangeerterrein  nou  toevallig  Palestijnen  werken.  Onze  Palestijnen. Natuurlijk kun je niks met zekerheid zeggen. Niemand voelt  behoefte erover op te scheppen.  Je moet voorzichtig  zijn, het  stikt van de verklikkers  en  spionnen. Word je als krijgsgevangene gesnapt, dan kun je worden  gedeclassificeerd als politieke gevangene.  Dan verlies  je je  krijgsgevangenenstatus en word  je naar Auschwitz III gestuurd. Er gaan  trouwens  geruchten dat de sabotage aan drukmeters het werk is van Britten  en Australiërs.  Er  zouden  ook  blanke Zuid-Afrikanen bij betrokken zijn.  ‘Fok man,  dat  kunnen we niet op ons  laten zitten.’ Koos  houdt zijn mond. De kapo Otto  loopt met  vorsend toegeknepen  ogen  langs  – een roofdier op zoek  naar een prooi. Het is Jakob al  eerder opgevallen  dat hij, sinds hij het  zonder de  Belgische tolk moet stellen, erg humeurig is.  Dat  maakt  hem gevaarlijk.  Hij kan zijn bevelen  niet langer begrijpelijk maken en dat zal hem frustreren. Misschien  moet er een  nieuwe tolk voor  hem  geregeld  worden – Jantjie  Jafta bijvoorbeeld. Dat kan zijn voordelen  hebben.  Zo zou Jantjie hem,  met al die  sabotageacties, op de hoogte kunnen  houden van dreigend gevaar.  Maar  beter eerst afwachten tot  deze  crisis voorbij  is.

			Die  gaat niet  zozeer voorbij als wel over in  een  andere crisis. De laatste twee weken  is  de  dreiging  vanuit de  lucht sterk toegenomen. Steeds vaker loeit het  luchtalarm.  Het  is de  managers van IG Farben aan te zien dat  ze  zich grote zorgen  maken. Driftig  stampen ze  over het terrein en inspecteren alle  essentiële fabrieksonderdelen op kwetsbaarheid.  Je kunt ze  horen vloeken. Berlijn heeft het  hoofdkantoor in Frankfurt am Main toch verzekerd dat  Zuid-Silezië  en  dus ook Auschwitz buiten  bereik van  geallieerde  bommenwerpers liggen?  Dat was immers  een belangrijke reden om de fabriek  en het concentratiekamp  juist  hier te  bouwen?  Maar voorlopig kunnen  de heren gerust zijn. Meestal  blijkt  het alarm  vals.  Als er al bommen vallen zijn het  afzwaaiers die lukraak in de omgeving neerkomen zonder iets essentieels  te  raken.

			Wel  bieden de verwarring en onrust wat onverwachte bewegingsvrijheid. Al een paar  keer  heeft M.  geprobeerd samen  met Jakob  ongezien uit  de werkplaats  te  glippen.  Twee keer is dat mislukt, maar  één keer zagen ze kans in een magazijn tussen de voorraden gereedschap,  buizen, planken en glasplaten ongestoord alleen te zijn. Ze lachte haar kleine witte  tanden  bloot,  trok hem tegen zich aan en  streelde zijn gezicht. Snel,  snel. Ze rukte aan zijn overall. Maar net toen  Jakob zich  volledig  wilde geven, legde ze haar  hand  over zijn  lippen.  Een man in burger met een  meetlint kwam glasplaten opmeten. Hij zocht in zijn binnenzak naar  een bril en vervolgens naar een zakdoek. Terwijl hij  hard zijn neus  snoot,  wisten ze net op  tijd veilig te  ontkomen.  

			In de dagen  erna blijft M.  gespitst op  elk gerucht  dat van buitenaf  doordringt. Steeds draait ze haar brander laag en luistert.  Als dan eindelijk het luchtalarm afgaat, zoeken de kapo’s zoals te verwachten direct hun heil in de schuilkelders en ook de gevangenen proberen  snel dekking te zoeken.  M.  wenkt en rent weer voor hem  uit naar het magazijn. Jakob volgt haar met  een  groeiend verlangen. Eindelijk zal hij  met haar alleen zijn, eindelijk  zal hij haar kunnen liefhebben. Nachtenlang heeft hij ervan gedroomd. In het  magazijn gaat ze niet  naar de  beschutte plek achterin, maar  rechtstreeks door  naar de  stellages waar de voorraad zuurstofflessen staat. Haar gezicht is  ernstig, niets aan  haar is  uitnodigend,  niets duidt op  een gedeeld verlangen naar intimiteit. Met  een opgestoken  wijsvinger vraagt  ze zijn absolute aandacht. Ze  houdt een kleine  sleutel op, zo te zien van eigen fabricaat. Vervolgens toont ze hem  hoe met  die sleutel de afsluiter van een  fles zo  kan worden  losgedraaid dat de zuurstof langzaam en ongemerkt ontsnapt. Ze wijst naar de acetyleenflessen en trekt met  een vies  gezicht haar  neus op. Jakob begrijpt  het: acetyleengas kun je ruiken, maar zuurstof  niet. De volmaakte  sabotagedaad. Als aan het eind van de  werkdag  de afsluiters worden losgedraaid, zullen de volgende ochtend de  flessen leeg  zijn, zodat er  niet gewerkt  kan worden. Jakob knikt  heftig. Hij is onder de indruk. Hij wil zijn armen om haar heen slaan, maar  ze drukt  hem zachtjes en verontschuldigend van zich af. Het luchtalarm zwijgt  alweer minutenlang. Ze moeten weg, ze  mogen niet gemist worden. Bij de deur draait ze  zich om. Ze heeft zich bedacht en  drukt een  lange  kus  op zijn lippen. 

			Koos  Abrahams en zijn mannen zijn  opgetogen over het plan. Jakob  heeft vier vingers voor haar opgehouden. M. knikte. Ze  zal drie extra  sleuteltjes maken  en klaarleggen. Het moet zo onopvallend mogelijk  gebeuren. Er zal  het nodige toneelspel aan te  pas komen.  Als in de ochtend blijkt dat de  zuurstofflessen  leeg  zijn,  moet hun ontsteltenis overtuigend  zijn: de kapo’s mogen geen nattigheid voelen. Twee dagen later doen  zich de  eerste problemen voor. Niemand begrijpt  wat er aan de hand kan  zijn. Iedere  ochtend is het hetzelfde  liedje. Er wordt  een  opzichter bij gehaald.  Die verdomde ventielen deugen niet. Dit moet  een fabrieksfout  zijn. Het lijkt onoplosbaar. Waar haal je zo  gauw  nieuwe flessen vandaan? Dit gaat  tot  ernstig oponthoud  leiden. Na een  week dreigt het  lassen in de werkplaatsen  zelfs geheel  stil  te vallen.
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			Als halverwege december het luchtalarm afgaat is dat nauwelijks  nog een  waarschuwing. Het aanzwellende  diepe  gebrom vanuit het  noordwesten is al een  kwartier duidelijk te horen. De  meeste Duitsers zitten al in  hun schuilkelders.  Overal zoeken gevangenen naar dekking. Jakob  staat nog  buiten. In  ras tempo  nadert een squadron zware  bommenwerpers in V-formatie. Ze komen rechtstreeks op de fabriek  af.  Zijn hart  springt  op. Hij hoort Koos en  Jantjie  schreeuwen: ‘Kom! Jakob! Kom  nou!’  Ook Wolfie Waterman  roept: ‘Zoek dekking! Deze  keer zal  het  raak zijn!’ 

			‘Ja  ja, ga maar vast! Ik kom eraan!’

			M. trekt aan zijn mouw, maar als  hij  onwrikbaar blijft staan, slaat ze hem kwaad op  zijn borst en  volgt de twee Oekraïensen.  Ja, ja, hij komt eraan. Nog  even. Hij wil  zo lang mogelijk buiten  blijven. Het is zijn plicht. Hij moet  die piloten helpen. Hij moet aanwijzingen geven.  Verdomme, hij is toch kanonnier bij de luchtafweer. Hij weet  het nodige  over aanvallen vanuit de  lucht, daar  is  hij voor opgeleid. ‘Hier!  Hier! Gooi die  bommen hier!’ schreeuwt  hij buiten zinnen en hij wijst naar de elektriciteitscentrale. ‘Verpletter het  monster! Scheur zijn hart aan stukken!’ Stomverbaasd valt hij stil.  Is hij krankzinnig geworden? Ze  kunnen  hem onmogelijk  zien. Hij is niet  eens  een stipje in  dit  duivelse labyrint van staal en beton. Er lopen tranen over zijn wangen. Hij zakt op zijn knieën. In godsnaam… bevrijd ons uit dit  rijk  van Satan! De  inslag  van  de eerste bom is zo heftig  dat hij opschrikt als uit een diepe  slaap. Rillend over zijn hele lichaam wankelt hij naar een in aanbouw  zijnde  opslagtank –  half in  de grond gegraven. Er staat een ladder  tegenaan. In de binnenruimte hangt een  zware  stank van  methanol. De inslagen volgen  elkaar nu snel op.  Bij  iedere explosie schreeuwt hij het uit. Hij juicht. De tank schudt onder de schokgolven. Hij stelt zich  voor  hoe, als  hij straks  tevoorschijn  kruipt, de fabriek vernietigd zal zijn – de managers en SS’ers, alle Duitse bewakers en collaborateurs  zijn  op de  vlucht geslagen.  Overal  vallen  dwangarbeiders elkaar in de armen.  Opgewonden worden er plannen gemaakt voor hoe  ze  gezamenlijk kunnen  terugkeren naar  huis. 

			Ineens realiseert  hij zich  dat  er een diepe stilte door  zijn hoofd raast. De aanval  is voorbij. Hij klimt uit de tank. De  fabriek staat er nog. Op  het eerste  gezicht is er nauwelijks  schade  toegebracht. Overal draven streeppakken in dichte kluwens tussen  de gebouwen  door.  Het lijkt wel of ze tijdens het bombardement gewoon zijn  doorgerend – als  een machine  die niet meer tot stilstand te  brengen is. Een stel Australische krijgsgevangenen slentert met de handen in  de  zakken  naar een fabriekshal. Jakob gaat terug naar de werkplaats.  Bij de toegangsdeur blijft hij als bevroren  staan:  zwaarbewapende Wehrmacht-soldaten drijven  een groep gearresteerden  op.  Koos Abrahams, Piet Kleinhans, Freddy September,  Kareem  Windvogel, Marius Oliphant en David de  Goede zijn  onder hen. Dan ziet hij in hun midden ook Jantjie Jafta lopen. 

			Uzi Gershoni trekt hem weg. ‘Iemand heeft  hen verraden.  De rest van  je  makkers  is trouwens niet  opgepakt. Alleen Jantjie.’

			‘Wat nu?’

			‘Ze worden niet geëxecuteerd. Het  zijn toch krijgsgevangenen. Ze  zullen wel worden overgeplaatst naar  Sosnowitz.’

			Jakob  krijgt bijna geen  adem  meer. Werken in de  gruwelijke steenkoolmijnen… Misschien  kunnen  de geharde kerels van Abrahams dat overleven, maar Jantjie zeer  zeker niet. Hij bedenkt  zich  geen moment, er  is maar  één uitweg. Hij  vindt Otto  bij een bouwput, die wel degelijk een voltreffer  heeft gehad. De kapo toont zich niet verrast als Jakob zijn zorg uitspreekt  over Jantjie. ‘Herr Otto, alsjeblieft, hij is maar een jongen, zijn  gezondheid is zwak. Hij zal daar  kapotgaan.  Weet u wel dat hij  een  prima vertaler is? Ein sehr guter  Dolmetscher!  Zijn  Duits is zoveel beter dan het mijne. Zijn Kaaps-Hollands  is perfect.’ Otto lijkt niet  geïnteresseerd. Hij wil doorlopen, maar  Jakob  houdt hem tegen. Zijn wanhoop legt hem  gevaarlijke woorden in de mond. ‘Misschien hebben anderen  hem aangezet tot een stommiteit…’ begint hij.

			‘Dat  klopt,’ onderbreekt  Otto  hem bijna  triomfantelijk. ‘Het waren de twee Oekraïensen en  die Mongoolse teef.’
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			De volgende dag, in de vroegte van 20 december  1944, staat Jakob bij het hek.  Hij heeft geen oog dichtgedaan. Die ochtend zullen Koos Abrahams en zijn  mannen samen met Jantjie Jafta vanuit de isoleercellen worden afgevoerd naar  het treinstation. Hij heeft inmiddels gehoord dat de Native Corpsleden uit de  barak van  Geldenhuys eveneens zijn opgepakt. Tom Draghoender, Klaas Kooper, Berend Skrywer en Adam Matroos  staan naast hem.  Ook de Palestijnen zijn naar buiten gekomen. Elders in het kamp, bij de andere Zuid-Afrikanen, de Britten en de Canadezen, is het  stil. De arrestaties  hebben niemand onberoerd  gelaten.

			Na anderhalf uur is er nog steeds geen  enkel teken van de gevangenen. Wel verschijnen er  bewakers.  Ongeduldig drijven  ze de  mannen  bij het hek  vandaan  en hun barakken in. Het luchtalarm is  opnieuw afgegaan. Die nacht is het al  drie keer raak  geweest. Steeds  gebeurde er niets. Maar ze zijn nog niet binnen of er  klinkt snel achter elkaar een stel dreunende inslagen –  drie,  misschien vier. Dat is alles:  de  bommenwerpers zijn  alweer verdwenen. Door het raam ziet Jakob  in het noordoosten een dikke zwarte rookpluim opstijgen. 

			Ze  wachten tot  een bewaker zal melden dat ze veilig naar buiten kunnen, maar er  komt  niemand.  Jakob wordt steeds nerveuzer. Hij  wil niet  langer wachten als eindelijk, het loopt al tegen het middaguur, de deur van de  barak wordt  geopend. Dirk Geldenhuys verschijnt in de opening.  Hij heeft een extatische blik in zijn ogen.  ‘De treinrails naar  Krakau zijn  opgeblazen! Voorlopig zullen onze vrienden niet  kunnen vertrekken!’

		


		
			-

			HOOFDSTUK ACHT

			WIJ ZIJN DE WREKERS OVER DIT ALLES

			16 DECEMBER 1944  – 20 JANUARI  1945 

			In die decemberdagen laat  zelfs het weer  zich kennen  als  een  onbarmhartige beul. Er  blaast  een  arctische kwelgeest vol vlijmscherpe naalden  en  de temperatuur  zakt tot ver onder  nul.  Het zou weleens dertig graden kunnen  vriezen. Behoedzaam  zoeken Jakobs  laarzen over de grond naar  wat houvast. Het pad is een ijsbaan. Hij mag  niet uitglijden.  Niemand mag uitglijden. Als er één valt, kunnen ze  allemaal onderuitgaan. Met twaalf man schuifelen ze achter  elkaar aan – een zware treinrail op de schouders. Van een hoogspanningskabel  stort een ijspegel als een dolk  naar beneden en mist Jakob  op een haartje. ‘O God,’  kreunt  hij.  ‘Waarom heeft U ons in de  steek gelaten?’

			‘Hou toch op met je God,’  zegt Uzi humeurig. Hij zit direct achter hem. ‘Hier is zelfs Moeder Natuur een smerige  nazihoer.’

			Al vier dagen  lang zwoegen  ze, onder scherp toezicht,  met tientallen krijgsgevangenen om de kapotgebombardeerde treinrails te  herstellen. Ze worden  opgejaagd: de transporten naar het oostfront zijn  gestagneerd en  de  arrestanten moeten  zo snel mogelijk naar Sosnowitz  vertrekken. Het enige voordeel van de vertraging is dat  Jakob tijd heeft gehad een bewaker om te kopen.  Koos  heeft  nu  een brief bij zich voor Job Moloi,  met het dringende verzoek zich over  Jantjie  Jafta  te ontfermen. 

			Op de vijfde dag is  het spoor hersteld; er kunnen weer  treinen rijden.  Bij het  eerste  licht ziet Jakob  van  achter  het prikkeldraad zo’n twintig  ineengedoken silhouetten tevoorschijn komen uit de Russenbunker naast kamp  E715. Met enige zekerheid meent  hij Koos Abrahams te herkennen aan zijn ronde  rug en ook  Piet Kleinhans:  die heeft een  nogal typisch loopje. Zelfs de Native Corpsleden, bij gevaar altijd verschanst als één blok,  zijn als groep  te onderscheiden. Naarstig  zoeken zijn  ogen  naar  een kleine, fragiel gebouwde figuur. Ergens tussen  die  donkere  schimmen moet  Jantjie Jafta lopen. Maar hij  ziet hem niet.

			Er  is geen  tijd meer, hij moet zich haasten. De krijgsgevangenen begeven  zich al naar de appèlplaats. Honderden mannen, en  toch is het  er vrijwel  stil.  Er is gelatenheid. Nog  maar kortgeleden werd het appèl steevast  benut om de Duitsers te demonstreren hoe  ongebroken hun spirit  en trots  wel niet  waren. Hoewel  dat zelden het niveau  van getreiter  en flauwe pesterijen oversteeg. Jakob had zich vaak geschaamd.  Nu  mist hij het. Kijk  ze daar staan: de Canadezen, Australiërs, Britten, Zuid-Afrikanen en zelfs de Palestijnen: gedwee, gemuilkorfd en  afgestompt –  geen verzet meer,  geen  sabotage. Heel langzaam, ongemerkt bijna, heeft  zich in het kamp een gevaarlijke tegenstander genesteld: moedeloosheid – en  die zal  zich uiteindelijk ontpoppen als de allerergste vijand: apathie. Niemand  heeft het nog  over de toekomst, zelfs niet  over de dag van morgen. Ieder vergezicht is  verschrompeld tot  een  simpel ‘Hoe kom ik aan eten en hoe blijf  ik  warm?’  – met aan het  eind van deze doodlopende weg:  ‘Hoe kan ik  mijn  makkers een loer draaien?’ Hun innerlijk dreigt  te verdrogen tot een kale  gortdroge steppe. 

			In de werkplaats blaast Wolfie zijn handen warm en schuifelt met  zijn klompen  over  de  betonnen vloer. Naast hem, opzij van de werktafel, staat een viertal gevangenen in streeppak. Ze zijn nieuw en wachten  op instructies. Ze moeten M. en de  twee Oekraïensen vervangen. Twee dagen ervoor  zijn de drie vrouwen doodgeschoten. Jakob wist van het uur en de plaats  van executie:  een stukje braakland  naast een opslagterrein. Hun lichamen  hebben  er de hele  dag gelegen.  Twee  keer, in  de ochtend en in de avond, was hij langs  hun zielloze lichamen  gemarcheerd. Iemand  had hun laarzen al gestolen  – uit de  voddige  kleding staken voeten  met sokken, niet meer dan wat rafels. Hij had zich afgevraagd  welke kleine tenen van M. zouden kunnen zijn  en  in gedachten  had hij  die teentjes gestreeld en gekust. Dat was het enige tedere  gevoel dat  hij zichzelf toestond. Uit zelfbescherming heeft hij zijn hart al een tijdje zwaar gebarricadeerd.

			Of  misschien  toch  niet? Als  tegen het eind van de ochtend  de kapo Otto de werkplaats binnenkomt met in zijn  kielzog Jantjie  Jafta,  maakt Jakobs hart een  duizelingwekkende sprong. Nog net weet hij een vreugdekreet te  onderdrukken. Hij zou op hem af willen  stormen en hem omhelzen. O godzijdank, Jantjie is veilig. Hij is ontsnapt aan de gruwelen  van de kolenmijn. De  kapo heeft zich  dus toch over hem  ontfermd. In een impuls loopt Jakob op Otto  af en schudt hem hartelijk en intens dankbaar de hand. 
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			Met de zware winter zo vol  gevaarlijk ongemak  gaan de avonden  heen met het voorzien in  de eerste  behoeften. Er moet hout worden verzameld en  eigenlijk alles wat  maar als  brandstof kan dienen. Dwars door de barak  zijn  lijnen  gespannen  waarover  vochtige kleren,  sokken en ondergoed hangen. Op enige afstand van het  provisorische potkacheltje staan  de doorweekte laarzen en schoenen. Het leer mag niet  uitdrogen  en barsten. Zonder schoeisel  ben je verloren. Iedere avond vult de barak zich  met  een vochtige walm  die in je  ogen  prikt en bijtende rook van  het  vochtige  brandhout, die je  luchtwegen  verstopt. Er wordt onophoudelijk gehoest en gekucht.  

			Jakob en de Kalahari-jongens hebben het geluk  binnen  te  werken in de warmte van  de lasvlammen,  maar de Palestijnen graven nog steeds  de godganse dag greppels in  de  keihard  bevroren grond en sjouwen met  cement voor  nieuwe schuilkelders. In de  extreme kou  bevriest je huid  snel.  Ze zitten vol  blaren, kneuzingen en schaafwonden. Tom Draghoender en de maulana hebben een simpel eerstehulppostje ingericht, waar ze met  heet water bevroren tenen proberen te verzorgen en zoals  vandaag de rechterhand van  David Weissmann. Terwijl  hij een ijzeren trap op klom  was  zijn  hand  aan het  metaal vastgevroren. 

			Er wordt aangeklopt, ze kijken elkaar verrast aan.  Er giert een sneeuwstorm  door het  kamp. Zonder dringende noodzaak verlaat  niemand  zijn  barak.  Hamid opent de deur op  een kier.  Direct jaagt  er een  ijzige flard  stormwind  naar binnen.  Haastig  maant Hamid het  bezoek binnen.  Twee Native Corpsleden schudden  de sneeuw van hun schouders  en zetten  hun plunjezakken  tegen de benen. Ze worden  aangestaard. Er is iets merkwaardigs aan  deze  jonge kerels:  ze zijn niet  van elkaar te onderscheiden. Het moet een  eeneiige tweeling zijn.  ‘Thabo en Sipho  Letutu,’ stellen ze  zich voor. ‘We zijn elektriciens en toegevoegd aan de ploeg van kapitein  Dirk Geldenhuys.’ 

			Issy Gorsewitch  steekt zijn handen vragend op.  ‘Was er geen ruimte bij de  Boeren?’

			‘Jawel,’ antwoordt Thabo. ‘Kapitein  Geldenhuys heeft ons daar ook afgeleverd.’ Hij  schudt het gesmolten sneeuwwater uit zijn  haar. ‘Er  was wel een plekje  voor ons op de grond.  Daar hebben  we  voor bedankt. We waren trouwens bang dat  we heimwee zouden krijgen: het is zo lang  geleden dat  iemand ons kaffers noemde.’

			Issy slaakt een diepe zucht. ‘Wat  een  hufters  zijn het toch.’

			‘Ze zeiden dat er bij jullie, bij de niet-Europeanen, meer dan genoeg bedden zijn vrijgekomen.’

			Jakob wil weten of ze in  Sosnowitz  hebben gezeten.  Nee, nee, ze  hebben in een elektriciteitscentrale in de buurt van Katowice  gewerkt.  Teleurgesteld –  hij had zo graag iets over Kapenaren gehoord en over Moloi met  zijn mannen – wijst hij hun de vrije stapelbedden.  ‘Prijs je gelukkig. We  kunnen jullie niet alleen een slaapplek bieden, maar straks ook wat extraatjes,’  zegt hij vriendelijk. ‘Dat hebben jullie te  danken aan meneer Jafta  hier.’ Met gesloten ogen ligt Jantjie achterover  op  zijn  bed. Jakob geeft  hem een  stevige duw en hij salueert zonder overeind te komen. 

			De jongens trekken hun jas  uit en Jakob schuift  weer aan de tafel.  Samen  met Uzi en Hamid probeert  hij  de extra proviand  zo fair mogelijk te verdelen. Dankzij het vertaalbaantje weet Jantjie iedere dag weer het  nodige  te ritselen. Of dat met  instemming van  Otto gebeurt  is  een tijdlang onduidelijk. Niemand  wil het weten. Jakob  had hem  wel dringend gewaarschuwd: op diefstal staan  de  ergste  straffen. Dat  leverde  dan  toch een  geïrriteerde reactie op.  Welnee man,  zeur niet. Deze  buit  komt met  het fokken baantje.  En daarbij, wat kan het Otto schelen. Die  heeft meer dan genoeg.  Die steelt zelf  als een raaf. Hij zorgt er heus wel voor dat ik niet gesnapt  word.  

			Iedere avond wordt er ongeduldig gewacht tot Jantjies dienst erop zit. Dan tovert hij blikjes vlees,  brood,  soms zelfs worsten of chocolade, en een enkele keer wat losse aardappels uit  zijn kleding tevoorschijn.  Alles wordt, onder spiedende argusogen, zo eerlijk mogelijk verdeeld. Zelfs het kleinste stukje boter  wordt tot  minieme stukjes versneden.  Beter dan in  oeverloze discussies te  verzeilen over wie recht heeft op wat.  Ook Wolfie Waterman deelt in  de  extra’s. Jakob heeft Uzi  en Hamid weten te overtuigen. Maar niet  iedereen was het daar direct mee eens.  Waarom hij  wel en anderen niet? Er lopen duizenden  uitgehongerde stumpers in  de fabriek rond. Jakob had geen andere reden kunnen  bedenken  dan dat hij Waterman als een vriend beschouwt. ‘Wie één mens redt, redt de  hele mensheid,’ schoot  Uzi  hem te hulp. ‘Dat staat godverdomme zowel in de Talmoed  als in de Koran.’ Jakob kon zich  niet direct herinneren of er iets gelijkwaardigs  in  de  Bijbel te  vinden was.  Dat  moest haast wel. ‘En anders beschouw je het maar als  afkopen  van je schuldgevoelens  tegenover die stakkers.’ Uzi begon  duidelijk  zijn geduld te  verliezen. ‘Vergeet  ook niet  dat  het Jantjie  is  die alle  risico’s loopt. Als hij geen bezwaar maakt,  is het in orde.’  Jantjie zei niets. En met dat zwijgen werden alle  monden gesnoerd. 

			Ook  al wordt vanaf  dat moment Jantjies moed  met regelmaat geprezen  – Jakob blijft bezorgd. Hij  ziet hoe de jongen vermagert, hij  eet  nauwelijks en  is in de avond meestal somber en niet aanspreekbaar. Wat  niet  zo  vreemd is: de kapo’s jagen het werktempo ongenadig op – zowel in de werkplaatsen als  bij de bouwprojecten. De fabrieksleiding heeft opdracht gegeven de productiviteit op  te voeren.  Het gaat  te  langzaam, het moet uit zijn met  het lijntrekken. Berlijn eist dat de fabriek  in februari  1945 op volle toeren  draait. Jakob hoort een paar managers hardop klagen: niet bepaald handig om dan je werkvolk  uit te hongeren,  en  al helemaal niet  om je potentiële arbeidsreservoir op grote schaal  te  vergassen. Wat een beleid.

			Steeds  vaker  ziet  Jakob hoe Otto de werkplaatsen binnenstuift met zijn zweep  driftig  tikkend  tegen  zijn glanzende  laars. Ook  voor hem is de tijd van  lange  pauzes en gemakzuchtig  wegkijken voorbij. Er wordt alleen nog  gebruld,  geïntimideerd  en geterroriseerd. Jantjie vertaalt de  scheldpartijen  en bedreigingen zo correct mogelijk  in het Engels  en  een enkele keer  in het  Kaaps-Hollands. Het bevreemdt Jakob dat hij ’s avonds niet oververmoeid in  slaap valt zoals je  zou verwachten maar  nog lange tijd opgefokt  en met een verbeten trek op  zijn gezicht  in  het bed onder  hem  ligt te woelen.  Alles lijkt uitsluitend nog  te draaien om het achteroverdrukken van eten.  Hij lijkt wel bezeten.  De laatste dagen is het  alleen maar erger geworden. Hij wacht tot  iedereen slaapt,  maakt Jakob  dan wakker en duwt snel blikjes vlees of ander  houdbaar proviand onder zijn deken. ‘Bewaar dit, boetie. We moeten een voorraadje aanleggen, je weet niet wat ons nog  te wachten staat, ons leven kan er straks van afhangen.’  

			Deze keer komt hij nog later terug  uit  de  fabriek dan anders. Het loopt al  tegen negen uur. Niemand is  nog wakker. Klappertandend  van  de kou staat  hij naast het bed  en  schuift Jakob  snel drie pakjes sigaretten en een zak  losse  tabak toe.  Een goudmijn in ruilwaarde. Hij  is duidelijk te  uitgeput voor een praatje en kruipt zijn  bed in.  Jakob buigt zich  over de  rand en zegt  zachtjes: ‘Als je zo doorgaat zul je nog  instorten, jongen. Je bent al zo’n dun  takje, je  zult  knakken. Je  ziet er slecht uit. Ik wil niet dat je voor ons eten uit  je eigen mond spaart.’ Het blijft stil  onder hem. ‘Hou ermee op, zeg  tegen Otto dat je  ziek bent…’ In het  donker kan hij  hem nauwelijks zien, maar hij bespeurt Jantjies  oneindige teleurstelling. ‘En het eten dan, boetie?’ fluistert hij. ‘Niemand in  de barak  kan toch zonder de extraatjes?’ 

			‘Ja, dat klopt. Maar  ik kan niet zonder jou.’ Jakob  denkt een moment na. ‘Weet je wat, ik neem het van je over,’  stelt hij voor. ‘Al is  het maar  voor een tijdje.’ 

			‘Nee, dat zal Otto niet  willen…’ Jantjie aarzelt.  ‘Hij is nu aan  mij gewend.’ Hij draait  zich om op de harde planken. Jakob  blijft luisteren tot hij zeker  is  dat Jantjie in slaap is gevallen, maar zelfs als zijn gejaagde ademhaling tot rust is gekomen, ligt het magere jongenslijf nog  te rillen.  Stilletjes  laat Jakob  zich  uit het bovenste bed zakken. Hij neemt  zijn deken  mee en kruipt achter Jantjie.  Met zijn  arm om  hem heen  geslagen, probeert  hij  hem met zijn eigen  lichaam te warmen.
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			De ware reden  dat het werk zo achteropraakt is  de  aanhoudende dreiging  van bombardementen. Overal  op de  daken  staan  Wehrmacht-  soldaten met verrekijkers. Onafgebroken speuren ze de  hemel  af. Bij het minste onraad slaan ze alarm. Dan valt  het werk  vrijwel meteen stil.

			Zo gauw  het luchtalarm begint te loeien, rennen Jakob en Wolfie Waterman  naar de latrine  waar ze,  zolang de aanval  duurt, wat kunnen praten en  de extraatjes kunnen uitwisselen. Meestal zijn  ze  niet alleen. Er zijn meer gevangenen die er een moment rust zoeken en het gevaar van  een bominslag of een half bevroren kont  op de  koop toe nemen. Er wordt alleen  gefluisterd, beter om niet op te vallen, liever  geen aandacht op jezelf  vestigen. Je weet nooit wie  er  onverwachts binnenkomt.  

			Jakob geeft Wolfie onderhands een stukje worst en wat brood. ‘Het spijt me, dit is alles. Er  valt steeds minder te halen voor Jantjie,’  verontschuldigt hij zich zachtjes. ‘Maar we  hebben goede hoop  dat er snel Rode Kruispakketten komen.’

			‘Echt waar?’

			‘Ja natuurlijk, het loopt toch  tegen  Kerstmis. De  Duitsers vieren  ook de christelijke feestdagen. De  meesten  zijn  katholiek. Ze gunnen  ons ook wel wat.’

			‘Aardig dat je me wil opmonteren.’ Wolfie bijt een stukje van de droge worst. ‘Laten  we  hopen dat die christenen ons ter  gelegenheid  van Kerstmis in leven laten.’  

			Wat ontdaan  kijkt Jakob opzij. ‘Natuurlijk, je hebt gelijk. Christen zijn betekent hier  niet  zoveel. Helemaal  niks  eigenlijk. Gister  zag  ik een jongen met een gele ster een aardappelschil oprapen. Een kind  nog.  Die  schil had aan  de onderkant van  een  ketel geplakt gezeten. Een Duitse soldaat sloeg hem tegen  de grond. Een gewone soldaat, geen SS’er. Hij raakte helemaal buiten zichzelf en  trapte het  kind  waar hij hem maar raken kon. Ik heb die  soldaat  vaker gezien. Hij is meestal een vrij normale vent. Hoe kan een mens  zo wreed worden?’

			Wolfie stopt de rest  van het eten diep weg onder in zijn jas.  ‘Ja, thuis  kan  het best een redelijke kerel  zijn: een goeie  echtgenoot en een aardige vader. Maar dat zegt  niet alles.  Hij kan evengoed  werkloos zijn en  tot zijn strot  in de schulden zitten. Wie weet gaat  zijn vrouw vreemd  en  kijken de buren hem met  de nek aan.  In feite zit ie  vol  wrok en haat. Dat wist ie zelf nauwelijks tot hij hier de kans kreeg zich  te doen gelden,  zich beter  te voelen  dan  een ander. En die ander, dat is toch maar een minderwaardig wezen, niet echt  een mens. Die  mag je afranselen als je er  zin in  hebt.  In  een fatsoenlijke wereld zou zo iemand  tot de orde worden  geroepen. Maar hier  kun je er aanzien  mee verwerven. Erger nog: je wordt ervoor  geprezen.’

			‘Ik  weet het niet. Hij  zal  toch weleens bedenken dat ieder mens zich uiteindelijk  moet verantwoorden voor het  Allerhoogste  Gerecht.’ 

			‘Ach, het is maar wat je wil geloven…’ Hij pakt de  sigaret  die Jakob  voor hem heeft aangestoken  en  neemt voorzichtig een trekje. ‘Zo’n kerel is feitelijk  niet meer dan een meeloper. Die denkt,  net als miljoenen  mensen, dat het allemaal  de  schuld van anderen is:  van Joden, communisten,  socialisten, en  waar jij vandaan komt: van  iedereen  die  geen blanke  huid heeft. Nee  Jakob, het  gaat niet  om die  lui in uniform maar om de heren in burgerpakken: de kopstukken van IG Farben,  de  directeuren, de managers  en de architecten en  ingenieurs met  hun bouwtekeningen en meetlinten. Het gaat om de bankiers en de aandeelhouders  die alles financieren. Wat hier gebeurt maakt  ze geen donder uit, zolang er  maar winst  gemaakt wordt.’  Hij neemt nog  een  trekje. ‘Weet  je  wel  dat Auschwitz III niet door de nazi’s is gebouwd maar door IG Farben,  misschien wel de grootste  industriële gigant ter  wereld?’ Voorzichtig  knijpt hij de vurige as van de sigaret en verbergt  de peuk in zijn pet. 

			‘Laten we maar hopen dat de bommen de boel platleggen.’ 

			‘Ja,  ze liggen al achter op  schema. Zelfs  wij zijn  voor even veilig: het moorden is tijdelijk  stopgezet. Dat is nu niet zo praktisch.’

			‘Dus elke vertraging redt levens?’ 

			Wolfie legt  zijn wijsvinger tegen zijn  lippen.  Hij luistert. Buiten wordt het  alarm langzaam overstemd door een oorverdovend gefluit. ‘Dat  moet  een bom zijn…’  roept Jakob hoopvol. ‘Ja ja! Een bom.  Vlakbij. Mooi zo!’ Ze duiken ineen, maar  de verwachte  inslag blijft uit. Doodstil wacht Jakob  af tot er niets is dan  het suizen in zijn  oren. Hij heeft zich vergist.
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			Het  is de dag voor  Kerstmis.  Achter  de ramen van  de kantoren  flakkert het  kaarslicht in opgetuigde  kerstbomen. De hele  dag galmen er  kerstliederen over het terrein, zo te horen afkomstig uit grammofoons in de burelen  van de opzichters.  Alle  fabriekspersoneel en bewakers  zijn opgewekt gestemd. Het schijnt dat de  kampcommandant  van Auschwitz die avond niet  alleen het topmanagement van IG Farben een groots diner aanbiedt, maar dat hij  ook de rest  van het  personeel en  de bewakers op een feestmaal onthaalt.  Rond middernacht zullen ze gezamenlijk de nachtmis bijwonen in de  kerk van  de Hemelvaart van  de Heilige Maagd Maria in  Oswiecim. De Duitsers  hechten  erg  aan de Heilige Abend. 

			Vanwege de voorbereidingen voor de kerstviering mogen  de krijgsgevangenen en zelfs  de streeppakken eerder dan normaal stoppen  met werken en terugmarcheren naar hun kamp. In Jakobs  barak heeft  het  door de  bewaking luidruchtig aangekondigde festijn de verwachtingen flink doen stijgen. Tom  Draghoender  weet het zeker: vanavond nog,  uiterlijk morgen, worden  de Rode Kruispakketten bezorgd. Dat  zul je  zien.  Er wordt hardop gefantaseerd over de inhoud:  kalkoen, kazen,  kerstpudding  en wie weet zelfs wijn en  sigaren.  Hamid en ook  Uzi hebben zo  hun twijfels. Maak  jezelf toch niks  wijs. Die klote-SS’ers zullen alles inpikken en er hun eigen  kersttafel  mee  opsieren.  Dat  maakt Adam Matroos nogal nijdig. Waarom altijd zo pessimistisch? Vertel hem wat over Duitsers,  in  Keetmanshoop heeft hij voor een farmer  uit Düsseldorf moeten  werken.  Kerstmis is heilig voor ze. Die Rode Kruispakketten zijn als geschenken onder de  kerstboom, die  druk je niet zomaar  achterover. Vergeet  niet dat hun gezinnen thuis ook de kerstgedachte  eren:  vrede op  aarde en in  de  mens een welbehagen.  Dat is  traditie. Als  er  één volk  hecht  aan tradities, nou, dan zijn  het de  Duitsers wel. Vertel hem wat. 

			Uzi en Hamid  halen zuchtend hun schouders op. Duvel  op man, vergeet die  pakketten,  voor een fatsoenlijke maaltijd kun je  beter vertrouwen op de Britse  bommenwerpers en de Russische kanonnen.  

			Zo  kibbelen ze  de hele avond – zonder enige behoefte elkaar te  overtuigen of  vliegen af te vangen. Het is niets dan tijdverdrijf.  Er wordt gewacht op Jantjie.  Die dag hebben  ze  niets  anders gehad dan wat  waterige  soep en een homp brood. Jakob staat  bij het raam. Er is  geen  hand voor ogen  te zien, zo  dicht dwarrelt de  sneeuw. Tom Draghoender komt naast hem staan. ‘Hij  doet er wel lang over vanavond. Zou hij  ergens zijn blijven hangen?  Of zou  er  iets  gebeurd  zijn?’ Het is geen geheim dat dezer dagen niet  alleen  de gevangenen maar ook de bevolking  uit naburige dorpen uitgehongerde  wolven zijn  geworden. Misschien is Jantjie  beroofd en  ligt hij ergens  gewond in  de sneeuw. De broertjes Letutu hebben  hun  jas  al aangetrokken. Klaas Kooper en Berend  Skrywer  halen hun laarzen bij de  kachel vandaan. Uzi en Farid zullen in  alle barakken navraag  doen.  Ook de anderen  gaan op zoek.

			Jakob blijft achter voor het geval  Jantjie alsnog opduikt. Steeds  opnieuw hoort hij Wolfie  Waterman:  ‘Pas  op  je kleine vriend, er is iets mis  met hem. Hij  vermagert met de  dag. Ik  heb jongens  zoals hij in korte  tijd zien  veranderen  in geesten en dan worden ze  afgevoerd.’

			‘Dan  neemt Otto toch gewoon een andere  tolk?’ had  hij geantwoord.

			‘Dat  is maar de vraag, voor  die kapo is  Jantjie geen  normale krijgsgevangene. Hij is niet  blank. Voor  hem is hij  een Mischling, een Farbige, gewoon  een niets…’

			Jantjie wordt niet gevonden. Tegen middernacht willen de  meesten gaan  slapen.  Ze stellen elkaar gerust: je zult zien dat  er een simpele verklaring is. In negen  van de tien gevallen is  dat  zo  – zelfs  onder normale omstandigheden.  Wedden  dat ie ergens met een stel kapo’s en andere vertalers zit te  zuipen  en dat ze elkaar sterke verhalen vertellen. Waarom niet? Jongelui zijn overal hetzelfde. Maar  Jakob blijft  de hele nacht  bij het raam zitten. 

			Ook de hele  volgende ochtend  gaat  heen met  wachten.  Ergens  in het  kamp worden  kerstliederen gezongen. Zo te horen  zijn het de Britten. Die hebben zelfs  een provisorische kerstboom in elkaar geflanst. Tom Draghoender probeert Jakob  op te monteren: ‘Ach joh,  ga er  nou maar  van uit  dat  ie ergens zijn roes  ligt uit  te slapen.  Straks  duikt ie vanzelf weer op en schaamt ie  zich kapot.’

			Jakob houdt het  niet  langer uit en gaat  naar buiten. Hij klopt  aan bij de  barak  van Dirk Geldenhuys. De  deur wordt op een kier geopend. Een jonge Boer vertoont zich in de  nauwe  opening.  Over  zijn  schouder herhaalt hij  luid  Jakobs  vraag. Nee,  niemand  weet waar Jafta  uithangt. Gisteren  is hij ook nergens gezien. Sorry, kapitein Geldenhuys  slaapt weer en mag niet gestoord  worden.  Vanochtend  is  hij in  alle vroegte bij  de  kampcommandant  gaan vragen  of er nog  Rode  Kruispakketten te verwachten zijn.  Maar die wist  niets  over pakketten  of post. Het leek  hem ook niet waarschijnlijk met dit slechte weer.  Overal  zijn de wegen  onbegaanbaar door zware  sneeuwval.

			Terug  in  de barak wordt dat nieuws met stijgende achterdocht  aangehoord.  De verdenking dat de SS’ers de pakketten hebben  achterovergedrukt begint serieuze vormen aan te nemen. Er is weinig voor nodig  om een levendig beeld op te roepen van nazi’s die  zich  luid lallend volvreten en  lam  zuipen  – de leeggeroofde Rode Kruisdozen weggesmeten in een hoek  en een aangenaam brandende  kachel opgestookt met hun  brieven en  ansichtkaarten.

			De  volgende ochtend gaat Jakob  op zoek  naar Otto. Hij vindt hem  bij een gereedschapsloods.  Met  een verlopen drankhoofd en wat wankel  ter  been  is hij bezig tekst en uitleg te  geven  aan een nieuwe  tolk.  De  jongen  spant  zich in om te begrijpen  wat  er  van hem verlangd  wordt. Als  de kapo blazend van inspanning een pauze  inlast, vraagt Jakob  beleefd of Herr Otto weet waar soldaat Jantjie  Jafta uithangt. De kapo knijpt zijn rood  doorlopen ogen toe.  Hij  probeert  zich  te herinneren wie hem daar  lastigvalt. Het  schiet  hem  al snel te binnen. ‘Sodemieter  op, Rabinowitz!’ snauwt  hij. ‘Ga  godverdomme onmiddellijk aan  je werk!’  Zijn hand strijkt al over de  zweep tussen zijn broekband. Jakob draait zich om  en besluit Dirk Geldenhuys te gaan zoeken. Hij is toch  hun  commandant. Het is zijn plicht te waken over zijn mannen.
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			Dirk Geldenhuys is zich  zeer bewust van de  voordelen  die  het Elektriker  Kommando biedt – het belangrijkste is zonder twijfel de bewegingsvrijheid.  Vrijelijk  kan hij  over  het fabrieksterrein  zwerven, samen  met  zijn ploeg,  bestaande uit  vijf jongens  die hij nog kent uit de Transvaal.  Het  feit dat  ze hem  hondstrouw  zijn en bereid zijn voor hem op  de vuist te gaan, heeft zijn  keuze voor  hen  nogal beïnvloed. Uiteraard heeft  hij ook Terreblanche na diens ontslag uit het  hospitaal  direct aan de ploeg  toegevoegd  – met het verlies van zijn rechteroog is  Ampie nogal gehandicapt geraakt. Wel is  het nadelig dat  niemand ook maar de minste kennis heeft van het werken met krachtstroom  of netspanning. Al  een paar  keer heeft  hij  ternauwernood een grote kortsluiting weten te voorkomen. Maar  sinds Thabo en Sipho Letutu  de  ploeg zijn komen  versterken, bestaat dat probleem niet langer –  de broertjes zijn wel degelijk  volwaardige elektriciens.

			Als Witbooi  met  driftige stap  op hem  af komt, staat  de hele ploeg te wachten op soep en  warmt zich  bij  een olievat  waarin wat  afvalhout brandt. Ze  hebben de  hele ochtend leidingen gelegd tussen een oud kantoorpand en nieuwe aanbouw. Dirk ziet  direct  dat Witbooi in  paniek is. Hij neemt nauwelijks de tijd te salueren en gaat struikelend over  zijn woorden van  start:  ‘Soldaat Jafta, sir.  Hij is sinds  gisteren vermist. Ik weet niet waar hij  uithangt. U moet me helpen.  Hij werkt als vertaler voor kapo Otto.  Ik ben bang  dat  hem iets overkomen is. Hij is vannacht  niet teruggekomen in de barak  en  niet in het kamp. En  ik heb hem  vanochtend ook nergens gezien!’ 

			Dirk weet al dat Jafta  niet  is teruggekomen uit de fabriek. De avond ervoor  was er drie keer aangeklopt  en navraag gedaan. Maar  gisteren had hij geen enkele behoefte zich ermee te  bemoeien en  nu nog steeds niet. ‘Ach, die komt  vanzelf weer  opdagen,’ zegt  hij bits, in  de hoop  dat daarmee de zaak afgedaan is. Maar  Witbooi schudt  driftig zijn  hoofd. ‘Nee sir! Er is iets gebeurd! U bent toch  nog  altijd commandant  van de niet-Europeanen!’ 

			Dirk aarzelt.  Hij is  geïrriteerd. Fok, dat gedoe met die  Jafta maakt alleen maar  pijnlijke herinneringen  los. Dankzij  die  kleine flikker is hij ten  overstaan van  zijn eigen manschappen onsterfelijk belachelijk  gemaakt.  Wat werd er  ook  alweer gezegd?  Kijk, dat is het kontmaatje van kapitein Geldenhuys.

			‘De kapo  wil me niet  eens te  woord staan,’ dringt Jakob aan.  ‘Als officier kunt u misschien…’

			‘Kun je het niet zelf  uitzoeken? We staan hier  op soep  te  wachten.’ De Transvalers zetten een stap  naar voren.  ‘Ben je doof, man?  Laat de kapitein met  rust.  Jullie moeten  maar eens leren op  je eigen mensen te  passen.’  De broertjes  Letutu  schuiven al in de richting van  Witbooi.

			Dirk aarzelt. Daar heb je  het gedonder weer. Direct twee kampen. Wat  wordt hij daar toch moe  van. Terreblanche knikt  hem  veelbetekenend toe. Hij weet wat  Ampie bedoelt: kom op, je  bent verantwoordelijk officier of je bent  het niet. Na de verzekering dat hij  zijn soep niet zal mislopen, besluit hij met  Witbooi mee te gaan. 

			Na een kwartier  vinden ze Otto  vlak bij het laboratorium. Hij staat te  lachen met een stel andere kapo’s.  Iemand heeft iets geestigs  verteld. Zodra hij hen  ziet naderen, vertrekt zijn tronie in een humeurige plooi. Dirk neemt een  houding  aan die  hij in overeenstemming acht  met zijn rang en vraagt de kapo op scherpe toon waar  de Zuid-Afrikaanse  soldaat  Jantjie Jafta is. Witbooi vertaalt. Otto  trekt zijn wenkbrauwen samen, legt  zijn wijsvinger tegen zijn  mond en pretendeert  diep  na te denken. Hij wisselt een blik met  de andere kapo’s. Maar hij  besluit zich  er niet  met  een  grap van af  te maken: ‘Niet  dat het je  ene donder aangaat, maar die Jafta is  betrapt op diefstal! Hij heeft het Duitse  leger op grote  schaal benadeeld.’ Otto  draait zich alweer naar de anderen, maar hij aarzelt even  en  voegt  er  dan dreigend aan toe:  ‘Bemoei je er  verder niet mee, anders  kun  je hem achterna!’  Nog voor  Dirk kan vragen  wat  hij  daarmee bedoelt, roept Otto: ‘Of kom je  soms weer aanzetten  met  je Conventie van Genève!’ Nu krijgt  hij alsnog de lachers  op zijn hand. 

			Dirk breekt  het zweet uit. Zijn  hoofd tolt. Hij draait zich om. Verdomme,  hij  heeft zijn plicht gedaan.  Hij  heeft  het  gevraagd en verder heeft hij  geen trek in  dit  gedonder. Straks draait hij weer de isoleercel  in.  Een tweede  keer zal hij niet overleven. Zonder iets te zeggen loopt hij  terug naar de  anderen bij het vuur. Witbooi  rent hem na:  ‘Was dat  alles? Geef je het op?’ Hij blijft staan. Zijn gezicht is  asgrauw. ‘Is het misschien omdat Jafta  een  niet-Europeaan is?’ roept hij. ‘Telt zijn leven  minder omdat  hij niet-blank  is? Ben je dan geen  haar beter dan de nazi’s?’ Als er geen reactie  komt loopt  Witbooi weg. Hij is sprakeloos van woede. 

			De  hele middag werkt Dirk zwijgend en  keihard door.  Er is een probleem met de leidingen  die naar de kantoren  van de directie lopen. De hele ploeg zal moeten  doorwerken tot  het opgelost  is. Hijzelf spit en graaft  in de keihard bevroren grond. Het zweet staat  op zijn voorhoofd. Wat denkt die fokken Witbooi wel? Tegen zes uur, het is al donker, gaat hij naar een  magazijn  om  extra voedingskabels  en contactdozen te halen. Nergens zijn nog krijgsgevangenen aan  het werk. Die zijn alweer  terug naar het kamp  en hebben de  kachels opgestookt om hun kleren te kunnen drogen. Hij probeert  zijn handen warm  te blazen.  Om  de hoek van een werkplaats komt een lange stoet streeppakken  aanzetten. Ze zijn op weg naar  de  poort. Mijn god,  wat zien die stakkers er  afgebeuld uit. Wat zullen ze het koud hebben in die vodden. Ineens ziet hij  ergens in het midden van  de  massa  de kleine gebogen gestalte van  Jantjie Jafta.  Hij valt op: als  enige draagt hij geen streeppak. Dirk schreeuwt  zijn naam.  Jantjie kijkt  op, hij  ziet hem staan. Aarzelend steekt hij zijn hand  omhoog. Hij  zwaait. Dirk zwaait  terug.
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			Jakob slaat zijn handen  voor  het  gezicht als hij een uur later wordt geïnformeerd. Ook  Geldenhuys is nogal aangedaan. Hij begrijpt best  wat  het  betekent  om als straf in Auschwitz III te  zijn geplaatst. Dan lijkt de  isolatiecel bijna verkieslijker. Hij  belooft uit te zoeken bij welke  werkploeg Jantjie is  ingedeeld. Dat zal niet eenvoudig zijn. Er  werken vele duizenden gevangenen verspreid  over een terrein zo groot als een provinciestad.  En overal is verhoogde activiteit  –  omdat er dringend  nieuwe schuilkelders moeten worden  gebouwd zijn veel dwangarbeiders in andere groepen  ingedeeld. 

			De volgende ochtend belooft Wolfie Waterman zodra hij die avond terug is  in het kamp  te  gaan  rondvragen.  Maar  ook  hij  waarschuwt: het zal niet  meevallen, het kan een tijdje duren.

			Jakob is ziek van ongerustheid. Wie zal zich  daar  in dat  vreselijke  kamp om Jantjie bekommeren? Wie zal  hem  beschermen? In de  avond staat hij bij het  hek en ziet hoe in  het concentratiekamp  de zoeklichten over de daken van de barakken scheren. Hij  heeft zijn vaders bijbel in de  handen. Niet eerder was de behoefte  aan troost van Gods Woord  zo  intens. Hij sluit  zijn  ogen en  smeekt de Heer over Jantjie te  waken.  Vader, luister naar  mijn gebed, schenk mij de hoop van  het  evangelie, help mij met Uw genade, Uw wijsheid en Uw  kracht…  Maar  zijn gedachten  dwalen gedurig af. Steeds weer hoort  hij Wolfie waarschuwen: Ik heb  jongens zoals  hij in korte tijd zien vermageren en dan worden ze afgevoerd. Deze keer had Jakob hem wel gevraagd wat hij bedoelde met ‘jongens zoals hij’.

			Nog voor het ochtendappèl zoekt Jakob Geldenhuys op. Hij neemt hem terzijde om er  zeker van te zijn  dat anderen niet meeluisteren. ‘Ik heb gehoord dat er een kans bestaat dat Jantjie niet  is gestraft wegens diefstal,’ begint hij aarzelend. ‘Die kapo’s  stelen  zelf als de  raven. Er moet  iets  zijn  voorgevallen  tussen hem  en Otto.’ 

			‘Ruzie, bedoel je?’

			‘Nou nee… het zou kunnen dat hij is misbruikt door Otto. Dat schijnt meer te gebeuren.’

			‘Misbruikt voor wat?’ 

			‘Seksueel misbruikt.’ 

			Doe  toch niet zo naïef, had  Wolfie gezegd. Jongens  zoals Jantjie zijn makkelijke prooien voor kapo’s. Schandknapen.  Piepels worden  ze genoemd.  ‘Hoe denk  je dat Jantjie  aan al  dat  eten kwam? En  nu zal die kapo wel op hem uitgekeken zijn.  Hij heeft gewoon trek in iets  anders,  een leukere jongen, een nieuwe…’

			‘Verkracht? Zoals  een vrouw wordt  verkracht?’ vraagt Geldenhuys achterdochtig. Hij wacht  het antwoord  niet af en schudt driftig zijn  hoofd.  ‘Welnee, dat kan  niet  waar zijn.  Die kapo’s, dat zijn geen mietjes, dat zijn echte kerels, moet  je zien  hoe gewelddadig  ze zijn. Die zullen een vrouw verkrachten,  maar  geen  man,  geen jongen  zoals  Jantjie…’

			Jakob  voelt niets voor een  lange discussie  over dit precaire onderwerp. ‘Hoe  dan  ook, het  blijft een schande dat  die  kapo,  die Duitse crimineel, een  soldaat van  het Zuid-Afrikaanse leger buiten het krijgsgevangenkamp heeft geplaatst. Dat is ten strengste  verboden.  Als onze commandant  zult u hem tot de orde  moeten  roepen!’
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			Pas drie dagen later heeft Geldenhuys achterhaald waar de kapo  aan het eind van de  dag meestal uithangt. De volgende dag om vijf uur  staat hij hem  samen met Jakob op te wachten bij  een opslagplaats voor bouwmaterialen. Maar Otto  vertoont  zich niet. Het duister  valt al. Ergens uit het  geopende  raam  van een kantoor  klinken stemmen. Iemand houdt een  toespraakje dat  blijkbaar  in de smaak valt: er wordt geapplaudisseerd. Het is  oudjaarsavond en zo  te horen  zijn de klerken  al begonnen met  het  uitbrengen van toosten.  Misschien dat  Otto  juist vandaag  met zijn  dagelijkse  routine breekt. Geldenhuys kijkt op zijn horloge.  Ze hebben nog maar  een halfuur voor  de krijgsgevangenen afgemarcheerd worden. Dat mogen ze  niet missen, anders zitten ze de hele nacht vast  op  het  terrein, waar het zal wemelen van de bewakers en soldaten, zo bezopen  dat ze  geen verschil zien tussen een gewone gevangene  en een  krijgsgevangene. Ineens – ze hebben het al opgegeven – komt Otto aanlopen.  Hij is alleen. Dat is  vreemd,  hij is altijd in gezelschap van een vertaler  of andere  kapo’s. Misschien heeft hij een  afspraak.  Ze wachten tot hij de opslagplaats is binnengegaan.  Nu  moeten ze snel  zijn. Het  is  sowieso  beter hem alleen te  treffen. Jakob  roept hem. Verbaasd draait  Otto zich om. Jakob wacht  geen instructies van  Geldenhuys af.  Hij kan zich niet langer inhouden.  De drift zit al  te lang opgekropt.  ‘Ik weet waarom Jantjie Jafta  gestraft moest worden!’ sist hij. Zijn ogen schieten vuur.  ‘Lieg maar  niet! Je hebt die jongen  misbruikt. Hij was je piepel.’ Een  moment heeft de onverwachte inmenging Geldenhuys overrompeld, maar nu draagt hij  Jakob op de kapo te laten weten dat  dit misdrijf zal  worden  gemeld  bij de SS, de  Wehrmacht-commandant en de  hoofdopzichter. Met opgetrokken wenkbrauwen  en  licht geopende mond  staart Otto een  paar seconden van de een naar de  ander. Langzaam vertrekt zijn  mond tot een grijns. Jakob wil hem  erop  wijzen dat er  een  uitweg mogelijk is.  Maar naast zich hoort hij  zwaar  ademen en snuiven. Geldenhuys is  rood aangelopen, de aderen in zijn  nek  zwellen  op. Hij  staat op het punt van ontploffen. Het  moet die grijns  zijn – die smerige triomfantelijke  grijns: daarin  schuilt  alle  waanzin van de ongebreidelde macht  die zo’n  kerel over  doodgewone mensen heeft  gekregen. Jakob wil schreeuwen,  maar zijn keel zit op  slot.  Het  is te laat.  Geldenhuys vliegt hem naar de strot. Met een  geweldige kracht drukt hij zijn duimen tegen  het strottenhoofd en slaat de kapo tegen de  scherpe rand van  een  metalen stellage: twee,  drie,  vier  keer – hard,  keihard. Bloed stroomt  uit het achterhoofd. Plotseling laat  hij los. Het is  alsof alle  woede in één keer  is  opgebrand.  De  kapo zakt naar  de grond,  zijn ogen puilen uit maar hij  beweegt nog. Onder  de groene driehoek ploegt zijn borstkas in een desperate  poging het leven terug te grijpen. Jakob wordt overweldigd  door een hels vooruitzicht:  straks zal het kwaad  als een  feniks uit de as herrijzen – dan zullen de gevolgen voor  Jantjie, voor Geldenhuys, voor hemzelf  en voor iedereen  in de kampen  verschrikkelijk zijn.  In een vlaag  van  panische angst grijpt hij een  klauwhamer uit  een stellage en slaat toe. Het is meteen de genadeslag. Wezenloos  staan  ze over het dode  lichaam  gebogen.  Er trekt een ijskoude rilling door Jakob.  Ineens is alles weg: het  verdriet,  de angsten, de zorg,  de woede – er is niets dan leegte.
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			De  volgende dag  begint even grijs en grauw als de vorige dag  was  geëindigd. Het is nieuwjaarsdag,  er zal niet gewerkt worden. In kamp E715 komen rooms-katholieken, anglicanen, presbyterianen, baptisten en methodisten in  verschillende barakken bijeen voor eigen kerkdiensten.  De kampcommandant heeft beslist dat alle atheïsten, Joden, Arabieren en  andere  niet-christenen tot  de keukendiensten  zijn  veroordeeld. De maatregel had  weinig protest uitgelokt: nergens valt  zo eenvoudig eten te  versieren als tijdens het gedwongen aardappels schillen.  Om die reden heeft Uzi de  rest van de barak  voorgesteld atheïst  te  worden. Zonder  veel  succes. Geschoren  en met gladgestreken kleding zijn de Kalahari-jongens de dienst  voor Lutheranen  gaan bijwonen. Alleen de broertjes Letutu  gaan ervanuit  dat je ook tijdens  het aardappels  schillen wel  je gebeden kunt zeggen. 

			Jakob heeft  zich ziek gemeld. Hij kan het beeld van de  bloederig  verminkte Otto niet  uit zijn gedachten zetten. Het was gelukt het lijk ongezien  te verslepen  en te verbergen onder afval achter een methanoltank.  Net op tijd wisten ze zich onopvallend tussen  de  honderden  krijgsgevangenen  te voegen. Afgesproken was de volgende dag het lijk beter weg te werken. Ze  hadden er  echter niet mee gerekend  dat  vandaag een  vrije dag zou  zijn. 

			Hij is  alleen achtergebleven  in de barak. Hij voelt zich koortsig en blijft in bed liggen. In zijn handen klemt  hij  de bijbel,  de Heilige Schrift van zijn  vader, het Woord van God.  Maar hij durft het boek niet open te slaan. Moord. Hij heeft een moord begaan. Hij heeft een  mens  gedood.  Niet op  het slagveld, niet als oorlogsdaad, niet  als  wapenfeit, nee, hij  heeft een mens  gedood  uit angst,  uit woede,  uit wraak.  Hoe  kan hij zich  ooit  tegenover God verantwoorden?  Hoe zal  hij Hem ooit om vergiffenis  durven te  smeken? O mijn God,  laat niet Jantjie voor mijn zonden boeten – bezorg  hem een veilige slaapplek tussen  al die onbekenden, zorg dat hij te eten  krijgt, dat hij vrienden zal maken: vrienden  die over hem zullen  waken. Jakobs  verhitte  gedachten dwalen  naar  Koos Abrahams en  zijn mannen in Sosnowitz. Hij ziet hen bijeenzitten rond  een vuur  en andere  gevangenen vermaken met verhalen  over District  Six.  Hij kan Koos horen. Er wordt  luid gelachen. Jakob schiet zelf ook in de lach. Hij ziet nu ook Moloi, Kudumela en  Radebe zitten. Wat een opluchting.  Goed dat ze een barak delen. Die mannen  weten  wat  afzien  is: die  kennen  de brute  mijnen van  Zuid-Afrika  –  die weten  wat  het is om  met velen een  benauwde compound te moeten  delen. Zou Moritz Rabinowitz  nog in Dresden zitten?  Zou hij nog wel in leven zijn of is  er ergens in Duitsland een  graf dat  de  naam Jakob Witbooi  draagt?  Een graf  met een kruis in plaats  van een  davidster.  Ineens ziet hij  Rosa, zo helder als  hij haar in geen tijden  heeft gezien. Eerlijk gezegd was  hij  bijna vergeten hoe ze  eruitziet. Maar nu is ze daar: de  lange vlecht zwiept over haar rug, haar schrandere  ogen nemen hem op. Ze  praat tegen hem,  maar hij  kan haar  niet verstaan.  Zou  Italië al  bevrijd zijn van het  fascisme?  Zou ze  al met trots haar rode halsdoek  kunnen  dragen? 

			Het monotone geronk  van de motor is zo vertrouwd. Hijzelf zit in  de  cockpit. Zijn hand ligt  over  de stuurknuppel en hij bestudeert de meters in het dashboard. Nooit eerder  heeft hij een cockpit vanbinnen  gezien; hij heeft zelfs nooit  eerder in een vliegtuig gezeten.  Dat is hij zich terdege bewust. Niettemin ziet hij kans het toestel  met grote precisie te  besturen. Hij is de  laatste in het squadron. Natuurlijk weet hij dat het streng verboden is, maar  toch stuurt  hij het  toestel zo dat het,  in  plaats van bommen  af te  werpen, afbuigt en koers zet in zuidelijke richting.  Onder zich ziet  hij  Europa: de groene  landbouwgronden, de eeuwenoude steden en lieflijke  bergdorpen –  alles staat in brand.  Hij vliegt over Italië:  van de stadhuizen en  kerktorens wapperen rode vlaggen, hij ziet  de Apennijnen en herkent de dorpspomp van Fara  in Sabina. Rosa lacht  naar hem. Hij roept dat hij haar snel  zal  komen halen. En  dan, na de diepblauwe Middellandse Zee, verschijnt onder hem het continent Afrika: de  piramides,  de  eindeloze schitterende golving van de woestijnduinen, de  savannes,  de rivieren en de oerwouden. Hij ziet  Afrikaanse kinderen rennen over de  paden in hun  dorpen: ze zwaaien naar  hem – hun vaders,  opa’s  en ooms vechten in de geallieerde legers.  Het is een gruwelijke oorlog, roept hij, maar  het  is de moeite waard: als  het  kwaad eenmaal  overwonnen is, zullen jullie  worden  beloond  met een  glorieuze  toekomst. Er zal  een einde komen  aan  het kolonialisme, de  Afrikanen zullen  vrij kunnen beschikken  over hun eigen lot,  Afrika met al  zijn rijkdommen  zal  voor de Afrikanen  zijn. Hij huilt. Dada, ik kom eraan, ik kom naar huis  – loop maar vast  naar  buiten, kijk  naar de lucht, ieder moment  kan  ik landen  op  het  rode zand van de Kalahari. Namaqualand  zal vrij zijn…
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			De  inslagen  zijn oorverdovend  en volgen elkaar in hoog tempo  op.  Bommenwerpers, misschien wel negentig of zelfs meer,  naderen vanuit alle  windrichtingen. In een wanhopige  poging het fabriekscomplex aan het zicht te onttrekken, pompen bewakers kunstmatige mist rond.  SS’ers en kapo’s  stuiven naar  de bunkers. Ze krimpen  ineen onder het gegil van de sirenes en grijpen naar  hun  hoofd – ze zijn nog niet geheel  nuchter na de roes  van  gisteravond. Personeel van IG  Farben verdringt  zich bij  de nieuwe  schuilkelders, waarvan het cement nauwelijks droog is. Overal  tasten dwangarbeiders als  blinden rond  in de dichte rook.  Het helse lawaai scheurt hun zenuwgestel aan  flarden. Rillend van angst trekken ze  elkaar in greppels of zoeken  beschutting tegen gebouwen en onder afdaken.  Dit is  het zwaarste  bombardement tot  nu toe.  

			Jakob is nog maar  net bij de  werkplaats aangekomen  als het alarm afgaat en de  eerste vliegtuigen  uit  de ochtendschemering opduiken. Wie zijn dat? De Amerikanen?  De  Britten?  Hij  trekt Wolfie  Waterman met zich mee. Kom op, ik weet een veilige plek. De rook verdicht zich razendsnel.  Wolfie wil hem iets zeggen. Nee, nee, straks! Kom mee! We zullen  verdwalen. Straks is er geen hand  voor ogen meer te zien. Jakob weet een half ingegraven methanoltank  waarin ze dekking kunnen zoeken.  Net  als ze de tank bereiken,  barst het bombardement in volle  hevigheid los. Dichtbij slaat een bom in.  Ze  grijpen elkaar vast en duiken weg tegen een muur.  Een enorme sproeier metalen brokstukken, stenen  en aarde vliegt in het rond. De kunstmatige mist vermengt  zich met  een zwarte  roetwolk en een  walmende zwavelgele  lucht. Er  moeten butaantanks geraakt zijn.

			Na  anderhalf uur  sterft  de ergste herrie weg. Dan pas kan Wolfie zich  verstaanbaar maken.  ‘Ik weet waar  Jantjie is! Hij ligt met  dysenterie in een ziekenbarak.’ 

			Jakob staart hem sprakeloos  aan. 

			‘Dat is  geen  slecht nieuws, Jakob.  Zo gauw  hij een beetje is opgeknapt zetten ze hem weer aan het  werk.  Dan kunnen  we iets bedenken  zodat hij terug kan naar jullie kamp. Je zult  wel iets moeten doen  aan die Otto.’

			Jakob slikt. ‘Ja, nee… van  hem zullen we niets meer horen.’ 

			Wolfie trekt  zijn wenkbrauwen op. ‘Hoezo? Is ie overgeplaatst?’

			Verderop klinkt alweer het geschraap van klompen  over de straatstenen. Het werk komt weer  op gang,  ze moeten  dringend  terug.  Wolfie komt  overeind.  Hij wil niet  betrapt worden. Jakob aarzelt. ‘Nee,  nee,  hij is niet overgeplaatst. Ik  heb hem vermoord.’ Stomverbaasd knijpt hij zijn ogen toe. Hij  heeft het  er zomaar  uitgeflapt. 

			Wolfie  blijft staan. Er trekt een glimlachje over  zijn gezicht.  Hij neemt Jakob aandachtig op. ‘Daar voel je je toch niet schuldig over,  Jakob?’

			‘Het  is moord en dat valt nooit te rechtvaardigen tegenover  God…’

			‘Laat die God van je zich dan eerst maar eens rechtvaardigen voor wat hier  gebeurt!’ 

			Ze horen stemmen naderen. Snel duiken  ze weg. Er wordt Duits gesproken. De toon is rustig en zakelijk. Dat moet  technisch personeel van IG Farben zijn. Ze nemen de  schade  op  en maken  aantekeningen op clipboards. ‘Tot het ergste hersteld  is moeten de meest  kwetsbare machinerieën worden gedemonteerd  en opgeslagen,’  zegt  de een.  De ander knikt instemmend. ‘Gelukkig zijn  er geen spoorrails  vernield. Oponthoud zou nu rampzalig zijn. Niet met de Russen…’  Ze zijn alweer buiten gehoorsafstand. Het is  zaak snel terug  te keren naar de werkplaats  voor ze gemist worden.  Ze laveren tussen de rokende puinhopen door en vlak bij  de  werkplaats  komt Dirk Geldenhuys hun  tegemoet. Hij is bezig de schade aan de elektriciteitsleidingen  op  te nemen. Hij kijkt  Jakob strak aan en wijst met  zijn duim over  zijn  schouder. ‘Weet  je nog de  plek waar we  gisteren samen waren?’

			Jakob houdt zijn adem in. 

			‘Laat nou juist die plek een voltreffer hebben  gekregen. Er is niets meer,  alleen  nog een  enorme  krater…’ Hij loopt snel door. Hij wordt  weggeroepen door een paar  opzichters.  

			Jakob  sluit zijn ogen en vouwt zijn  handen: ‘O dank U, God! Dank U voor  Uw vergiffenis.  Dank U  dat U ons  te  hulp bent gekomen.’

			Wolfie lacht en  trekt hem mee: ‘Als ik jou was zou de yankees  en hun fijne bommen maar bedanken!’
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			Ook  de volgende  dag is Dirk Geldenhuys  druk  met het opnemen  van de schade.  Op verschillende plekken  zijn de elektrische leidingen geheel vernield en zullen ze  opnieuw  aangelegd moeten worden, elders hangen de draden er gevaarlijk open en bloot bij. Er loopt een  kantoorklerk met de ploeg mee.  Hij moet nagaan hoeveel  tijd de  herstelwerkzaamheden in beslag  gaan nemen. ‘Veel Arbeit!  Veel  Arbeit!’  roept Dirk om de haverklap – gevolgd door omslachtige  en zeer technische toelichtingen van het ingewikkelde reparatieproces. Alles  in  het  Afrikaans. Als hij tegen het eind  van de  middag, na een dag vol misverstanden  en  bizar mimespel, met een  voorstel komt,  stemt de klerk direct  in. Natuurlijk begrijpt hij  dat een  Dolmetscher veel  tijd zal besparen. Er zal  toch geregeld met Duitssprekend personeel  overleg nodig  zijn.  De  elektriciteitsvoorziening is van vitaal belang,  daar neem je geen enkel risico mee. Dirk krijgt de vrije  hand. Er is alle begrip voor dat zijn voorkeur uitgaat  naar een vertaler met  wie hij  eerder  gewerkt  heeft. In  de laswerkplaats laat de klerk weten dat de lasser Rabinowitz  voor onbepaalde  tijd is aangesteld als tolk. Hij wenst  geen tegenspraak, noch van  de  kapo’s, noch van de opzichters – ze zoeken maar een  andere lasser.  Opgelucht te zijn  verlost van zijn taak  keert  de  man linea recta terug naar zijn kantoor. Dirk  is  tevreden. Waarom  weet  hij niet precies, maar sinds  de dood van de kapo  wil hij  Witbooi liever in zijn buurt  houden. Het voorval heeft Witbooi duidelijk getekend. Hij lijkt  jaren ouder, in zijn  ogen schemert  pijn. Er vreet iets aan hem.  Misschien wordt  hij gekweld door schuldgevoelens. 

			Ze zijn al  de hoek om als  het Dirk opvalt dat de kleine  Hollandse  Jood hen is  gevolgd. Hij heeft hem  vaker  met Witbooi samen  gezien. Het lijkt wel alsof er  vriendschap  is gegroeid tussen die twee. In dat  geval kan  het best  zijn dat Jakob  de Hollander in vertrouwen heeft genomen over  het voorval met de Kapo. Dirk blijft staan  en trekt vragend  zijn wenkbrauwen op.  Zonder  te groeten zegt de Hollander duidelijk verstaanbaar in  het  Nederlands: ‘Hé, jij bent  toch elektricien?’

			Dirk knikt. 

			‘Dus jij weet waar  overal  de lichtschakelaars  zitten?’

			Deze keer  wacht Dirk  argwanend  af.

			‘Dan ben jij dus de man die in  deze  klotefabriek het  licht uit kan schakelen?’ Waterman kijkt  hem uitdagend aan, Witbooi  zwijgt. Dirk weet niet wat  te zeggen. Die vraag  verwart  hem. Zonder een woord loopt hij verder.  Achter zich hoort hij  hoe  Witbooi en  de Hollander nog  wat fluisteren.  Verdomme, wat staan  die twee  daar te smiespelen? Gaat het over hem? Het is heus  niet zo dat hij  niet snapt wat er bedoeld wordt. Maar waarom zou hij  het moeten doen? Heeft  hij al niet zijn steentje bijgedragen?  Toch  houdt het hem bezig.  De hele dag  staat in het teken van die toespeling. Goddank  begint Witbooi  er niet  meer over. ’s Nachts kan  hij  niet slapen. Steeds ziet hij het voor  zich:  pats! In  één  klap gaan alle  lichten  uit. Pats! In één klap verdwijnt de hele nachtmerrie in  een  diep  donker gat. In de  ochtend kan hij  het niet langer voor zich houden.  Met  de  nodige  schroom begint hij erover tegen Ampie  Terreblanche. Die aarzelt geen seconde. Hij grijpt Dirk bij de schouders.  Ja man! Ja! Laat  ons die hele fokken  donnerse  ding in sy  moer  inmaak!

			Een uur later is hij  met  zijn ploeg en tolk onderweg naar het centraal  gelegen,  uit rode baksteen opgetrokken zenuwcentrum van  de fabriek. Met zijn vier metalen schoorstenen doet het gebouw hem steeds denken aan  een oceaanstomer die hij ooit  in een tijdschrift heeft gezien.  Binnen bevinden zich de  belangrijkste generatoren – daar wordt de  elektriciteit opgewekt waarmee vrijwel het  hele  grauwe monster wordt gevoed.  Als vertaler gaat  Witbooi voorop.  Hij waarschuwt  de  bewakers.  Er is  een  vrij ernstig probleem  geconstateerd. Het gaat om  een  ingrijpende klus. Hij  raadt hun aan afstand te houden. Er bestaat een weliswaar geringe, maar toch niet te  onderschatten kans op een ontploffing. Beter  om  geen  risico te lopen. Dan betreedt Dirk het gebouw. Hij  straalt de ernst uit van een  chirurg die een  ingewikkelde operatie gaat  verrichten waarvan  de  uitkomst hoogst onzeker is. Ook zijn ploeg heeft alles  van  een medisch team –  doortastend en  zelfverzekerd  en tegelijkertijd geheel dienstbaar aan de beroemde  chirurg.

			Binnen is  het heet en benauwd.  Het  gebrom  van vier enorme turbines resoneert  door  de ruimte. Dirk opent  de transformatorkasten  en legt Jakob en zijn ploeg uit  dat hier de elektrische wisselstroom van hoogspanning naar laagspanning  wordt omgezet.  Hij  staart  naar de grote hoeveelheid weerstanden, schakelaars,  transistors,  condensatoren, inductoren  en contactdozen. Mijn god, hoe  moet hij  het  in vredesnaam aanpakken? Aan de binnenkant  van de deur hangt een diagram: een handleiding om  wegwijs  te worden in  de wereld van elektrische transformatie. Dat maakt  het er niet  beter op. De  reactievergelijkingen, capaciteitsbepalingen en zelfs de symbolen voor volt, ampère, watt en ohm – het  duizelt hem. Ineens  beseft hij  hoe  beperkt  zijn kennis is. Verdomme, wat verwachten  ze wel  niet  van  hem? Hij  heeft maar een halfjaartje als  leerling bij  de elektricien  in Pretoria gewerkt.  Dit is iets heel anders dan het leggen van leidingen en het  trekken  van draden door buizen. Hij vraagt  de broertjes Letutu of zij er wijs uit kunnen worden.  Maar die schudden hun hoofd.  Dit gaat om hoogspanning. Dat is niet te  vergelijken  met de aanleg van stopcontacten in huizen van blanken in Klerksdorp. Een halfuur later is  Dirk, geheel bezweet en  in een lichte staat  van  paniek, al  twee  keer gewaarschuwd door Witbooi. Er lopen  drie kapo’s spinzend rond  en ook  een Poolse  arbeider  toont opmerkelijk veel belangstelling. Die kerel  zou weleens een  spion voor de SS kunnen zijn.  Het is verstandiger om te  stoppen en het later opnieuw te proberen. 

			Er gaan drie dagen overheen voor het Elektriker Kommando zich opnieuw  in het gebouw  waagt. Het is een zaterdag en dat is altijd gunstig.  Bewakers en SS’ers zijn dan meestal goedgeluimd – ze verheugen zich op de  zaterdagavond. Het lijdt geen twijfel  dat  de ploeg deze keer het probleem in zijn kern gaat aanpakken: ze zeulen zware gereedschapskisten  mee. De tolk Rabinowitz  waarschuwt de bewakers  en  soldaten weer  uitvoerig.  Deze  keer wijst hij met  nog meer nadruk op  de ernst van de zaak.  In de  ruimte met  de transformatiekasten loopt ook de Poolse arbeider weer rond.  Onopvallend  knikt hij Dirk en  zijn ploeg toe. Dat valt niet mee –  zijn rechteroog is blauw  en gezwollen.  Uzi Gershoni had twee Poolstalige Palestijnen gevraagd  de man  te ondervragen.  Omdat er  weinig  tijd was hadden die twee er maar meteen  op  los geslagen. Geheel onnodig  bleek al snel. De  man biechtte direct  op een spion te  zijn, maar niet voor de Duitsers. Integendeel,  de man waagde iedere dag  zijn leven  voor een  Poolse partizanengroep. Het  onhandige gestuntel  van het Elektriker Kommando was hem direct  opgevallen.  Hij  had begrepen wat hun plannen moest zijn.  Deze unieke kans voor  een grootse sabotagedaad  willen de  partizanen  natuurlijk niet laten  lopen.  Zodoende beschikt  Dirks ploeg nu  over gereedschapskisten vol  dynamietstaven en een meterslang  lont, gestolen door Poolse arbeiders tijdens een  luchtalarm.  Dirk  zelf is niet  vertrouwd met het gebruik  van dynamiet, daar is hij eerlijk  over geweest: het  mag niet  misgaan door ongepaste eigendunk. De vier jonge Boeren hebben evenmin  ervaring  met explosieven en Terreblanche durft niet te  vertrouwen op zijn ene oog. Maar  de broertjes Letutu zijn wel bereid het  dynamiet te plaatsen – dat hebben ze namelijk eerder gedaan.  Het gemak en de handigheid waarmee ze de staven bevestigen verontrust  Dirk enigszins.  Eerst heeft  Job Moloi in Tobroek kans gezien  een groot transportschip op te blazen en nu gaan deze twee  jongens  met de nodige  vaardigheid  aan de slag. Wat zou dat toch zijn? Zouden  zwarten van nature  een  handigheid  met explosieven  hebben? Een soort aangeboren gave?  Dat belooft  dan wat  voor de toekomst van Zuid-Afrika.
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			De enorme knal  in het  gebouw met de  generatoren  komt  aan het eind van de middag. Het Elektriker  Kommando heeft zojuist het fabrieksterrein verlaten.  Ook alle andere krijgsgevangenen zijn vertrokken.  De zaterdagavondzuippartijen zijn hier  en daar  al  begonnen. Sommigen hebben reeds een  flinke slok op en  vermoeden dat een  of andere idioot als geintje  de stoppen eruit heeft  gedraaid. Anderen menen dat  er vuurwerk afgestoken wordt. Wat ook  niet helpt  is  dat de oostenwind  het aanhoudende gebulder van  de  Russische kanonnen naderbij drijft.  Dat is al weken  zo. Maar Lothar Strauss, een oudere Wehrmacht-soldaat die  soms  van Jakob wat  Player’s-sigaretten  krijgt, begrijpt  meteen wat er aan  de hand is: die lange Zuid-Afrikaan, de  Elektriker, heeft  een  kapitale  blunder begaan en daardoor veel schade veroorzaakt. Strauss waarschuwt de  hoofdopzichter, die op het punt staat met zijn echtgenote naar een  concert in  Oswiecim te gaan.  Hoewel hoogst ongelegen gelast hij  toch de  schuldigen uit kamp E715 direct ter verantwoording te roepen.

			Dirk Geldenhuys toont  zich  erg verbaasd. Hij heeft  wel knallen gehoord maar er  verder geen  aandacht aan geschonken. In  een fabriek is  het altijd een heidense herrie. Wat  kan er in hemelsnaam  misgegaan  zijn? Jakob fluistert hem iets in het  oor.  De hoofdopzichter  kijkt even op  het zakhorloge  dat hij uit  het  vest van  zijn smoking trekt. Jakob verontschuldigt zich: hij  heeft  de  kapitein erop gewezen dat de twee leerlingen een fout moeten hebben  gemaakt. De broertjes Letutu kijken verschrikt op. Geldenhuys  reageert  ontzet. Hij vloekt  binnensmonds en keert  zich dreigend naar de jongens. Hij balt zijn vuisten.  Ampie Terreblanche probeert  hem te kalmeren. Geldenhuys  raakt  zo overstuur dat de hoofdopzichter  zich genoodzaakt  voelt, verward  door de stroom Afrikaanse scheldwoorden, tussenbeide te  komen.  Hij toont  alle  begrip  en biedt  aan die Negers over  te dragen aan de SS.  Geldenhuys  komt alweer  tot zichzelf  en laat Jakob  vertalen  dat die twee  idioten helaas  onmisbaar zijn bij  het herstel van  de schade. De hoofdopzichter  neemt daar, in zijn haast, direct genoegen mee.  

			Later  die avond, na uren rondhangen  bij de brokstukken van de generatoren,  moeten ze constateren dat weliswaar  de verlichting goeddeels is hersteld, maar dat de eigenlijke reparatie toch nog vele  weken  in  beslag  zal nemen.  Lothar Strauss  is tevreden. Voor hij zich,  met drie blikjes beef op zak, naar  zijn collega’s haast, belooft hij de hoofdopzichter  na afloop van het concert  uitvoerig  te zullen informeren. Terug in het  kamp voelt Jakob zich wonderlijk  voldaan: niet zozeer vanwege het beperkte succes  van de sabotage, nee, het moet  de onverwachtse samenwerking met de Boeren zijn, zo  zonder  enig  misverstand verlopen, dat hem erg  tevreden  stemt. Jantjie zal wel geen  bezwaar  hebben  als  hij een pakje Player’s  uit de geheime  voorraad deelt. 

			Met Dirk Geldenhuys en zijn ploeg  staat hij buiten  bij het hek te  roken.  De tabaksgeur lokt ook de  rest  van de barak naar buiten. Ze hebben  er de vrieskou wel  voor  over om  al rokend  van  de  prachtige  nachthemel  te  genieten. In  het oosten, ver achter Auschwitz III, laait de horizon rood  op. Ze luisteren. Onafgebroken klinkt het geroffel van de Russische kanonnen. Uzi houdt zijn hand achter zijn oor.  ‘Is dit niet de mooiste muziek die je  ooit gehoord hebt? Mooier  dan de beste  symfonieën van  Tsjaikovski of Prokofjev.’

			‘Hoe kom  jij zo optimistisch?’  vraagt Jakob.

			Uzi slaat zijn arm  om Jakobs  schouder. ‘Kameraad, ik kan  de wodka en borsjtsj bijna  ruiken…’
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			Uzi Gershoni  kan het weten. Een stel Britten heeft  uit gestolen onderdelen een  elementaire  kristalradio-ontvanger in  elkaar geflanst. Iedere avond weten ze zoekend langs een kakofonie aan  stemmen het signaal van een Russische zender op te pikken.  Uzi is erbij geroepen. Met  zijn oor tegen  het  apparaat  vertaalt hij  uit het  Russisch op welke fronten  het  Rode Leger doorbraken  heeft  weten te  forceren, en  dan eindelijk  –  het loopt al tegen half januari –  komt het moment  waarop  hij kan melden dat  het 60e Sovjet Leger onstuitbaar  oprukt  in de richting van Silezië. 

			Het nieuws verspreidt zich  als een zwoel lentebriesje  door het kamp.  Voor het eerst  sinds lang hoort Jakob weer iemand fluiten. Ook in hem ontkiemt een sprankje hoop.  Zou het einde van de  krijgsgevangenschap werkelijk nabij kunnen zijn? Stel je voor: je spullen bijeenpakken, jas aan,  pet  op, de deur van de barak achter je dichttrekken, het kamp uit  lopen, en dan is  het slechts  een kwestie van  de  juiste en  snelste weg  naar huis vinden. Ineens heeft hij een  onweerstaanbare behoefte de  atlas te raadplegen. Hij graaft in de plunjezak. Op de  tast herkent hij de harde rand van zijn vaders bijbel,  het Italiaanse woordenboekje  en  het  bijeengebonden stapeltje brieven. Voorzichtig trekt hij het kromgetrokken atlasje naar boven. Vocht en stof  hebben het papier aangetast,  maar  de stevige  kaft, hoewel gebutst en geschaafd,  heeft de  Rand McNally bijeengehouden. Er rolt een  beetje zand uit, niet meer dan wat  lichte doorschijnende korrels.  Zou hij werkelijk al die tijd wat Afrikaanse woestijn  met zich  hebben meegedragen?

			Met  Uzi  en Hamid schuift hij  aan tafel, de anderen  buigen zich zo  ver  mogelijk mee. Uzi is  het  meest vertrouwd met de kaart  van  Centraal-Europa.  Hij laat het  potloodje – het geschenk  van de  Caïreense boekhandelaar – over de  pagina dwalen tot hij Krakau vindt. Niet meer dan  dertig  kilometer westelijk situeert hij  kamp E715. Ze proberen  te begrijpen wat de meest logische  route moet zijn voor het Rode Leger om zo  snel mogelijk bij Berlijn te komen. Die  zal noordelijk  van Auschwitz lopen, misschien zelfs wel  zeventig kilometer  noordelijk. Er wordt gevloekt. Adam Matroos,  Klaas Kooper en Berend Skrywer  trekken zich  alweer teleurgesteld terug en gaan verder met  kaarten. Maar Uzi is ervan  overtuigd dat de Russen  eerst heel Polen  zullen schoonvegen. Die  willen  natuurlijk verhinderen dat  hun  legers in de rug worden  aangevallen. Hij knikt  geruststellend  naar Jakob. Ja ja, dat  betekent ook dat de mijnstad  Sosnowitz bevrijd zal  worden. 

			Maar voorlopig speelt het orkest in Auschwitz  III  nog  elke ochtend z’n sombere walsen en polka’s –  schuifelen de streeppakken nog mechanisch  in het duister door  de sneeuw – en  paraderen de SS’ers arrogant en zelfverzekerd over het fabrieksterrein,  alsof hun heerschappij tot  in alle eeuwigheid zal  duren. Maar toch, ergens  onder die gepantserde schil lijkt het ijzeren geloof in  de eindoverwinning  enigszins  aangetast – zoals  met het eerste  vlekje op een  appel het onafwendbare proces van rotting zichtbaar  wordt. Dat  maakt hen onvoorspelbaar. Elke  vermeende twijfel in de ogen van een gevangene, elke handeling die  vagelijk op traineren lijkt, wordt met geweld afgestraft – met nog  meer geweld dan voorheen.  Het is duidelijk:  angst en onzekerheid zijn niet langer alleen de gevangenen  beschoren. Sluipend nemen ze bezit  van de  Wehrmacht-bewakers, van de kapo’s en uiteindelijk ook van  het  fabriekspersoneel. De  gevangenen herkennen ze. Zelfs de  meest geharde SS’ers zijn onrustig.  Er wordt openlijk gezopen, de discipline begint  te verslappen. Pas op,  jongens, waarschuwen de gevangenen elkaar:  geen gevaarlijker beest  dan  een gewond beest. Intussen klinkt  het  kanongebulder  uit de richting van Krakau  steeds luider. Het valt niet langer  te  ontkennen,  het  kan niet meer  worden afgedaan als valse  geruchten: de Russen zijn in opmars. Over  de asfaltweg  tussen  de fabriek en de kampen  trekken dagelijks  colonnes  met zwaargewonde soldaten weg  van  het front.  

			Het minder strikte toezicht biedt nieuwe kansen voor Jakob  en Wolfie. Een verpleger in  Auschwitz III is bereid wat  eten voor Jantjie  de ziekenboeg binnen te smokkelen. Ook wil  Jakob dat hij op de  hoogte wordt gehouden van de nadering  van het Rode  Leger.  Dat zal hem  moed geven.  Nog even doorzetten,  mijn jongen, het  zal  niet lang meer duren.  Maar Wolfie schudt zijn hoofd. Geef hem geen  valse hoop. Die ochtend heeft hij gezien hoe SS’ers een  groep  Joden dwong lijken  in een vuur te gooien. Een  enorm vuur. Er waren ook lichamen van kinderen bij.  ‘Wat denk  je dat ze  met ons zullen  doen als  de Russen straks de poort naderen? Wij zijn toch getuigen geweest  van hun misdaden.’

			Verontrust  staart Jakob voor zich uit. Ze  zitten naast elkaar achter in de latrine. Er is verder niemand. In een  opwelling  slaat  hij zijn arm om Wolfies schouder. ‘Nee, nee,  zo  moet je niet denken.’  Hij probeert  zo overtuigd mogelijk te  klinken.  ‘We zullen dit samen  overleven. We laten elkaar  niet in de steek.’ Wolfie  sluit  zijn ogen  en wringt zijn handen. Hij  lijkt vertwijfeld. ‘Je moet niet wanhopen, al  dit lijden zal  niet voor niets  geweest zijn…’  gaat Jakob door. Hij zoekt naar woorden, naar de juiste woorden. ‘Dat kan niet, dat  mag niet. God zal deze misdadigers  straffen.  Hij zal de slachtoffers wreken.  Dat is  mijn geloof, dat is het geloof van mijn  vader…’

			Wolfie gaat overeind zitten. ‘Laat ik je iets vertellen  over het geloof  van míjn vader,’  zegt hij.  ‘Begin ’42 werden in Amsterdam steeds meer Joden opgepakt. We  hoorden  dat  die en die waren weggevoerd en  over anderen  die waren ondergedoken. Ik smeekte mijn vader ook weg te gaan, onder  te duiken, in godsnaam iets te ondernemen. Maar  hij deed niets anders dan naar de synagoge gaan en bidden,  en toen hij niet meer  naar de  synagoge  kon, zat hij thuis  te  bidden.  En toen hij  niet meer  in de woonkamer kon bidden, zat hij in  de kelder te bidden. Hij vertrouwde volledig op  God. We hadden een buurman  die trambestuurder  was. Op de ochtend van 25 februari van datzelfde  jaar ging  hij wel naar zijn werk, niet om uit te rijden  maar om samen met zijn collega’s de trams in de remise  te  houden. Dat was het begin van een enorme staking. Het  was ongelooflijk.’ 

			‘Waarom deed  ie dat?’

			‘Hij wilde de Duitse bezetter laten zien dat  de Jodenvervolging niet gepikt werd. Hij  was  een geweldige man. Hij geloofde oprecht in een rechtvaardige  samenleving,  waarin  niet zoals nu de een  fazant  eet  en de ander een korst brood.  Hij vond het ondraaglijk dat de een aan een gedekte tafel  zit en zich laat  bedienen  door  de ander, die genoegen moet nemen met  de  kliekjes – dat de een eigenaar van een fabriek  is  met  een vette  bankrekening  en de ander voor  hem moet werken tegen  een mager loon. Het maakte  hem woedend dat een  fabriekseigenaar tegen  een zieke arbeider kan zeggen:  Wie niet werkt zal niet eten, voor jou honderd anderen. En dat  aan het eind van  beider  levens de kinderen van de fabriekseigenaar zijn rijkdom zullen  erven zoals  de arbeiderskinderen de armoede  van hun  ouders. Ach ja,  ik luisterde graag naar die buurman. Van hem  kon  ik iets leren.’

			‘Wat is er met hem gebeurd?’

			‘Hij  is opgepakt en  gefusilleerd.  Daarna zijn  er nogal wat  mensen in het ondergrondse verzet  gegaan.  Daar  zou ik me  bij hebben aangesloten als  ik  niet door  een stommiteit  van mezelf tijdens  een  razzia werd  opgepakt. Ik heb gewoon  te lang  geprobeerd mijn  vader ervan  te overtuigen onder  te duiken. Dat  was  vergeefs, hij kon niet geloven  dat God de Joden dit  zou  aandoen…’

			Jakob moet aan  zijn eigen vader  denken. Ooit had hij met hem gesproken  over zijn grootvader  Hendrik  Witbooi. Die had zelfs  als tachtigjarige nog  de wapens opgenomen om het land te bevrijden van de Duitse koloniale macht.  ‘Ik heb  hem toen  gevraagd of wij  die  strijd  niet moeten voortzetten? Maar mijn  vader wilde er niet van horen.  Hij  was  van mening dat hoe gruwelijk  de zonden ook  zijn,  het  niet aan ons is om die  te vergelden, want God  is een  wreker over  dit alles.’ Jakob  staart een moment nadenkend  voor zich uit. ‘Ik  denk dat ik het  uiteindelijk  met mijn vader  eens ben: we zullen op de  Heer moeten vertrouwen…’

			Wolfie zucht.  ‘Ik  begrijp je. Het moet een hele  troost  zijn te geloven dat God  het jou  aangedane onrecht wel zal  wreken.  Maar  Jakob, laat het daar  niet op aankomen. Je hebt die Bijbeltekst  ingestampt gekregen  opdat jij en  andere  brave kerkgangers geen gedachten aan wraak en opstand  zullen gaan  koesteren. Leg je maar  neer bij je lot, verzet je  niet,  vertrouw op  God. En wie denk je dat daar baat bij hebben? Zijn dat niet toevallig degenen die  jullie onderdrukken en uitbuiten?’ Hij draait zich  naar Jakob en pakt hem bij de schouders. ‘Kijk naar ons tweeën: een kleurling  en  een  Jood.  We worden  allebei  als  minderwaardig  beschouwd,  wij zijn  allebei tot dwangarbeid veroordeeld.  Daaruit  kun je maar één conclusie  trekken:  wij hebben dezelfde vijanden, onze strijd  is  een  gemeenschappelijke en  daarom zeg ik je: Nee Jakob, niet God maar wij,  wij samen, wij zijn  de wrekers over dit alles!’ 
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			Het gedreun van  de Russische  kanonnen  is  onderdeel  geworden van de  dagelijkse werkelijkheid. Je kunt  de aarde  voelen beven en trillen: de aankondiging van de ondergang die vooraf zal  gaan aan  de redding. In  de  fabriek zijn de eerste  tekenen  van  aftakeling al  zichtbaar. Het spoor  ligt stil: geen enkele trein voert iets aan,  geen wagon  verlaat meer  het station. De machines vallen stuk voor stuk stil.  Nergens flitsen nog lasapparaten of  klinkt het monotone kabaal  van gehamer. Niemand voert  iets  uit, iedereen houdt  zich gedekt. Het monster begint langzaam te creperen.  Van  de bewaker Lothar Strauss hoort Jakob dat een deel  van het burgerpersoneel al geëvacueerd is. De Poolse bouwfirma’s  hebben niet langer toegang  tot de fabriek. Alle opslagruimtes  zijn afgesloten  om te voorkomen  dat ze  hun gereedschap terughalen. Veel buitenlandse arbeidskrachten  zijn  er al vandoor,  en  zelfs Duitse  burgers nemen  de  benen. De SS is  niet bij machte een  massavlucht te voorkomen. 

			De paniek groeit. De  Russische Derde  Tankdivisie trekt op naar  Breslau. Lothar Strauss fluistert tegen Jakob  dat  de Duitse  legerleiding Krakau  al ontvlucht is. Het  Oberkommando heeft gewaarschuwd: de sovjets sturen hun Mongoolse eenheden vooruit, dat zijn nog  kannibalen; gevolgd door Siberische  troepen: allemaal  plunderaars, brandstichters en verkrachters –  geen vrouw zal veilig  zijn. Tot slot komen  de  Russen  zelf:  beestachtige moordenaars die geen enkele genade kennen. Op  aanraden van de generaals worden alle Duitse  vrouwen en kinderen uit  Ocwiecim geëvacueerd,  gevolgd  door  een  aanzienlijk  deel  van het  management, de hoofdopzichters, ingenieurs, architecten en het lagere kantoorpersoneel. Met speciale treinen vertrekken ze  naar  Duitsland – veilig terug naar de Heimat. 

			Dan valt  ook het  besluit  een aanvang  te  maken met  het stilleggen van de fabriek. De krijgsgevangenen  worden ingezet bij het ontmantelen van  essentiële  machines en  het  verwijderen van  onderdelen. Alles moet worden opgeslagen. Bevel uit Berlijn:  na een succesvolle Duitse tegenaanval  zal  de fabriek zo snel mogelijk weer operatief moeten zijn. 

			In de avond meldt de  Russische  radiozender dat de koningsstad Krakau op  het punt staat te vallen. Haastig keert  Uzi  terug in de barak. Al dagenlang is hij, samen met Hamid, bezig aan de hand  van Jakobs atlas een  zo gedetailleerd  mogelijke kaart uit te  werken.  In zijn opwinding heeft hij al twee keer de punt van het potloodje gebroken, zodat  Jakob al twee keer met een mesje een nieuwe  punt moest slijpen. Hij maant Uzi  alsjeblieft voorzichtig te zijn: het is verdorie  het enige schrijfgerei  dat  hij nog heeft.  

			Er wordt druk overlegd. De Palestijnen willen  zich bij het Rode  Leger aansluiten. ‘Ga met ons mee,’ moedigt Uzi  Jakob aan. ‘Wij  willen niet langer  wachten.  We  zitten al sinds augustus ’41 achter  prikkeldraad. Als Palestijnen willen we deelnemen aan  de bevrijding van de kampen  in Auschwitz en Birkenau. We willen een bijdrage leveren aan de vernietiging van  nazi-Duitsland. Dat moeten  jullie toch ook willen? Hebben de Duitsers met hun koloniale legers niet geprobeerd  jullie volk uit te roeien, net als nu  het Joodse  volk?’ 

			Jakob knikt aarzelend.  ‘Natuurlijk willen we dat. Het is een van  de  redenen waarom we getekend hebben.’ 

			‘En wat  is de andere reden?’ 

			‘Het Atlantisch  Handvest.’

			‘Welk  handvest?’  vraagt Thabo Letutu.

			‘Als de oorlog  eenmaal is gewonnen, zal ieder volk  dat aan de kant van de geallieerden  heeft  gevochten zelfbeschikkingsrecht  krijgen. Churchill, Roosevelt en  Smuts  hebben er hun  handtekeningen  onder gezet. Dat betekent dat wij in Zuidwest-Afrika  eindelijk  onafhankelijk  zullen  worden. Maar dan moeten wij wel deel  blijven uitmaken  van het Zuid-Afrikaanse leger, anders verliezen  we  iedere aanspraak.’ 

			Uzi slaakt  een geïrriteerde zucht. 

			‘Dat geldt toch ook voor jullie?’  zegt Jakob met nadruk. ‘De Britten zullen Palestina aan  de Palestijnen moeten laten,  net  als  ze  zich uit India en al hun andere koloniën  zullen moeten terugtrekken.’

			‘En jij gelooft  dat? Nou, ik  vertrouw die politici voor geen cent,’ zegt Uzi. Zijn gezicht  krijgt  een verbeten trek. ‘Denk je echt dat als  deze  oorlog eenmaal voorbij is, de  Britten  nog bereid zijn  hun koloniën op te geven? Dat ze vrijwillig  ook maar een vierkante kilometer van hun wingewesten  afstaan? Welnee, ze zullen  plotseling last  krijgen van ernstige amnesie. Geloof me maar mijn  vriend,  we zullen  onszelf moeten  bevrijden!’

			Jakob schudt zijn hoofd. ‘Wereldleiders  als premier  Churchill en president Roosevelt  hebben ook zo hun eer en  geweten, die kunnen  het zich niet  permitteren ten  overstaan van de hele wereld hun woord te breken.’

			‘Hun woord  tegenover  wie? Tegenover een  stelletje inboorlingen in  Afrika? Tegenover wat  zij koelies noemen in  Indië?  Denk  je  echt  dat ze jullie als  volwaardige  gesprekspartners zullen accepteren? Denk  je heus dat  ze minder racistisch zijn  dan de nazi’s?’  

			Jakob voelt zich hoogst ongemakkelijk. Uzi  probeert twijfel te zaaien. Het is  alsof hij hem wil beroven  van  zijn laatste houvast. ‘In ieder geval  kan ik niet zomaar weggaan,’ zegt hij  zacht.  ‘Ik  kan Jantjie niet  achterlaten. En ook wil ik  mijn vriend Wolfie Waterman niet aan zijn lot overlaten…’

			‘Natuurlijk,  alle  begrip. Maar het gaat om  de toekomst, Jakob. Als deze oorlog voorbij is,  zal het Westen  direct beginnen met het herstel van hun vertrouwde wereld. De ondergang van  de nazi’s betekent heus niet dat ons  een fatsoenlijke samenleving wacht.’

			‘Dat zullen we zelf moeten regelen,’ zegt Hamid. ‘Daar zullen we  gezamenlijk voor moeten vechten. En  reken maar dat  het een  lange  en harde  strijd zal  worden.’  

			Tom Draghoender en Berend Skrywer  nemen  Jakob even apart:  zij willen zich bij de Palestijnen aansluiten en samen  met de Russen vechten.  Jakob steekt  afwerend zijn handen op.  ‘Nee! Nee!’ roept hij benauwd. ‘Ik kan nu geen  beslissing nemen. Ik wil morgen  eerst  overleggen  met Wolfie Waterman…’ 

			Hamid komt overeind.  ‘Ja, je  hebt gelijk. Laten we  afwachten wat de komende dagen gaan brengen.’

			Uzi Gershoni  staat bij  het raam. Met over elkaar geslagen armen kijkt hij naar  buiten.  Jakob vraagt  zich af of  Uzi wel bereid is te wachten tot het kamp bevrijd wordt. Het ligt niet in zijn aard de komst van de Russen als  gevangene af te wachten.  Hij  zal  hun per se tegemoet willen gaan als vrij  man, als strijder… 
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			In de  vroegte van vrijdag 19 januari, nog voor hij helemaal wakker is, weet Jakob al  dat er iets niet klopt. Er ontbreekt iets  aan de ochtend.  Het orkest  in Auschwitz III speelt niet langer. Snel klimt hij uit bed, trekt  zijn laarzen aan en slaat zijn jas om. Buiten ligt  een  nog  onbetreden pak sneeuw. Een harde  wind jaagt striemend vlokken in zijn gezicht. Overal in het  kamp ziet hij schimmen ronddwalen.  De krijgsgevangenen  lopen er wat verloren  bij. Normaal  staan ze op dit uur al aangetreden op het appèl. Wat is er aan  de hand? Zouden  ze niet naar de fabriek  vertrekken? Ook Tom Draghoender en de broertjes  Letutu komen naar buiten. Even verderop staat Uzi naast het hek. Met zijn handen maakt  hij een scherm  boven  zijn ogen. Hij tuurt naar  het concentratiekamp aan de andere kant van de  open vlakte. Er is  niet de  minste  beweging waar te nemen.  Op de wachttorens  brandt  geen enkele schijnwerper.  

			Jakob loopt naar de toegangspoort. Daar stampt de bewaker Lothar Strauss zich  warm.  Hij maakt  een vermoeide en humeurige  indruk.  Voor  Jakob  iets kan vragen, begint  hij aan een klaagzang: de  hele  nacht  heeft  hij die  klote-ss moeten helpen –  midden in  de nacht zijn die  begonnen de  gevangenen uit Auschwitz III  in colonnes van duizend man af te  voeren.

			‘Waarheen?’ vraagt Jakob met bonkend hart.

			‘Naar het Lager in Gleiwitz, tachtig kilometer verderop.’

			‘Zijn  ze allemaal weg?’

			‘Ja, de  meesten.  Volgens mij  zijn er in totaal  tien colonnes vertrokken.’ 

			‘Dus het kamp is leeg?’

			‘Ja, nou nee, er zullen  er wel  een paar honderd zijn achtergebleven, maar die zijn  te  ziek, die zijn niks meer waard. De  anderen  moeten in  Gleiwitz aan het werk, snap je.’  

			‘En  die  zieken… wat gebeurt daarmee? Worden die  doodgeschoten?’

			‘Welnee, die gaan vanzelf wel  dood.’
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			De  rest van  de dag maakt Jakob plannen zo onopvallend mogelijk  Auschwitz  III binnen te komen. Wolfie  Waterman is redelijk gezond, die  zal  wel onderweg zijn naar  Gleiwitz, maar Jantjie?  Er is  een grote kans dat hij nog in het hospitaal ligt.  Jakob  overlegt  met Tom Draghoender. Het  lijkt het  beste in de nacht te  gaan. Maar  tegen het eind van de middag kondigt zich een nieuwe Russische  luchtaanval aan. Jakob ziet een paar verkenningsvliegtuigen uit een aanwakkerende sneeuwstorm opduiken.  Hier  en daar  gaat een luchtalarm af en ergens naast  het  fabrieksterrein schieten felle stralenbundels  zoekend langs de zware wolken. Ineens, sneller dan verwacht, zijn de  bommenwerpers er. De  krijgsgevangenen rennen de barakken uit. Met tientallen tegelijk verdringen ze zich bij  de  poort en  rennen naar de schuilkelders achter het open  terrein. De meeste  Britten, Canadezen, Australiërs en een groot deel van de Zuid-Afrikanen zijn al  binnen als de  deuren  gesloten worden.  Er is slechts ruimte  voor driehonderd man. De laatste vijftig man  moeten  dekking zoeken  in kuilen en greppels  in  de  buurt.  Alle lichten  zijn uit;  er  is  niets  dan  duisternis dat  zich vult  met zware explosies. Tom Draghoender, Klaas Kooper,  Berend  Skrywer, Adam Matroos en Jakob zijn bijeengebleven in het struikgewas naast de  bunker. Ze kruipen dicht tegen elkaar aan. Jakob  voelt hun lichamen  rillen. De eerste bommen slaan al gierend in. Zijn  trommelvliezen staan op  knappen – de druk is nauwelijks te  weerstaan. Er vallen  brandbommen. Uit Auschwitz  III schieten hier en daar  vlammen  omhoog. Boven het  kamp  drijft een mistige rode  gloed. Dan volgt er een  adembenemende explosie. Kamp E715 krijgt een voltreffer. De  grond schudt heftig. Jakob houdt Klaas  en Adam stevig vast.  De jongens  gillen het uit. Een flink aantal barakken van de Britten  en Canadezen  staat in lichterlaaie. Overal spat het  glas uit  de sponningen, de  sneeuw  rondom smelt weg. De  branden slaan over, meer dan de helft  van het kamp verandert in  een  vuurzee. 

			De bommenwerpers zijn  vertrokken. De Russische grondtroepen zullen nu  snel ter plekke zijn. Ze kunnen niet meer ver weg  zitten, probeert  Jakob  de  jongens te kalmeren. Hij komt overeind.  Ontelbare vonken dwarrelen als vuurvliegjes  door de lucht. Het  blussen is  begonnen. Hun barak  is het  vuur bespaard  gebleven, maar alle ramen zijn  eruit, de  ijzeren  dakplaten  liggen schots  en  scheef  en de  sneeuwstorm jaagt er al doorheen. Ze  moeten hun spullen zien te redden.  Hij schreeuwt naar zijn mannen:  Kom,  kom! Snel! Verzamel  alles  wat bruikbaar is! Bij  het licht van het  laatste vuur  zoeken ze  naar  hun spullen. Onder in het stapelbed vindt Jakob zijn plunjezak terug. Er schuin tegenaan ligt die  van Jantjie. Er  steekt een zelfgebreide  bivakmuts uit.  

			Wehrmacht-soldaten hebben het kamp al omsingeld. Er wordt gebruld: Iedereen  die probeert te ontsnappen zal  worden  neergeschoten! Zoekend kijkt Jakob om zich heen.  Van Uzi en Hamid, van  alle  Palestijnen, is geen spoor  meer te bekennen: al hun spullen  zijn verdwenen. Tijdens de nachtelijke chaos zijn ze  ervandoor gegaan. Ze  hebben geen  lange tocht voor de boeg. Van  de  bewaker Lothar Strauss hoort hij  dat het  Rode  Leger nog  maar  tien  kilometer  is verwijderd  van het kamp.
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			HOOFDSTUK NEGEN

			IK BEN  JAKOB WITBOOI

			21 JANUARI – 15 OKTOBER 1945

			Het is nog donker als een metalig gekraak de  stilte verscheurt. ‘Achtung! Achtung!’  roept een stem uit haastig geïnstalleerde luidsprekers. ‘Alle  krijgsgevangenen dienen  zich gereed  te  maken voor  onmiddellijke evacuatie!’ Jakob schiet  rechtovereind  – is  hij toch in  slaap gesukkeld tussen de smeulende resten van  het kamp. In de  vrieskou hadden ze, zoekend naar warmte, het half verschroeide hout lange tijd brandend weten te houden. Hij  heeft nauwelijks een oog dichtgedaan. Urenlang  heeft  hij liggen  luisteren  naar het dichterbij kruipen van de Russische artillerie. Hoelang  moet  het nog duren voor ze Auschwitz bereiken? Hoe ver is tien kilometer  voor  zo’n enorme troepenmacht? ‘Achtung! Achtung!  Alle  gevangenen worden naar een ander kamp  overgebracht!’ Verstijfd duwt Jakob zich overeind. Er hangt nog  steeds een penetrante  brandlucht. In het  felle licht van schijnwerpers  wroeten  de krijgsgevangenen al tussen de asresten: elk  vod, elke half verkoolde deken  is plotseling  van onschatbare waarde. Twee Canadezen ruziën over een enkele laars.  

			Jakob gaat  ervan  uit dat Jantjie is  achtergebleven in  de  ziekenboeg.  Was hij gezond verklaard, dan had Wolfie hem dat wel verteld.  Er  is geen  tijd voor een  weloverwogen plan. Alleen Tom Draghoender neemt hij in vertrouwen. Nee, nee, hij wil in z’n  eentje gaan – dat vergroot  de kans van slagen.  Mocht hij niet terugkomen dan is het Toms verantwoordelijkheid  om te zorgen dat de anderen  veilig  thuiskomen in Namaqualand. 

			Het is zondagochtend halfzes.  Jakob gaat snel naar  de ingang. Ook daar is  alles verwoest, van de kantoren is  niets meer over.  Zo  te zien  zijn er geen  SS’ers  meer. Er  wordt alleen nog  wachtgelopen door Wehrmacht-soldaten  met  waakhonden aan de lijn. Bij het verblijf  van de kampcommandant scharrelen tussen de  puinhopen slechts wat bewakers rond. Jakob  ziet hoe  Lothar  Strauss zich bukt  en schichtig om  zich heen  kijkend  vlug twee aardappels  wegstopt. Ook Strauss beseft dat vanaf nu iedereen gelijk is: ook hem  wacht straks de honger. Dat is precies waar Jakob op gokt. Er  is  dan ook  geen moment  van aarzeling als Jakob hem een  blik  in zijn jaszak gunt: het laatste blik sardientjes. Strauss knikt  gretig: natuurlijk wil hij helpen – er is nog twee uur  te gaan  voor vertrek. Bij  de poort snauwt hij een bemoeizuchtige collega  af: Sodemieter op, hij heeft iets  belangrijks te doen  en daarbij is de tolk nodig.  

			Met zijn geweer  in  de  aanslag gaat Strauss  voorop over de tot blubber  vertrapte sneeuw. Jakob  houdt zijn  adem in: het is niet meer  dan  vijfhonderd  meter  over de asfaltweg, maar  toch kan  er van alles  misgaan. Vanuit het oosten rijden hun Duitse  tanks tegemoet, gevolgd door  hordes vluchtende  Wehrmacht-troepen.  Strauss zoekt de  glibberige  berm en  maant Jakob  zijn hoofd te  buigen:  niet  opvallen, geen vragen uitlokken. Bij de ingang van kamp Auschwitz III is geen bewaking meer, uit de wachttorens  aan  weerszijden van de poort steken niet langer mitrailleurs. Onrustig kijkt Strauss om zich heen. Zonder  gewapende  bewakers  is hij  extra op  zijn hoede. Als er verderop achter  een barak een  schim wegkruipt, schiet zijn  hand  direct naar  het  pistool op zijn heup. Er  is  paniek  in  zijn ogen. Hij krijgt  haast, eist zijn beloning op  en maakt zich pijlsnel  uit de voeten.

			In het kamp hangt  een vreemde,  afwachtende  stilte.  Dwarrelende sneeuw  heeft een  smetteloos witte deken over de  grote weg tussen de barakken gelegd. Een  dag eerder moeten over deze zelfde weg vele duizenden dwangarbeiders  naar buiten  zijn gedreven. Jakob schrikt  op als hij bij  de hoek van  een stenen gebouw een  groepje  mannen ziet rondscharrelen  – hun streeppakken zijn tot  lompen geworden. Ze dragen davidsterren. Onwillekeurig  tast  hij over het identiteitsplaatje met  de  J aan het  koordje  om zijn nek. Bij de verlaten gebouwen zoeken ze naar brandhout. Een man  van ondefinieerbare leeftijd  – hij  kan  dertig zijn, maar ook zeventig – heeft een losse stoelpoot in de hand. Met de andere propt hij handenvol sneeuw in zijn  mond.  Hij kijkt op: zijn  ogen zijn ingevallen – holle  gaten die nauwelijks  iets lijken te registreren. 

			Direct tast Jakob naast zich. Instinctief  geeft hij  gehoor aan een alarmsignaal dat als een  pijnscheut door zijn  bewustzijn is geschoten. Uit  een  grauwe heiigheid ziet hij uitgeteerde  mensen  opdoemen. Ze hebben spillebenen en  lege ogen. Hun blote voeten slepen  door  rood, stoffig zand. Een hete woestijnwind kerft groeven  in hun uitgedroogde huid. Hij wordt  verteerd van angst  dat de hand van zijn moeder hem zal laten schieten.

			Mijn  god, snel,  snel, hij moet Jantjie  zien te vinden. Volgens Strauss is het hospitaalblok achter in  het kamp. Hij komt een gevangene met  een kruiwagen tegen. Hij spreekt hem aan in  het Duits maar krijgt antwoord in  een  taal  die hij  nooit  eerder  gehoord heeft. Als hij vraagt naar de Krankenbau wijst de man  naar verderop. Daar zijn vele barakken, strak  naast elkaar gelegen.  Overal gaat  hij naar binnen, hij zoekt tussen de uitgemergelde zieken naar Jantjie en  vraagt  in het wilde weg  of iemand  de Amsterdammer Wolfie Waterman kent. Hij  probeert het in het  Duits en in het Engels. Alleen op  zijn Kaaps-Hollands  reageert  een jongen van amper  vijftien jaar. Hij  vertelt dat de meeste Nederlanders uit het kamp zijn vertrokken – op de doodzieken en  hem  na. Hij heeft  zich  verstopt.  Druk pratend loopt de jongen met hem mee: Heeft meneer iets te eten?  Weet hij waar brandhout te vinden is? Mag  hij  zijn jas  hebben? Jakob  schudt zijn  hoofd: Nee, nee,  zonder jas is hij zelf verloren. Hij tikt tegen zijn oor  en  wijst: dat  zijn de  Russen, ze zullen hier snel zijn. Dat is  een  groot leger, die hebben zeker extra jassen  en eten. Nog  even volhouden, het  is bijna voorbij. 

			In een artsenverblijf naast het mortuarium zitten gevangenen kleumend rond  een brandende kachel. Maar  Jantjie is er  niet bij. Iemand vraagt of  degene die hij zoekt soms die bruine jongen  is?  Der Mischling? Die zit twee  barakken verderop. Daar vindt hij Jantjie op een brits bovenin. Hij slaapt niet maar  hij  lijkt ook niet te beseffen dat er iemand aan zijn arm schudt. Jakob zet  zijn voeten op de rand van het onderbed  en  probeert hem naar zich toe  te trekken. Hij schrikt  ervan hoe  makkelijk dat  gaat: Jantjie heeft zoveel gewicht  verloren –  hij is niet  meer dan  een pasgeboren vogeltje  dat  zomaar uit  het nest kieperen kan. Het  duurt even voor hij Jakob herkent. Zijn gezicht  toont nauwelijks  emotie.  Moeizaam schuift hij  naar de  rand van het bed. Jakob  vangt  hem op. Hij is erg dun  en  verzwakt,  maar toch duwt hij Jakob  van zich af.  Hij heeft geen hulp  nodig:  hij wil  zelfstandig  staan, ook al knikken  zijn knieën. Net als de andere gevangenen draagt  hij een tot op de  draad versleten streepjesplunje en  zijn  blote voeten  duwt hij  in een  paar ruwhouten klompen.  Waar is je uniform? Hij  schudt zijn  hoofd. Snel  doet Jakob  zijn overjas  uit en slaat  die om hem heen. Resoluut neemt hij hem onder de  arm en zeult  hem voorzichtig, voetje voor voetje, naar  de uitgang. 

			Het eerste zonlicht  verschijnt van achter de  laatste sneeuwwolk.  De vijfhonderd meter terug naar E715 lijken ondoenlijk  lang. Een paar keer dreigen  Jantjies benen het te  begeven. Jakob  zou hem  willen  dragen, maar zelfs als de jongen  dat zou toestaan,  is  het  riskant. Ze zijn verzeild geraakt in een  stoet haveloze en  gewonde Wehrmacht-soldaten. Die wekken  niet  de indruk ergens  in geïnteresseerd te zijn, maar  het valt niet  uit te  sluiten dat een fanatiekeling ineens de streepjesbroek  onder de overjas opmerkt. Resoluut  neemt hij Jantjie bij  de  hand. Niet mijn  hand loslaten, mijn jongen,  goed vasthouden. Samen redden we het wel.
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			De eerste die ze tegenkomen is  Dirk  Geldenhuys.  Te midden van het geblakerde karkas van zijn barak  staat hij zich  te scheren. Ampie Terreblanche houdt een scherf  spiegel voor hem op. Achter hen zijn de broertjes Letutu  bezig met het  uniform van  Geldenhuys.  Het jasje hangt over een provisorisch  hangertje  op  een  spijker  aan de enige paal die nog onaangetast overeind staat. Ze plukken vuiltjes  van de stof en halen er een borstel overheen.  Eronder staat een paar laarzen  – zo glimmend  gepoetst dat het  wel een slechte grap lijkt. 

			Als Geldenhuys opkijkt  en Jakob zeulend  met  Jantjie  in het oog krijgt,  veegt hij snel het  laatste restje scheercrème van zijn gezicht  en komt naar hen  toe. ‘Goed dat je op  tijd  terug bent,  Jafta.’ Hij werpt een kritische blik  op de openhangende jas. ‘Zorg dat je zo snel  mogelijk  uit  dat gevangenenpak  komt en  trek je  eigen uniform  aan, zodat je weer  herkenbaar bent als soldaat  van  de  Zuid-Afrikaanse krijgsmacht.  We vertrekken over een  halfuur.’

			Jakob wil graag het een en ander  opmerken,  maar hij laat het erbij zitten. Hopelijk heeft iemand nog een extra uniformjas. Overal tussen  het  puin worden voorbereidingen getroffen  voor een tocht  waarvan niemand weet  waarheen  die zal  voeren of hoelang die  gaat duren.  Sommigen zijn  paniekerig:  ze hebben in de  brand al hun reservekleding  verloren en hebben zelfs  geen overjas of handschoenen meer, laat staan een bivakmuts of  reservelaarzen. Tom Draghoender  en de andere  Cape  Corpsjongens rommelen nog tussen de  verbrande resten:  zelfs het minste  prul kan  later van  nut  blijken te zijn.  Verrast kijken ze op: Hé! Jantjie is  weer  terug – lacherig alsof hij er stiekem een  paar  dagen tussenuit geknepen is. ‘Fok man! Waar  hing  jij nou  uit, boetie?!  Wist je soms  dat  ze ons gingen platgooien?’ 

			Ze  weten  het niet, denkt Jakob, ze weten niet wat zich  vijfhonderd meter verderop afspeelt. Adam Matroos  beklaagt zich  over Geldenhuys.  Die ochtend – Jakob  was net  weg – deed een  gerucht de ronde: ze  zouden niet vertrekken maar als gijzelaars tegen de Russen worden ingezet. De  broertjes  Letutu  waren  het bij Geldenhuys  gaan navragen. Maar in  plaats  van antwoord te geven  werden ze  meteen aan het werk gezet: meneer zat alweer  om oppassers  verlegen.  

			‘Laten  we ’m alsnog  smeren, Jakob,’ dringt Berend  Skrywer aan. ‘We  kunnen  ons toch buiten het hek  schuilhouden.  De Russen zitten nog maar een paar kilometer verderop.’

			Jakob schudt  zijn  hoofd. ‘Gaan jullie eerst maar eens een  jas voor Jantjie regelen.  En zoek wat  vers drinkwater.  Zie je niet dat hij uitgedroogd is?’  Hij haalt zijn plunjezak tevoorschijn, onderin moet nog een stuk chocolade zitten. Tot zijn  verbazing ligt bovenop de bijbel van zijn vader.  Normaal  zit die  diep weggestopt. Tussen  de  dunne  pagina’s steekt een papiertje  met in blokletters de huisadressen  van Uzi  en Hamid. See you in  Jeruzalem, comrade! heeft Uzi  eronder geschreven.

			Als hij Jantjie de chocolade wil geven, ziet hij dat de jongen alweer  half bewusteloos is  weggezakt. Mijn  god,  hoeveel kans  heeft hij om een voettocht van vele  tientallen kilometers naar een volgend kamp te overleven? Misschien heeft Berend gelijk: het is beter  om  te schuilen tot de Russen er  zijn. Die hebben zeker  een medische dienst. Zijn gedachten worden verstoord door Dirk Geldenhuys. Kaarsrecht  van  houding, onberispelijk gekleed  met de glanzende laarzen  aan en de pet strak boven de  wenkbrauwen, is hij weer getransformeerd tot de bevelvoerende commandant. ‘We worden  afgemarcheerd in westelijke richting,’  begint hij  gedecideerd. ‘Daar zullen we ons weer bij de  geallieerde strijdkrachten  kunnen  voegen.’ Hij werpt een afkeurende  blik op Jantjie.  ‘Zorg  dat soldaat Jafta weer wat opgelapt wordt. Het is  van  groot belang dat we een gedisciplineerde  en ordelijke indruk maken.  Met de andere officieren is afgesproken dat  we ons opsplitsen naar  nationaliteit.  Dus  alle Zuid-Afrikanen  dienen onder mijn  commando  bijeen te blijven.’ Hij  wendt zich  tot Jakob:  ‘Sergeant Witbooi, jij zorgt dat de Cape  Corpsleden zich achterin opstellen.  Maar hou je beschikbaar, ik kan een tolk nodig hebben. Op  afroep dien je je ogenblikkelijk  bij mij  te vervoegen.’

			Jakob wil iets tegen hem  zeggen, iets  over Jantjie:  dat  hij nog heel zwak is, dat hij  een  stevige maaltijd nodig heeft en  over nog veel meer,  maar Tom Draghoender  is hem voor. ‘Ik zou maar opschieten, sir.’  Hij legt zijn  hand achter zijn oor.  ‘Nog even en dan  zult u op zoek moeten naar een  Russische tolk.’ Ze houden  hun adem in. Er wordt gegniffeld: Geldenhuys  heeft de schrik in zijn ogen niet kunnen verbergen.
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			Ook  de Duitsers krijgen  haast. De  Russische artillerie dendert  genadeloos  hun kant uit. Op  de  asfaltweg worden de bijna vijfhonderd  krijgsgevangenen tot een colonne geformeerd. Met hun plunjezakken  over  de schouder bieden  ze niet langer de aanblik van dwangarbeiders, maar weer  van  militairen  op  mars.  Er heerst voorzichtig optimisme.  De Canadezen,  Britten en Australiërs gaan voorop, gevolgd door de Zuid-Afrikanen: naar vertrouwde  gewoonte eerst de Engelstaligen,  daarna de  Boeren onder leiding van kapitein Geldenhuys met zijn twee oppassers, en in de staart de zes Cape  Corpsleden. Direct achter hen volgt een  slede  met bagage van de bewakers getrokken door een paard – een  merrie zo schichtig dat Jakob te hulp moet schieten als Lothar  Strauss probeert de  laatste koffers vast te sjorren. Jakob ziet direct dat het dier  oververmoeid  is en dat Strauss  een doodsangst voor paarden heeft. ‘Dat wordt nog een hele  klus  haar in beweging te krijgen,’ voorspelt hij bezorgd. Strauss is dan ook erg opgelucht als Jakob aanbiedt  het mennen van het paard voor zijn rekening te nemen. Hij streelt  het dier over haar  hoofd  en fluistert geruststellend  in haar oor. Wonderlijk genoeg maakt  juist dat Strauss argwanend. Met  een  schuin oog op Jantjie  fluistert hij  driftig: ‘Waag het  niet  om  dat joch op  de slee te tillen, hoor je  me! Anders  krijg ik stront met  de andere bewakers.’ 

			Diep beledigd door dit gebrek aan vertrouwen draait Jakob hem de rug toe.  Strauss  staat wat te  schutteren  en  voegt  er  geruststellend aan toe: ‘Het is  echt niet ver. Gleiwitz is  maar vijftig kilometer verderop.’ 

			De  colonne zet zich al in beweging  en trekt in westelijke  richting over de asfaltweg langs  het fabrieksterrein. Er  fluit een  gierende wind tussen de verlaten  gebouwen, de schoorstenen, de stalen stellages, de gashouders en het eindeloze  buizenstelsel. Iemand vloekt luid en spuugt  naar de  toegangspoort. Maar de meesten zwijgen. Gerust  zijn  ze  er  niet op: niemand weet of het monster  echt  dood is  of slechts  sluimert in de verwachting  weer  tot  leven te worden gewekt. 

			Jakob  voert  het  paard bij  de leidsels. De ijzers van de zwaarbeladen slede  glijden soepel over de  platgetrapte sneeuw. Hij  heeft de licht gevlekte  merrie liefkozend Witblitz gedoopt.  Koos Abrahams had ooit beweerd  dat de illegaal gestookte drank  uit de Kaap je  vleugels geeft. Voor hem  lopen Tom Draghoender en  Klaas  Kooper, ze dragen  lange  legerjassen en omhooggeslagen bivakmutsen. Tussen  hen in sjokt Jantjie in een  grijze Duitse legerjas die Berend met een bewaker heeft geruild tegen een trui. Hij sloft moeizaam voort: de klompen zijn  verwisseld voor een  paar zware laarzen,  twee maten te groot. Zet  ’m op, jongen, moedigt Jakob hem in gedachten aan: lopen is beter,  als je gedragen  wordt kunnen je handen en voeten bevriezen. Af  en  toe loert hij  achterom naar  de  hoog opgetaste koffers en zakken.  Daar zitten  vast en  zeker  extra rantsoenen tussen. Fluisterend overlegt hij met zijn  nieuwe medeplichtige: Witblitz, hoe zou jij het aanpakken ouwe jongen?  Jantjie moet  aansterken,  anders redt  hij  het niet. Maar voorlopig doet zich geen kans voor: om de haverklap komen  de bewakers hun spullen controleren – achterdocht in  de ogen,  vingers rond de trekkers. Jakob telt ze. Niet meer dan drie bewakers hebben hun  bagage  op  deze slede,  de rest heeft zijn spullen op  karren voor in de  stoet geladen. 

			De stand van  de bleke  zon vertelt  hem dat ze na een paar uur  geleidelijk  in noordwestelijke richting  afbuigen. Voor hem  draaien steeds meer hoofden naar rechts.  Langs de  kant van de  weg  ligt  in een greppel een hoopje vodden – half ondergesneeuwd. Er steekt een  gestreepte broekspijp  uit met een grijs bevroren voet. Verderop wijst een arm  met  een vragende hand naar de hemel.  Nog  geen twee meter ernaast ligt een lichaam op zijn rug: de geopende mond hapt  naar  lucht. De hond van  een bewaker schiet  er hijgend  op  af,  bijt  zich vast in het been en schudt  wild met z’n kop. Weitergehen! Weitergehen! wordt  er gebruld. Jakob versnelt zijn  stap. Achter hem klinkt een schot.

			Had Strauss niet gezegd  dat de gevangenen uit  Auschwitz  III eveneens zijn afgevoerd naar Gleiwitz? Dan heeft  ook Wolfie Waterman  deze  weg afgelegd. O  mijn god, bij deze temperatuur…  Nee,  nee, over  hem hoeft hij zich geen zorgen te maken.  Wolfie is geestelijk sterk en  sluw als  een vos.  Nee,  nee, over Wolfie hoeft  hij  zich geen zorgen  te maken…

			Twee uur  later lijkt het alsof Jantjies  benen het ieder  moment kunnen begeven: hij leunt  zwaar op Klaas Kooper en Tom Draghoender. Hoewel de voorraad  tabak alarmerend is geslonken,  weet Jakob dat hij  geen  keus  heeft. In  ruil voor drie pakjes Player’s, te  verdelen over  de bewakers, mag Jantjie op  de  slede – mits zijn handen goed zichtbaar blijven. Vier uur  later en met slechts  drie  keer een korte  pauze zakt het  tempo in.  Er wordt geklaagd  en gescholden.  Tweeënhalf jaar rondhangen in een krijgsgevangenkamp heeft hun conditie geen  goedgedaan.  Adam Matroos en Klaas Kooper vragen  zich  hardop af  wie ook alweer  niet  op de Russen wilde  wachten. Jakob probeert te bedenken welke rampzalige vluchtplannen er  in hun hoofden kunnen ontstaan. Ter hoogte  van een zijweg naar Katowice komt Lothar  Strauss naast  Jakob lopen. ‘Zaten jouw vrienden niet in Sosnowitz?’ wil hij  weten. Hij wijst naar  voren.  Er klinken  al  luide kreten. Piet Kleinhans  en  Marius Oliphant komen aanrennen.  Achter  hen  verschijnen ook Kareem Windvogel, Freddy September  en David de  Goede. Bij  de zijweg  hebben ze staan wachten –  zoekend naar vertrouwde gezichten.  De blanke soldaten lieten ze  rustig  passeren, ervan  uitgaand dat de  Kalahari-jongens wel  achterin te vinden zijn. Ze  omhelzen  elkaar. Jakob zoekt langs  de mannen. Dan pas  ziet hij Koos Abrahams. Sukkelend  is hij achteropgeraakt. Hij is  sterk  vermagerd  en  lijkt erg  verouderd. Hier komt  geen  vierenveertigjarige man  aanzetten maar  een  bejaarde: kromgetrokken, grauw  en  verrimpeld  als  een  oude  appel. Mijn  god, de steenkoolmijn  heeft  hem gesloopt.  Maar als Jakob hem de hand schudt, bespeurt hij direct een oude bekende  flikkering in zijn ogen: nee man,  mij krijgen ze niet zomaar klein – deze  oude gangster uit District Six beschikt over  nog wat geheime  reserves. 

			Er voegt  zich  ook een twaalftal mijnwerkers bij  hen – allen leden  van het  Native  Corps.  Ja, natuurlijk kennen ze  Job Moloi, hoewel ze in een andere ploeg zaten.  Direct  contact met Moloi  was uitgesloten, maar ze weten dat hij een  maand  geleden vrijgelaten  is. Als ervaren ploegbaas was hij dringend nodig in de  mijn. Vanaf dat  moment moet hij aan een vluchtplan hebben  gewerkt. ‘Gisteren waren hij en  zijn mannen er  ineens vandoor.  Dat  hoorden we  van  Poolse opzichters. De Duitsers hebben niet eens een  klopjacht ingezet, die begrepen ook wel dat Moloi onderweg  was  naar de Russen. Die zaten toen al vlak bij Sosnowitz.  Als alles  goed  is  gegaan zitten  ze nu bij het  Rode Leger. Hopelijk halen ze ons in. Stel je  voor, zou  dat niet geweldig zijn: dan worden  we bevrijd  door onze eigen mannen…’ 
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			Als  de colonne  de volgende  dag uitgeput Gleiwitz bereikt, is het concentratiekamp al overvol.  Niet  alleen  gevangenen uit omliggende kampen, maar ook duizenden krijgsgevangenen van verschillende  nationaliteiten uit stalags en werkcommando’s  in de buurt zijn er samengebracht. Nog steeds  komen er nieuwe groepen aan. Zo arriveert diezelfde avond  een  enorme  colonne krijgsgevangenen uit Lamsdorf – waaronder  bijna  zeshonderd Zuid-Afrikanen van wie er zestig lid zijn  van  het  Cape Corps en misschien wel vijfentachtig van het Native Corps.

			In  vol  ornaat, stafstokje onder de  arm,  gaat  Dirk  Geldenhuys  de zojuist gearriveerde Zuid-Afrikaanse officieren uit Stalag  VIIIB  begroeten. Dat is zijn plicht. Het blijken uitsluitend Engelstalige officieren  te zijn. Na  de gebruikelijke  plichtplegingen krijgt hij te horen dat kapitein Brian McKenzie begin oktober  is  overleden  aan de tyfus. Dirk is verbijsterd.  McKenzie behoorde tot  de notabelen van Zoeloeland  en  die gaan toch niet dood aan zo’n smerige armoedeziekte? Beleefd laat  hij weten hoezeer hem dat spijt. McKenzie  was zo goed  als een  vriend. Het valt  hem op hoe koeltjes de heren officieren zich tonen.  Is het mogelijk dat er na zijn vertrek flink over hem gekletst is?  Daar was natuurlijk alle tijd voor, tenslotte  hoefden  zij geen donder uit  te  voeren en  zich alleen druk te maken over voetbaltoernooien  en theatervoorstellingen.  Fok, een beetje  respect zou  niet  weg zijn. Waren  ze soms al die geweldige  tunnel vergeten, gegraven door mijnwerkers onder  zijn  commando? ‘En  zijn jullie de winter een beetje doorgekomen?’ vraagt hij vriendelijk om  wat conversatie te hebben.

			‘Niet bepaald, nee,  het was  verdomd zwaar,’ antwoordt een arrogante kwal met  een streepsnor.  ‘Slechts  één  keer  Rode Kruispakketten en een voortdurend gebrek aan brandstof.’

			‘Jij  zult wel  niet te klagen hebben gehad,’ veronderstelt een ander. ‘Zeg ’ns, had je dat luizenbaantje  in  die verffabriek nou echt te danken aan je  contacten in dat vakantieoord? Waar is dat  ook alweer?’  

			‘Gengshafen, luxeoord  vlak bij Berlijn,’ weet  de streepsnor. 

			‘Iemand  vertelde  ons dat je daar nogal innig  bevriend bent geraakt met een Obersturmbannführer.  Een soort  billenmaat van je.’

			Dirk  lacht  schaapachtig. Er zit niks  anders op. Stelletje  zelfingenomen smeerlappen. ‘Ha ha,  geestig hoor. Het  was trouwens helemaal  niet  zo prettig in die verffabriek. Wat  daar gebeurde… Het was verschrikkelijk.  Daar werden mensen, Joden,  maar ook  niet-Joden…’ 

			Een SS Hauptsturmführer onderbreekt hem en kondigt aan dat alle Britse  krijgsgevangenen  zo snel mogelijk moeten  vertrekken. De  volgende dag al. Verderop vindt druk  overleg plaats tussen Wehrmacht-personeel en  SS’ers.  Er wordt  driftig gebaard  en gesnauwd. Hun  paniek laat zich raden: deze chaotische toestroom valt  de kampleiding rauw op het dak. Met name het grote aantal krijgsgevangenen werkt op  de zenuwen.  Dat  zijn toch geen uitgehongerde concentratiekampgevangenen, maar getrainde militairen. Die kunnen weleens op de onzalige  gedachte komen dat het  Duitse leger ernstig  verzwakt  is. Misschien dat daarom  alle krijgsgevangenen worden opgesplitst in groepen  van maximaal honderdvijftig  man. Iedere groep  krijgt eigen Wehrmacht-bewakers  die onderweg  slaapplaatsen en voedsel zullen  regelen.

			‘En  waar gaat  de tocht naartoe?’ vraagt de  streepsnor.

			‘Daarover zullen de bewakers u  onderweg  informeren.’

			Ze  kijken elkaar aan. Dit  is een fikse tegenvaller. Ze hadden gehoopt de Zuid-Afrikaanse manschappen  bijeen te  houden. Dirk heeft  wel een  voorstel: uit zijn vaste ploeg van vijftig  Boeren,  aangevuld met  ongeveer  honderd  niet-Europeanen, zou hij één groep kunnen samenstellen. Hij is tenslotte ook  hun commandant.  Dus het  is  niet meer dan logisch.

			‘Ben je helemaal belazerd,  man!’ roept  de  streepsnor.  Ook de andere officieren verklaren  hem  voor gek.  ‘Welke idioot neemt  nou zulke risico’s? Begrijp je het dan niet, Geldenhuys? In het  uiterste geval zul je het  met  vijftig man moeten opnemen tegen een overmacht  van  zeventig  kaffers en  dertig hotnots,  onder wie  een stel  agressieve hottentotten. Wat mankeert  je, man?  Je  moet  die lui juist  opsplitsen!’  

			Dirk knikt. Daar zit wat  in. ‘Ik zal wel een oplossing vinden.’ Een uur later heeft  hij  samen met Ampie  Terreblanche een groep  samengesteld bestaande uit zestig Boeren, twaalf Cape  Corpsleden en natuurlijk de  broertjes Letutu, dat spreekt  voor zich. De overige niet-Europeanen kunnen  wat  hem betreft  over de andere  groepen  worden verdeeld. Dirk is  erg  tevreden: dit voorstel zal iedereen  tevredenstellen – zelfs die fokken rooinekken.
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			Jakob hoort over  de nieuwe groep  als hij uit de  ziekenbarak komt. Daar heeft  hij bevestigd  gekregen dat de duizenden gevangenen uit Auschwitz III inderdaad Gleiwitz  hebben  aangedaan, maar de  meeste zijn alweer vertrokken.  Alleen  de  doodzieken – de  bijna-doden – mochten achterblijven. Goddank  had  nergens iemand op zijn roep om Wolfie Waterman gereageerd. Dat  stelde hem enigszins  gerust, hoewel het hem liever was geweest als hij Wolfie had gevonden, zodat ze  samen naar  het  westen konden  trekken. Geldenhuys  zou zeker geen bezwaar  hebben gemaakt en de  Duitse bewaking  zou makkelijk  omkoopbaar zijn geweest.

			Jakob gaat op zoek naar Lothar  Strauss. Hij treft hem rokend in gezelschap van  de twee andere bewakers. Hij heeft  een voorstel:  als zij de  bewaking van de  groep  van kapitein Geldenhuys voor  hun rekening nemen, dan  zal  hij weer zorgdragen voor  het paard en hun bagage.  Ze kennen elkaar nu toch? Ze weten dat  hij te vertrouwen is. Waarom elkaar niet steunen?  Zwijgend  nemen ze hem op. Juist zijn geruststellende toon lijkt hun wantrouwen te  versterken. Wat heeft hij erbij  te winnen?  Welk voordeeltje kan het  hem opleveren?  Als  ze blijven aarzelen, trekt hij onverschillig zijn  schouders op: ‘Nou goed, trek  die slee dan zelf maar. Zonder mij verzet dat paard geen stap.’

			De volgende  ochtend verlaat de  groep van  Geldenhuys  het kamp Gleiwitz in een opperbeste stemming.  Met opgerolde dekens over hun plunje- en rugzakken gebonden, trekken  ze eropuit.  De zestig Boeren herinneren elkaar  aan kampeertochtjes uit hun jeugd. Ook  de Cape Corpsleden  zijn uitgelaten. De  mannen van  Koos zitten vol wilde verhalen en er wordt weer luid gelachen. Dwars door een idyllisch besneeuwd landschap lopen  ze  verder in westelijke richting: voor de Russen uit – op naar  de geallieerden. Dit is de eerste keer  sinds de smadelijke afgang in Tobroek dat  ze weer  zo positief gestemd zijn. Zelfs Lothar Strauss  en de twee andere bewakers, die Jakob alleen als Heinz en Wilhelm  kent, zijn uitstekend gehumeurd. Even was er een probleempje gerezen toen Heinz bij het  zien  van Jantjies  streeppak uitriep:  ‘Wat moet die Scheissjude hier?’ Maar Lothar had  hem ervan weten te overtuigen dat kleurlingen nooit ook  Jood kunnen zijn en dat  deze jongen  bovendien een geregelde toevoer van sigaretten garandeerde. 

			Jakob voert Witblitz bij de  leidsels. Aan de andere kant loopt Koos Abrahams. Als stadsmens  heeft hij  niet veel op  met  paarden, maar  de naam Witblitz bevalt hem wel. Dat maakt herinneringen los. Hij kent iemand die  een puike Witblitz weet te brouwen, misschien  kan  hij in de toekomst zaken met hem  gaan doen. ‘Hoe heet die kerel ook alweer? Goddomme, hij woont  naast  de herenkapper  in Bloemhof Street…’ zegt hij op een toon alsof Jakob wel weet om wie het gaat.  ‘Ach godver, fok, zo’n lange  kerel,  hij had een  verhouding met hoe-heet-ze-ook-alweer,  die  een bordeel  heeft…’ Het feit dat hij niet op de naam kan komen, maakt hem nijdig en  kortademig. Hij schopt in de platgetrapte sneeuw. Jakob probeert hem gerust  te stellen. ‘Je bent al een tijdje weg,  man… Stel je tevreden met  deze Witblitz.’ 

			‘Ach,  hou op over die  fokken Poolse knol!  Dat beest werkt voor de  vijand en is dus een vuile  collaborateur!’  Jakob schiet in de lach.  Maar  het  is  niet geestig bedoeld. Voor Koos is District Six niet zomaar een herinnering aan thuis  – nu hem één naam  is ontschoten,  besluipt hem de angst dat er gaten  in  zijn geheugen  vallen, dat het  District  hem aan het  ontglippen  is en dat hij daarmee zijn  thuis aan  het verliezen is. District Six is zijn vergezicht – die  wijk  houdt hem  in  leven.

			Die  avond, na een karig maal, zitten de Cape  Corpsleden en de  broertjes Letutu nog  wat bijeen  rond een smeulend vuur. Ze  hebben die dag een enorme  afstand  afgelegd en zijn  nu  te moe voor  lange gesprekken  of zelfs  maar een praatje.  Witblitz is uitgespannen en heeft  wat hooi gekregen. Verderop staat de slede  geparkeerd,  de honden liggen ernaast en de bewakers hebben zich comfortabel tussen de bagage geïnstalleerd.  Aan  de  overkant van de landweg  zitten de Boeren op een  open terrein, ook zij  hebben voldoende  kreupelhout  gevonden voor een  paar vuren.  Er  wordt gescholden en gevloekt. Ze buigen zich  over hun  pijnlijke voeten.  De meesten hebben  hun laarzen uitgetrokken. 

			De broertjes Letutu waarschuwen Kleinhans en Windvogel: Wees voorzichtig, niet doorprikken,  dan kunnen die blaren gaan infecteren. Droog  je sokken bij  het  vuur en trek je laarzen meteen weer aan.  Anders zal het  leer  stijf bevriezen en dan  lukt het je morgenochtend  met geen mogelijkheid ze aan te  trekken. Jantjie, die dankzij de  goede verzorging van de broertjes snel zijn krachten herwint, scheurt samen met Adam Matroos repen stof van  een  hemd  om  kapotgelopen voeten  mee te verbinden. Terwijl ze zich opmaken voor een nacht in de greppel  duikt Dirk Geldenhuys op  uit het  duister van  de overkant.  ‘Zeg ’ns,  is er bij jullie iemand  die  weet hoe  je  het beste blaren kunt  verzorgen?’

			Er valt een  stilte.  De meesten  schudden hun  hoofd en kruipen onder hun dekens  tegen  elkaar aan. Jakob  is stomverbaasd: heeft Geldenhuys dan nooit een  praatje gemaakt met de broertjes Letutu? Weet hij echt niet dat  ze  in Tobroek op een  ambulance  hebben gewerkt?  Dat die  jongens  eersteklas ziekenbroeders  zijn? 
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			In de dagen erna komen  ze almaar moeizamer vooruit.  In de ochtenduren  gaat het voetje voor voetje.  Het  is zaak niet uit te glijden over het oneffen  opgevroren  wegdek, en naarmate de dag opwarmt  moeten  ze hun laarzen  zuigend lostrekken uit  de tot modder gestampte sneeuw. Het wordt lastiger  de  groep aaneengesloten te  houden. Er  vallen gaten tussen  de ploeterende manschappen;  de bewakers krijgen moeite het overzicht  te houden. Ze  raken  steeds meer  op hun  hoede. In hun  hoofden  broeien duistere angsten voor  complotten en overmeestering. Ze  besluiten de verslapte discipline  met harde hand te  herstellen. Vanaf nu  worden  de  gevangenen bij het eerste licht schreeuwend gewekt: Aufwachen!  De stinkende adem van de honden walmt hun in  het  gezicht. Iedere  ochtend worden  ze geteld, net als  in de avond. Heinz, bepaald  niet de slimste, staat erop het  tellen voor zijn rekening  te nemen.  Bij het  minste of geringste  raakt hij evenwel de tel kwijt.  Iemand hoeft maar te  hoesten  of  iets flauws  te roepen  en hij  moet weer van voren  af aan beginnen.  Steeds luider wordt er geprotesteerd:  we  staan  hier  godverdomme te bevriezen! Maar  Heinz geeft niet op, met  verbeten mond sluipt  hij langs de rijen. En  steeds weer slaakt hij bij de laatste  man  gekomen, triomfantelijk een  kreet: zie je  wel! Hij komt  er een paar tekort!  Wentelend  in zijn  gelijk schreeuwt hij tegen Wilhelm en Lothar  dat hij er een  heel stel mist: misschien wel vier of vijf.  Om  het juiste aantal te kunnen  vaststellen zal er opnieuw geteld moeten worden. Meestal grijpt Lothar Strauss in: nadrukkelijk  en  langzaam alsof  hij  een  zwakbegaafde het tellen  moet bijbrengen. 

			Jakob vraagt zich af  wat het uitmaakt als er een paar  vandoor zijn. Wordt  het aantal aan het eind van de tocht  gecontroleerd? Door wie? Of is het een  kwestie  van overwicht behouden? Zijn  ze bang dat ontsnapte  mannen  in  de nacht  zullen terugkeren om de  inhoud van de  slede  te roven of erger nog: om wraak  te nemen?  

			Na  dit ochtendritueel wordt de colonne opgejaagd over paden en  een  enkele  keer over  een provinciale  weg, terwijl de  bewakers onderling ruziën over  de te  volgen route.  Wat  zorgwekkend is.  Willekeurig  wordt er voor  zijwegen gekozen  en een keer  krijgt Jakob  de indruk dat ze in een cirkel lopen. Soms passeert de  colonne een wegbewijzering. Met een beetje geluk kan  Jakob de  plaatsnaam  in de  atlas vinden, maar  meestal niet.  Eén  ding is zeker: nog steeds  rijst  de zon in  hun rug en gaat die voor  hun  neus onder; dus ze trekken wel degelijk in westelijke richting. 

			Iedereen bewaakt  zijn laatste beetje proviand: een half pakje biscuits, een restje vlees  in blik,  een stuk verdroogde  chocolade – niemand durft dat op te  eten. Het is alsof je bij een weddenschap je laatste  kledingstuk  inzet terwijl het  buiten vriest.  Wie  weet  wat hun nog te wachten staat? Ze zijn zich er pijnlijk van bewust dat geen  van hen  voldoende  heeft om te kunnen overleven. Ze zijn geheel afhankelijk  van wat de  bewakers bereid zijn te  delen. Alle  voorraden zitten op de slede. Niemand weet precies hoeveel etenswaar er  wel  niet onder de paardendekens zit. Al  wat ze krijgen zijn hompen  keihard brood en wat rauwe  aardappels. Soms  niet meer dan één per  persoon. Elke  avond moeten ze aanhoren hoe de  drie Duitse herders achter de slede  hun  eten naar  binnen schrokken. Dat  zou best weleens echt vlees kunnen zijn. Die bijtgrage  rotbeesten moeten natuurlijk  in  prima conditie  blijven. 

			Er  wordt luidkeels  gefoeterd en gekankerd – veilig in het Afrikaans. Vooral ’s  avonds  kwelt  de lege  maag hen. Hoe  vermoeid ook, ze  kunnen  er nauwelijks van  slapen. In beide  kampen  kunnen de mannen, Boer en Kapenaar gelijk, aan niets anders denken en  over niets anders praten  dan over eten. Alle favoriete gerechten doen  de ronde,  gekibbeld wordt er hoogstens over de juiste  bereidingswijze. Tot niemand er  meer tegen  kan en zelfs  het praten  over  eten een ondraaglijke kwelling is. Er wordt overlegd, er worden plannen  gesmeed. Maar ze weten: iedere poging  iets  van  de  kar te stelen,  zal een  hondenbeet opleveren of misschien zelfs  wel  een kogelwond. De bewakers weten  dat  er iets broeit. Als er een nachtkamp  wordt  ingericht, verliezen ze  de  slede dan  ook  geen seconde uit het oog. Maar  zodra de  gevangenen rond hun  vuren zitten, kunnen ze op  hun gemak  een eigen potje bereiden, om daarna met een  gerust  hart te  gaan  slapen –  vertrouwend op de honden.  Bij  het minste gerucht beginnen die te blaffen. Er hoeft maar  iemand  in het donker overeind  te  komen om zijn blaas te legen en zich ongemerkt te dicht bij  de slede  te wagen, of ze beginnen  vervaarlijk  te grommen. Een enkele keer slaan ze zelfs  aan terwijl het hele kampement  in  diepe rust is. Mogelijk zwerven er andere hongerlijders  rond. Hoeveel gevangenen uit de  kampen worden er  niet  bij nacht en ontij naar het westen opgejaagd?  Het  kunnen evengoed Duitse  soldaten  zijn op  een  nachtelijke mars, of  wie weet  verdwaalde deserteurs  of  zelfs  hongerige dorpelingen uit de buurt.
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			Zo gauw ze de zijwegen  verlaten en min of  meer  toevallig op een  hoofdverbinding terechtkomen,  zien ze de gruwelijke bewijzen dat  ze niet  de eersten zijn die deze route volgen. Langs  de  kant  van de weg steken uit de verse sneeuw bevroren armen  en benen met  aangekoekt  ijs rond een  houten  klomp of een  met  lompen verbonden voet. Soms zijn er zelfs  flarden uniformjassen zichtbaar. Dit zouden  weleens Russische krijgsgevangenen kunnen  zijn;  vele  honderden zijn er op de vlucht  neergemaaid, zo lijkt het.  Verderop is de weg versperd met stijf bevroren lijken. In groteske  houdingen zijn ze blijven liggen waar ze zijn bezweken, sommigen in een plas glazig  geronnen bloed,  de gezichten onherkenbaar: ze zijn door het hoofd  geschoten – op  hun borst davidsterren en een enkele keer de rode driehoek van een politieke gevangene. De  waakhonden reageren direct op de grijs-blauw gestreepte stof.  Grommend trekken  ze hun  riemen strak. Voor in  de  stoet wordt begonnen de lijken bij de armen en  benen los te rukken uit  het ijs en van de weg te slepen – niemand  wil op een dode  stappen.  Maar de bewakers dulden geen  oponthoud. Schiet op! Eroverheen! Ze  weigeren  en proberen ertussendoor  te manoeuvreren. Maar het paard  weigert halsstarrig en het kost Jakob grote moeite  te  voorkomen dat de  slede  met de  hoog opgetaste  bagage kantelt en  wegzakt  in  de greppel. 

			Later die dag ziet  Jakob tussen kale berkenboomstammen over  een parallel  lopend pad  een enorme massa streeppakken sjokken. De afstand is  niet meer dan honderd meter. Het is  onmogelijk  iemand  te  herkennen  –  ze  lijken  allemaal  eender. Toch  roept hij zo luid hij kan. Twee, drie keer: niemand kijkt op. Heinz  komt op hem af. ‘Hou je smoel, idioot! Of wil je soms  met die groep mee?’ Zijn gezicht is nu vlakbij, hij kan zijn  adem ruiken. ‘Nou?!  Nou?! Hoe zit  het? Du  Scheissmischling!’ Lothar Strauss  is er snel bij. ‘Laat ’m met rust  man. Hij heeft zich gewoon vergist.’ 

			Daarna zijn er  geen  levenstekens meer  van andere groepen.  De gevangenen uit  Auschwitz III hebben vast een snellere route genomen, stelt  Jakob  zichzelf  gerust. Terwijl  hij zich nog  zorgen  maakt, heeft  Wolfie vast al veilig en wel zijn bestemming bereikt.

			Ze zijn al  meer dan een week op pad. Het moet inmiddels februari zijn. Als Jakob  op een namiddag tussen de struiken  een  scheefgezakte wegwijzer ontdekt, haalt  hij  de atlas  tevoorschijn.  De pijl wijst naar achteren: Ostrava. Ongemerkt hebben ze Silezië verlaten en bevinden ze zich  nu ergens  in Noordoost-Tsjechië.  Hij  rekent  terug: iedere  dag hebben ze zo’n twintig kilometer afgelegd – misschien iets minder, maar het kan  ook  iets meer zijn. Hij kan niet uitrekenen hoeveel kilometer  ze  nog te  gaan hebben. Daarvoor  moet hij  hun einddoel kennen. Lothar Strauss  beweert  pas in Duitsland instructies te krijgen over waar  ze  zich moeten melden. Het valt niet  uit te sluiten  dat ze terecht zullen komen in een grote stad. Dat verbaast Jakob nogal. Zo’n horde vijandelijke manschappen plaats  je toch  niet tussen burgerbevolking? Maar  Strauss  heeft  begrepen  dat krijgsgevangenen steeds vaker worden ingezet als schild tegen de bombardementen van de geallieerden.  Men gaat ervan uit dat  Churchill het wel uit  zijn hoofd zal laten  de  eigen troepen aan te  vallen.
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			Het  weer  wordt slechter. De godganse dag zwiept er  natte sneeuw  in hun gezicht en  in de  nacht vriest het stevig. Ze trekken door  een gebergte. De moeilijk begaanbare  paden klimmen steil omhoog. Steeds als ze een bergtop bereiken, bedenkt Dirk  Geldenhuys welk  een  adembenemend uitzicht er achter de  snijdende  sneeuwjacht  moet schuilgaan.  Hij kan  de ansichtkaarten zien die hij  zijn moeder zou willen sturen:  Het gaat me goed,  ma.  Maak je geen zorgen om mij. Maar het is nooit meer  dan een vluchtige gedachte –  er wacht  alweer een afdaling;  vaak steiler dan de klim. Vooral achterin hebben de Cape  Corpsleden het zwaar te verduren. Met veel moeite heeft Witbooi  het  paard met de  zware slede tegen de berghelling omhoog gekregen, maar het is de  afdaling die vele malen  gevaarlijker  is.  Samen met Ampie  Terreblanche, Floris Coetzee en Willem van Vuuren  is hij Witbooi  al twee  keer te hulp geschoten. Met hun volle gewicht zijn ze aan de  achterkant  van  de  slede gaan hangen  – alleen zo kon worden verhinderd dat de  hele  bliksemse boel in het  ravijn zou  storten.

			Maar  de  laatste afdaling naar een  diep gelegen vallei blijkt veruit het zwaarst. Met Witbooi, die het paard in bedwang  houdt,  en Jafta bovenop, zodat de  bagage niet gaat schuiven, hebben ze met  gemeenschappelijke inspanning  de  slede  onbeschadigd  beneden  gekregen. De  opluchting is groot, er  wordt gelachen en geroepen.  Ze  slaan  elkaar op de schouder. 

			‘Wegwezen  bij die  kar!’  brult Heinz. Hij richt zijn geweer op Jantjie Jafta,  die  vlug van de slede klimt.  Nu pas zien  ze het: de paardendekens zijn scheefgetrokken en onthullen koffers en kartonnen dozen: aan de verpakking te zien zouden dat  weleens Rode Kruispakketten kunnen zijn. Er valt een stilte. Ook Wilhelm is met twee honden aan de lijn dichterbij gekomen.  Hij schreeuwt bevelen: Opschieten! In de  rij! De mars moet  ogenblikkelijk worden hervat.

			Heinz  neemt Dirk apart. Hij wil even in alle  rust met  hem overleggen. Een tolk  is niet  nodig.  Hij  laat  de  colonne een paar meter op hen uitlopen en buigt zich dan vertrouwelijk naar hem over:  Dirk  moet weten dat de voorraden  snel slinken.  Wenig zu  essen.  Hij  wrijft over zijn  maag, wijst op de groep maar  nadrukkelijker  op zichzelf  en de honden. Dirk begrijpt het:  iedereen heeft honger, maar hij  en de  honden in het bijzonder.  Krank im  Kopf. Het duurt even voor Dirk begrijpt over wie hij het heeft. De bewaker waarschuwt:  de honden kunnen  weleens hondsdol worden. Daarom moeten  er ingrijpende beslissingen worden  genomen. Natuurlijk wil hij  Geldenhuys daarin kennen.  Sie  sind der Kommandant. Dirk knikt. Uiteraard.  Overleg met  een leidinggevende  is altijd  het  beste.  Heinz knikt hem  dankbaar toe. Hij stelt  het op prijs dat de commandant het  direct  begrijpt: minder monden betekent  een grotere  kans de tocht te overleven. Die Mischlings  und die  Negers… Dirk kijkt hem  niet-begrijpend  aan. Wat bedoelt ie in  godsnaam? Die Nicht-Europäer… fluistert Heinz dringend  en  hij maakt een wegwerpgebaar. Bedoelt ie nou  dat  ze zich  moeten ontdoen  van de niet-Europeanen?  Dirk staart voor zich uit. Heeft die vuile hufter  werkelijk voorgesteld dat ze de Cape Corpsleden en de broertjes Letutu hier zomaar achterlaten  – zonder eten of drinken? Zurücklassen? probeert  hij. Nein, nein. Heinz laat zijn  hand  suggestief over het pistool op zijn heup glijden. Even  is Dirk ademloos. Hij  kan zijn oren  niet  geloven. Wil deze Duitser echt  die  jongens gewoon  neerknallen?  Zoals… zoals je  een kreupel paard afschiet? En  hij vraagt zijn instemming? Dat alles voor  een  aardappel meer? Dat is toch niet mogelijk? Zou dat wel  de ware reden zijn? Ligt  het niet meer voor de  hand dat  de bewakers  inmiddels  in hun broek  schijten voor de gevangenen? Zij zijn maar met z’n  drieën. Als het  erop aankomt  kunnen vierenzeventig  krijgsgevangenen  hen makkelijk overmeesteren. Tenslotte  zijn ze  getrainde  militairen. De spontane  bundeling van krachten waarmee de slede  naar  beneden is  gebracht, moet hen hebben gealarmeerd. En nu  durft die fokken klootzak er dus  van uit te gaan dat hij als commandant wel geen bezwaar zal  hebben als er wat landgenoten worden afgeknald. En de keuze  wie eraan moeten gaan is  dan natuurlijk snel gemaakt.

			Tijd voor een antwoord  is er niet. De  hele colonne wordt van het  pad gedwongen: een heel detachement Duitse soldaten loopt  hun in de rug. Dirk voelt zijn maag samenknijpen. Hij begrijpt wat dit  betekenen  kan: het dilemma van de bewakers  kan nu in  één keer worden opgelost. Wat  weerhoudt hen  ervan  zich, met hulp van  deze  soldaten, voorgoed van het probleem te ontdoen. Hadden  ze onderweg niet honderden Russische krijgsgevangenen zien liggen:  afgeslacht  als overtollige  ballast? Er schuift  een  onafzienbare massa grauwe overjassen  voorbij – zonder militaire kentekenen en zo te zien onbewapend. Ze bieden een bizarre aanblik. Velen  hebben  vreemde  opengesperde ogen. Het duurt even voor Dirk  begrijpt dat hun oogleden  afgevroren zijn. 

			Terwijl de  stoet passeert,  voegt Dirk zich  weer bij  zijn mannen. Na  overleg met Ampie Terreblanche wordt  besloten  dat  een tiental Boeren de gelederen van de Cape Corpsleden  achterin  zal gaan versterken. 
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			Al meer dan twee weken  zijn ze onderweg, het loopt tegen half februari.  Ze hebben een hooggebergte achter  zich gelaten, zijn bevroren rivieren overgestoken  en door dichte  bossen getrokken.  Nog steeds trekken  ze  westwaarts, maar trager. De  rantsoenen zijn  zo geslonken dat  nu  zelfs  de allersterksten  onder  het gewicht van  hun  plunjezak gebukt gaan.  Alles wat niet onontbeerlijk is, wordt  weggesmeten. Tot zijn  verbazing ziet Jakob  dagboeken  en pakken  brieven in de berm langs het  pad belanden. Na iedere rustpauze  kost  het  meer moeite overeind te komen. De bewakers moeten schreeuwen en dreigen  om de colonne  weer geformeerd te krijgen. Ook  zij zien grauw van de honger en hebben zware  wallen onder hun ogen. Heinz blijft  maar  tellen en zijn waakhond opjutten en afranselen  – er  is  nauwelijks nog  beweging te krijgen  in de uitgehongerde beesten. 

			Tot ergernis  van de bewakers valt niet langer  te voorkomen  dat de groep zich verder  mengt.  Een twintigtal Boeren vormt samen met  Koos  en zijn  mannen de voorhoede. Om  de moed erin te houden  worden  er aan de lopende  band  moppen  uitgewisseld.  Tot hun verrassing hebben ze ontdekt dat  ze dezelfde moppen vertellen,  met  als enig verschil dat  de rol van idioot is toebedeeld aan  de  ander. Erachter lopen  de Kalahari-jongens. Adam Matroos  heeft zich over Jantjie ontfermd. Jakob  bevindt  zich samen  met  Geldenhuys ergens in het midden –  ieder aan een  kant van Witblitz.  Ze willen dicht bij de  slede blijven: mocht  er iemand  door  het lint gaan,  dan  zal de uitbarsting zich  daar afspelen. De  colonne wordt afgesloten door de rest van de Boeren en de broertjes  Letutu. 

			Het ijzelt al de  hele ochtend als  Jantjie  begint te wankelen. Adam Matroos vangt  hem  en  zijn zware rugzak  nog net  op, maar hij is zelf zo  verzwakt dat  ze samen in elkaar zakken.  Geldenhuys  is er direct bij en schreeuwt dat de stoet halt moet houden. Hij trekt zijn handschoenen uit, blaast in zijn handen  en legt  die voorzichtig  tegen Jantjies half bevroren wangen.  Hij  vraagt Klaas Kooper de jongen warm te  wrijven. Dan grijpt hij Jantjies rugzak, loopt  langs het  paard en gooit  ’m met  een zwaai  boven op de slede. Heinz is er direct bij. Er blinkt  hysterische woede in zijn ogen. Sissend eist hij  dat de rugzak ogenblikkelijk  van de  slede wordt gehaald.  ‘Donder  op,  vuile nazi!’  roept Geldenhuys.  Hij snuift, spant zijn schouders  aan en vertrekt zijn mond  tot  een  streep. Hij zou  de bewaker weleens  te lijf  kunnen  gaan. Heinz trekt  zijn pistool en vuurt  in de  lucht. Vliegensvlug trekt Jakob de rugzak van  de slede.  Met overslaande stem spoort Heinz de twee andere bewakers aan de gevangenen  weer in de  oude formatie voor de slede te  dwingen. Iedereen blijft stokstijf staan – er  is  geen beweging in de groep te krijgen.  Heinz  richt zijn pistool  op de  man  die zich het  dichtst achter de  slede bevindt: Bert van Niekerk, een  wat oudere sergeant die in Pretoria bij de  spoorwegen werkt. Hij schiet  hem door het  hoofd. 

			De nagalm  van het schot valt in  een ademloze  stilte. Met de  loop  van hun  geweer duwen Wilhelm en Lothar Strauss de  wezenloos voor zich uit starende manschappen  opnieuw  in het gelid.  Als  iedereen  staat opgesteld en het signaal voor vertrek wordt gegeven, begint  Geldenhuys ineens luidkeels te schreeuwen. Het lijkt alsof hij plotseling is ontwaakt. ‘We  vertrekken niet! We  zullen Van Niekerk  eerst  fatsoenlijk begraven!’ brult  hij. Resoluut  stelt hij zich op:  benen uit elkaar, vuisten in  de zij –  niets of  niemand zal hem van zijn voornemen kunnen afbrengen. Heinz  antwoordt niet.  Hoofdschuddend klimt hij op de slede  en trekt de grijze paardendekens weg. Met een diepe zucht  neemt hij plaats  achter een kleine mitrailleur.
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			Twee dagen lang  loopt de  groep  zonder enige klacht voor de slede uit. Dirk  Geldenhuys  heeft erop aangedrongen de bevelen  van de bewakers onverwijld en  zonder tegenspraak uit te  voeren.  De godganse dag  zit Heinz boven op de  slede  en streelt treiterend de  loop  van het machinegeweer. Er  wordt niet langer gesproken en toch is het onderlinge contact nog nooit zo intens  geweest. Met  hun ijzige  zwijgen vormen ze één  onwrikbaar blok. 

			Op  Dirks verzoek  heeft Ampie Terreblanche de  zorg voor het paard  overgenomen.  Als boerenzoon, en natuurlijk als slager, heeft hij de  nodige ervaring met  paarden.  Met Lothar Strauss, eveneens een boerenzoon, ziet  hij erop  toe dat het dier  nog wat te  eten  krijgt. Daarbij moet de arme Ampie ook nog eens met twee plunjezakken zeulen.  Zelf draagt Dirk Jantjie op  zijn rug. Ook al is de jongen ernstig vermagerd en  weegt hij vrijwel niks, toch  krijgt de last langzaam  het  gewicht van lood. Om de moed erin te houden vertelt hij Jantjie op fluistertoon  – niemand  hoeft  het te weten – dat  hij in Gleiwitz  uit de  bagage  van een  fokken rooinek een kerstpudding heeft gejat. Ken je die? Zo’n  traditionele Engelse kerstpudding? Zo eentje vol met krenten  en rozijnen, amandelen  en honing en  niet te vergeten doordrenkt van heerlijke brandy.  Hij  bewaart ’m  onder in  zijn  plunjezak. Ja, ja, hij is  er erg  zuinig  op. Omdat  er niet  voldoende is voor  iedereen  was het altijd al zijn plan, zodra Jantjie weer  op eigen benen verder kan, de kerstpudding met hem te delen. 

			In de nacht die volgt op de vierde dag na  de moord  op Van  Niekerk worden de drie waakhonden door  Ampie Terreblanche met het mes van Koos de keel afgesneden.  Als ervaren slager  weet hij precies hoe je dat op nette manier  doet – hoewel niemand  die  bijtgrage rotbeesten ook  maar iets verschuldigd is. Ongeveer  tegelijkertijd zien Piet Kleinhans, Tom  Draghoender en Kareem Windvogel kans de bewakers  Heinz en Wilhelm te overmeesteren. Als er een boerderij in de buurt was geweest zou  Wilhelm daar  zeker  levend  en wel zijn  achtergelaten, maar ze zitten nu eenmaal in een woest en  onbewoond gebied –  dus hij heeft  gewoon  pech. Met het pistool van Lothar  Strauss worden ze allebei  neergeschoten. Omdat niemand ervoor voelt zijn laatste krachten  te geven aan het graven  van  een kuil  worden ze diep  in  een bos achtergelaten. Daar zwerven genoeg hongerige wolven en misschien  zelfs wel  beren rond. Bij leven zouden die twee daar alle begrip voor hebben gehad, stelt  Koos de laatste weifelaars gerust.  Als geen  ander  wisten ze hoe belangrijk  een voedzame maaltijd  is. Zelfs Lothar Strauss is  het  daarmee eens. Ook  hun warme overjassen, uniformen, ondergoed, sokken en pistolen hebben zo hun  nut. En  niet te vergeten de  twee Mauser 7.9 mm-geweren plus de kleine mitrailleur. Helaas leveren de honden  weinig  op: aan  hun botten zit nauwelijks  nog vlees.  
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			Eindelijk kan  Jantjie Jafta worden verlost  van  het streepjespak. Jakob  vindt het  te  riskant.  Het werkt als een stigma. Wie loopt  er nu  nog rond  in zo’n pak? Een dwangarbeider uit wie  nog een laatste beetje arbeid geperst kan worden? Of  een kampoverlevende  onderweg naar het  westen  om te getuigen  over wat  zich  in Auschwitz heeft  afgespeeld? Nee, nee,  ze zijn nog steeds in  een gebied  waar een Wehrmacht-uniform een betere bescherming  biedt. In  het  uniform van Wilhelm  en met diens  goed  passende  laarzen aan zijn voeten klimt Jantjie weer op  de slede en neemt plaats naast de mitrailleur. De bagage van  de  dode bewakers heeft nauwelijks  iets opgeleverd: alleen wat smerig ondergoed en  sokken vol gaten, maar geen vette Duitse worsten waarmee ze elkaar  dagenlang  lekker gemaakt  hebben.  Ze  vinden  helemaal geen eten.  Het enige  voordeel is  dat nu iedereen eindelijk zijn zware plunjezak kwijt kan.

			Vanaf nu bepalen ze zelf de route.  Jakob loopt voorop. De  Rand McNally World  Atlas is nu hun voornaamste gids. Hij  herinnert zich de profetische woorden van de boekhandelaar  in  Cairo:  ‘Zonder goede atlas is een mens stuurloos, dan kun je verloren raken in deze gevaarlijke wereld.’  Jakob beslist af te buigen van de oever naast  een bevroren rivierbedding die  ze al  twee dagen volgen en dwars door de uitlopers van het Jeseniky-gebergte te trekken. Zonder  het  gewicht  van de bagage kan het tempo wat worden opgevoerd en kunnen per dag meer  kilometers worden gemaakt.

			Ze bevinden zich op  een slingerend bergpad  in een prachtige vallei  als er achterin  kreten klinken. Die zijn zo  alarmerend  dat de hele colonne direct tot  stilstand komt. Jakob rent naar achteren. Halverwege al bereikt hem  de onheilstijding:  Witblitz is door haar benen  gezakt. Met hulpeloos  afhangende armen staat Ampie  Terreblanche  naast  het paard. O  nee toch, kreunt hij, dat arme dier…  Stelletje idioten! Ik zei het nog: met al die  bagage wordt  die  slee toch topzwaar! Jakob gaat  op zijn knieën naast  Witblitz zitten en streelt haar hoofd. Zijn ogen worden vochtig, er drupt een traan over zijn wang. Piet  Kleinhans  duwt  zachtjes tegen zijn schouder. Ga opzij, boetie,  je weet  dat dit gebeuren moet. Hij heeft het pistool  al in zijn hand. 

			‘Ach man, voor  dat paard is het  een  verlossing en voor ons een zegen,’  zegt Ampie praktisch. Terwijl er een kamp wordt ingericht voor  de nacht, helpen de broertjes Letutu delen van  het karkas in een  boom  te hangen,  waarna  Ampie professioneel  met de slacht begint.  Het is zijn plan het grootste deel van het vlees te laten bevriezen voor later, maar de meeste mannen kunnen daar niet langer meer op wachten.  Iedere reep vlees  die hij van de romp  snijdt, wordt  hem uit  de  handen gerukt en rauw opgegeten. Maar de vitale organen bewaakt hij wel degelijk met zijn mes:  die zijn  voor de meest verzwakten – een kwart van  het  hart en een stuk van  de lever zijn voor  Jantjie bestemd.

			Pas de volgende  ochtend dringt het besef door dat ze nu  zelf  de  loodzware slede moeten  trekken. De Boeren staan al opgesteld en maken aanstalten de tocht  te  hervatten als Koos  Abrahams verontwaardigd losbarst:  ‘Godverdomme, stelletje  Boerenhufters!’  

			Geldenhuys wil weten  wat er aan  de hand  is. 

			‘Zie je  dat  niet! De heren gaan  er alweer automatisch  van uit dat wíj de  slee wel  zullen trekken!’  

			Andere Cape  Corpsleden voegen  zich bij hem. Er  wordt gescholden  en gevloekt, beledigingen  vliegen over en  weer.  Een oud abces, nog niet toe aan genezing,  barst weer open en alle stinkende etter komt opnieuw naar buiten. Het zou zeker op een vechtpartij zijn uitgelopen als Dirk  Geldenhuys niet  doortastend  ingreep:  Jakob  Witbooi krijgt  opdracht een uurschema te maken waarin iedereen, zonder voorkeur  of uitzondering, opgenomen wordt. Om  dat tot  op de  minuut precies te kunnen bijhouden,  overhandigt Dirk  zijn polshorloge demonstratief aan Jakob.  Iedereen weet  dat hij slechts in het uiterste geval afstand doet van dit geschenk van  zijn moeder,  zelfs al is het  tijdelijk.

			In de dagen die  volgen zakt de temperatuur zonder erbarmen.  Opnieuw  moeten ze over ijzig bevroren wegen  tegen heuvelruggen op: met  moeite glibberen  ze  twee stappen voorwaarts en zakken  er  weer drie terug. Soms zijn er zes  man nodig  om de slede  op  de weg  te  houden. Velen  hebben last van bevriezing. Neuzen en oren worden zwart en  dreigen af  te sterven. De versleten zolen van hun schoeisel bieden nauwelijks nog bescherming.  Een jonge Boer  gaat langs de  weg zitten  en trekt  een laars  uit. Hij  gilt.  Er zijn twee tenen  achtergebleven. De broertjes staan er machteloos bij. In  hun  opleiding  is geen  rekening  gehouden met  dit soort extreem winterweer. Voorzichtig trekken ze de laars weer aan, duwen de jongen overeind en bieden hem een schouder  tot  hij zonder  hulp  strompelend verder kan. 

			Het terrein is vlak en open  en biedt  geen enkele beschutting  tegen de stormachtige wind.  IJs  vormt  korsten rond hun oren en zelfs het snot  in hun neusgaten  bevriest. De bivakmutsen verstijven rond hun kaken en er  hangen ijskristallen aan  hun ongeschoren gezicht. De meesten  hebben vreselijke hoofdpijn.  

			Een  enkeling geeft  op en laat zich langs de  kant van  de  weg in de berm zakken. Korporaal Cronjé werd dagenlang ten voorbeeld  gesteld  aan de anderen. Onvermoeibaar liep  hij  langs de rijen  heen en weer en moedigde  de mannen aan: Kom op  jongens, nog eventjes,  laat je niet  kennen alsjeblieft. Dat de korporaal als eerste het hoofd op de borst laat zakken, voelt als een  onrechtvaardigheid.  Jakob  bedenkt dat Cronjé  de afstand van de laatste dagen zeker  drie keer heeft afgelegd en nu  is hij zomaar heel stilletjes gestorven. Naast hem zitten  Booysen  en  Van  Tonder in elkaar gezakt – ook zij hebben  het  leven  gelaten. De stoet durft  niet halt te houden. Ze  durven  zelfs niet te  rouwen: de tranen op hun gezicht  zouden bevriezen en het verdriet zou hen van hun laatste zinnen beroven. Jakob wil de bijbel van zijn  vader wel tevoorschijn halen, maar  het blijft bij een  plan: zijn handen gehoorzamen niet langer en er schiet hem ook geen enkele  passende tekst  te binnen.  

			Als  ze aan  het eind van  de middag halthouden  om een  kamp voor de nacht  te maken,  laten  ze  zich  klappertandend op de grond zakken. Een  paar jongens huilen. Nergens in de kale velden is brandhout te vinden en de kou  rammelt  aan hun vermagerde lijven.  Wie op het  onheilzame idee kwam wordt ook later  niet duidelijk.  Wie als eerste  bij de slede was,  valt niet  meer  te  reconstrueren. Wel dat er  stevig  gevloekt  en geduwd werd. Er  werd  gewaarschuwd,  maar  niemand wenste  aan  de volgende dag te denken. Alleen  de kou van  nu bestond. Niemand kon de energie opbrengen  om de slede  te verdedigen. Een  halfuur later kunnen ze zich warmen  aan een hoog oplaaiend  vuur. Het  knettert en het sputtert. Nu  wordt er gehuild  van  opluchting en genot. Jantjie  haalt het blikken trommeltje met de losse tabak tevoorschijn. Hij  kijkt  Jakob vragend  aan. Daarop vist  Jakob de bijbel uit  zijn plunjezak. Het dundrukpapier is  prima  geschikt  om sigaretten  mee te  rollen.  Willen ze iedereen het genot van een sigaret gunnen dan zal dat zeker dertig, veertig pagina’s  kosten,  rekent Jakob uit.  De Genesis wil  hij  onder geen  beding offeren  –  het eerste boek van Mozes is zijn vader veel te lief. Daarom roken ze die avond eerst  de Openbaringen op en daarna nog een flink deel van  de brieven  van de  apostelen. Verder wil Jakob niet gaan. Zo is  het al godslasterlijk genoeg. 

			De  hele nacht  zien ze kans het vuur brandend te houden.  Zelfs een deel van de  vroege  ochtend koesteren ze  zich nog in een aangenaam smeulende warmte. Maar  dan  is er weer de kou. En het besef dat  vanaf nu  alle bagage weer op ruggen en schouders meegezeuld moet worden  – zelfs het kleine machinegeweer en de twee gordels  met munitie. Het  enige wat in  het  kale landschap achterblijft,  zijn de  lange gebogen glijijzers.  
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			Het  moet begin maart  zijn als ze  door Centraal-Tsjechië trekken. Met het  potloodje heeft Jakob  zorgvuldig een  route uitgestippeld,  ten  noorden van  het Boheems-Moravische Hoogland, zodat ze niet kunnen afdwalen naar  moeilijk  begaanbare bergpaden.  Het gebied is wat vriendelijker: een enkele  keer hebben ze geluk en kunnen ze overnachten in  een verlaten fabriek of in een  stal. Langzaam knapt de  stemming weer wat op. Er worden zelfs weer grappen gemaakt. Zo heeft Koos de  mitrailleur, door de  District Sixjongens  bij toerbeurt gedragen, Betsy gedoopt  – naar  zijn grootmoeder, in de hoop dat  het wapen even goed  kan ratelen als  ouma Abrahams. Erachter lopen Piet  Kleinhans en Marius February: ze dragen ieder een ronde spraakwater over  de schouder. 

			Bijna ongemerkt verandert het seizoen. Onder hun  eindeloze stappen begint de aarde te ontdooien en smelt de dikke sneeuwlaag  langzaam weg. Jakob ziet aan struiken langs de wegen de eerste groene knoppen  verschijnen  en zingende vogels brengen  een glimlach op Jantjies lippen. Nu  de velden langs het pad  weer sneeuwvrij  zijn kan er in de grond  worden gezocht naar  koolraap,  aardappels en  wilde uien – achtergebleven van  een laatste  oogst. En  één keer, o halleluja,  de  hemel  zij  dank, staan er bij een hek zomaar  drie volle melkbussen. 

			Steeds vaker worden  ze ingehaald door  Duitse  troepen. Onverschillig  marcheren ze  langs het zooitje  sloebers dat zich halfhartig  verschuilt achter wat struikgewas. Door hun grote aantallen voelen  ze zich  onbedreigd. Met toenemende zorg houden  de krijgsgevangenen hen  in  de gaten: als een  zwerm  sprinkhanen roven ze  alles  wat eetbaar is voor hun neus weg en ’s avonds pikken  ze de beste slaapplaatsen in.  Toch  raadt Jakob  af  uit te  wijken naar kleinere  zijwegen. Deze  grote  weg  zal  hen het  snelst  naar de Tsjechische hoofdstad leiden. Van daaruit  kunnen  ze  dan  doorsteken naar  Neurenberg en  daarna dieper Duitsland in,  tot ze de  geallieerde troepen treffen.  Ze kunnen ook een paar  dagen  in Praag  uitrusten, bedenkt  hij, dat geeft de mannen  de kans weer op krachten te komen en  hijzelf  kan dan  de eeuwenoude stad  met zijn rijke historie gaan bekijken. Het schijnt  er wonderschoon  te  zijn.

			Ergens  in  de buurt van  een dorp aan de oever  van de Elbe moeten ze lang  zoeken naar een geschikte slaapplaats. Pas  na het vallen van de duisternis vinden ze iets wat  wel geschikt lijkt. Het ziet eruit als  een verlaten schoolgebouw. Helaas verraadt de schoorsteen dat  er  al gestookt wordt.  Er dringen geschreeuw en gelach  naar buiten: er zullen  binnen wel  de nodige drank en eten  voorhanden zijn.  Een voorzichtige blik door de  half beslagen ramen  vertelt  Jakob dat  één  klaslokaal  vol zit  met Duitse militairen.  Maar een aangrenzende ruimte staat leeg. Durven  ze het  risico aan? Wat kan erop tegen zijn  als een groep krijgsgevangenen in een leegstaand klaslokaal overnacht?  Jakob  zal beleefd toestemming gaan  vragen. Hij doet  zijn bivakmuts af,  zet zijn sergeantspet op  en  trekt zijn  overjas  recht. 

			Zijn  bescheiden klop op  de  hoofdingang wordt  vrij snel  beantwoord door een oudere soldaat. Hij  lijkt stevig beschonken. Een  muffe zweetlucht walmt  Jakob in het  gezicht.  Hij krijgt  geen kans uit te praten. Zonder enige omhaal trapt  de  soldaat  hem weg  van  de deur. Niet  alleen is  de kans op eten  en een slaapplek verkeken  – nu zijn die kerels ook nog gealarmeerd.  Goed  verscholen houden ze  de  deur  in de  gaten, maar  na een halfuur is er nog  steeds  niemand naar buiten gekomen  – niet eens om te pissen. Het  gezang is luider  geworden.  Wat denken die klote-Duitsers wel? Weten  ze niet  dat  de Russen binnenkort gehakt van ze maken? De  irritatie neemt toe. Wie zijn die lui  daarbinnen? Dat  zijn toch geen frontsoldaten?  Een blik door het raam volstaat: die  types zijn weldoorvoed en hebben geen enkel afgevroren lichaamsdeel. Dat  moeten wel hoge nazi’s  zijn of concentratiekampbeulen. Misschien  wel SS’ers die bij IG Farben  gevangenen  hebben doodgeslagen en nu in uniformen van gewone  soldaten proberen te  ontsnappen? Willem van  Vuuren, een Boerenkorporaal, meent er zelfs  eentje te herkennen. Dat is wat onwaarschijnlijk, maar het is  niet onmogelijk, dus  is het  niet uit te sluiten en  als je erover nadenkt is het zelfs  aannemelijk. Er wordt al gefluisterd over wraak en vergelding. Ja, goddomme, we hebben  toch twee geweren,  twee pistolen en niet  te vergeten  ouma  Betsy met twee rondes spraakwater.  Koos en David  de Goede zullen weleens gaan  kijken  hoeveel van die hufters er nu eigenlijk  in het gebouw zitten. Onderwijl brengt Dirk Geldenhuys samen met  Ampie Terreblanche ouma  Betsy in stelling  op zo’n tien meter van  de hoofdingang. 

			Twee uur later heerst er voor het eerst grote eenstemmigheid: zonder de  ervaren dievenbende van  Abrahams waren  ze heel wat slechter  af  geweest. Het  valt zelfs niet uit  te sluiten dat  het zonder hen tot bloedvergieten was gekomen  met wie  weet  hoeveel slachtoffers.  En daarom: lange leve  de bende van District Six! Driewerf hoera! 

			Ze zijn  alweer  op pad. Alle  bagage  en  de mitrailleur  hebben een plek gekregen  op een grote degelijke boerenkar vol gestolen etenswaar, getrokken door een even degelijk boerenpaard  – alles onbeheerd aangetroffen achter het  schoolgebouw. Na  enig overleg is  besloten dat het  Tsjechische  paard geen naam krijgt: de herinnering aan Witblitz is nog té vers.  Bovendien schept dat te  veel een  band – zo’n knol wordt toch bijna  familie en niemand kan uitsluiten dat er een dag  komt dat  zijn  leven  onder het mes  van Terreblanche  zal eindigen.
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			De wegen  slibben langzaam  dicht met vluchtende burgers,  krijgsgevangenen en  Duitse militairen. In  dorpen waar ze  doorheen trekken ziet  Jakob hoe bewoners voedselresten  naar de  uitgehongerde passanten gooien – handenvol, maar nooit is het genoeg, elke  keer moet er weer om gevochten worden. Britse, Franse en Canadese  krijgsgevangenen  gaan elkaar te lijf voor wat  aardappelschillen of een korst beschimmeld brood.  Hij  ziet  een soldaat een kaakslag uitdelen om  een peuk te bemachtigen die door een  jongen in streeppak van de grond was geraapt.  

			Koos en  zijn mannen  poetsen hun roestige vakbekwaamheid nog  wat verder op. In  goed geplande  acties,  waaraan nu  ook Boeren  deelnemen,  stelen ze uit winkels, woonhuizen en van boerenerven. Eén keer  beroven ze zelfs een vijftal SS’ers  – hun auto’s stonden naast een restaurant  geparkeerd, bewaakt door een enkele lokale politieagent.  Eén  blik op  de verwilderde bendeleden volstond voor de smeris om halsoverkop de  benen te nemen.  Dat bracht hen  op een idee: waarom zouden ze niet gebruikmaken van bestaande vooroordelen en zo de brave  burgers de  welverdiende stuipen op het  lijf jagen? Jantjies rol als angstaanjagend  bruin  serpent is  redelijk  overtuigend,  maar  de ware glansrollen zijn weggelegd voor de  broertjes Letutu: hun geloofwaardige  vertolking van twee woeste  kannibalen  voldoet geheel aan  het  beeld dat missionarissen decennialang  onder het  goedgelovige kerkvolk hebben verspreid. Als eersten  bellen ze  dan ook aan bij een pastorie waar men  over een verrassend goedgevulde  voorraadkast blijkt te beschikken.  Om de  broertjes  niet alleen voor  het zware  werk op te laten draaien, leeft  ook een stel Boeren zich in als  kannibaal.  Met name Floris Coetzee en  Kalfie de Vries  weten  met zwart gemaakte gezichten, rollende  ogen  en woeste kreten doodsangst  onder het gelovige volk te zaaien.  Als Jakob ziet hoe  een stel Boeren  lachend schouderklopjes in ontvangst  neemt van de broertjes Letutu, maar ook van Piet Kleinhans, Marius Oliphant en Adam Matroos, zegt hij tegen Dirk Geldenhuys:  ‘Later kunnen we onze kinderen  vertellen dat deze  oorlog op  unieke wijze heeft bijgedragen aan de verbetering van de  relaties tussen de  rassen.’ Daar kan  Dirk wel  mee instemmen: ook hem  is opgevallen hoe  de jongens steeds meer naar elkaar  toe groeien. 

			Uit de gestolen rugzakken  van een groepje loslopende Duitse soldaten, mogelijk deserteurs, komen een paar boeken tevoorschijn.  Twee romans in gotisch schrift en  een technisch handboek  legt Jakob met  tegenzin terzijde, maar een kleine reisgids behoudt  hij. Achterin zit  een handig uitklapbaar  landkaartje. De inhoudsopgave van  de Reiseführer belooft  beschrijvingen  van historische steden in Tsjechië  en Polen. Voorin staat: Zum Geburtstag mein geliebter Sohn Dieter Lambrecht. Ook  Dieters vader moet de illusie  hebben gehad  dat de oorlog  zijn zoon iets van  ’s  werelds schoonheid zou laten zien. Hoewel het verlangen  het eeuwenoude  Praag te zien, aangeprezen  als een van de  mooiste steden van  Europa, onverminderd groot is, begrijpt Jakob inmiddels dat hij  het met  een beschrijving  zal moeten doen. Ze hebben  gehoord  dat de stad nog  stevig in Duitse handen  is.  Het schijnt zelfs zo te zijn dat  Wehrmacht-troepen  uit de verre  omgeving er samentrekken. 

			Het  loopt tegen half maart als Jakob onrustig wordt van de vele bommenwerpers die overvliegen. Het lijkt  hem verstandiger dat ze met hun goedgevulde kar  een dichtbebost gebied in  trekken. Op basis van de gedetailleerde  landkaart in de reisgids beslist hij dat ze ongeveer tien kilometer voor Praag afbuigen in  zuidwestelijke richting. Tot  zijn  geruststelling  treffen ze een redelijk begaanbaar pad dat goed  verscholen  ligt tussen hoog opgeschoten struiken. Na  een uur gaans spitst hij zijn oren: hij vangt een  metalig staccato geluid op dat hem weliswaar  bekend  voorkomt, maar dat zich niet  direct laat  thuisbrengen. Het duurt even voor  hij  begrijpt dat het pad parallel loopt aan een spoorlijn.  Tussen de takken van het struikgewas ziet hij een  locomotief  voorbijrijden met in het verlengde, half verhuld in stoom, vele wagons vol afgedekt materieel. Net als hij bedenkt dat het weleens tanks en kanonnen onderweg naar het front kunnen zijn, snijdt  er een overbekend gejank door zijn gehoor. Hij schreeuwt. Uit het  wolkendek  barsten bommenwerpers los  en scheren  laag  over de wagons. De explosies  zijn zo heftig dat de  hele groep  door de luchtdruk tegen  de  grond wordt geslagen. Een moment  zweeft  Jakob half verdoofd  rond  in een eindeloze stilte, om met een diep gevoel van teleurstelling  te  ontwaken: de oorlog heeft hen weer ingehaald.  
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			Daarna mijden ze  hoofdwegen en  spoorlijnen.  Tenslotte kun je van  piloten niet  verwachten  dat  ze de tijd  nemen om te controleren wie daarbeneden lopen en welk uniform er wordt gedragen. Het enige wat ze hoog in de  lucht noteren is  een groep die zich in westelijke richting  beweegt – net  als vele  tienduizenden,  misschien  wel honderdduizenden anderen,  meestal vijandelijke  Duitse troepen. De  achterafweggetjes tussen weilanden en landerijen maken hun tocht  weliswaar langer, maar leveren ook  meevallers  op: niet-gerooide  aardappels, koolraap en suikerbieten. Bij boerenbedrijven weten ze in goed  gecoördineerde acties de  waakhonden  af te leiden terwijl de kippenren  wordt  geleegd. En één  keer ziet David de  Goede kans uit de  keuken van een boerenhoeve  twee  braadpannen  goulash te  ontvreemden. De zorgvuldig  verdeelde  porties  leveren een waar feestmaal op. En als altijd zodra de  stemming  erin zit, stelt iemand  voor nu eindelijk de  fameuze kerstpudding van kapitein  Geldenhuys  aan  te  snijden –  gevolgd door het steevaste protest van Jantjie Jafta:  die is hem beloofd.  Punt uit. Wat  Dirk alleen maar kan bevestigen.

			De temperatuur  wordt milder en  in de middag kunnen ze  zich soms koesteren  in  een  aarzelende voorjaarszon. Met de  maag gevuld en  een eeltlaag op de  voetzolen beschikken  ze over voldoende fysieke kracht om de dagelijkse  mars van  zo’n dertig kilometer vol te kunnen houden.  Jakob weet dat ze inmiddels diep in  westelijk Bohemen  zitten  en in de richting lopen  van het  stadje Mariánské  Lázně – aangeprezen in  de Reiseführer als een  chic kuuroord. In de avond vertaalt  hij, in een poging de mannen warm  te maken voor een bezoekje, dat zelfs  beroemde kunstenaars  als Goethe, Gogol en Wagner er  ooit voor  hun gezondheid  verbleven. Ze kunnen toch verdomme niet thuiskomen zonder  één Europees  stadje te hebben gezien.  En dit  is  nota  bene een kuuroord, strategisch voor niemand  van belang. Het enthousiasme blijft wat  aan de  lauwe kant: van de beroemde kunstenaars  hebben ze nooit gehoord en in  de atlas is te zien dat de grens met Duitsland nadert: ze  lopen liever verder. Daar  heeft Jakob alle begrip voor:  de dagelijkse  mars zit nu lekker in  hun benen.  Maar de tocht zal zeker zwaarder  worden. Kijk maar goed: de grens wordt gevormd door  een gebergte, misschien is het verstandig wat extra rantsoenen in te slaan. Vergeet  niet dat in zo’n voornaam toeristenoord als Mariánské  Lázně natuurlijk uitstekend  wordt  getafeld.  En  toch,  wedden dat die rijke lui bereid zijn hun gebraden fazanten  te ruilen voor iets waar ze, net als half  Europa, een moord voor willen doen? Jantjie haalt  zijn blikken  trommel al tevoorschijn  en  Jakob legt de bijbel ernaast. 

			Besloten  wordt dat  Geldenhuys en Abrahams samen  met Jakob het eerste contact zullen leggen. Maar in  plaats van een bruisend vakantieoord  treffen ze uitgestorven  straten  aan. Er  is geen mens en  niet  eens  een hond te bekennen. Zelfs een plein, toch het centrum van  de plaats,  is geheel  verlaten op een  drietal vrouwen na.  Twee zijn al  wat  ouder  en verschuilen zich onder hoofddoeken en  sjaals, maar  een meisje van een jaar  of achttien draagt het haar lang en  los over de  schouders en  gaat gekleed in een  kleurige jurk. Alle drie kijken ze  even op als de onbekende  soldaten naderen, maar direct glijden hun starende blikken weer naar twee manden  tussen  hen in.  Die zijn tot aan de rand gevuld met  bankbiljetten. Het meisje begint te huilen.  Jakob vraagt wat er aan de hand is. ‘We hebben de bank beroofd…’ snikt ze. ‘En  nu is Herr  Schmidt, de bankdirecteur,  net langs geweest. Volgens hem zijn  die Duitse marken niks meer waard. Het geld is waardeloos  geworden.’ Ze wrijft de  tranen van haar wangen.  Ze is zo aandoenlijk dat Jakob haar sussend toespreekt.  Dirk Geldenhuys wil nu  weleens weten  wat  het probleem is. ‘Hulle het die bank besteel  maar die geld is fokol  werd!’ vat Jakob het probleem kernachtig samen.  Koos schudt zijn hoofd.  ‘Geloof nooit een bankdirecteur! Als  hij  zegt dat het geld waardeloos is, heb je vast  en  zeker  een schat  in handen!’

			‘Wat hebben die  vrouwen daar nou  aan?’  merkt  Jakob  humeurig op.

			‘Vraag of ze een  deel willen ruilen voor sigaretten?’  stelt Abrahams voor.  

			‘En wat moeten wij met  dat geld?’ 

			‘Dat zeg ik je: zelfs als het waardeloos is,  heeft  het nog zijn waarde. Niet iedereen zal weten dat  het fokol  waard is.’

			De vrouwen knikken verheugd. Ja, ja,  neem maar  wat je wilt. Met hun zakken  maximaal volgepropt blijft  er nog  een halve  mand  over. De  vrouwen  zijn het met Jakob eens: hou er maar  een vuurtje bij, dan levert  die waardeloze  troep  nog  wat warmte op. Nadat Dirk  een royale  hoeveelheid sigaretten heeft overhandigd, bieden de vrouwen uit dankbaarheid er ieder  eentje aan. Terwijl ze samen roken en zich warmen haalt de oudste vrouw  een halfgevulde fles  schnaps uit  haar tas en houdt die  vragend  op.  Te midden  van de ronddwarrelende snippers  waardeloos  geld  raakt de stemming zo geanimeerd dat er  al snel  een tweede fles tevoorschijn  komt.  De oudere vrouwen  bekennen allebei oorlogsweduwe te zijn, of  althans daar  gaan  ze  maar van uit, en daarom is het zo aangenaam  weer  eens wat gezelligheid te delen met een levende vent in  uniform.  Jakob raakt in  een diep gesprek verwikkeld met  het meisje. Haar levensverhaal is zo  treurig  dat  hij haar opnieuw troosten moet. Ze zouden  zeker nog  uren zijn gebleven of  misschien  zelfs wel de hele nacht als  er niet  een bakkersjongen  op de fiets was  langsgereden, luid schreeuwend  dat er  partizanen zijn gesignaleerd.  Wegwezen! Terroristen! Moordenaars! Rovers! 

			De  vrouwen  bevestigen dat  er partizanen in de buurt rondzwerven.  Het is  oppassen geblazen. Die  lui worden brutaler en gaan  steeds  meedogenlozer te werk. Godzijdank weet het meisje even  buiten  het stadje  een schuur waar de mannen met hun vrienden  veilig kunnen  overnachten.  Het afscheid is  zonder meer hartelijk.  De oudste vrouw  heeft uit de voorraad in haar kelder zelfs nog snel vijf extra flessen schnaps gehaald.

			Terug bij  de manschappen wacht het drietal een  ongekend  enthousiast  onthaal. De schuur is snel gevonden, en nadat  ze  zich hebben geïnstalleerd wordt er besloten dat  drie flessen schnaps moeten volstaan voor  vierenzeventig man. Maar  al snel  begrijpt  niemand meer waar dat idiote besluit op gebaseerd is. Achteroverliggend  in het hooi, omringd door een stel Boeren, haalt Koos alweer herinneringen  op  aan  zijn illegale  drankhandel in District Six  –  in de  dagen dat hij nog  op goede  voet stond  met Scarface Knopies,  toen ze dankzij de  connecties  van de hoer Rooikop Sallie heel Kaapstad  van Witblitz wisten  te voorzien. Jakob hoort Dirk Geldenhuys op  vertrouwelijke toon  met Tom Draghoender praten over  een duidelijk al gerijpt plan om na de oorlog  samen  een geitenfarm te beginnen in de Karoo  of Zuid-Namaqualand. Als veteranen  kunnen  we vast  makkelijk aan een stuk land komen, voorspelt Geldenhuys.  De broertjes Letutu  zijn in een politieke discussie verwikkeld met Kalfie de Vries  en Willem van  Vuuren. Ze lijken het nogal eens te zijn. David de Goede heeft in een boerenhoeve een  kalender  gestolen, waarop hij  nauwgezet  de dagen  bijhoudt. Als iemand vraagt  welke dag ze leven,  omdat  dit festijn  nooit vergeten mag worden, antwoordt  De  Goede: ‘Het is 5 april, mijn  vriend.’ 

			‘Fok, dan ben ik jarig!’ roept Jantjie verrast. Hij is  twintig jaar  geworden.

			‘Kapitein Geldenhuys! Tijd  voor de kerstpudding!’ wordt er luid gebruld.

			Maar Geldenhuys houdt het af: ‘Die pudding komt pas  tevoorschijn als we zeker  zijn dat  de  geallieerden  om de hoek zitten!’ 

			Daarna duurt het niet  lang meer voor ze, in  een  overvloed aan hooi, in een  diepe, gelukzalige, ongestoorde  slaap  vallen  zoals ze die in geen tijden hebben gekend. 

			In  de ochtend ontwaakt  Jakob  met een  zwaar hoofd.  Hij heeft gedroomd dat er  schimmige figuren stilletjes rondslopen in de schuur. Vreemd genoeg  heeft  Koos dezelfde  droom gehad. Net als Ampie Terreblanche. Omdat zoveel toeval uitgesloten moet worden  geacht,  is het aannemelijk dat er  in de nacht wel degelijk iets voorgevallen  is. Plotseling worden ze bevangen  door het naargeestige  gevoel zelf slachtoffer te zijn geworden van een beroving. Goddank blijkt de kleine etensvoorraad onaangeroerd.  Ook de waardeloze marken in de jaszakken van Koos, Jakob en Dirk vinden ze terug. Nog geen bankbiljet ontbreekt.  Vervolgens worden alle plunjezakken leeggehaald en de inhoud nauwgezet gecontroleerd. Een  nogal  tijdrovende exercitie. Mogelijk dat  het  daarom  zo lang  duurt voor ze de drie geweren en de mitrailleur met de twee  rondes  ammunitie missen.
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			Halverwege april begint het pad weer steil  te klimmen. Samen met Witbooi loopt Dirk Geldenhuys in de spits. De atlas is niet langer van nut.  Ze bevinden zich ergens in het  uitgestrekte  Oberpfälzer Wald:  op  de kaart  niet meer dan  een langwerpige arcering. Een enkele  keer bevestigt de zon dat  ze  nog steeds in  de  goede richting trekken. Maar meestal  moeten ze het zonder enige oriëntatie  doen. Daarbij regent  het voortdurend  – soms plenst het dagen  achtereen. Boven op de kar  kost het Jantjie  grote moeite de bagage droog te houden. Welk motief de  partizanen van Mariánské Lázně hadden om de twee pistolen  en de kar met  het paard  aan de  krijgsgevangenen te  laten, blijft  Dirk een raadsel. Misschien wilden ze hun vertrek niet onnodig  vertragen en  hebben ze, om dezelfde reden, de  voedselvoorraden ongemoeid  gelaten. Niet dat het  nu  nog  iets uitmaakt, er is vrijwel niets meer over. Met de  dag groeit alweer de honger en  daarmee ook de irritatie. Er  is nauwelijks iets eetbaars te vinden onderweg. In  het  gebergte zijn geen  boerderijen. Wel zit er in het dichte oerbos  volop wild – regelmatig zien ze herten en  reeën  wegschieten, maar met slechts twee pistolen valt  er  weinig uit te richten.  Misschien is het ergste  wel dat de struiken  nog  geen  bessen dragen, daarvoor  is  het seizoen nog te  jong. Toch moeten ze  dringend groente of fruit  zien te vinden. Steeds vaker staat er iemand met uitgevallen tanden  in de hand. 

			Als ze ergens  hoog  in het dichtbeboste gebied ongemerkt  de oude grens tussen  Tsjechië en Duitsland overschrijden, zijn  ze alweer een bende uitgehongerde zwervers  geworden. Dirk weet zich enigszins gerustgesteld  als ze aan de afdaling beginnen: in de uitlopers van het  gebergte zal  vast wel iets  eetbaars te vinden zijn. Al snel trekken ze  door dorpjes en  nederzettingen, vaak niet meer dan een paar huizen groot.  Toch hangen overal,  tegen bomen en muren  en achter ramen, aanplakbiljetten met  de waarschuwing dat elke hulp  aan krijgsgevangenen  strafbaar is. De bewoners zijn duidelijk niet van  plan de wet te  overtreden. Zodra de colonne  krijgsgevangenen  zich vertoont,  worden spelende kinderen binnengeroepen, gordijnen dichtgetrokken en  luiken gesloten.  Vergeefs kloppen ze aan – huis  na huis.  Er  wordt gevloekt en  geketterd: die vuile klote-Duitsers,  allemaal nazi’s,  de halve wereld  in het verderf storten en dan nog te beroerd om wat eten te delen met de slachtoffers. Als  ze de gehuchten achter zich laten en tussen landerijen welvarende boerenbedrijven zien liggen met  ongetwijfeld flinke  veestapels, begrijpt Dirk dat  het niet  lang zal duren  voor er  geen  bereidheid meer  is  netjes aan te kloppen.

			Een paar  uur later heeft hij zich geschoren  en een  scheiding  in het  haar getrokken. Hij mag dan sterk vermagerd zijn,  maar  met  een schoongeborsteld uniform  en  zijn  pet strak boven de ogen oogt hij toch weer  als leidinggevend commandant van de  Zuid-Afrikaanse Strijdkrachten. Hij wil zijn  mannen bewijzen dat je met een correcte houding deze Duitsers kunt tonen hoe  een militair  van een beschaafde natie zich weet te gedragen, zelfs onder precaire omstandigheden.  

			Met  Witbooi als vertaler klopt  hij aan en overlopend van  beleefdheid legt hij de  situatie uit  en biedt in  ruil voor eten een dikke overjas en een  paar  leren handschoenen aan. Na lang  soebatten  krijgen ze wat kliekjes van twijfelachtige versheid en iets  wat op hondenvoer lijkt. In de dagen erna gaan ze van deur naar  deur. De  laatste  horloges, trouwringen en  vulpennen verdwijnen in de schortzakken van inhalige boerinnen en de door Jafta  uitgerafelde wol levert niet meer  op dan wat verschrompelde  appels. De  waardeloze marken mogen  ze houden. Wat denken  ze  wel! Stelletje oplichters! Witbooi wordt afgesnauwd en ze krijgen  de  deur in zijn gezicht dichtgesmeten. Met moeite zien ze  kans de laatste losse  tabak te ruilen voor een  stuk oud brood.  Of ze geen sigaretten hebben?  Amerikaanse Player’s of Lucky  Strike? Dat  brengt Jantjie  Jafta op  een idee. De  dagelijks  geproduceerde  paardenmest, die dienstdoet als  brandstof,  zou fijngemaakt  evengoed als surrogaattabak  kunnen  dienen.  Waarom niet?  Sigaretten met  een exotisch aroma – ausgezeichnete qualität, Meine liebe Deutsche  Bauern. Maar de  volgende dag  blijkt al  direct  dat hoe ze de sigaretten ook aanprijzen  als oriëntaals  of Amerikaanse Virginia:  niemand trapt erin. De geur  is  onmiskenbaar.  En  met deze laatste tegenvaller  zakt  de  moed  hun in  de  schoenen.  Ze hebben niets meer van waarde om te ruilen. En nu ze bedelaars zijn  geworden  komen ze niet eens meer de erven op  – overal  worden  meteen de waakhonden op hen afgestuurd. 

			Dirk  besluit  tot een geheel  andere aanpak. Ze zullen minder  subtiel te werk gaan  en deze plattelandslieden confronteren  met de realiteit. Daarvoor is het  zaak indruk te maken: zowel met argumenten als met hun numerieke overwicht.  Bij een varkenshouderij verschijnen ze met volle mankracht op het erf. Lothar Strauss  heeft  de  instructie als Duitse militair de boerenfamilie  erop te wijzen dat de oorlog voorbij is en dat deze Zuid-Afrikaanse soldaten tot het winnende  leger  behoren. Dat  ze er dus  verstandiger aan doen… Maar kans  om uit te  spreken  krijgt  hij niet.  Twee nogal gezette  boerenzonen  barsten  direct los  in een nogal hysterische lachbui. Duitsland de oorlog  verloren?!  Ha! Van Zuid-Afrikanen?! Van die  landlopers en die Scheissnegers?! Sodemieter  toch gauw op! Vuile landverrader!  Rot op! En vergeet die klote Affen niet! Heil Hitler! 

			Ineens is voor Dirk de maat vol. Het laatste restje zelfbeheersing ontglipt hem. Met een  geweldige haal trekt hij de ene  jongen  bij zijn hemd  uit de deuropening en Piet Kleinhans  grijpt de andere.  Zeker  twintig man duiken er meteen  bovenop. De jongens zouden  het vast niet hebben overleefd als de  boerin niet was  verschenen met een dubbelloopsgeweer in  de aanslag.  Vloekend  en  tierend  trekt de groep zich terug. Vuile  fokken klote-nazi’s! Er zit niets anders op  dan te wachten.  Tegen middernacht sluipen ze  terug, rechtstreeks  naar de  stallen  om bij  de  troggen slag te leveren met  de varkens  om  het laatste restje voer. Net als Ampie Terreblanche er eentje wil slachten  gaan in de boerenhoeve alle  lichten aan. Het helse  gekrijs  van  de biggen heeft de hele boerenfamilie gewekt.
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			Jakob  heeft al een paar  dagen  het gevoel dat ze  in cirkels lopen. Ze zullen toch de weg naar de grote  stad moeten zien  te vinden. Ook Lothar  Strauss kan  hem niet helpen.  ‘Welnee man, ik kom uit een achterbuurt in Hamburg en zelfs daar  verdwaal ik nog.’  Hij weigert navraag te doen uit angst te  worden aangezien voor  deserteur.  En  dan,  bij toeval,  naderen  ze een hoofdweg.  Er trekken dichte drommen vluchtelingen overheen: Duitse militairen, burgers op de  vlucht en  krijgsgevangenen uit alle delen van de wereld – verloederd,  uitgehongerd, ten einde raad en daardoor niet ongevaarlijk.  Ook heeft  Jakob onder de dichte bewolking  al twee keer  verkenningsvliegtuigen gezien. In hun gevolg  scheren steeds  jachtbommenwerpers laag over – supersnelle Britse Mosquito’s. In de  verte hoort  hij dan het  snelvuur van de  boordmitrailleurs ratelen. Nee,  het is  verstandiger  de  hoofdwegen te mijden. 

			Vijf dagen later is er nauwelijks nog bereidheid om  in de  ochtend overeind te komen. Waarom? Ze slepen zich nu al meer  dan twee  maanden  dwars  door Europa. Er bestaat geen enkel vertrouwen  meer in die  fokken atlas. Wie  zegt dat ze niet in cirkels lopen? Ze zijn  kapot,  hun  laatste krachten zijn aan flarden.  Ze blijven waar ze zijn  en zien wel wat er gaat gebeuren. En als er niet vlug wat te eten komt, gaat het paard eraan. 

			Als dat Jantjie ter ore  komt, slaat hij direct groot alarm. Waarop Jakob een spoedvergadering belegt, die al  snel lijkt  te verzanden als  gevolg van  algehele lusteloosheid en een gebrek aan initiatief.  Het  is opnieuw Jantjie  die  met  een  inventief  voorstel komt.

			De Wehrmacht-soldaten die de  volgende ochtend bij een  afgelegen  boerderij hard op  de deur bonzen, zijn op afstand niet van echt  te onderscheiden.  Dirk  Geldenhuys staat vooraan, gekleed in  het uniform van  Heinz met diens pistool op de heup;  naast hem een eveneens bewapende Terreblanche die door  Jantjie in het veldtenue  van  Wilhelm  is geholpen. Lothar Strauss had  weinig overreding  nodig om zijn uniform aan  Jakob af  te staan. Ze gaan  er maar van uit  dat ook het Duitse leger gekleurde soldaten in  ondersteunende posities kent. Waarom niet? Elke zichzelf respecterende koloniale  mogendheid  zet haar inheemse onderdanen  in. En  de nazi’s willen toch zo graag hun Afrikaanse  koloniën  terug? Hoe dan ook  moet Jakob  mee om  in  het Duits  hun  wensen kenbaar te maken.  De afspraak is  dat hij een beleefde toon zal aanslaan: ze  beschikken maar over een beperkt  aantal kogels. 

			De boer die op  een vroege zondagochtend nogal  humeurig  opendoet wordt door Jakob respectvol doch ferm  toegesproken: het Duitse  leger is helaas  genoodzaakt voedsel te confisqueren  voor de terugkerende troepen van het  oostfront. De boer geeft geen krimp.  Jakob  wijst hem  op zijn  plichten als Duits  staatsburger en als  christen. De  man bestudeert  hem  even en zijn mond vertrekt al tot een grijns. Jakob begrijpt dat deze  boer ongevoelig is voor  beleefdheden. Misschien reageren  de Duitse  burgers inmiddels alleen nog op geblafte  bevelen. Hij zet  zich  schrap. ‘Essen! Wir wollen essen!  Verflucht  noch mal! Wo ist der Speiseschrank?!’ Maar de boer toont zich  halsstarrig en wil  de  deur al dichtsmijten. Snel  zet Dirk zijn  laars op  de drempel en trekt  zijn pistool. ‘Klootzak!’ brult  hij. ‘We trappen je dood  om fokol niks! Weet je waar we dat  geleerd hebben?’  Zijn van woede vertrokken gezicht is nu  vlak voor de Duitser.  ‘In Auschwitz! Op  jullie  academie voor  onmenselijkheid!  Bij IG  Farben! Die fabriek  waar ze over  lijken gaan! Ooit van gehoord, vuile hufter?!’  Hij  slaat  hem met  de  kolf van het pistool tegen zijn hoofd, gaat het  huis binnen  en dwingt  een doodsbange boerin haar  kasten  te openen. Alle voorraden  worden meegenomen. Buiten laten Marius Oliphant  en David de Goede  zich door een knecht de kippenhokken  wijzen. Berend Skrywer  en Adam  Matroos draaien  zes konijnen de  nek  om terwijl Floris  Coetzee  een vette gans grijpt en  Ampie Terreblanche  met een gillend speenvarken  onder de arm uit een stal  komt.

			Dagen achtereen overvallen ze in wisselende samenstelling boerderijen in de  buurt.  De vertrouwde uniformen zorgen voor de noodzakelijke verwarring, zodat ze  vrij eenvoudig  hele families kunnen overmeesteren.  Schreeuwend,  intimiderend en dreigend dringen ze  de woningen binnen. Armen vol conservenblikken,  gerookte hammen,  worsten, broden, boter  en zakken vol rauwe koffiebonen worden naar buiten gedragen  en door Jantjie keurig op de kar gestapeld. De flessen lokale likeur worden ter plekke  opgezopen,  met als gevolg dat ze meestal voor het middaguur al behoorlijk  aangeschoten zijn. Wat er weer toe leidt dat er steeds iets  harder wordt geslagen en  geschopt.  

			Bij  Jakob begint een zeurende  twijfel  te knagen. Toch wil hij liever niet als enige  de moraalridder  uithangen. Maar als hij met Dirk Geldenhuys, Piet Kleinhans, Kalfie de Vries en  de  broertjes Letutu aanklopt  bij een herenboerderij,  stelt hij  voor dat  ze zich wat matigen. Ze hebben  nu toch meer dan voldoende  te eten.  Waarom die mensen  alles afnemen?  De anderen staan nog wat  in dubio  als  de boer  die  opendoet  meteen begint  te razen en te tieren. Met een rood  aangelopen kop spuugt hij  naar de  broertjes  Letutu.  Zonder  enige aarzeling haalt  Geldenhuys  uit  en raakt hem vol op zijn  kaak. De Vries trapt hem in zijn  dikke pens  en  wijst op de  gesp  van zijn Wehrmacht-riem.  Gott sei mit uns!  Niet vergeten, vuile  nazi! Vertaal Jakob!  Vertaal!  Jawohl! Jetzt ist der liebe Gott mit uns! Piet Kleinhans rukt zijn hemd  open en toont uitdagend  zijn  tatoeage: Fuck die Boere. Smerige  boerenlul. 

			Nu ze zich iedere  avond kunnen volproppen, verlegt de belangstelling zich als vanzelf  naar meer  waardevaste  zaken,  zoals  het gouden zakhorloge van  de herenboer  en de verstopte juwelen van de  boerin. Kasten  worden  overhoopgehaald:  zilveren bestek  en damast tafellinnen verdwijnen  op de  kar. Een  zeldzame postzegelcollectie  belandt in  de plunjezak  van  Kareem Windvogel en Willem van Vuuren ontvreemdt  een schilderij  –  volgens  hem het meesterwerk van een  bekende Hollandse schilder. Ze hoeven zich voor  niets  en niemand te rechtvaardigen,  als excuus  volstaat dat die  smerige fokken nazi’s  zullen  boeten voor wat  ze  de wereld hebben aangedaan. 

			Op  een namiddag raken  Freddy  September, Floris Coetzee en een stel makkers ergens achteraf bij een keuterboer verzeild. Het  is  meteen duidelijk: hier  valt niets te halen. Uit de  kasten  walmt de armoede je tegemoet.  Maar in  de  keuken  in een donker hoekje naast het fornuis ontdekken  ze een  portret  van Adolf  Hitler.  Wel godver! Zie  je wel, hier zijn  zelfs armoezaaiers niet te vertrouwen.  Razend slaat Coetzee het portret aan stukken  en Freddy September trapt het schamele meubilair  in  elkaar.  Lothar  Strauss  heeft  een bejaarde knecht een  flinke optater verkocht. Die ouwe  imbeciel had om  genade voor de familie durven  te  smeken.  Als  ze  in een zijkamertje drie doodsbange dochters  ontdekken, verdringen ze zich in de  deuropening. Triomfantelijk en opgewonden  roepen ze  de  anderen erbij  en  ook  degenen die nog zoekend  over het erf struinen:  kijk eens wat wij gevonden hebben?  Er valt hier  godverdomme wel degelijk iets  te  halen! Tegen de tijd  dat de gealarmeerde Jakob en Geldenhuys de  slaapkamer binnenstormen,  vinden  ze  de boerendochters huilend weggekropen  in een hoek.  Jakob weet niet of ze net op tijd zijn  of dat  het  al te laat is.

			Dan, zomaar ineens, na  vele dagen van plunderingen en  geweld,  hebben  ze er genoeg van. Het is alsof hun tocht geen ander doel meer kent dan het beroven, mishandelen  en vernederen  van mensen die hun niets hebben aangedaan. Hoe  weerlozer de  slachtoffers, des te  harder hebben ze  erop los geslagen. Waarom? Waar komt die wrede onverschilligheid vandaan?  Ze  durven zichzelf die vraag nauwelijks te stellen, laat  staan dat er naar  een antwoord wordt gezocht.  Langzaam sterven alle bravoure en wraakzucht  een  stille dood  in schaamte.  Het schilderij van de Hollandse  meester belandt in een kampvuur, net als een  antieke  klok en een berg linnengoed,  en vervolgens gaan ook de  Wehrmacht-uniformen in vlammen op. Als ze Jakob vragen  hoeveel kilometers  ze in de afgelopen  twee weken  zijn  opgeschoten, toont hij hun de kaart. Met het potloodje heeft hij geprobeerd hun omzwervingen bij  te houden:  de vele cirkels hebben  zich verdikt  tot een onontwarbaar web.
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			Drie dagen later hebben  ze er  meer dan tachtig kilometer  op zitten. Het  is een  stralende  voorjaarsochtend als de colonne  over een straatweg  trekt langs heerlijk geurende  boomgaarden – zwaar  van rozerode bloesem. In  de verte valt het ochtendlicht over de  contouren van dicht naast elkaar gebouwde huizen. Het  zou  best een stadje kunnen zijn of  ten minste een flink dorp. Aan  het eind van de weg bevestigt een oude poort dat ze  inderdaad een stad  binnengaan. Ze trekken door  straten met  aan weerszijden indrukwekkende gevelhuizen. De meeste  ramen zijn opgesierd met  een overdaad aan bloeiende geraniums.  Alles wekt de indruk lang geleden gebouwd te zijn. Jakob is verrukt. Geheel onverwacht  krijgt hij toch nog  een  eeuwenoude Midden-Europese stad  te zien. Met open  mond staren  de krijgsgevangenen naar de inwoners in kleurrijke traditionele klederdracht. Ze hebben blozende wangen  en kijken helder uit hun  staalblauwe  ogen.  Van achter bloembakken en voor  goedgevulde  winkeletalages knikken ze hun  vriendelijk toe. Hoe is  het mogelijk? Er trekt toch  een troep verwilderde, stinkende soldaten in vijandelijk uniform door  hun straten – hun smetteloze straten. En wat van die  kar zo zichtbaar afgeladen  met plunderwaar?  Wat is dit  verdomme voor een  stad? In welke surreële fantasiewereld  zijn ze  hier beland? Zijn  hun hersenen soms aangetast? Lopen ze door  een collectieve waanvoorstelling? 

			Vlak  bij een centraal gelegen  plein worden ze  beleefd  bejegend door een  oudere heer.  Feilloos  herkent hij  in Dirk Geldenhuys de  bevelvoerend officier. Zonder enige aarzeling heet hij  de commandant en zijn  manschappen welkom in Weiden in  der  Oberpfalz. Hij schudt Dirk  hartelijk de hand en maakt zich bekend  als  Johann  Bacher:  gemeentesecretaris van  de  stad. Jakob raadpleegt de atlas.  Jammer, ze zijn zuidwaarts gelopen in  plaats van rechtstreeks naar  het westen. De afgelopen  weken hebben hen hoogstens vijfendertig  kilometer dieper Duitsland  in gebracht. De gemeentesecretaris gaat ervan uit dat de heren wel vermoeid zullen zijn en iets willen nuttigen.  Namens de burgemeester mag hij hen uitnodigen voor een ontvangst. 

			In  de hal  van  het oude raadhuis  aan  de Marktplatz worden ze opgewacht  door  Oberbürgermeister Hans Harbauer, een charmante en uiterst correct geklede  zestiger. Hij toont  zich aangenaam verrast dat zijn stad  wordt bevrijd door  Zuid-Afrikanen. Wie had  dat ooit kunnen denken? Mannen uit  Afrika. Hij  gaat ervan uit dat ze wel een lange tocht  achter de rug zullen hebben. Daarom heeft  hij zijn echtgenote  gevraagd een lichte  lunch te  serveren. In een  aangrenzend vertrek schenkt de echtgenote, een gezette dame  in een uitbundige meisjesjurk,  koffie – echte koffie in een fraai  porseleinen servies. Ze wijst hun  een met wit damast  gedekte tafel waarop zilveren  soepterrines staan  te dampen naast manden vol  geurige broodjes.

			Geldenhuys trekt Jakob aan zijn mouw: ‘Vraag hem naar  het laatste oorlogsnieuws.’  Jakob  aarzelt: is dat niet erg onbeleefd? Die burgemeester behoort toch  tot de verliezende partij?  

			‘De oorlog zal snel voorbij zijn, meine gute Freunde,’ begint Harbauer zonder enige  aanmoediging. Hij slaakt  een zucht en dempt zijn  stem. ‘De Russen trekken  al op naar Berlijn  en de Amerikanen zitten vlak bij Neurenberg, en dat is  maar  honderd  kilometer  verderop.’ Tersluiks kijkt  hij naar zijn echtgenote.  Behulpzaam biedt ze nog wat broodjes aan. Hij dempt zijn stem en fluistert op  een  samenzweerderige toon: ‘Ik  moet bekennen dat het  een hele opluchting is  dat u hier als eersten aankomt  en niet de  Russen…’  

			De burgemeestersvrouw gaat  nog  eens met koffie rond en  schenkt er  een likeurtje bij. Ze toont zich extra vriendelijk naar de broertjes Letutu. Ongevraagd krijgen ze een  tweede glaasje ingeschonken.  Terwijl  er sigaren worden opgestoken  en  pakjes  sigaretten  in jaszakken verdwijnen,  staat de burgemeester  erop hen mee te nemen naar een oude wapenkamer: op een lange tafel ligt een assortiment modern wapentuig  uitgestald. De  gemeentesecretaris legt  uit dat de burgemeester alle  wapens in  de  stad  heeft  laten inzamelen.  ‘Zodat er geen misverstanden kunnen  ontstaan als de Amerikanen komen,  begrijpt  u,’ verklaart  Harbauer.  ‘Er zijn hier  namelijk geen militairen gelegerd en ook geen wapendepots  of iets van dien aard…’ Dirk Geldenhuys loopt inspecterend  langs de tafel.  Hij  knikt  goedkeurend. Verstandig initiatief. 

			Harbauer lijkt opgelucht. ‘Mag ik u vragen zo goed te zijn de Amerikanen  hierop attent te  maken?’ Hij richt zich  tot  Jakob om zeker te zijn dat hij goed  begrepen wordt. Jakob kijkt hem vragend  aan. ‘We  willen niet  dat deze stad hetzelfde lot is beschoren als Dresden,’  verduidelijkt Harbauer. ‘Dit is namelijk een  eeuwenoude stad met vele historische gebouwen, begrijpt u.’

			‘Wat is er dan gebeurd  in  Dresden?’ vraagt Jakob. 

			‘Heeft u het niet gehoord? Dresden is in februari door de  Amerikanen gebombardeerd. Tienduizenden zijn er levend verbrand in vreselijke vuurstormen.’ Harbauer kijkt hem  smekend aan. ‘Als  u straks de  stad  verlaat  en richting Neurenberg gaat,  loopt u als het  ware de Amerikanen  tegemoet. Misschien kunt  u hun zeggen dat wij  in Weiden  naar hun komst uitzien.’

			Jakob  knikt.  Zeker, zeker, dat zal hij doorgeven. 

			‘Mag  ik  uw naam?’ vraagt de burgemeester, als wil hij  graag enige garantie.

			‘Moritz Rabinowitz,’  antwoordt Jakob gedachteloos. Hij  bedenkt  hoe onwaarschijnlijk het is dat het krijgsgevangenkamp waar Moritz  zit midden  in  Dresden heeft gelegen.  

			De burgemeester bestudeert hem  eens  aandachtig en  knikt  dan glimlachend.  

			‘Weet  u dat we  hier ook  een  synagoge  hebben?’ merkt gemeentesecretaris Bacher op. ‘Er bestaan al plannen het  gebouw  zo snel mogelijk  weer te herstellen. Misschien kunt  u  uw Amerikaanse vrienden ook  daarop  attenderen.  Het zou toch tragisch  zijn  als ze per ongeluk een synagoge zouden bombarderen. Die  staat midden in  de stad, ziet u,  naast  onze suikerfabriek.’
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			Bij de stadspoort bedankt Dirk  Geldenhuys de gemeentesecretaris voor de  warme  ontvangst. Behulpzaam  wijst Bacher  de  weg  en zwaait  hen hartelijk  uit: Gott sei mit  euch, Freunde! Witbooi heeft in de  atlas  opgezocht hoe ver het nog naar Neurenberg is.  ‘Kop  op mannen!’  roept  Dirk. ‘Nog maar honderdvijfentwintig kilometer  en dan  zijn we veilig bij de Amerikanen!’ Het bezoek aan  Weiden heeft hem goedgedaan. Met verfrist  zelfvertrouwen kan hij  zich nu geestelijk gaan  voorbereiden op  de aanstaande  ontmoeting met de  geallieerde  broeders.  Niet zonder emotie bedenkt  hij dat  hij zich spoedig kan melden  bij de Zuid-Afrikaanse legerleiding. Ongetwijfeld zullen die een  gedetailleerd verslag verlangen van hun beproevingen in de afgelopen  drie jaar en met  name van  deze laatste mars:  een ware uitputtingsslag. Hij neemt  zich voor een lans te breken voor  zijn  mannen. Hoewel verschillend  van ras  en achtergrond hebben  ze kracht  gevonden bij elkaar en  gedurende de zware  hongertocht is  uit deze gemêleerde groep een unieke  eenheid ontstaan. De hele  Zuid-Afrikaanse  samenleving kan  een voorbeeld nemen aan deze  mannen. De kans dat hij voor zijn inspanningen gedecoreerd  zal worden, wil hij niet  langer uitsluiten. In dat geval zal  hij  niet vergeten Jakob  Witbooi en Koos  Abrahams in de eer te laten delen.

			Na een halfuur klinkt er voor in de colonne waarschuwend geschreeuw. Dekking zoeken! Luchtaanval!  Vlug helpt  hij  Jantjie Jafta de kar en het paard van de  weg  te manoeuvreren. Vanaf een braakliggend akkerveld ziet Dirk minstens vijftien zware Amerikaanse bommenwerpers overvliegen. Ze zitten vrij hoog  en lijken het niet gemunt  te hebben op westwaarts trekkende troepen. Ze koersen aan op  een  ander doelwit. Niet veel later, niet  eens een volle minuut, klinken  er  zware explosies. De  grond  dreunt.  Verdomme! Dat  klinkt als  meerdere voltreffers. Het fraaie, historische  Weiden zal toch niet  getroffen zijn?  Maar wat kan er anders  de lucht in gegaan zijn?  Achter hen verschijnen al dikke zwarte rookpluimen. Wat verschrikkelijk… en dat na de belofte die hij de burgemeester heeft gedaan. 

			Na een halfuur verklaart Dirk de situatie voor veilig.  De colonne heeft zich nauwelijks in beweging gezet of ver achterin  klinkt een scherp fluitje.  Vanuit de richting van  Weiden rijdt een enkele Duitse  soldaat op  de fiets  hen achterop.  Over zijn rug bungelt een  geweer. Zodra hij op zo’n twintig  meter  is genaderd,  zet hij een voet aan de  grond en  neemt het geweer van zijn rug. Hij probeert  de loop te richten, maar zijn armen trillen zo dat het  geweer  aan zijn grip ontsnapt en kletterend op  de  straatstenen valt. Direct steekt hij  zijn handen in de lucht. Samen met Witbooi  loopt Dirk  naar hem  toe.  Het is  nog  maar  een jongen, niet ouder dan achttien jaar.  Zijn  ogen zijn  groot en vochtig, hij kan ieder moment in huilen uitbarsten. Dirk  houdt hem een pakje sigaretten voor. Met bevende vingers trekt  hij er eentje uit.  Danke schön. Witbooi strijkt  een lucifer voor hem af. Na een paar trekjes vertelt de jongen  dat de Wehrmacht-kazerne van  Weiden  is gebombardeerd,  en bij  het station  is een treinlading de  lucht in gegaan. De wagons  zaten afgeladen vol met een hoogexplosieve springstof. De enorme luchtdruk heeft een vreselijke ravage aangericht. Overal liggen lijken. Tientallen. Hij  klappertandt even oncontroleerbaar en de tranen lopen over zijn  wangen.  

			‘Ken je burgemeester Harbauer?’  vraagt Dirk. 

			‘Ja, ja,  das  Dreckschwein.’

			‘Dreckschwein? Hoezo?’ vraagt Jakob.

			‘Natuurlijk is het  een schoft!’  roept de  jongen driftig. ‘Hoe kan  hij anders burgemeester zijn? Voor de oorlog heeft ie de Führer  al ereburger van Weiden  gemaakt. Hij heeft ook de  synagoge in  brand laten steken en alle Joden naar het raadhuis laten slepen.  Daar  zijn  ze vreselijk in elkaar geslagen. Gemeentesecretaris Bacher was de ergste van allemaal.  Dat weet ik van mijn oom, die erbij was. Daarna zijn  alle Joden  afgevoerd naar Dachau. Weiden was de eerste  stad  die helemaal Judenrein verklaard kon worden.’

			De jongen vraagt permissie om  verder te fietsen. Voor  het donker  wil hij graag bij zijn tante in Amberg zijn. Zijn geweer mogen ze wel houden. Hij  zet zijn voet op  de trapper als Witbooi  zich weer  naar  hem toedraait. Hij wil hem nog iets dringends  vragen,  maar  Dirk steekt zijn  hand op. Stil, luister!  Opnieuw klinkt achter het dichte wolkendek  aanzwellend geronk. Dirk probeert de afstand  in te schatten. Dit moeten de Amerikaanse bommenwerpers zijn op  de terugvlucht vanaf Weiden – het verraderlijke,  lafhartige Weiden. Zo  te horen zijn de toestellen  al dichtbij. Dirk kijkt  omhoog. Hij zou zijn duim wel op willen steken. Goed zo, yanks! Geef ze op hun  lazer! Maar dit zijn geen logge Amerikaanse bommenwerpers. Drie kleine  toestellen laten zich  uit de  wolken vallen. Jachtbommenwerpers, Britse Mosquito’s. De hele  groep krijgsgevangenen duikt  van de weg af. Jantjie Jafta  ziet geen  kans de kar  van de weg te  rijden.  De greppel is te diep. Hij springt van de  bok en doet  nog een wilde poging het paard uit te spannen. Dirk grijpt  hem  bij de arm en sleurt de jongen  mee. Samen  zoeken ze dekking. Dan schiet het hem  ineens te binnen. O néé, fok néé, hoe kan  hij dat vergeten?  Hij schiet uit de greppel en stuift op  de kar  af. Met één geweldige haal  rukt hij zijn plunjezak eraf en slingert die  in  de  richting  van  Jantjie. Godzijdank,  het is gelukt. Hij  lacht tevreden.  Dan hoort hij zijn naam.  Iemand roept zijn  naam.  Is  dat  niet Jakob  Witbooi? Wat wil ie toch? Hij kan  hem  niet verstaan… 
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			Jakob slaat zijn armen rond het hoofd. Het geratel van mitrailleurs en het hysterisch gegier van motoren komt  tot een helse climax met een zware  explosie.  Hij knijpt zijn ogen dicht en belooft  God zijn leven te  zullen wijden aan het  geloof als  Dirk  Geldenhuys dit mag overleven. Laat hem leven, Heer, ik smeek U,  laat hem leven.  Samen hebben we zo’n lange  weg afgelegd, samen  hebben  we zoveel gruwelijks meegemaakt, samen hebben we  zoveel geleerd. O God, we hebben Dirk Geldenhuys nodig. Als we straks thuis zijn, zullen we getuigenis moeten afleggen van  wat we in  Auschwitz hebben gezien,  we  zullen eindeloos vaak moeten vertellen waartoe  rassenwaan kan  leiden. O God, geef ons de  kans te getuigen opdat in het zuiden van Afrika niet hetzelfde  gebeuren  kan…

			Ze begraven kapitein Dirk Geldenhuys twintig stappen verwijderd van de  weg en dertig stappen van een hoge  eik, zodat  hij later gevonden kan  worden.  Ampie Terreblanche  breekt de helft van de identiteitsplaatjes  en  zweert zijn vriend ooit  naar huis  te zullen brengen. Uit de restanten van  de kar maken de District  Sixmannen een  provisorische kist  terwijl zijn Boerenkameraden  bij toerbeurt  met  de blote hand een graf  delven. De  Kalahari-jongens zetten  een  kruis  in elkaar waarin Koos met zijn zakmes Dirks naam kerft. In stilte staan ze rond het graf, niemand  vraagt het woord, er zijn ook geen  passende woorden, er is  alleen maar stomme verslagenheid. 

			Alle bagage is  met de  kar  en het paard weggevaagd.  Alles  wat niet  op het vege lijf werd gedragen is verloren  gegaan.  Jakob heeft alleen nog de  brieven voor  Moritz in zijn  binnenzak  en  de  atlas in  de  zak van zijn overjas. Het  restant van  de bijbel is met zijn plunjezak verdwenen, net als de  Reiseführer en  zoveel erger: het  Italiaanse  woordenboek met de opdracht van Rosa,  alsook  de adressen van Uzi en  Hamid in  Palestina. Alleen de plunjezak van Dirk Geldenhuys is ongeschonden gebleven. 

			Pas als ze laat  die avond halthouden,  krijgt Jakob het over zijn hart samen  met Ampie  Terreblanche door  Dirks persoonlijke eigendommen  te gaan.  Tussen wat extra  burgerkleding, twee  dunne dekens en  een  stapeltje brieven  van zijn  zuster haalt Ampie een  pakket  tevoorschijn.  Uit het bruine verpakkingspapier van het Rode Kruis komt een gebutst blik  van de  firma  Huntley & Palmers tevoorschijn.  Er zit nog  een  halve  kerstpudding in – beschimmeld en uitgedroogd.
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			De  weg richting Neurenberg  raakt  verstopt met twee tegengestelde stromen: vanuit het oosten worden de vluchtelingen opgedreven door de Russen en vanuit  het westen zijn ze  op de vlucht geslagen voor  de Amerikanen.  Het regent van de  vroege ochtend tot laat in de  avond. De enorme  bomkraters  tussen de  landerijen veranderen in waterpoelen en  de uitgebrande  boerenbedrijven  en dorpen bieden druipend een  nog triestere  aanblik. In een omgeploegde akker liggen de wrakstukken van een  neergestorte  Britse bommenwerper.  Dag en  nacht dreunt de  oorlog  voort. Ergens in de  buurt wordt nog zwaar  gevochten. Suf en moe gebeukt  door het niet-aflatende gedender van explosies  en  kanongebulder  strompelt  de colonne  krijgsgevangenen verder. De oorlog kan hun inmiddels gestolen worden.  

			Op een ochtend, maar het kan ook wel een middag zijn, gebeurt er iets zo onverwachts  en overweldigends dat het even duurt voor  het doordringt: er  is een stilte gevallen. ‘Wat is  er in godsnaam  aan de hand?’  wordt er geroepen. Niemand antwoordt. Mechanisch sjokken ze verder.  Na zo’n honderd meter  komt er uit een bocht  een tank aanrollen: een Sherman-tank. Er klimmen Amerikaanse soldaten uit. ‘Het is voorbij,  jongens!’ roepen ze verheugd  zwaaiend. ‘Neurenberg is  gevallen!’  Zwijgend worden ze aangestaard.  ‘Wie  zijn jullie?’  vraagt  een Amerikaan.  ‘Tot welk leger behoren jullie?’  Met holle ogen en mechanische benen wil de colonne passeren.  Het is alsof ze allemaal doof en stom geworden  zijn. Pas  als de Amerikaan een paar pakjes Camel-sigaretten als lokaas de lucht in steekt, komen ze aarzelend tot  stilstand. 

			‘De Tweede  Luchtbrigade Eenheid van het Zuid-Afrikaanse leger,’ maken  ze zich bekend. 

			‘Aha Springbokken!’

			‘Gevangengenomen bij  Tobroek,’ vult Jakob  aan. 

			Dat maakt  indruk. ‘Dus  jullie hebben tegen Rommel gevochten!’ 

			Twee  Amerikanen met  MP op de  mouw lopen langs  de groep,  snuivend als  een stel jachthonden. Ze blijken  inderdaad  over een  goede  neus te beschikken.  Zonder  aarzeling trekken ze Lothar Strauss  uit de rij en rukken  zijn  overjas open. De langste  MP knikt  triomfantelijk. Dat dacht  hij wel! Een Wehrmacht-uniform. A fucking Jerry!  Zoekend kijkt hij langs  de rokende  mannen en wenkt Ampie  Terreblanche. ‘Kom  op, Springbok, grijp je  kans…’  Hij trekt zijn machinepistool van de schouder en  houdt dat  uitnodigend op.

			Maar Ampie beweegt zich niet. Uit de groep klinkt luid protest.  No, no, sir! Strauss is okay.  He is with  us! De Amerikaan zet  nu zelf het  machinepistool tegen zijn heup.  Ampie,  Koos en  Tom Draghoender hebben zich al  voor  Strauss opgesteld. No, no, he is one of  us! Geïrriteerd kijkt de Amerikaan van de een naar de ander.

			‘Standrechtelijke executie van een krijgsgevangene is  in strijd met  de Conventie van Genève!  Ook al is  het een Duitser!’ roept  Jakob.  Vanuit de koepel  van de tank duikt een ander op. Die  roept en wijst:  aan het  eind van de weg komen  pantserwagens  aanzetten. De  Amerikaan trekt zijn  schouders op:  fucking  Springboks! Snel klimt  hij op de tank, die alweer piepend in  beweging  komt. 

			De krijgsgevangenen vervolgen  hun  weg. Met nog een kleine tien kilometer te gaan  tot Neurenberg buigt er een slingerende zijweg  af naar wat verspreid liggende  boerderijen. Jakob gaat naast Lothar lopen.  Ze  zijn  het snel eens:  dat is het  beste. In Neurenberg zal  hij  meteen worden  opgesloten  in een krijgsgevangenenkamp.  Uit de plunjezak halen ze Dirks burgerpak tevoorschijn.  Het  ouderwetse kostuum, zoals  Boeren  graag dragen  op trouwpartijen, hangt als een zoutzak om  hem heen,  maar  hij is er tevreden  mee: alles  beter dan zijn  uniform. Lothar Strauss schudt Jakob, Ampie en Koos de  hand en wenst hun  allen het beste. 
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			Vlak voor Neurenberg kruist  hun  pad een team van  het Rode Kruis. Ze worden doorverwezen naar  een opvangkamp vijf  kilometer verderop. ‘Alle  Zuid-Afrikaanse  krijgsgevangenen moeten zich  daar melden,’  zegt  een Rode Kruisman. ‘Er zitten  er  al heel wat, ze  komen werkelijk overal vandaan. Niet alleen uit  kampen  in  Duitsland en  Frankrijk, maar zelfs uit  Polen. Alleen al uit Stalag VIIIB bij Lamsdorf zijn er gisteren drieduizend aangekomen en vanochtend ook nog  eens bijna vierhonderd uit Stalag VIIIC en een kleine vijfhonderd uit  een  kamp in Schwientochlowitz.’ Maar het kunnen er wel meer zijn, dit is wat de  Rode Kruisman  zo gauw  te binnen schiet. Jakob bedankt  hem voor de informatie en ze sjokken verder. ‘Hé  jongens!’ roept  de Rode Kruisman  hun na. ‘Het is voorbij! Voor  jullie is  de oorlog afgelopen.  Jullie  hebben het overleefd!’ 

			Ja, ja, natuurlijk. Ze  knikken:  het zal wel,  alsof je  met duizenden kilometers in  de benen  zomaar alles gelooft. Toch  komt langzaam het  besef dat vanaf nu elke stap tot de slotfase behoort  – met  als  gevolg  dat de laatste kilometers plotseling loodzwaar  zijn. Ze  moeten elkaar  aanmoedigen: het is  voorbij, man – we zijn veilig  – ze hebben ons niet kleingekregen – samen hebben  we het overleefd… Eerst kan er  niet meer dan  een  baldadig duwtje van af,  dan worden er armen om schouders geslagen.  Ze omhelzen elkaar, er vloeien tranen. Adam  Matroos  en Floris Coetzee krijgen  een  onbeheerste huilbui. De broertjes Letutu  helpen korporaal De Vries overeind – met de  handen voor het gezicht is hij op  zijn knieën gezakt. Ze roepen elkaar  toe: We  zijn goddomme  de  beste ploeg ter wereld! Waren we rugbyspelers, dan zouden  we onverslaanbaar zijn. Gingen  we  op  expeditie, dan zou  de wereld versteld staan van onze geweldige ontdekkingen. Ja, ja,  boetie: samen zijn we fokken onoverwinnelijk!  
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			Het enorme transitkamp is overvol.  Er hangen vele duizenden krijgsgevangenen van  allerlei nationaliteiten rond, de meeste in  voddige uniformen:  uitgeput,  broodmager en nogal wezenloos – alsof  ze  in een schemergebied verkeren  tussen een nachtmerrie en een vage belofte die  even aan hun  herinnering is ontsnapt. 

			Bij de ingang worden Jakob en zijn mannen opgevangen door ambtenaren van het Zuid-Afrikaanse ministerie  van Buitenlandse Zaken. Ze tellen  en hertellen  de grote en  kleine  groepen die het transitkamp binnenstromen. Degenen  die medische verzorging behoeven, worden direct doorgewezen  naar de hospitaaltenten. De anderen moeten zich uitkleden, worden  met  DDT bespoten en  krijgen schone kleding. Terwijl ze hun beurt afwachten, spreekt Jakob een  ambtenaar  aan  –  hij  lijkt  een goedmoedige kerel. Hij  toont de  man zijn identiteitsplaatjes en legt  uit hoe en  waar de  naamswisseling  plaatsgevonden heeft. Ergens, misschien wel in  dit  kamp, loopt een Zuid-Afrikaanse  krijgsgevangene rond  met  de identiteit van sergeant  Jakob Witbooi,  hoewel hij in feite Moritz Rabinowitz  heet. ‘Is  het  mogelijk dat uit te zoeken? Ik ben namelijk Jakob  Witbooi.’ 

			De  man toont alle begrip,  hij maakt een notitie  en belooft navraag te zullen doen. Jakob hoeft zich  geen zorgen te maken: hij is niet de enige. Er lopen er meer rond met de identiteit  van iemand anders.

			‘Wie is hier de  hoogste in  rang?’ vraagt een Zuid-Afrikaanse officier  als ze aan de beurt zijn voor registratie.

			Jakob gaat in de houding staan. ‘Onze  commandant,  kapitein Dirk Geldenhuys van de Tweede Luchtafweer Brigade, is helaas omgekomen, sir. Ik ben  sergeant  en daarmee de hoogste in rang.’

			‘En  jij?’ richt  de officier zich  tot Ampie  Terreblanche, die achter  Jakob staat  opgesteld.

			‘Ik ben korporaal, sir.’

			‘Oké, dan ben jij in charge!’ Hij wijst naar tenten  ter rechterzijde. ‘Daar  kunnen  jouw mannen terecht. Er zit al een hele  groep uit de Transvaal  en de Vrijstaat.’  Langzaam beweegt zijn  wijsvinger zoekend opzij. ‘Jij en je maten moeten dáár zijn, schuin achter dat houten gebouw, vlak  bij het hek.’ Jakob kijkt  hem niet-begrijpend  aan. ‘Daar zijn de tenten voor  de niet-Europeanen.’ Zijn blik  dwaalt naar de broertjes  Letutu.  ‘O ja, het  Native Corps zit nog een stuk verderop, maar  dat wijst zich vanzelf.’

			‘We willen bij elkaar blijven,  sir,’ komt Ampie Terreblanche er snel tussen. ‘We zijn van dezelfde eenheid: de Tweede Luchtafweerbrigade. We hebben samen gevochten  bij Tobroek. Drie jaar lang zijn  we krijgsgevangen geweest. We zijn strijdmakkers, we hebben alles  gedeeld.  We hebben gemeenschappelijke vrienden verloren en vreselijke dingen meegemaakt. We  zijn  samen in  de  hel geweest,  sir.’

			‘Ik begrijp het,’  zegt de officier. ‘Maar nu zijn jullie weer terug in de beschaafde wereld. Dus hou je aan de instructies, anders staan je flinke  problemen te wachten…’ 

			In de chaos  van het registreren van  de vele  duizenden  voormalige krijgsgevangenen gaat er van alles  mis: namen  worden verkeerd gespeld, legernummers verwisseld, iemand blijkt abusievelijk doodverklaard, en zo worden er nog talloze andere  administratieve fouten gemaakt. Het enige  wat  perfect verloopt  is het  opsplitsen naar  ras:  de blanken zitten weer bij elkaar in de centraal gelegen  tenten en de kleurlingen zitten opeengepropt  achterin  bij het  hek. Jakob  maakt bezwaar, maar zijn  protest  wordt de  kop  ingedrukt  met  een verwijzing naar de Native Corpsleden: de zwarte  soldaten zitten weer  helemaal  achterin, in  de  stank  van  de latrines.
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			Op 5  mei 1945 worden Jakob, Koos Abrahams en hun mannen met nog  een vijftigtal andere  Cape Corpsleden  in open trucks  naar een vliegveld nabij het kamp  gebracht.  De repatriëring van de Zuid-Afrikaanse krijgsgevangenen is begonnen. Op het vliegveld zien ze  nog net een  groot  aantal  blanke  Zuid-Afrikaanse militairen,  die al eerder zijn opgehaald, aan boord gaan  van een vijftal  Dakota’s. Groepsgewijs zullen  ze allemaal naar een  transitkamp in Engeland  worden  gevlogen. Het eerste toestel  taxiet al over  de zwaar beschadigde startbaan.  

			Een Britse stafofficier met  een  klembord bij zich komt op hen af. Hij informeert naar hun eenheid  en wijst waar ze moeten wachten. Ze zullen snel aan de beurt zijn. Voor  hij  kan weglopen  klampt Jakob hem aan. Kan hij nazien of er  op de  lijst met blanken, verderop bij de Dakota’s, ene  Jakob  Witbooi  vermeld  staat? Maar de Brit  schudt  zijn hoofd. Daar is  nu geen tijd voor, vraag dat  maar na als jullie eenmaal  in Engeland  zijn.  ‘Vertrekken de leden van het Native Corps  ook  vandaag?’ wil Jakob nog snel weten.

			‘Native Corps? Welke nationaliteit?’

			‘Zuid-Afrikaans.’

			‘O  ja, de  Zoeloes. Die gaan net als jullie  naar Engeland.’

			‘Hoelang  blijven we daar?’

			De  Brit wenkt hen al naar een viermotorige Lancaster-bommenwerper. ‘Eén, twee maanden, hoogstens drie vermoed ik.’ Als hij Jakobs  verontruste blik ziet, voegt hij  er vaderlijk  aan  toe:  ‘Maak je  geen zorgen. Volgens mij gaan  jullie naar een transitkamp  dicht bij een vakantieoord in Zuid-Engeland. Veel pubs en mooie  meiden  daar. Er wordt vast het  nodige  voor jullie georganiseerd.  Dat hebben jullie wel verdiend.’ 

			In het ruim van de  Lancaster laten ze zich met de rug tegen de binnenwand  van golfplaat op de vloer  zakken. In hoog tempo wordt het hele toestel volgestouwd. Er hangt een opmerkelijke  stilte – iedereen houdt de adem in. Zodra de  deur  is gesloten, wordt de motor gestart. Direct komt er beweging in  de Lancaster. Met veel geratel en  geschud hobbelt het vliegtuig over  de  oneffen startbaan en komt dan stuiterend los van de grond. Trillend trekt het toestel de hoogte in.  Ze kunnen slechts raden hoe ver de aarde  onder hen al is weggeschoten. Als  er een  heftige vibratie door het toestel trekt, kruipt Jantjie tegen  Jakob  aan. Met zijn  arm om hem heen probeert die hem  warm te wrijven: het  is  ijskoud in het toestel. Jakob ziet hoe Tom Draghoender, Klaas Kooper en Berend Skrywer  de armen rond  hun opgetrokken benen slaan – ze drukken hun  hoofd hard tegen  de knieën. Koos  Abrahams en zijn mannen hebben hun  jas  over het  hoofd geslagen als om zich af te  sluiten voor het  ratelende gerammel en  de gedachte dat ze hoog  in  de lucht hangen. Geen van  hen  heeft ooit eerder in een  vliegtuig gezeten.  

			Jakob herinnert zich zijn intense verlangen, in de woestijn bij Tobroek, ooit zelf te vliegen en de wereld van bovenaf te kunnen  zien – maar in  de romp van deze bommenwerper zit geen enkel raam. Hij haalt de atlas tevoorschijn en bij  het flakkerende licht zoekt hij naar de meest logische route van Neurenberg naar Zuid-Engeland: Frankfurt,  Koblenz, Keulen – steden die hij zo graag had willen bewonderen. Maar tijdens de lange  mars heeft hij  te veel destructie gezien om  zich geen voorstelling  te kunnen  maken van de  werkelijkheid: de platgebombardeerde huizen,  pleinen en kerken, de gruwelijke verwoestingen  waartussen de  weduwen en  wezen scharrelen van de  Duitse  soldaten van wie hij  de  lijken langs de kant van de  weg heeft zien liggen. 

			Na een paar uur  is zijn vinger over de kaart  opgeschoven tot de grens tussen Duitsland en België. Toch valt niet uit te sluiten dat ze een noordelijker route  volgen:  over Nederland –  misschien zelfs  wel over Amsterdam. Hij heeft lang  niet  aan  hem durven te  denken:  Wolfie Waterman.  Zou hij nog in  leven  zijn? Zou er  wel iemand van  zijn familie de  oorlog hebben overleefd  –  zodat er  iemand is  die naar hem vragen kan? Die zijn naam hardop kan uitspreken zodat  hij kan worden gevonden? Of is hij maanden geleden al  bezweken? Is hij  langs  Wolfies  levenloze lichaam  gelopen  zonder te weten  dat daar zijn vriend lag?

			Het moet zo’n drieënhalf  uur later zijn als het toestel  hard bonkend  over vaste grond stuitert. Alles rammelt en ratelt alsof de bommenwerper er na  deze  vlucht definitief  de brui  aan wil geven. Er wordt geschreeuwd  en gegild. Pas  als de deuren worden opengegooid, geloven ze  dat er een eind is gekomen aan  de beproeving. Welkom op  het vliegveld  van  Oxford. Buiten is het miezerig.  Verderop ziet Jakob de Dakota’s, keurig naast elkaar geparkeerd. De laatste blanke  Zuid-Afrikanen verdwijnen al door de deur van een loods. Helemaal  achterin meent hij Ampie Terreblanche  te herkennen aan zijn slepende  tred – maar  zeker is  hij  niet.
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			Met de atlas in de hand heeft hij  de Engelsen, die  hen heel  voorkomend een trein in hielpen, gevraagd  naar hun bestemming. Maar ze wisten  het niet. Sorry,  ze zijn maar  vrijwilligers. De treinreis voert in oostelijke richting.  De atlas  geeft  het spoor duidelijk  aan – het zwarte  lijntje leidt via  Reading rechtstreeks naar Londen.  Krijgt hij  dan toch nog een grote Europese wereldstad te  zien? Na  vele uren rijden  ze inderdaad de dichtbebouwde  buitenwijken van een stad  binnen. Dit moet Londen  zijn. Jakob stoot  Jantjie naast hem aan: ‘Kijk, boetie! Vanaf nu kun je  opscheppen dat je in  de  Britse  hoofdstad bent geweest.’ 

			Op het  perron  van  een druk station staat  de trein geruime tijd stil. Het wemelt er van de passagiers die met  vastberaden stap, kriskras door elkaar, precies  weten waarnaar  ze onderweg zijn. Uit de  enorme drukte  duiken wederom  vrijwilligers  op: vrouwen met goedverzorgde kapsels en roodgestifte lippen – ze  brengen thee en sandwiches rond. Ze zijn erg vriendelijk en bevestigen dat  dit Charing Cross in Londen is. ‘Maar volgens mij gaan jullie naar Brighton,’ vertelt  een oudere dame  alsof ze  een geheimpje  verklapt. ‘O, daar  zullen  jullie het heerlijk hebben. Het is  een  bekend  vakantieoord aan zee. Vergeet niet dat de  zomer in aantocht  is.’ Ze lacht ondeugend.  ‘Hopelijk hebben jullie je  zwembroek bij  je.’ 

			Na anderhalf uur oponthoud vertrekt de trein inderdaad  in zuidelijke richting. Het  kan dus  kloppen  dat ze  naar die badplaats gaan. Langzaam  nemen de verwachtingen  grootse vormen aan.  De  Kapenaars  verheugen  zich het meest: té lang hebben ze de zee  niet gezien – en  ook geen leuke meiden, laat  staan  een lekker visje  gegeten of  slenterend langs de branding een biertje gedronken. Maar  halverwege de route naar de kust, ergens in  West  Sussex, komt de trein tot  stilstand  en worden ze  verzocht  uit te stappen. Het stationsgebouw draagt de plaatsnaam Slinfold  – te onbeduidend voor  vermelding  in Jakobs  atlas.  

			Het  transitkamp biedt een teleurstellend bekende aanblik: lange rijen  houten barakken met verveeld rondhangende militairen – er verblijven  vele honderden  Cape Corps- en  Native  Corpsleden,  bijeengeraapt uit heel Europa. Maar de bedrukte stemming slaat direct  om als er vrienden, broers en  familieleden worden  teruggevonden. Ze vallen elkaar in de armen: ze hebben het overleefd. Dan schuiven ze bijeen.  Er moet worden gesproken over de makkers  die in de kampen aan ziektes zijn bezweken of zijn geëxecuteerd: soms na een vluchtpoging, maar vaker  alleen omdat hun huidskleur de Duitse  bewakers niet beviel.  Niemand weet precies hoeveel  er  zijn omgekomen. Anderen hebben het leven  gelaten tijdens  de lange  mars naar Neurenberg: neergeschoten, doodgevroren, té  verzwakt en daarom achtergelaten.  Niemand weet  precies hoeveel er zijn  bezweken. Anderen zijn verdwenen, zoekgeraakt, gevlucht  of hebben zich  bij de partizanen aangesloten en  willen niet langer  gevonden worden. Niemand  weet  precies  om hoeveel soldaten het gaat.  

			De volgende dag  gebeurt er iets wat  grenst  aan  een mirakel: voor velen het  bewijs  dat God hen  niet vergeten is.  Een vertegenwoordiger van het Rode  Kruis sjouwt met  zware postzakken  de  gemeenschapsruimte binnen.  Hij moet  meerdere keren om stilte  vragen voor  hij  kan beginnen met  het oplezen van  de namen. Voor  vrijwel iedereen is er  wel een  brief of  kaart, soms al  meer  dan  een jaar geleden verstuurd. Wild wappert Jantjie met een brief  onder Jakobs neus.  Hartstochtelijk  drukt hij er een kus op. Jimmy Jonker is hem niet vergeten. ‘Hij  houdt nog steeds  van me,’  fluistert hij. Jakob ziet dat de envelop  is afgestempeld  op 5 februari 1944.  

			Met drie  brieven  voor M. Rabinowitz bij zich gaat Jakob naar het repatriëringkantoor naast de ingang van het kamp. Hij  vraagt  een  beambte,  een behulpzame zestiger, of  er mogelijk  iets bekend is over  de verblijfplaats van ene Jakob Witbooi.  Staat hij  ergens geregistreerd of  is er een  melding over  hem? De ambtenaar wil  weten of Witbooi familie van  hem  is?  De man gaat al door  de lijsten. Ja, ja, inderdaad, er is  bericht van het  hoofdkwartier van het Zuid-Afrikaanse leger  in  Hove, waar alle gegevens  van  terugkerende krijgsgevangenen worden bijgehouden. Hij kijkt Jakob vol medeleven aan.  Helaas: Jakob Witbooi staat als  vermist  geregistreerd –  hoewel zijn identiteitsplaatjes  nooit zijn  ingeleverd. Dat  geeft hoop. ‘Maar  aan  de andere  kant:  hou voor ogen dat  van veel  doden geen plaatjes zijn verzameld. Bovendien  is degene  met jouw  identiteit een  Jood. Er doen nogal wat geruchten de  ronde  dat  er erg  veel Joden  zijn  vermoord.  Niet  zozeer krijgsgevangenen, maar toch… Het  was nogal onverstandig van je  om  juist met hem van identiteit te ruilen.’

			‘Maar het ging toch  niet om mij…’

			‘Ik  denk dat  je er beter rekening  mee  kunt houden dat Rabinowitz  met de naam  Witbooi niet  meer  leeft.’

			Jakob sluit  even zijn ogen. ‘Mijn god, wat vreselijk.’

			‘Dat  achterhalen zal de nodige tijd vergen. Er  zijn zoveel vermisten. We moeten  de lotgevallen van meer dan tienduizend Zuid-Afrikaanse krijgsgevangenen  administratief zien te verwerken.  Maar ik zal  mijn  best voor  je doen.’  

			Op de terugweg naar zijn  barak komen de broertjes  Letutu hem  tegemoet. De Native  Corpsleden hebben een  brief uit  Cairo  ontvangen. Een brief van Job Moloi. Snel  vouwt Jakob de dichtbeschreven velletjes open  en in Jobs regelmatige handschrift leest hij: Na  onze ontsnapping uit Sosnowitz hebben we  met  hulp van partizanen  vrij snel de  weg naar  Krakau  gevonden. Daar  werden we opgevangen  door  soldaten  van het Rode Leger en met hulp  van  hun  repatriëringscomité zijn we op de trein gezet  naar Odessa aan  de Zwarte  Zee. Als Witbooi zijn atlas nog heeft,  kan hij het jullie  aanwijzen. Er zaten daar al duizenden Britten en Fransen, maar  ook veel  Amerikanen. We werden ondergebracht in schoolgebouwen. Niet slecht: drie keer per dag eten en  elke avond een voorstelling.  Maar het  beste waren  mijn ontmoetingen  met zwarte Amerikanen.  We  hebben zoveel gesprekken gevoerd! Ware broeders! Later zal ik er  wel meer  over  vertellen. Ook  heb  ik kort Uzi,  Hamid  en de andere Palestijnen  gesproken. Ze  vertrokken al  snel uit Odessa. Toen wij op 9 maart in Cairo aankwamen,  waren zij  al  onderweg naar Palestina. Nu  is het wachten op een schip dat ons naar  huis  gaat brengen. Hopelijk zullen we elkaar thuis spoedig  weerzien. Groet alle kameraden, in het bijzonder Jakob Witbooi. Jullie broeder en strijdmakker Job Moloi.
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			Op 8 mei is het hele kamp uitgenodigd om  in  de  kantine te  komen luisteren naar een  radiotoespraak  van  de Britse premier Winston Churchill. Koos Abrahams en zijn mannen hangen  onderuit in een hoek.  Luid en humeurig worden er  in het Afrikaans snierende  opmerkingen gemaakt  en er wordt krassend  met  stoelen geschoven. Ook onder de andere  soldaten broeit ongenoegen. Jakob heeft  er  spijt van dat hij onbedoeld de  onlust aangewakkerd  heeft. Hij was in het repatriëringskantoor gaan vragen of  hij met Ampie Terreblanche  in contact kon komen. Het was  dringend. Misschien wist Ampie iets  over Moritz Rabinowitz. Maar nee, het was niet bekend waar soldaat Terreblanche zit. Pas na lang aandringen kwam de  informatie boven  tafel: Terreblanche en  de andere blanke Zuid-Afrikanen zijn  ondergebracht in hotels  in  Brighton.  Jakob  voelde zich gekwetst, toch had hij  zijn ongenoegen weggeslikt –  het was belangrijker met Ampie  te kunnen overleggen.  De  ambtenaar toonde begrip. Maar  na een paar  telefoontjes moest hij tot zijn spijt melden dat alle militairen in  Brighton met  dertig dagen verlof naar Londen waren vertrokken. ‘De bevrijdingsfeesten  zijn er  in  volle gang,  begrijp je.’ Nu was Jakob toch uit z’n slof geschoten.  ‘Nou ja  zeg!  Wij willen ook  graag Londen  zien. Wij willen  ook  naar de  bevrijdingsfeesten!’  

			‘Ja,  ja, natuurlijk.’ De ambtenaar raadpleegde zijn papieren. ‘Wacht even,  ik zie hier  dat er voor de niet-Europeanen wel  degelijk een eendaagse trip naar Londen in de  planning staat. Probleem is dat zo’n  toer alleen kan  doorgaan onder escorte van  een blanke officier, vandaar dat het er  nog  niet  van gekomen  is.  Er is niemand beschikbaar. Ze zijn allemaal  in Londen.’

			Jakob zit  naast  het radiotoestel. Hij vraagt opnieuw om stilte. Dat is al  de derde keer. Vanwege de  broeierige sfeer zijn er ook  artsen  en verpleegkundigen  van het militair maatschappelijk werk  aanwezig.  Bij de deur staan  een paar stevig gebouwde bewakers. Blijkbaar bestaat er de vrees  dat  het weleens tot een uitbarsting van geweld  kan komen. De artsen zijn bekend  met de gevolgen van langdurige gevangenschap. Daarom  zijn er medicamenten  en  dwangbuizen paraat. 

			Jakob roept dat Churchill zeker iets zal  zeggen over het Atlantisch Handvest en dat gaat hen  allen  aan.  ‘Het gaat om  onze toekomst,  mannen!  Vrijheid,  rechtvaardigheid en zelfbeschikkingsrecht!  Daarvoor hebben  we getekend! Daarvoor  hebben we alles  doorstaan!’ Uit  het toestel klinkt  niets dan gekraak en geknetter. Het duurt  even voor hij het juiste signaal heeft  gevonden en  het geluid hoog kan draaien.  Vanuit Londen doet een commentator  rechtstreeks verslag: om drie uur  die middag heeft een jubelende menigte van vele duizenden zich op Trafalgar Square verzameld om via luidsprekers  naar de radiotoespraak  van Winston Churchill te  luisteren. En  dan  eindelijk reist  van verre een bekende stem  naar hen toe. 

			Laat  die avond noteert Jakob  op  een blanco pagina achter in  de atlas dat  deel van de speech  dat hem het meest intrigeert: I  say that in the  long years  to  come not only will  the people of this island but of the  world,  wherever the bird of  freedom chirps  in human hearts,  look back to  what we’ve done and they  will say: ‘do not despair, do  not yield to  violence and tyranny, march  straight forward and die  if  need be-unconquered.’
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			Vijf maanden  later, begin oktober 1945, hangt Jakob  over de reling. Het troepenschip van de Union-Castle Line  draait langzaam de baai van Kaap  de Goede Hoop binnen.  De weken aan boord  hebben  het uiterste  van de manschappen gevraagd. Het ruim van het cargoschip was  zo  benauwend en de gelegenheid om  aan dek  te gaan zo beperkt, dat  het schip meer als een gevangenis werd ervaren  dan de kampen ooit hadden gedaan. Bijna niemand kon zich nog  langer voorstellen dat ze  ooit thuis zouden komen. 

			Maar op een  ochtend,  ze  bevonden  zich al ter  hoogte van de Kaapprovincie, was er even  een glimp hoop.  Ieder kreeg een  gedrukte, handgeschreven brief van de echtgenote  van premier  Smuts. In  warme  bewoordingen bedankte ze de terugkerende krijgsgevangenen voor hun  opofferingen. We zijn jullie erg dankbaar. Zuid-Afrika is trots omdat jullie zo loyaal  gehoor hebben  gegeven aan de  oproep de grenzen van ons geliefde  land te  verdedigen  tegen  de  vijand, opdat wij kunnen blijven leven in vrede  en veiligheid en kunnen genieten van  de vrijheid waaraan  we zo  gewend zijn. Onze harten zijn  vervuld van vreugde bij  de gedachte  aan  ons weerzien. Het  zal voor ons  allen een glorieuze dag zijn als jullie terugkeren voor een groots en  erg verblijdend  welkom.  God zegene jullie.

			Meer dan  drieënhalf  jaar na hun vertrek uit Zuid-Afrika legt  het schip aan in  de haven van  Kaapstad. Voor het eerst ziet Jakob  tranen wellen in de  ogen van Koos Abrahams. Zijn mannen verdringen zich  al bij de  loopplank. Beneden  wachten douaneambtenaren en  militaire  politie. Alles gaat heel snel. Niemand  heeft veel  bagage, iedereen  is erg coöperatief. Alsjeblieft geen oponthoud meer. We hebben haast. We willen naar huis. 

			‘Zie je in District Six!’  roept Koos Abrahams over  zijn schouder en hij steekt zijn duim op.  De  broertjes Letutu en andere Native Corpsleden hebben gehaast  afscheid genomen, ze hebben  nog een lange reis  naar huis  voor de boeg. Jakob roept Jantjie  Jafta, Tom Draghoender, Klaas Kooper, Berend Skrywer en Adam Matroos bij  zich.  Hij heeft gehoord dat  er een  trein naar Windhoek klaarstaat. Ze zullen direct kunnen doorreizen. Dus gedraag je! Alsjeblieft! Zorg dat  er  geen oponthoud ontstaat. Onder geen beding  mogen we  die trein missen. Hij laat de  jongens voorgaan zodat hij,  in geval  van  problemen, direct te hulp  kan schieten.

			Eindelijk is hij zelf  aan de beurt. De douanebeambte,  een vlasblonde man met  een rond  brilletje en  een sigaret tussen  zijn vingers,  neemt zijn papieren en  identiteitsplaatjes in ontvangst en  bestudeert die aandachtig. Jakob wil uitleg geven,  maar  een opgestoken hand  zegt hem nog even zijn mond te  houden.  

			‘Rabinowitz?’ vraagt  de beambte.  

			Jakob  legt  opnieuw uit hoe hij in het  bezit is gekomen van de papieren en de  identiteitsplaatjes.  Hij had zijn vriend willen helpen.

			‘Rabinowitz  is toch een Jodennaam?’

			‘Ja, sir,  dat klopt. Moritz is Joods. Dat is  ook de reden waarom  we geruild hebben.’

			‘Waarom zou hij  met  iemand zoals jij  willen ruilen?  Waarom niet  met een blanke?’

			‘Hij  had niemand  anders om te  vragen. Hij dacht  dat  het veiliger was niet-Europeaan te zijn dan Joods. En daar had hij gelijk in, sir. Ik heb in  Auschwitz met eigen ogen gezien wat er met de Joden gebeurde.’

			‘Dus je hebt  hem voor het laatst in  Auschwitz gezien?’ 

			‘Nee,  nee… dat  was  op het station van  Dresden.’

			‘Dresden, hè?’

			‘Ja sir,  van het  Rode Kruis hoorde ik dat hij nog steeds  vermist is. Wat wil zeggen  dat ik nog  steeds  vermist ben.’

			‘En  wie beweer jij dan wel  te zijn?’

			‘Ik ben Jakob  Witbooi. Ik kom uit  Kranzplatz in Namaqualand  in Zuidwest-Afrika.’

			‘Wacht even: dus  jij bent een hottentot  die rondloopt met de papieren en de identiteitsplaatjes van een  Jood.’

			Jakob denkt na.  Zo heeft hij er nog niet eerder  over nagedacht. Hij knikt.

			De douaneambtenaar komt  overeind en overlegt kort met een collega aan  een  ander bureau. Met opgetrokken  wenkbrauwen  keert  hij terug. ‘Je  weet dat Joden in dit  land geclassificeerd  worden  als  blank?’

			‘Dat  zal wel,  sir. Rabinowitz was ingedeeld bij het  blanke  leger.’

			‘En toen dacht jij: als ik nou zijn  papieren in handen krijg, dan word ik als  blank ingeschreven  met alle voordelen  van dien?’ Hij laat  de twee identiteitsplaatjes en de papieren  in  een lade  verdwijnen.  

			Jakob staart hem aan.  ‘Nee  sir,  zulke dingen denk ik niet.  Ik wil  alleen maar  mijn eigen identiteit terug.’ 

			‘Weet  je wat ik denk?  Jij hebt die Jood aangegeven bij  de nazi’s.  Je dacht bij jezelf:  wat  maakt het  uit, eentje  meer of  minder.  Dan kan ik in  een blanke wijk  gaan  wonen,  met  een blanke  vrouw trouwen  en  een hele trits kinderen maken  die als blank worden  ingeschreven terwijl  het in  feite halve hottentotten zijn. Dat  is pure rassenvervuiling. Daar kom je hier niet langer mee weg…’

			Jakobs  hart klopt wild  en het  bloed jaagt door  zijn  aderen. Zijn  blik wordt mistig. In zijn  hoofd  valt de  laatste tegenstand weg. Met  meer  kracht dan hij voor mogelijk  had gehouden trekt hij de douaneambtenaar  bij  zijn  revers over de tafel. Voor hij kan uithalen  grijpt de  militaire politie hem van achteren beet en wordt hij  in een houdgreep genomen, in elkaar geslagen en afgevoerd  naar een gevangeniscel.  Daar wordt hem meegedeeld dat hij zal worden aangeklaagd wegens openlijke  geweldpleging tegen een ambtenaar  van de Unie van Zuid-Afrika.
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			HOOFDSTUK  TIEN

			EEN  GEVAARLIJK JAAR

			1948

			Drie weken later kan Jakob Witbooi eindelijk aan het  laatste  deel van  zijn reis naar huis beginnen. Hij is niet  voor een rechter gebracht of  zelfs maar aangeklaagd. De ambtenaren hadden wel wat  anders aan hun hoofd.  Met  tienduizenden terugkerende militairen  is het een  gekkenhuis  in de  douanekantoren.  Nee, ze zijn hem in zijn cel gewoon een tijdje vergeten. Bij zijn vrijlating krijgt hij als oud-militair zonder papieren  en verdacht van  een geweldsdelict  niet, zoals andere  niet-blanke veteranen, twee dekens en  een  paar  laarzen, maar  slechts  een ticket enkele  reis naar huis. De trein brengt hem  evenwel niet  verder dan  het kleine  station van  Bitter  Fontein en dat is pas  halverwege de Noord-Kaap.  In  de  atlas ziet hij welke enorme afstand hij nog te  gaan heeft.

			Soms kan  hij  een stuk meerijden op boerenkarren tot een  zijpad van  de hoofdweg afbuigt  naar  een  verafgelegen nederzetting, maar meestal moet  hij  in  de bloedhitte  van de zomermaand  november  per dag twintig soms wel dertig kilometer te voet afleggen.  Toch het is  juist deze voettocht, zo begrijpt hij na enige  tijd,  die zijn dolende ziel na al  zijn  omzwervingen zal helpen  zich weer te  verankeren in het land  van zijn  voorvaderen. 

			Onderweg krijgt hij  gezelschap  van herdersjongens en  vrouwen op weg  naar een markt. Verbaasd kijken ze naar zijn uniform. Het is hun helemaal ontgaan dat de  wereld met zichzelf in oorlog is geweest, zo waren ze  in beslag  genomen door zoekgeraakte lammeren en de slechte  prijs van maïs. Namakinderen rennen  met hem  mee  en  zingen klikkend en klakkend de liedjes uit zijn  jeugd. Hij kan overnachten bij families,  die  hem in de avonduren vertellen over hun dagelijkse beslommeringen:  hun verdriet, de ontberingen door  de aanhoudende droogte en natuurlijk de gierigheid van de Boerenlandeigenaar.  Als ze horen dat  hij een  kleinzoon  van Hendrik Witbooi is,  laten ze hem beloven dat hij, eenmaal verkozen tot kapitein aller Namas,  hun klachten en  verlangens niet vergeten zal.  En als  ze  hem vragen waarom hij  niet thuis bij zijn vader  is gebleven maar is gaan  vechten in  een oorlog van  de blanke man, dan antwoordt hij dat alle  soldaten uit  Afrika  in ruil zelfbeschikkingsrecht,  rechtvaardigheid en  vrijheid zijn  beloofd. Om die  reden  heeft hij getekend.  Maar naarmate zijn reis  vordert, spreekt hij die  woorden met  steeds meer aarzeling uit. Inmiddels  zijn  de  beloftes  van de machtige presidenten enigszins verbleekt, en  zelfs het gejuich van de menigtes in  Londen heeft  een wat  holle klank gekregen. 

			Twee weken doet hij erover voor  hij  Pella, de geboorteplaats van zijn grootvader  Hendrik,  bereikt. Daar  steekt hij de Oranjerivier  over  en  begint, in  de voetsporen van  zijn voorouders, aan de moeizame klim  over het Karasgebergte. Ergens halverwege krijgt hij een lift op de kar van een  stokoude man, een Bondelswart-Nama die zich  Marengo noemt, naar de vrijheidsstrijder  die samen met zijn grootvader de wapens tegen de keizerlijke Kolonialtruppen opnam. Omdat  ze zo diep in gesprek raken  dat tijd en afstand  niet langer  van belang  zijn, rijden ze ongemerkt door naar  Warmbad. En  omdat  daar geen trein  stopt en  ze ook nog niet zijn  uitgepraat, spoort Marengo het paard weer aan en  trekken ze verder, helemaal tot aan het station van Kalkfontein.  Bij  het  afscheid laat Marengo hem beloven  dat hij zich een  waardig afstammeling van Hendrik zal tonen en nooit  het hoofd  zal buigen voor iemand  die zich  zijn meester  noemt. 

			Na een hele dag wachten komt er eindelijk een trein die hem verder  naar het noorden  zal brengen. Terwijl hij  in  een lege coupé door  de Kalahari schommelt, kijkt  hij uit over de  trillend hete vlaktes  met  in  de verte  af en toe  een huttendorp. Niet  eerder gedurende zijn reis raakte  hij zo  bevangen door een diepe treurigheid. Tijdens zijn afwezigheid is er werkelijk niets veranderd: daar zijn  de reservaten –  die arbeidsreservoirs ten dienste van  de uitgestrekte farms, ooit door de koloniale  overheerser  ter beloning aan Duitse  soldaten gegeven.  In de buurt  van Skaap wappert naast  een farmhuis een rafelige vlag met een  hakenkruis. Zou niemand de  farmer hebben durven te  vertellen  dat  de nazi’s zijn verslagen en  dat  het Derde Rijk  ten onder is  gegaan?

			De  trein  maakt een korte  stop in Keetmanshoop en weer ziet  Jakob Andries Windstaan  in  het Italiaanse bergdorp  met kwajongensachtige baldadigheid naar  de waterput rennen. Zou inmiddels  al  bekend zijn hoeveel Namas, Hereros en Ovambos in  deze  oorlog zijn omgekomen? Hoeveel  van deze mannen  ledematen hebben geofferd en als blijvend invalide hun  families tot last  zijn? Zouden de autoriteiten in Windhoek de terugkerende vrijwilligers wel een waardige en  officiële ontvangst  hebben geboden? En  wat  van al diegenen  die jarenlang in krijgsgevangenschap  achter prikkeldraad zaten: zijn die ook met trompetgeschal onthaald?

			Op het station van Gibeon, ooit  de  oude  nederzetting  van de Witboois, klimt hij uit de trein. De atlas heeft hij opgeborgen; de laatste tien kilometer naar  huis kan hij blindelings vinden. 

			[image: ]

			Hij vindt  zijn vader terug  in een eenvoudig graf aan de  rand van het reservaat. Vijf  maanden ervoor is  hij overleden. Familieleden vertellen dat  hij  elke dag bij het kantoor van de hoofdopzichter was  gaan  vragen of er  al  post van  zijn zoon  was, en toen het  bericht kwam dat Jakob  werd vermist en vermoedelijk was omgekomen, had  zijn  hart het direct begeven. Maar de  andere Witboois  weigerden te  geloven dat Jakob dood was. Twee oude tantes zeiden  dat de  Duitsers al  eerder hadden  geprobeerd Jakob te vermoorden, maar dat  hij de gruwelen van het Duitse kamp op het eiland  had overleefd. En daarom was het logisch  dat  hij  ook deze keer aan de  Duitse moordenaars zou weten te ontsnappen. Zodoende durfden ze het wel aan hem  in zijn afwezigheid,  na  het  overlijden van zijn vader,  met meerderheid van stemmen tot nieuwe  kapitein te  kiezen. 

			Als hij dan op die  heldere novemberdag daadwerkelijk komt aanlopen, gezond van  lijf  en leden, is  dat weliswaar geen verrassing maar  voor velen toch een teken  van God – bij  hun  weten  is  alleen de Here Jezus zelf na  doodverklaring  opgestaan. En  natuurlijk Lazarus. Direct wordt hij  naar het  huis  van zijn  vader gebracht,  dat steeds is schoongehouden zodat  hij meteen aan zijn taken  als kapitein  kan beginnen.  Er staat al  een  hele rij Witboois te wachten: ze  willen zijn advies inzake een zieke koe, een  kind met een akelig gezwel,  een echtelijke ruzie en andere kwesties, van meer  filosofische aard.

			Pas daarna is er tijd om Tom Draghoender,  benoemd tot zijn  onderkapitein, te vragen hoe  het  de anderen vergaat.  Klaas  Kooper, Berend Skrywer en Adam  Matroos zijn teruggekeerd bij  hun verwanten met  het vaste voornemen te trouwen en  een gezin  te stichten. Ze wilden het leven weer oppakken daar waar het  onderbroken  was. Daarom zijn  ze opnieuw op de tractor van de farmer geklommen  en beton  gaan mengen  voor de bouwondernemer. Maar om opnieuw in het  Duits te  worden gecommandeerd, uitgescholden en beledigd bleek  moeilijker te verdragen dan voorheen. Echo’s uit het  recente verleden bleven doordreunen en  zeiden hun dat het allemaal voor niets  was geweest. ‘Hou dus  alsjeblieft op over  die klote-oorlog,’ snauwden ze  toen Draghoender langskwam om herinneringen op  te halen, zoals  veteranen  dat  graag doen. Ze  wilden er niet  meer  over  praten,  er niet  aan denken en het  zo  snel mogelijk vergeten. Maar  van hun moeders hoorde Tom dat  ze soms  ’s nachts  gillend wakker worden  en in de  ochtend  niet meer weten of ze  gilden  om  wat ze tijdens de  oorlog hebben gezien of  om wat ze dagelijks  moeten  ervaren. 

			‘En  Jantjie?’ vraagt Jakob.  

			Draghoender schiet in de  lach. ‘Ja, ja,  volgens  mij is  Jantjie Jafta de  enige die niet van  plan was  te  berusten in zijn lot. Hij  is  wel  degelijk  teruggegaan naar Hoachanas: naar  zijn moeder en  zijn oom  Diederik  Goliath.  Alleen om  gedag  te zeggen,  want zonder zelfs  maar zijn plunjezak  uit te pakken  is hij  weer vertrokken. Bij de winkel van de farmer Jonker  heeft hij  zitten wachten tot Jimmy verscheen. Die had  zich inmiddels  met zijn vader  verzoend – hij was  zelfs getrouwd met de  dochter van een buurman, dertig  kilometer verderop.  Toch schijnt  hij  geen  moment getwijfeld te  hebben.  Diezelfde  dag nog  zijn Jimmy Jonker  en  Jantjie met  de noorderzon  vertrokken. Sindsdien heeft niemand meer  iets van hen gehoord.’

			Dat beschouwt  Jakob als het  beste  nieuws. Het stelt hem  gerust. Vanaf  nu zal  hij bij tijd en wijle aan Jantjie kunnen denken:  hand in hand met zijn  geliefde ergens in een paradijs  op  aarde waar het niemand iets kan  schelen  dat  ze verschillend van  huidskleur zijn en hetzelfde  van geslacht. 

			De Fritzen gedragen zich alsof er niets  gebeurd  is –  alsof  Jakob er niet vandoor  is gegaan om tegen  de nazi’s te vechten. Hij is gewoon een  tijdje  weggeweest, met  als ongemak dat ze op zoek moesten naar een nieuwe  chauffeur, die overigens  geen knip voor de neus  waard  bleek.  Daarom komt het  goed uit dat Jakob terug is en direct  weer  aan de slag kan.  Dat er  niet meer over  de  oorlog wordt gesproken,  komt vast  voort uit schaamte over  hun  openlijke collaboratie,  bedenkt hij. In elk  geval vragen ze  hem nooit naar zijn  ervaringen.  Zo weten  ze  niet dat hij in  Noord-Afrika op  vliegtuigen van Hermann Göring heeft geschoten  en  dat hij in Europa  is  geweest.  Dat hij in Italië met  partizanen wapentransporten heeft overvallen,  in Polen bij IG Farben als lasser  heeft gewerkt en door  het verwoeste Duitsland  is getrokken. Ze weten niet eens dat hij in  een  kamp  in  Auschwitz heeft gezeten. Het  ontgaat hun  dan ook dat hij niet langer de  oude Jakob Witbooi  is. Voor hen  blijft  hij een  inboorling, een  ondergeschikte  met wie  je geen rekening hoeft te houden. Voor  hen is  hij nog  steeds een niemand.

			Regelmatig moet  hij de zendeling Frits Mayer met  de auto naar  Walvisbaai  rijden.  In de  haven wachten  ze  dan samen tot het  passagiersschip uit Europa is aangemeerd.  Van boord komen meestal twee, soms  drie mannen – door Mayer  met zoveel vreugde ontvangen als  waren het verloren gewaande broeders  die hij eindelijk  in veiligheid weet. De benodigde papieren heeft  hij altijd al  bij zich, ingevuld en wel, zodat deze nieuwe  Duitse  immigranten door behulpzame douaneambtenaren zonder al  te  veel administratieve rompslomp gastvrij  ontvangen kunnen worden in hun nieuwe vaderland. 

			Eén keer maken ze de lange reis naar  de  havenplaats Lüderitz in  het diepe  zuiden. Daar worden  wederom een  paar vrienden  uit Duitsland verwacht.  Een  onderzeeër  zal ze tot even buiten de kust brengen,  heeft Frits Mayer hem tijdens de autorit verteld. Als de volgende dag in een waterige mist twee schimmige  figuren overstappen in een bootje en in hun  richting  worden geroeid, staat Jakob met de zendeling op een strand te wachten. Ineens wordt hij door een vreemde sensatie bevangen: hij is eerder  op dit  strandje tussen  het rotsige eiland  verderop en de havenplaats  Lüderitz geweest.  Maar het is de snijdend  koude  wind die  uit de vage herinnering een vast beeld vormt.  Hij  ziet  gewapende Duitse  militairen die de laatste overlevende Namas van  Shark Island drijven.  Rillend houdt  hij zich  vast aan de hand van  zijn moeder. ‘Niet  loslaten, mijn jongen,’  hoort hij haar zeggen. ‘Samen  zullen we  het redden.’ Nu weet  hij het  zeker: dit beeld heeft zich  steeds aan hem opgedrongen als hij  de gevangenen uit Auschwitz  III, afgeranseld door hun  beulen,  voorbij zag  strompelen.  

			Misschien is het  daardoor dat Jakob  in de  houding  van  de twee mannen  die uit  de roeiboot stappen  direct nazi’s  vermoedt.  Als  hij hen, tijdens  de  rit naar  Swakopmund, achter in  de auto  tegen  Fritz Mayer hoort praten, raakt hij steeds meer overtuigd.  Het is  die arrogante intonatie, die  afschuwelijke  zelfbewustheid en hun schampere lach die  hem bevestigen dat dit Duitse militairen  zijn, maar geen gewone militairen, nee: dit zijn  SS-officieren – mannen van rang. Wie anders kunnen  er over  een onderzeeër beschikken?  Deze hoge nazi’s moeten  in veiligheid worden  gebracht. En dan  gaat het niet zozeer om het vege  lijf, als  wel om de moordzuchtige  nazistische ideologie die beschermd en gecultiveerd moet worden tot een nieuw  Rijk van Satan  uit  het duister kan treden. En waar kan dat beter dan in de  oude  kolonie  Zuidwest-Afrika? Tot  wie kunnen ze  zich  beter wenden dan tot de  fanatieke Duitse farmers, de nazaten van voormalige militairen? En niet te  vergeten het Rijnlandse Zendingsgenootschap: deze  beschermheren van het nationaalsocialisme. 

			Voor een  niemand zoals hij kost  het weinig  moeite rond  te snuffelen in  het kantoor en  gesprekken  af te luisteren, om  zo te achterhalen  dat de Fritzen deel  uitmaken van  een organisatie die  in het  geheim honderden gevluchte  nazi’s  – mannen  zonder spijt  of schaamte  – een schuilplaats bezorgt op afgelegen boerenbedrijven. Daar kunnen  ze, in afwachting  van gunstiger tijden, naar willekeur beschikken over inheemse arbeidskrachten, zoals eerder  over dwangarbeiders in de  concentratiekampen. Is  het niet zijn plicht als veteraan en kapitein aller Namas  de  autoriteiten in  Kaapstad  te informeren over wat zich hier in het verborgene  afspeelt? Ze hebben toch niet  voor niets zij aan  zij met de geallieerden gevochten tegen  het Grote Kwaad,  aangemoedigd door  premier Smuts. 

			Maar zonder documenten naar Kaapstad  reizen is  zo eenvoudig  nog niet.  Hij  moet aan officiële reispapieren zien te komen.  De  eerstvolgende  keer dat de  Fritzen in Windhoek bij  de Deutsche  Verein een vergadering bezoeken, probeert hij  snel en ongemerkt in een nabijgelegen regeringsgebouw een paspoort aan te  vragen. Maar de ambtenaar schudt zijn hoofd: zonder  schriftelijke toestemming van de hoofdopzichter van zijn reservaat zal dat  niet  gaan. Als Jakob  opmerkt dat hij zich  wel zonder toestemming heeft kunnen  melden als vrijwilliger voor het Zuid-Afrikaanse leger, eist de ambtenaar ook nog een ontslagbrief uit  het leger  en zijn identiteitsplaatjes. 

			Daarna glijden de uren, de  dagen,  de weken en  de maanden  zomaar als  stuifzand  door zijn vingers. Niet alleen vergen zijn taken  als  kapitein en chauffeur  al zijn  tijd, hij voelt  zich ook machteloos,  afgesloten  en  bovenal geïsoleerd. Al het  nieuws  uit de wereld bereikt hem via  de filters van  de Fritzen: in  Krantzplatz  wordt slechts  één Duitstalige krant  bezorgd  en de radio staat permanent afgestemd op de  enige hun welgevallige zender. Hij begrijpt dat  alles: zijn leven, zijn toekomst  en daarmee ook de toekomst  van de  Namas, nu afhankelijk is van het inlossen  van de beloftes van de  presidenten Churchill, Roosevelt en Smuts. Hij kan pas  plannen  gaan maken  als ze zelf kunnen beschikken  over hun lot,  als ze in vrijheid kunnen  gaan en staan waar ze willen – als  Zuidwest-Afrika onafhankelijk  zal zijn.

			Het  duurt tot begin 1948 voor  de eerste  tekenen duiden  op enige  verandering.  Tom Draghoender heeft  van een handelsreiziger gehoord dat  er  in Zuid-Afrika verkiezingen worden gehouden. Die zijn weliswaar uitsluitend voor blanken,  maar tijdens de oorlog hebben ze toch ook blanken  leren kennen,  zoals  Dirk Geldenhuys  die, nadat  hij  met eigen ogen had  gezien  waartoe rassenwaan kan leiden, begreep  dat er alleen toekomst schuilt in  fatsoenlijk samenleven.  Alles zal goed komen, boetie, stellen ze elkaar gerust. Ampie  Terreblanche  en hun andere  Boerenvrienden  zullen zeker  eisen dat de  beloftes aan hun  niet-blanke wapenbroeders eindelijk ingelost worden. Jakob durft  zich voor het eerst sinds lange tijd  weer  over te  geven aan een  heimelijk verlangen: vrijheid  zal hem  een paspoort brengen zodat hij weer kan reizen, misschien  wel naar Italië,  naar Rome, om  daar  de trein te  nemen naar  Fara in Sabina.

			Maar  tegen eind mei hoort hij op de radio  de leider  van  de Nationale Partij  met gedragen stem verkondigen: ‘Vandaag behoort Zuid-Afrika ons weer toe.’ Jakob begrijpt  dat  de partij die totale  rassenscheiding  voorstaat  en  een politiek van  apartheid wil voeren, de  winnaar van de verkiezingen is. De Fritzen en hun  nazibroeders hebben niets  meer  te vrezen nu deze  partij, met zoveel aanhangers van Adolf Hitler in haar gelederen, de absolute politieke macht heeft. 

			Jakob is ten einde raad.  Hij trekt zijn uniform  weer aan en staat enige tijd naar het jachtgeweer aan de muur  van het kantoor  te kijken. Hij vraagt  zich  af of het neerschieten van de nazicollaborateurs Fritz Mayer en Frits Gerdes  nog steeds als een gerechtvaardigde  oorlogsdaad zal  worden  erkend?  Maar hij ziet  ervan af.  De Witboois  zullen  er een  zware  prijs voor  betalen. Ze zijn nog niet klaar om  in verzet te komen  en hij is nog  niet klaar  om daar  leiding  aan te geven. Zijn laatste hoop  blijft gevestigd op het Atlantisch Handvest,  waarin naast  zelfbestuur  ook vrijwaring van haat  en agressie is beloofd. 

			Maar als hij uit  een  krantenbericht  begrijpt dat de beloftes van Churchill  en Roosevelt uitsluitend betrekking hebben  op de  Europese  naties die  onder het  nazi-juk hebben geleden, en niet gelden voor de gekoloniseerde volkeren, is  de maat  vol. Hij  gaat op zoek naar  zijn plunjezak en haalt zijn World Atlas  tevoorschijn. Hij  besluit zonder papieren naar Kaapstad  te reizen en wie weet misschien wel  verder.  Tijdens zijn  afwezigheid  zal Tom Draghoender  de  functie  van kapitein waarnemen. ‘Ik zal  pas  terugkeren als  ik de innerlijke  kracht  van mijn  grootvader Hendrik heb,’ belooft hij Tom. ‘Ik kom pas weer thuis als  ik de Namas  zal  kunnen  leiden in  een vrijheidsstrijd.’
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			Het is  al eind oktober als Jakob aanbelt bij  een appartement in de wijk Green Point, vlak bij  het  grote ziekenhuis  van  Kaapstad. Het  adres  kent hij uit  zijn hoofd.  De  deur wordt  op een  kier geopend. ‘Bent  u mevrouw  Ruth Goodman-Rabinowitz?’ vraagt hij beleefd.  

			Ze geeft  niet direct antwoord. 

			‘Ik zoek Moritz  Rabinowitz.  We  hebben samen in Noord-Afrika gediend. Weet u misschien  waar  ik hem kan vinden?’ 

			Vol argwaan blijft  ze  hem aankijken. 

			Hij haalt het stapeltje brieven uit de binnenzak van  zijn  uniformjas. Nu knikt  ze  snel. Als hij  wil  beginnen over  de ruil van de identiteitsplaatjes  gebaart ze hem  dringend naar de  achterzijde van het gebouw. Daar is de  ingang voor  het personeel.  

			Bij de  keuken laat ze  hem vlug  binnen en verontschuldigt zich: je moet tegenwoordig oppassen wie je  via de voordeur  binnenlaat,  er wordt gekletst en  buren geven elkaar aan als  ze  menen dat  er  een  rassenwet  overtreden wordt. Ze  nodigt  hem aan de keukentafel uit en zet water op  voor  koffie. Ze rommelt in  een lade  en haalt er een stapeltje brieven uit, bijeengehouden met een touwtje. Jakob legt er zijn hand  op. Het  handschrift  van zijn vader  ontroert hem diep.

			‘Moritz is  anderhalve maand  geleden naar Tel Aviv vertrokken,’ zegt  Ruth en schenkt het water  op.

			‘O, naar Palestina…’  Jakob is  oprecht verheugd.

			‘Nee, nee!’ zegt  ze  vlug. ‘Weet je dat niet? Op 14 mei is de Staat Israël uitgeroepen.  Eindelijk een veilig  thuisland voor ons Joden. Toen de nationalisten de verkiezingen wonnen met hun  gebral over eigen volk, eigen taal en eigen  land, werd Moritz zó ontzettend  bang.  Hij wilde  meteen  weg.  Het  zijn dezelfde  lui, herhaalde hij maar steeds, dezelfde antisemieten die in  de oorlog de nationaalsocialisten van Hitler steunden. Stel  je voor, die maken hier nu de  dienst uit.’

			‘En daarom is ie weggegaan?’

			‘Ja, hij zei:  Eerst  komen ze voor de zwarten  en de kleurlingen,  maar dan  zullen ze weer voor ons Joden komen…’

			‘Dan  hoop ik maar  dat hij in Israël zal vinden wat hij zoekt.’  Jakob denkt  even  na. ‘Ik heb  vrienden in  Haifa en Tel Aviv. Misschien kan ik hun adressen te weten  komen…’

			Ruth komt overeind. ‘Voor ik  het vergeet…’ Uit  een keukenkastje haalt ze een losse brief tevoorschijn. Voor mijn  vriend Jakob Witbooi staat  op de envelop geschreven. Hij maakt hem  open. Er  vallen zijn twee identiteitsplaatjes uit.  Moritz  schrijft dat  hij al  die jaren in  Stalag IVA heeft gezeten,  niet  ver  bij Dresden vandaan. Het  was een zware  tijd en de  opluchting was enorm toen  ze door een Amerikaanse legereenheid werden  bevrijd. Als radio-operateur konden ze hem goed gebruiken en  zodoende was  hij met die  Amerikanen meegetrokken. Pas later  kwam hij erachter dat hij per ongeluk  als vermist stond  aangemerkt. 

			Maar  jouw naam  heeft me geluk  gebracht,  mijn vriend, ik hoop van harte dat die  van mij  jou niet  al te veel problemen  heeft  bezorgd.  Ik ben naar Israël vertrokken  omdat ik het racisme in Zuid-Afrika, dat nu apartheid wordt  genoemd, niet langer  verdraag. Ik hoop in  Israël een  bestaan op te kunnen bouwen. Ik weet hoe je altijd droomt  van reizen  en daarom, mocht je ooit  in de  gelegenheid  zijn Tel Aviv  te bezoeken, dan kan Ruth je mijn adres geven. Het zal  me goeddoen, mijn beste Jakob, om je  in persoon te kunnen bedanken voor  je daad van medemenselijkheid. Voor eeuwig je vriend, Moritz Rabinowitz.
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			Tegen het begin van  de middag verlaat hij Green  Point en steekt hij achter het  Centraal Station door  naar Kasteel  de Goede  Hoop, zoals Ruth hem heeft uitgelegd.  Nu hoeft hij alleen nog de  straat over te steken en  dan bevindt hij zich al in  Caledon Street.  Het kost  hem weinig moeite zijn oude vriend  te  vinden: iedereen in  District Six weet wie  Koos  Abrahams  is en waar hij  meestal uithangt.  Een  jongetje  met  een houten zwaard tussen zijn broekband wijst  hem een stel mannen van  middelbare leeftijd. Voor een groentewinkel zitten ze te kaarten.  Ze zijn  in diepe concentratie. Hun verbleekte tatoeages, littekens en verkreukelde  koppen verwijzen naar een ruig en  hachelijk bestaan –  een  eeuwige  balanceeract op de  rand van de  illegaliteit.  De man in een kakikleurig onderhemd,  die nu doodgemoedereerd zijn winnende kaarten op tafel legt, heeft rondom  zijn  bovenarmen prikkeldraad getatoeëerd.  Als hij opkijkt  ziet Jakob tot  zijn geruststelling dat in die ogen  nog altijd een waakzaam vlammetje  brandt.

			Bij thuiskomst  bleek  zijn handel,  zijn territorium, inderdaad in  handen  van  zijn rivaal, vertelt Koos als  ze met een glas  Witblitz op de stoep  voor zijn huis  zitten.  Zijn vrouw was uit  pure ellende maar  een groentewinkel begonnen. Het  had Koos  en  zijn adjudant Piet Kleinhans precies drie maanden gekost om Scarface Knopies met zijn bende te verdrijven  uit de buurt. Maar de machtstrijd die  daarop  volgde  had hij toch verloren – tegen de jongere generatie konden ze niet op. Freddy September en Kareem Windvogel zitten alweer achter  de tralies en Marius  Oliphant en David  de Goede hebben  op  aandrang  van hun vrouw in  de haven  werk  gezocht.

			‘En jij? Heb je zelf  plannen?’

			‘Ach fok man, ik weet het niet… Ik  ben bezorgd. We wonen hier allemaal prettig door elkaar  in deze bubbelende smeltkroes. Je zou  kunnen  zeggen dat District Six het tegenovergestelde van apartheid is. Maar hoelang  denk  je dat  die fokken klootzakken in Pretoria ons  dat  zullen gunnen?’

			‘Wat  wil je daaraan doen?’

			‘We zullen  ons moeten voorbereiden.  We  hebben een leider nodig.’

			Jakob  knikt.  ‘Heb je nog  iets gehoord  over Job  Moloi?’ Hij moet ineens  aan  hem  denken.

			‘Ja,  toevallig  wel. Om de hoek in Hanover Street woont een vent uit Klerksdorp die in de mijnen heeft gewerkt.  Die vertelde dat  Job, na thuiskomst,  door  de legerleiding  als erkenning voor  de sabotagedaad in Tobroek een  medaille  opgespeld  kreeg. Maar  toen  Job begreep dat de mijnwerkers  de hun  beloofde vakbondsrechten niet zouden  krijgen, heeft  hij dat ding  weer teruggestuurd. Niet lang  daarna, in augustus  ’46, zijn  er in de  Witwatersrand meer dan  zeventigduizend mijnwerkers in staking  gegaan.  De grootste staking ooit. Ze eisten meer loon en betere  werkomstandigheden. Job was een van  de belangrijkste leiders. De politie heeft het vuur op de  stakers geopend. Officieel zijn  er negen doden gevallen en meer dan duizend  gewonden. Nou  wordt  gezegd dat Job Moloi  door de politie is vermoord,  maar anderen zeggen  juist van niet.  Hij  zou ondergronds zijn gegaan om zo het verzet te  blijven leiden.’ 

			Koos  schenkt Jakob nog  eens bij.  ‘Over  politie gesproken: weet je dat Ampie Terreblanche bij de politie is gegaan? Dat hoorden  we. Gek hè, hij was toch een eersteklas slager, maar ja, misschien  was ie gehecht geraakt aan het dragen  van een  uniform…’

			Jakob vraagt naar de broertjes Letutu. Weet Koos  misschien hoe het  die twee  is vergaan?

			‘O, die kun  je  vanavond vast vinden bij de fakkeloptocht van het Springbok  Legioen. Ze gaan protesteren tegen de  nieuwe apartheidswetten.’

			‘O dat wist ik niet.  Het Springbok Legioen, hè? Wie zitten  daarbij?’

			‘Veteranen  man, ook onze jongens. Iedereen  kan zich aansluiten: blank, zwart en kleurling.’ Hij lacht.  ‘Zelfs  jullie hottentotten, zolang  je maar tegen de apartheid  bent.’

			‘En  dat is  vanavond? Ga  je met  me mee?’

			‘Nee man, mijn  benen willen niet  meer.  Dat laatste stukje Duitsland  heeft  me  de  das omgedaan. Ga jij  maar.  Maar  vergeet niet me  te komen vertellen hoe het is geweest.’
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			Die avond staat Jakob langs de Heerengracht. Tegen de donkere achtergrond van de Tafelberg deint  een zee  van fakkels zijn richting  uit.  Een scanderende  en zingende  massa met in het hart talloze  militairen,  stuwt  aan hem  voorbij. Hij  strekt zijn nek.  Tussen de duizenden geüniformeerde veteranen  meent hij bekende gezichten  te onderscheiden: sommigen uit  Tobroek, anderen uit het  krijgsgevangenkamp  in Italië, velen uit Stalag VIIIB in Lamsdorf en  een enkeling  uit E715.  Hij herkent hen aan de  afgevroren neuzen en oren, de slepende  manke poten en de halfblinde  ogen. Er  zijn  er ook die door  hun  makkers in rolstoelen  worden voortgeduwd.  Te midden  van de vele infanteristen – een zandstorm aan kaki – ziet  hij Floris Coetzee,  Willem  van Vuuren en Kalfie de  Vries  lopen. Voor hij  hen  kan roepen zijn ze alweer  uit zicht, verzwolgen tussen de menigte onbekenden die hem  toch niet vreemd zijn: hun gezichten zijn  getekend  door de verschrikkingen die ze hebben gezien. 

			Zijn blik raakt steeds  meer vertroebeld  door de dansende  lichtjes van de duizenden  fakkels en misschien ook  door  zijn tranen, als  hij zelfs korporaal Cronjé, Booysen en Van Tonder meent te  zien – hun gezichten  zijn nog steeds grijs bevroren  en er  hangen  ijspegels  aan hun pet. Naast hen marcheert  een lange, breedgeschouderde kerel die sprekend op Dirk  Geldenhuys  lijkt. Erachter lopen Job Moloi en een  groep  mijnwerkers met  lampen op hun  helmen. Hun  overalls zijn  met bloed besmeurd. Tussen een groep  vrouwen  ziet hij  M. en  haar Oekraïense vriendinnen  en dan ook Rosa: ze zwaait naar hem  met de rode halsdoek  van de Garibaldi Brigade. Niet  ver daarachter  loopt Jantjie Jafta samen met Jimmy Jonker. Gelukkig houden  ze elkaar stevig  vast. Jakob wil  niet  langer aan  de zijlijn  blijven staan en wringt zich in de massa. Maar dichterbij gekomen zijn de jongens opgelost tussen al  die schimmige figuren met hun bezielde gezichten en het strijdlustige gezang uit zoveel kelen. 

			Nog geen tien meter  verderop  herkent hij ineens  de identieke  gestaltes van de broertjes Letutu. Hij schreeuwt zo  hard  hij kan. Ze kijken om, roepen zijn naam  en wenken hem driftig. Hij wil zich al een weg wringen langs een groep  mariniers als hij op zijn  schouder  wordt  getikt. Naast hem is een  jongeman komen lopen. Hij  is nogal klein van stuk en heeft heldere groengrijze  ogen. Nu klinken boven  alle herrie uit  de geluiden van de  werkplaats:  het  luide sissen van de lasapparaten die gele vuurpluimen afregelen tot kleine blauwe vlammen. Hij hoort weer het schrapen  van klompen over  straatstenen en  de knallende zweepslagen over de ruggen van huiverende mannen  in streeppakken. O  mijn god, hij  heeft zo  lang  niet meer aan hem durven te denken. 

			Ze slaan hun  armen om  elkaar  heen.  ‘Hoe is  het  mogelijk? Hoe ben  je  hier terechtgekomen?’ vraagt Jakob  ademloos.

			Wolfie glimlacht en veegt zijn ogen droog. ‘Sinds die  nacht dat  ik  uit  Auschwitz vertrok, heb ik  me vastgehouden aan wat jij me in de  latrine hebt verteld. Al  die honderden keren dat ik op  het punt  stond op te geven, dacht ik aan die  eenzame bloem die onverwachts  kan bloeien in een dorre woestijn. Toen  tot  me doordrong dat er  in Amsterdam  niets  of niemand  meer op  me wachtte,  wist ik dat er maar één plek op de wereld was waar  ik me  een voorstelling van kon maken:  jouw aards paradijs  – die wijk waar  we  zouden gaan samenwonen. Weet je  nog: wij  en alle overlevenden uit het kamp?’

			‘Wolfie, mijn god, man, je weet toch dat  hier nu alles anders is? In dit land bestaat nu apartheid! Racistische barbarij,  en daar  ben je juist aan ontsnapt!’ roept Jakob.  ‘Wil je hier  echt  komen wonen?’

			‘Ja,  waar anders?! Kijk om je heen.  Dit is het  begin  van een  grootse  verzetsbeweging!’ schreeuwt  Wolfie  boven alles uit.

			Ze naderen de parlementsgebouwen. Het harmonisch  scanderen van leuzen gaat  langzaam over  in geschreeuw. Ergens ver voor  hen,  op iets meer dan honderd  meter afstand, zijn  schermutselingen uitgebroken. De gesloten rijen  worden uiteengedreven. Er  breken paniek en chaos uit. Jakob  houdt Wolfie  stevig  vast aan de mouw  van zijn streeppak. Er komen politievoertuigen aanrijden  en  een kordon  agenten met wapenstokken trekt grimmig op. Nu sluiten de  rijen veteranen  zich weer aaneen. Er wordt gevochten, er vallen rake klappen. Niemand zoekt nog langer een veilig heenkomen. 
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			-

			NAWOORD

			Deze roman kent een lange ontstaansgeschiedenis. In het najaar van  1977, tijdens een bezoek  aan Angola, ontmoette  ik voor het eerst de Zuid-Afrikaanse oorlogsveteraan Wolfie Kodesh (1918), die  als jonge militair tijdens de  Tweede Wereldoorlog in Libië en Italië had gevochten. Hij behoorde tot een Joodse generatie wier grootouders  waren  gevlucht voor  de  pogroms  in Oost-Europa en die  als vrijwilliger dienstnam om te vechten  tegen  de nazi’s. Zijn  felle en  openlijke  afkeer van  het racisme dat zijn zwarte  medesoldaten  van blanke landgenoten te verduren kregen moest hij  bekopen met arrestatie. Hij werd  aangeklaagd wegens muiterij en agitatie. In  1941 behoorde hij tot de  oprichters van de Springbok Legion,  waarvan ooit  200.000 veteranen  lid waren.

			Na de oorlog schreef Wolfie  voor  de linkse  krant New Age  over de  barre leefomstandigheden in  de townships  en hij werd lid van het African National Congress  (ANC).  Met veel liefde kon  hij vertellen over de roemruchte,  kosmopolitische Kaapse  wijk District Six, waar hij had  gewoond. In 1966 werd de wijk blank verklaard, waarna de 60.000 inwoners gedwongen hun  huizen moesten verlaten  en  de wijk met buldozers  werd vernietigd.

			Wolfie was toen al naar Johannesburg verhuisd. In zijn autobiografie Long Walk to Freedom herinnert Nelson Mandela zich hoe hij in 1961, gezocht door  de apartheidspolitie, twee maanden ondergronds in  Wolfies vrijgezellenflat verbleef. Daar bereidde hij zich voor op  de  overgang van geweldloze  demonstraties naar de  gewapende strijd. Wolfie had tijdens de Tweede  Wereldoorlog in Noord-Afrika en Italië gevochten. Zijn kennis van oorlogvoering en zijn  directe  ervaring  met het slagveld waren heel nuttig voor mij, schrijft Mandela.  Op zijn aanbeveling las ik  het klassieke werk Vom Kriege van de Pruisische  generaal Karl von Clausewitz […].  Ik verliet mij  op  Wolfie om mij de  werken die ik moest lezen  te bezorgen en ik ben bang  dat ik  zijn hele  leven  ging beheersen. […] Maar hij  was zo vriendelijk en bescheiden dat hij hier nooit over klaagde. Wolfie zou Mandela, nadat  zijn flat  te gevaarlijk  was  geworden, in zijn 1948  Chevrolet blijven  rondrijden van het  ene onderduikadres naar het  andere en geheime afspraken met  zijn vrouw Winnie regelen.

			Eind 1961  besloot de  leiding  van het  ANC  dat er  geoefend moest worden voor  sabotagedaden.  Wolfies  vriend  Jack Hodgson, die in Noord-Afrika  als Desert  Rat  ervaring had  opgedaan met explosieven,  had  een simpele bom  in  elkaar gezet die  getest moest worden in een afgelegen steenbakkerij,  eigendom  van Wolfies familie. Op  een  nacht  vergezelde ik Wolfie […] om een demonstratie  bij te  wonen. Dat was een risico voor mijn  veiligheid,  maar ik wilde bij  deze eerste test aanwezig zijn. Jack Hodgson had een  paraffineblikje meegebracht gevuld met nitroglycerine; hij  had een ontstekingsmechanisme gemaakt  van het binnenwerk van  een balpen. […] We  zochten dekking, telden tot dertig en  daar was het  dan: een  enorme knal  en een  heleboel aarde die omhoogspoot.  De explosie was een succes en  we haastten ons allemaal naar de auto’s terug en reden in diverse  richtingen weg.

			In 1963 werd Wolfie gearresteerd en verbannen. Tot 1990 zou hij  voor het ANC blijven  werken en  ons pad kruiste nog vele  malen.  Pas  in 1991 kon hij terugkeren  naar zijn geliefde Kaapstad, waar hij me in  zijn oude Volkswagen Kever rondreed en met  tranen  in  zijn  ogen  de kale vlakte toonde  waar ooit District Six was geweest. Tot zijn  overlijden  in 2002  legde  hij de  levensverhalen  van  anti-apartheids-activisten vast.  Zijn indrukwekkende geluidsarchief is ondergebracht in het Robben Island  Mayibuye Archive van de  University of the Western  Cape.

			Toen  ik het idee  voor dit verhaal begon  uit  te  werken,  leverde  een eerste speurtocht  over  het internet, tot mijn verrassing, al direct namen op van nakomelingen van Hendrik  Witbooi, zowel op  oorlogsmonumenten in Noord-Afrika als  op  een begraafplaats  in Italië, waar  een  Witbooi ligt begraven  die omkwam bij  het bombardement op  een  brug bij  Allerona, waarbij honderden Zuid-Afrikaanse krijgsgevangenen,  voornamelijk zwarte soldaten,  zijn omgekomen.

			Om me  een  beeld te kunnen vormen  van het lot van de  krijgsgevangenen heb ik een groot  aantal memoires en dagboeken  gelezen – de meeste van blanke Zuid-Afrikanen die vrijwel geen aandacht besteedden aan  hun zwarte medesoldaten,  terwijl ze aantoonbaar  in  hetzelfde krijgsgevangenenkamp verbleven.

			Het proefschrift  uit 1986 van  prof.  Louis Grundlingh van de Universiteit  van Johannesburg,  waarvoor hij vele zwarte  veteranen heeft geïnterviewd, was dan  ook een verademing. Hetzelfde geldt voor The  Unknown Force  – Black, Indian  and  Coloured Soldiers Through  Two World Wars, geschreven door een  voormalig stafchef van het Zuid-Afrikaanse  leger: luitenant-generaal Ian Gleeson. Maar  het diepst werd ik geraakt door de gedramatiseerde documentaire A  Pair of Boots  and a Bicycle van  de Zuid-Afrikaanse filmer Vincent Moloi. Van de zwarte veteranen die hij aan het woord laat, wil ik noemen: sergeant Freddie Nkoma, sergeant Charles  Adams en  de soldaten Rammos Mautsoa,  Petrus  Dlamini, John Magnus Africa en Lota Mfelang. De documentaire vertelt het verhaal van Job  Maseko en  zijn sabotagedaden in Tobroek. De door Maseko gestolen Duitse radio is nog steeds  te bezichtigen in het National Museum of Military History in Johannesburg.

			Het was  opnieuw Wolfie Kodesh die me vertelde over het Palestijns Regiment. Het bleek niet  eenvoudig aan gegevens te  komen van de ongeveer twaalfduizend Palestijnen, Joden  en Arabieren die zich vrijwillig hebben  gemeld om  te strijden  tegen  de nazi’s.  In het museum in Lamsdorf in Polen kreeg ik bevestigd  dat er sinds 1941 ten minste zestienhonderd Palestijnse krijgsgevangenen verbleven, van wie ongeveer de helft Joden en Arabieren. Op het  Commonwealth Cemetry  in Krakau vond ik,  naast graven  van  blanke  en zwarte  Zuid-Afrikanen, ook graven van deze Palestijnen. In de publicatie van Anna  Wickiewicz (2017) over Stalag  VIIIB noemt ze de aparte sectie in  het kamp voor ‘gekleurde’  krijgsgevangenen  waar naast  o.a. zwarte Zuid-Afrikanen,  Indiërs en  Maori’s  ook Joden en  Arabieren  van het Palestijns Regiment  waren  ondergebracht.  Deze  sectie werd door Britse  medegevangenen wel wog  genoemd:  scheldwoord voor niet-blanke krijgsgevangenen.

			Dat  ook  Palestijnen, net als Zuid-Afrikanen, als dwangarbeiders in het kamp E715  terechtkwamen vond ik terug in  het onderzoek van Joseph Robert  White voor  het Center for  Advanced  Holocaust Studies. Uit artikelen in The Jewish Cronicle  bleek dat  Yitzak Persky,  de vader van voormalig president  van Israël Shimon  Peres, eveneens  in  E715 verbleef. Ook professor Mustafa Abbasi,  historcus van het Tel Hai Academic College in  Israël,  heeft  uitvoerig  over  het  Palestijns  Regiment  geschreven.

			De volgende archieven, musea en website zijn  door mij  geraadpleegd:

			The South African  National Defence Force Archive

			National Archive Namibia  

			South Afrian National Museum of Military History  

			Central Prisoner  of War Museum Lamsdorf/Lambinowice

			Krakow Commonwealth  War Cemetery

			Memorial  and Museum Auschwitz-Birkenau 

			Fritz  Bauer  Institut 

			District Six Museum

			United States Holocaust Memorial Museum

			Rode Kruis-archieven

			British National  Archive Kew

			www.wollheim-memorial.de

			Van  de vele bronnen die ik heb doorgenomen, zijn  de belangrijkste:

			Tatamkhulu Afrika, Bitter Eden.  Picador,  New York, 2002

			Pierre Berg, Scheisshaus Luck,  AMACOM, New York, 2008

			Brian Bunting, The  Rise of the South African  Reich,  Penguin,  Baltimore, 1964

			G.L. Durlacher, Strepen  aan de  hemel,  Meulenhoff, Amsterdam, 1985

			Ian Gleeson,  The  Unknown Force, Ashanti Publishing, Riviona,  1994

			Albert  Grundlingh, War and Society. South  African Black Coloured Troups  in the First World  War,  African Sun  Media, Matieland, 2014

			Louis  Grundlingh, The Participation  of South African  Black  in the Second World  War, PhD,  Rand Afrikaans  University, 1986

			Kenneth W. Grundy, Soldiers Without Politics.  Blacks in South African  Armed Forces, PhD, University  of California, 1983

			Karen Horn, In Enemy  Hands. South Africa’s  POWs in  World War II, Jonathan Ball Publishers, Johannesburg/Kaapstad, 2015

			Maxwell Leigh, Captives Courageous. South  African Prisoners of War, World War II, Ashanti Publishing, Riviona,  1992

			Primo  Levi, Is  dit een mens, Meulenhoff, Amsterdam, 1988

			Duncan  Little, Allies in Auschwitz. The Untold Story  of British POWs Held  Captive in the Nazis’ Most Infamous Death  Camp, Clairview Books, West Sussex,  2009

			Eric Newby, Love and War in the Apennines,  Hodder & Stoughton, Londen, 1971

			Ike  Rosmarin,  Inside  Story,  W.J. Flesch & Partners,  Kaapstad, 1990

			Colin Rushton, Auschwitz.  A British POWs’s Eyewitness Account, Summersdale Publishers, Chichester, 2013

			Anna  Wickiewicz,  Captivity  in British Uniform (Stalag  VIIIB Lamsdorf), 2017

			Mijn speciale dank  gaat uit naar  prof. Louis Grundlingh, Vincent Moloi, prof. Bill  Nasson,  en Werner Hillebrecht en  Jeremy Silvester uit  Windhoek, mijn  reisgenoot  Bart Luirink, en  Fernando Rodriques in Kaapstad, die steeds als  ik de wanhoop nabij  was toch weer het lang  gezochte boek of  document wist  te achterhalen.

		


		
			-

			OVER DE AUTEUR

			Conny  Braam  heeft met haar romans over de familie Abraham een literaire historische  trilogie geschreven die met veel  lof bij  pers en  publiek  is  ontvangen en nog  altijd wordt herdrukt.  In 2016 verscheen  Ik ben  Hendrik Witbooi, over de  voorganger van Nelson  Mandela, die een indrukwekkende  strijd streed tegen het Duitse  kolonialisme.

			Over Ik ben Hendrik Witbooi:

			‘De prachtige,  zorgvuldig geformuleerde brieven van Witbooi aan zijn  vijanden  vormen de rode  draad in  deze  biografische  roman.’ – de Volkskrant

			‘De lezer ziet de geschiedenis voor zijn ogen gebeuren.’ –  Het Parool

			‘Meesterlijk  inlevingsvermogen en stilistisch vakmanschap.’  –  NRC Handelsblad

			[image: ]

		


		
			-

			BOEKEN VAN CONNY BRAAM

			Operatie Vula

			De  bokkeslachter

			De amazone van Dahomey

			Zwavel

			De woede van Abraham

			De onweerstaanbare  bastaard

			Het  schandaal

			Mandela op de  koelkast

			De Russische timmerman

			De  handelsreiziger  van  de Nederlandsche Cocaïne Fabriek

			Sjaco

			Het beest  van  Kruger

			Ik  ben Hendrik  Witbooi

			Wij zijn de wrekers  over  dit alles

		


		
			-

			Wilt u op de hoogte blijven van  e-bookacties of het laatste  nieuws over onze boeken? Meld u dan aan op www.atlascontact.nl/nieuwsbrief voor  een  van onze nieuwsbrieven.  
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